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NOTE ON METHOD OF PUBLICATION. 


Square brackets [ ] indicate a lacuna; round brackets ( ) represent brackets of the 
original; angular brackets < > mean that the letters within them have been deleted in 
the original. Dots placed within brackets represent the approximate number of letters 
lost or deleted; dots outside brackets indicate mutilated or otherwise illegible letters. 
We have used the abbreviations:— 

C. for Cronert. S. for Smyly. 

G. for Grenfell. | W. for Wilcken. 

M. for Mahaffy. Wy. for Wyse. 
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PREFACE. 


This long-delayed volume completes the publication of the Petrie Papyri 
so generously undertaken by the Royal Irish Academy. It contains the 
remaining fragments of the collection arranged, deciphered, and explained 
by Prof. Smyly, as well as many corrections we and others had made in 
the previous volumes. In some cases we have thought it well to reprint 
a whole text afresh. We have also given more accurate reprints and 
explanations of the Papyri 63 and 66 of the Louvre collection than have 
yet appeared; and I have replied to the attacks of M. Revillout, not merely 
by defending our position, but by a counter-attack showing the general 
value of his criticism. The index is wholly the work of Prof. Smyly, as 
may at once be seen from the different form of those in the preceding 
volumes. I need hardly, therefore, add that, without his undertaking these 
long and arduous tasks, the present volume would never have seen the 
light, though there is no problem in it which we have not jointly discussed. 

It was not to be expected that this gleaning of the field which I had 
already reaped would supply us with new documents of the same transcen¬ 
dent interest; and yet there are not a few which will prove both novel and 
instructive to the scholar. 

Foremost in importance is a new fragment of the now famous document 
on the Third Syrian War, printed and facsimiled in the second volume 
(XLV.). Though small, this addition enables us to give a wholly re¬ 
modelled view of the text, as an actual despatch of the Third Ptolemy. 
There are also some additional wills of soldiers; many new texts about 
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viii 

the local Greek court of nine judges with their president; long documents 
on the taxes of soldiers, which tell us of their regiments and their assumed 
nationalities. Regarding land taxes, there is new information, and a 
special appendix by Prof. Smyly on the mysterious N&YBI& and &U)IAI&, 
which have so long puzzled papyrologists. 

In the earlier volumes were given many phototypes of the best hand¬ 
writing of the third century b.c., which through these plates has become as 
well known as the Greek writing of any epoch down to the tenth century. 
As these specimens may have produced an impression that Ptolemaic writing 
was comparatively easy to decipher, we now give some examples on which 
the reader may test his skill. Among the very earliest texts we have, there 
are some as cursive and as difficult as any extant of any date. 

For constant help and advice we have to thank Messrs. Grenfell and 
Hunt, Mr. Kenyon, Mr. Wm. Wyse, Prof. Wilcken, and Dr. Cronert—all 
recognised masters in this branch of Greek study. 

In looking back, not without satisfaction, on the completion of this 
work, it seems to me to represent in microcosm the general history of 
Papyrology during the last twenty years—first the surprise of a new source 
of authentic and primitive texts, of which the cream was given to the 
public with the impatience of the discoverer; then the fuller and better 
handling of these and many subsidiary texts with larger experience, and 
with ampler help; lastly the careful and scientific handling of all that is 
available by the patience of younger scholars (THC CniTONHC), who 
* gather up the fragments that remain, that nothing be lost.’ It is these 
basketfuls, sifted and sorted, which we now present to the learned public. 


Trinity College, Dublin, 
June 10 th, 1905. 


J. P. MAHAFFY 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


I. B. M. ccccxcvii; i. 17 /. IlroXcfuuov; ii. 18 1. acmji for Ayficu C., W. 
II. 14 insert icXrjpovxos before <o$ ; 23 insert clvtcdp before ira 
V. 13 /. ]ovs a<rrr)L C., W. 

VI. ( a ) 22 l. XprjcrTTjpios ; 28 l. 0<apaKiTip C. 

IX. 3 l, avao’iXkos for aai'criXXo? 

XIII. (a) (ft). [Trinity College, Dublin]; (a ) 25 /. Ev<f>[po]pios ; 26 L epvdpi as 
XVIII. 6 /. At^a /or Xix 

XIX. (a) l. SON of HERAKLEIDES for of HERACLEA 
(ft) B. M. ccccxciv 
(c) B. M. ccccxcv; 38 L c7rtT/)07r]ov5 
(e) 11. ApfcrivoLTOv 

XX. <?/. Archiv I., p. 285 f.; p. 42 /. prjdepuou for peOepu at. 

XXI. (ft) Oxford. Ms. Gr. class (c) 44 (P). 

(/) Oxford Ms. Gr. class (c) 45 (P).; 1 l. AScX<£ch/; 8 l. Taovcov for 
Iacroi'o? 

XXII. (c) B. M. dlii., c; 7 1. ov\ for ovk 
XXV. PP., ii., xxxviii ( c ) 

XXVIII. (a) 10. Cf Amh. P. ii. 43. 9; Tebt. P. i. 27. 65; 105. 27; 


19 /. €TTiy€vr)pa(Ti, W. 

(o) 12 Z. ov[^] for ov[#c] ; vei'S. 18 l. ]c npoo-airaXco-ep 
XXIX. (i) Restore from a new fragment /. 1 M eo-opr) ttjp ava^opav ; l. 2 /cat 
[a] napa avrov 

XXXI. 8 l pX for Xp 

ROYAL IRISH ACADEMY.—CUNNINGHAM MEMOIRS, NO. XI. [ft] 
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Addenda et Corrigenda . 


Digitized by 


XXXIV. (a) Since the text was printed a new fragment containing the begin¬ 
nings of the lines has been found:— 

vpo<rayy€\pa Xepdei KcopoypappaTa, 

Avcrt/ta^tSos irapa AcoaiOeov @pat/cos 
t]^s c lir pi C cttcX^ovtcs Ttvcs rrji vvktl 
T\yp <f>€pov<rq t cts Tqv 0 tov Uaxtov 

TIJV tWITMStJV 

Tyv a\(o < . . . > /cat cvc7rvptcrai/ pov ttjv 
a\(o tirifiorjdrjcravTCJV 8c to>v c/c ttjs 
Kcoprjs Stccra/uravf 

XXXVI. (b) iv. 5, 15 /. tc (= KvfiepvrjTrjs) Iloprts: cf. evil (c ) 4. 

XLII. C. (1) B. M. dxvii. 

F. (<?) Insert after l. 6, ]. cs ti)$ 8uopvyo<; /cat r«D • •] . cv . . [; 8 J. ti?> 

crwTcXctav ra>v tpyaav C., recte. 

H. (4) B. M. diii. (8) f. 11 /. voprjv for opiqv 

XLIII. (2) verso iii. 2. ipy arat; contracted futures from verbs in -aJo/ are 
common in inscriptions: cf Dittenberger, Hermes xvi. 172, 
and Syll. 2 540. 10. 

iv. 3 [y}<f>appov : cf XLII. C. (7) 6. C. 

XLIV. (2) Recto i. 6 l . cvrova/Tcpov 

XLVI. (1) 11 I. Trjv for t)v\ 16 l. insert ryv ttX ivOov after /xcrcv^/cat 

(3) 6. coXevcuv Sopaxripwv. Cf /cat Tas Ovpas imo’TTjfraToxrav oi 
T€/crov€S* iripiro) 8c crot ra cr^ot^ta* ras 8c aXcvas tov cXatovpytov 
8t7rXas iroirjaov, ras 8c ra/v /cara/3oXauov a7rXa$ P. Fay. 110. 29. 
d)\dvrj ni fallor est sarcina stramenticia (c/. oXcvot KpiOrjs. 
StapoC Hes.; e/c Kakdpqs mkivai Mathem. vet . ed. Thevenot 88) 
in tegendis aedificiis adhibita posteaque tegumento luteo 
(SopQjcrts) superfusa C. 

(5) 6. rov (pro To/t) ep 3>oav Ta C. 

XLVIII. 5. t^s o*v/x]7TTa>crca/9 C.; wofos J. for 11 raze/ 18 


Goggle 
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xi 


LI. 13. ef\ Grenf. G. P. I. 14. 10 Oifieis ft. C. This word should be 
read in P. Par. 60 bis, 21 < 7 rpo> 0 <co-i$>; h.e . 6i 7)815 (= Oifiis) is a 
correction of irpoOeais. 

LII. (b) B. M. ccccxcix. 

LIII. (&) 8 l, irvppiai ; ( e ) 6 l . yifye]<r0o) ; (A) for Wilhelm read Wilcken 
LIV. (a) i. 10 L oivrj, rc; ii. 5 l, ara/cro[Wra C. ( 2 ) ii. 7 l. [/cvpia c<rr<u ottov 
av\ emfepr/TCu C. (3) 6 l. TeXevrrjarjL t) (4) 8 L Hepcrr)?. 
( b ) i. note l ojoravrats; (d) verso 3, insert <f>v\aia after tay. 

LYI. (a) 1 l.for HroX. read JTroX. 

LVII. (a) 8 l. cfcX^ora Pap.; (b) Oxford Msi Gr. class e. 32 (p). 

LIX. (c) 10 l T/JcXXtjs C. 

LXIV. (b) B. M. dxxxyi. 

LXVI. (a) vi. 9 /. [ Tororj]s ; 27 l. tclovOls for ayaovOi 9 
LXX. («) ii. 2 L Kep/aapofs 

_ w _ w 

LXXX. (a) i. 7 and note, y* /or tk 

Page 220, /. 3, dele u the S^/iocrtoi yeatpyoi - OeXcov o-vvTa&v ” 

LXXXIX. h Rev . Zaw*, p. 188. 

CII. ii. 14 /. pap* nc^vo-ts 

CVII. p. 262 note, 1. 11 , roa<J “ II ”/?r “ I ” 

CIX. (a) iy. 28 /. to for r 

We are indebted to Prof. Wilcken for the following additional corrections :— 

I. ii. 2 lies Mapcov statt Mcvcjv. 3 l. Lit st. L . 9 . 6 Schluss l. v I[<ri8os]. 

7 l. py)Tp\p<; ff\e<ov Bepvtlfcqs ; 8 1. T€p€v[os Ka] ra st avhqv [#ca}ra ; 
9 l. e Ap[<r]t^<nos st. 2i[ ]i^<no 5 ; 11 l. IIaa>Tos st. SvXgjtos ; 
12 /. p€\avxp<o$>, os durchgestrichen; 14 /. AuL/aSe[<u]s st. 

Aia/aSe[iov]; 16 /. IIaa>Tos st. SvXcdtos. Ebenda /. 4 >/juh ros 

st. <I>aXoiTos. 
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xii Addenda et Corrigenda . 

II. 2 Schluss l. pe\v statt.... also peXC^xP 0 **; 4 1. ’AotcX^tticiSoi; st. 

7ri • . ov \ 20 meine Vermutung oicrav ist falsch. Der 3. Buch- 
stabe ist wohl corrigiert. Dann yielleicht: ovwco cf ? ?; 22 l. ]vrov 
ra Tpo<f>ela st. ]. . to vcrraro 23 /. C7riXa[j8]c<70at st. 

€7ricwrrco*0cu. 

III. Vor Z. 1 las ich noch eine Zeile: ]os rUpcnys rrjs C7r[t yovijs ; 2 Schluss 
J. /xe st. air, also /xe[cros. 

VIII. 1 /. ]. . . cupos A<ric[X . . .; 5 L ] • V 1 ' Ebenda: ftct£a> 

ist durchgestrichen ; 13 l. Scftcu st. ]cui 8 c£igh. 

IX. 7 /. /i[o^v Tfai> €if Nuc[ov]s st. ] . o* . T€#ci'[ . • ; 10 /. AvklBl st. 

Av/acu; 11 /. Ajt/Jvo'crioj' st. . "jifivaeiov ; 22 /. h 8 st hX. 

XI. ist zusammengesetzt mit Pap. B. M. 596 a. 15 Schluss /. imXapxys 

st. c . . tXa px 7 )*} 27 l . Ajto/cXeovs st. ] . o/cXeov?; 29 l. TLaUov tov 
ayT/C/xaTo?; 32 1. vno T[pt^a. 

XIV. 4 /. aXXiy st. a]XXip; 6 J. KappdvBpov (N. B. KdpavSpo? ist bekannt) 
st. KaX . pavaiov. Dazu habe ich notiert: dasselbe 8 p in Z. 8 in 
Spevs; 8 l. AvjroSwcciov st. IloXjvScy/ccio*'; 19 l, pev st. pep • 

XVI. 9 L McvvXXov st. MeveXaov. 

XIX. (a) 10 l, IIoXc apxov (oder njToXiapxov ?) st. Ai]/caiapx<>v 5 20 l . ev st. ey .; 

(J) 6 tq)v 'iTrTro/cpjaTous. 10. hinter aiayovi noch ein a, also 
alptarepdi. (c) Unter 7 (Attiov) eine Paragraphos. 13. mein 
Vorschlag nach der Photographic ’EXfcvcru'ios ist falsch. Am 
Original sah ich So., vielleicht SoX, also etwa SoX[€vs(?); 
20 l, KaOrj^ei . [st. KafhjK . [; 25 oder yielleicht ]rov kqivov to>v 
fiacnAiKcov (?); 26 l. Tc . [] . . . Kal Nucovv. 27. Schluss irpo tov 
c[y8e8d<r0<w. 34. etwa dire^veyKaada^i tl t<dv v7rapxdv]T(ov pov. Am 
Schluss vermute ich eher e£aXXo[Tpicuo-cu, habe aber nicht gepriift, 
ob o moglich ist statt a; 36 l. \kov vo^picrpaTos. 
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xm 


XX. ii. 13—14 l. iireiBrj <j>vyo8i I /cct, to Sikouov poi d. 7 ro[ 8 ]ov[i/cu], o|Vg>s] €<f) 
k.t.X.' ; 15 /. 5 st. ov; iii. 7 1. c/cTcflfiJJvcu st. €iarT€$[rj]v<u ; 

iv. 3 /JacriXca ist etwas nach links ausgenickt; 8 wird mit 
Bezug auf rrapaXapfidveLv in 5 wohl [Xd/Q]<u<xii/ zu erganzen sein ; 
10 l 7rpocra7r[oT€i3(raTct)crai/. 

XXI. (/) 1 l. 0 €oyeVov (sic) st. Bcoycvovs; ( g ) 45. verbinde ich eiS# (nach 

vorhergehendem o<ra av). 

XXII. (a) 1 ist noch v/3[pi.<ra sichtbar; 7. cVt 8 c 8 o/xcv[ . . . ; 19. vielleieht iy 
Tvl L pvMh aher n icht sicher; 22. erg. 8 i]a. (&) Z. .2 iiber- 

|urd. prya [Xt]t 

geschrieben ist: rov 7 r[ar/oos st. rats o[c; zwischen 3 und 4 steht; 
iv rrji rav8po$ pov oi/a[ai] €v [ . . . ; 4 /. 8 i epprjvevopt^v ; 5 l. ovk 

iyivero st. ov?c cycvcro ; 6 l. JrJs rai/Spos pov oIklols st. 

av8pa <> . . . 

XXII. (tf) 2 L *I(j[tJ 8 dri 75 st. I<r[ . • JSottjs; 7. Schluss ist /ca, nicht also viel- 

leicht #ca-[rd ... ( d ) 1 l. rrj TavSpos st. rrjv vo ... 2 erg. vielleieht 
cnrapajcrcri (nach Z. 6 ); 2 Schluss l. ovS[c ; 4 l. ^veScSv/cet; 

5 l. € 7 rcXa) 8 c (ganz deutlich) st. iirey . . .; 6 1. €i\.r)<f>€v st. ctcr. cv. 

XXIII. Z. 1—3 stehen auf einem besonderen Fragment, das nicht zum 
folgenden gehort; 5 l. rjpipav st. nepav ; 7 l. <rv\ve\op€vo$ st. 
crujvexopevos ; 8 l. €K]prfyparos st. 8ia<f>]payparos ; Schluss l. werei 
st. ; 9. erg. ccr/f]a 7 rrci/. Ebenda rov iKptfyparos st. rov 

c . . ayparos ; 13 fur o 7 rt<r[tfcv] kein Platz. Also : o 7 rur[a>] ; 
14 /. Kar€^ 8 [td£€To (?); 17. erg. rcXc]ws. IntrocL, p. 31, Z. 2 l. v 
iyyv s rc[ • ]ov; 3 L %rip\dpfi\ai\i ....; 4 /. 8 i[.. . st. rov xaiparostf ); 

6 /. €irl to €Kprfypa st. tm r[. . ]/ccXto-fi(?). 

XXIV. (c) 2 /. Zrjvo?]6€pLs nroXe/xatofs] # Iarp[oicX]€ov9; 4 l. 2cst. vwo(?) 

Zwischen 5 und 6 steht noch eine Zeile: ]. t[.. AXe]fa[v 8 /oo]v. 
Bis hierhin gingen die Namen der Richter; 7. erg. [ttc/h tt}? 
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St*]!??; 8. erg. [^? to ey^X^fta; 9. erg. [eSai/eura] ; ( d ) 1 /. ]y 

2o)r[a]t/3[o)]t. [...]. ftaprv[/>. Das p von papru steht zur 

Halfte auf c, zur Halfte auf d ; 3-4 l. rov | Aparwotrov vo\pov ; 
5 l. rrap(o\v erg. nach PP. i. 24 (2) 1; 6 l. . . . p€wj]v ; 8—9. erg. 
ow | [c7riy/>a]^a^-<oi^ ; 10. erg. [Sairatpo?]; 11 /. ini st. i^t. 

XXV. 10. Hit KaraaravTos beginnt ein neuer Abschnitt. Vor Z. 10 ein 
grosserer Zwischenraum; 15—16 1. ov 8e8v | vfj[<r]0cu ; 46 /. et? 
r[o]v? st. 77730? rov?] ; 63 epo-ayo>y]ectf? hatte ich vermutet. Am 
Original las ich : €icr£a]y[tty]eGj?. 

XXVI. 3 /. aXX* ^ st. aXXa ; 9 l . IIpo st. ra; 11 ivexypa^iro} (M.) war richtig. 

XXVIII. (a) 3 erg. [<rot ivjrevijw Vgl. Archiv 11. S. 390—1; ( c ) 3 erg. vielleicht: 

i<rriv d[8eX<£d? pov .... Vgl. das Verso. Daraus folgt, daws ran 

narpl titular zu fassen ist. Dahinter vielleicht: <rov iv]eK€v (?) 

Auf dem Verso las ich : 

AiocncovplSqy e (= iniarroXri ) nepl 'AaKkvj- 
n\ia]8ov rov anocr (= dno<Tra\ivros) aSeX^ov. 

Zwischen den beiden Zeilen von links herein : Ato^di/et] d-rar^ya)t. 
(d) 6 erg. 7rpo]<77ro/0€v??Tat; 7 /. ntno\v<vpr) /xeVo? st. ye no\vo>pr)pcvo$. 

XXIX. (a) 2 erg. v7ro]yey/oa7rTat; 4 f. oltcov $cw/xo[. ] st. /cou to* o; (£) Ich lese 
so : napa *Ay^[.. • ]o?. ’E7r[et | 8teX'»;Xv^a[<rti'] at rjp[ipa t] ; 6 Schluss 
Spuren von p, nicht #c, also ; ft[cT*] ; p. [32] 2 e/x/8e[/8X^#ca. 

XXXVI. (tf) 1. das Datum ist von 2. Hand geschrieben; 3 nicht r]ov sondem ]t; 

8 KadoTi richtig; 12 ist wohl St^yyetXaftei^ zu emendieren ; 12—13 
erg. k€kiv\8vv€vkcvcu 7rcpt] ra>v ; 14 erg. rdii'] 8e; 14—15 erg. 

evXa/ 3 ov[/xei'ot. .] pzda\ 18 erg. [aftai oSv Seopevos ; 22 erg. 

Kat]; (<f) 9—10 ra Qtei/ ept] 8ta; 24 L SeSai'et^tr/jtei'cot)] ; 36 Schluss 
erg. [^dArjOrj"} ; 37 Schluss p\oi navra] ; verso 1 l. ra st. eypaj/ra; 
3 f. 8e/o/utari7pd[t. 
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XLII. A. 2—3 l. TTOTilj^dai . AcaXois] TroijfTeLs avoi^a% \ ra? Ovpas Iva 7 rort£ 7 /rat 

1 n ?v- 

B. (1) 2 /. Kara st. ava ; (2) 1 l aneareikapev ; 1-2 a 7 ro<rre'X[X]a>/t[e*' 
(r]w/xa; 2 /. o ^caracr/c[ai//]ai, ; 5 £. ^p€^[°/x] 6 ^ . Ov ya[p] jjlovov 
rcrafiat; 6 erg. [aXXa] #cat; £. avryjarov, Ebenda : iwl r[o] .. .. iv ; 
7 erg. Anfang [yew]. Ebenda ai ro[. . . ; 9 vielleicht ort 
fxovov [ 8 ta <r]e(?), unsicher; (3) 2 steht c(= imarroXriv) «n[ . 
Der Schreiber hat dreimal angesetzt, um imarokijv zu schreiben ; 

(4) 2 /. ®a/tavr[to 5 ] ; 4—5 Z. . . /caXoi? ai/ ow] | Troti/o-atfs d] 7 rooT€tXas. 

(5) 6 Schluss /. d/t/teVot el<r[Cv . 

C. (1) 7 /. c*c rov / 8 a[< 7 tXt*ov; 8 /. o 7 rcos ra c/)[ya (rvi/TeketroxTiv ; 
9 /. atrta[p; (2)2 hinter epyatppevoi ist doch Rasur; 6 l. p,r)vos) 

( 6 ) 3 L eyo} ev i . y[eyova (?)]; ( 8 ) 7 Z. [o]tfco 8 o/to>t; (10) 1 besser 
*A[..]v 5 j 4 /. lie Tecrvrji ron) 6 ^Jv/xuv auch Lumbroso. 

D. ( 1 ) 2 l ¥eoH>] c 6(f>pe<ti$ st. SPeoyiSax^pecus; 5 /. cr^oX[cf|^ovo*ti/ 

st. e^o/t. ^ovenv ; 6 /. ei^rv^cw 7 rr€/oc. 

E. ( 1 ) 2/3 /. xPVt 1 * I [two]*. Die ersten 3 Zeilen gehoren nicht zu 

der darauf folgenden Urkunde, wiewohl von derselben Hand. 
Kurzere Zeilen! (3) 1 l. aji/r/yyeXXej'; 2 l. 8 e 8 or at ro dj/ayfyeX/ta 
ort 6 crtjros ; 3 l . raw aX[a>]i/; 4 l. efts]. 

G. (1) 3. Schluss 7 r/>os o*e ; (2) 4-5 v] 7 roXa/?aw ovv rrji) 7 l. 

st. €* 87717 $ ; (3) 13, 14 l . ywaKT/cfe . .] .. *ara*Xv| [opevov ; 15, 16 1. crot 
[t^a]|/Lt^ atrtaerf^t i^/ta-fs]; (4) 2 £. rots (st. /mot) [0eots ai/ eir), 

croi 

ippeopeda 8 e]; 6 /. avayyel\avros 8 e /tot rtf ; 9 £. rovrov \a\ij(T<o. 
Schluss; evoxX^flef ; 11 /. e 8 o*fe]t st. eX . kJ8 ; 18 Z. ev ra^eft; 
22 l. Xrjxjjopeda ; ( 6 ) 1 erg. e^refufeais iweScoKav /tot rXav/cos 
(vgl. Z. 4) *at] ; 5 l. airo rrjs irpov [.. st. A 7 roy ; Verso: KXeWt; 
( 8 ) 4 l. nepl 8 e rfov; 5 l. €yp[a]i//[apeii} crot. Verso \A]Xefdi/ 8 />ov. 
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H. (3) L to st. t<x ; 5 hinter o-wcrfa^a? scheint #cai ou/c[ zu stehen 
14 ti/a ciStJi? ; (4) 1 erg. vyt[ati/o> Sc]; 2 /. ical; 3 l. [ov7r]co; 4. In 
der Liicke vor a ein Rest von r. Ich las jetzt: ]vpov (etwa 
M]vpov(?)) oi'ra st. XP 0V0V {. ] a * Schluss wohl. . . .. eV] I [r] OH. 
(5) 4 l. rod] c[7r]t[X.oi7roi'; 5 l. ipov st. pov ; 9 1. y\e rrj]v st. [Kara 
rrjlv, also vielleicht (/car*) avrrjv y[c rrj]v (vgl. 11 t[ovt6]v ye; 
14 fehlt nichts hinter a \virov; (6) 3 erg. rot? 0coyzo<^>[o/nois 
(Fest)?; 9 erg. [dy]aycu'; 12 erg. cv]ctvx€^ und l, II oo-ci Somali; 
22 /. Sc ^X/c[v]fca ca>5 4v oi£ 

I. 3. evOews moglich, aber stark corrigiert. Ich schwankte, ob 
nicht avrijs zu lesen ist. 3 l. eyopev irpos r[o] top ; 4 statt 
Sta/cofucrat glaubte ich eher el<TKopicrai zu sehen. 

XLIII. (2) l>er$o iii. 7 erg. icarao-r^o^^t *]al; (3) 1 erg. iHr£orcTa^]a; 

4 l. ipya<ra[jJL€d]<ov ; 6 l. ^fta>#cdr[os] rov ypappareia (= ypap- 

parea), Aus 14 folgt, dass 'Appayopos der y pap parvus ist; 
12 l. [*A ]p[pax]6pos st. Eppoyevrfi ]; 19 l. to Mcyaros st. on 
M eyrjros; 21 /. ivraifda] st. ev tg >[l epywi]. Von dem a ist der 
Schwanz erhalten. (6) 2. ncTcx^of?]. Vorher steht [IIcJrov/JcurTi 
teal . verso 4. BcoSupou v. Vielleicht I'of/idp^t]. (7) 6 /. a^rt 
st. a7r[..]. i. Diese Lesung wird mir bestatigt durch das 2. kleine 
Fragment, wo ich in Z. 3 las: els to i]L [a]p[rt] T opi/ov. 

XLIV. (1) 3 /. di^TiycyJ/ocu^ci'; 4 erg. anoxfitycracrOai riot v&an vgl. 12; 

8 l. v7rcicctTo[ (?); 11-12 erg. prj airo]ypr)crd<r0fo. (2) Recto 
1 l. ].. K\v£erai st. ]feTai; 2 l. irno rov KXvSfcu]^©? st. rpuurou 
Kat [ ]s; 16 /. rjif(oi£]apev st. qi{aH£]a rr)v; 21 L ov i£^fkr)<f>ev] 

st. t c£c[ .] ; verso ii. 1 L €7n.<rTo\\f)v ; 2 1 . r)vd>i%apev .. [ ; 

7 l. Kal to [fca]rd ; 20 l. rjvm^apev fi 0x{pas ; 21—22 l. 
on ov0e[p]a \o/yov irenoujpeda ; 24 /. Uatnji eypa^as. Das 
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alleinstehende a ist ausgeldscht. Darauf : mipayfcjvfd/icj/ofc] ; 
26 /• Sicopvya dcn/vrcXcoroi' cy[<u] 8[c]; 29 l . 810. iii. 5 l, ci5 rov 
(ohne Liicke); 15 l. y/>d<£[c /i]oi; 18 l. MopnXai<i» 

XLV. (1) 2. Ich glaubte jetzt zu sehen: aouXi Xfojyos twv ; 10 i Hf 

[*H]<£ai<rnd8o5; 13 /. pjerpov ; 26 /. narai/cov; (2) 5 /. KiKuxfropojt, 
[so also C]; (3) 12 L tgh tL yifyopeva (?), 

XLVI. (1) 1. i—ir ist durchgestrichen; 4. /cal ist durchgestrichen; 5. ich 
glaube eher <f>r)[<riv zu sehen; 6. Schluss mxX. ., also ist wohl 
7ra\(uoT€pav gemeint; 11 /. avevcvKcopev &v crvvrdcrerrji ; 20 eher 
N €)(y07)s; 21 wohl NcxpfejidjScct^; 26 l. ' A.p<f>o)vvypv (x st. k nicht 
ganz sicher). Das ware eine Contraction von T £lpos *E<f>d)vvxo$ 
(= Horos welcher lebt); (3) 10 01*080/1775 (?) x?^* 

LII. ( b) 5 L nc/u]riov st. Aprc/ujcnov. Kein Platz fttr diese Erganzung. 

Auch passt der Rest besser zu r als zu <r; (3) 1 /. t]i>a €18775 cm 
rod SiaXoy^oyiov. 

LIII. (a) 2 l. fed st. £€17; 7 J. 2o/cca st. <tokO . . . ebenda Schluss ta /xc0* 
avfrou (fur per avrov ); 10, 11 d7ro8i€Xc«j/x[€]Sa. (c?) 4 /. o]/i[o]Xo- 
yia5(?) st. cXcv]0€/>a5. (/) 1 /. ypafyrjTaHTav . . . ; 5 /. perpanrw 

st. p€Tprpriv ; 7 dvOvwoXoyrjo’apevovs ] 11 /. 17 /au'; 21 (roust. c/iou; 
22 /. ran <rn\p\d]yan st. on cnr[oi/...]. (^) 6 die Spuren passen 

weder zu [181015] noch zu [aXXot]5. Der 1. Buchstabe scheint r 
zu sein; 16 /. 01 [tcjvvrjyol st. [01] oirqyoi) 17 erg. ot] /ie'X[Xo]i'T€5 
st. ov] p ; 19 /. 8p v/iiu] teal cf 'Hlpcucou m>Xc[cu5] . . [. . .]cia; 
21 /. ayovra . . irupatp. Vor m/paii' steht yielleicht prj, aber nicht 
ganz sicher. Jedenfalls handelt es sich um Kornziifuhren, die 
yon Heroonpolis aus nachgeschickt werden; 22 /. i\€<f>a.vrr)yb [$} 
st. i\e<f>avT\a)v Orjpci]. 

S. 152. Der yon Ihnen citierte P. Cairo 10250 ist publiciert von 
Grenfell-Hunt im Archiv 11. S. 80. 
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LIII. ( o ) 3, 4 erg, ep/oct>[a-<u] 7 -€. 

LIV. (£) a i. Vgl. Archiv i. 210 Anm. 1 , wo ich auch irapoav etc. gegeben 
habe. In 5 las ich irapovap (nicht wapoav). Das oft wiederholte 
Tfr i r wird nicht l 7 r(irapxids) irp((OTr)s) bedeuten, da 1 ) die Zahl 
voranstehen wiirde und 2) die Zahl mit einer Ziffer geschrieben 
ware (a). Ich schlage vor: Iu^ttop) 7 rp(ayrofi 6 \op). Vgl. iii. 9; 
ii. 1 l, 'H/oa/cXcwrf^g; 3 l. aWrjp irp(a>Toj3o\op) <di)(ravT(os> p{kawap ; 
6 l. J A 0 dp<op st. *A 0 riv 6 &a>p\os ; iii. 2 l . ^itt^op) irpioirofiokov) 

<a>cravTa>s> cnra\aK [•]*'• Darauf folgt eine Zeile: Dann 

folgt ] 8 pet,os 9 A 7 ro\ka>vidT 7 )$ st. ]wog A p . . t<op .... 179 ; 

9 l. <(ocrav}ra)s> irapavav st. paAoirapavap ; 11 7 rpo(rrj\ 0 ev irpo g 
TO L 7 T 7 TOV 9 * Hier bleibt noch yieles zu verbessern. (5) 7 l . im- 
<TTo\f)p t(op [. ( d ) Recto 1 und 4 Anfang l. \ = IX^dpxrjs); 6 hinter 
'ILppiwp l. ’Apyeios ; 7 l. irapovap $; 8 L iirljrdp^'q^) Ev 7 ro\cpog 

XlfCVCOPLOS. 

LV. (£) 6 l, Aopopafe ; 18 l. Aoi/o/ia^eig 0 co 8 ora)[(?). Das <u unsicher; 

24 l . fj re €<£0809 st. c 7 rc<^oSog [50 also C.]; 24 erg. irpoo\airoTi - 
crdro) ; 26 1. teal prj0€P fj ttop rj [a , vyypa<f)r) tcvpia\ ; 37 l. Xctrfovpycti']. 
LVII. (g) 3 zum Raum passt besser ; 4 l. 77700 [ 9 ] r[aXa]i/ra 8ua> 

tfT]p[a l ; 7 7 r)C ist nicht corrigiert aus irvpov apra/Hai, sondem aus 
M}f = pvptdpovpos. (£) 7 l. IIcvAcoXaov st. Il€v#caXXou; 11 und 
12 steht a p, nicht ap .; 15 der Schreiber hatte anfangs irrtumlich 
geschrieben eyi< I; dann ist mit schwarzerer Tinte dazwischen 
corrigiert k. Das ganze sieht so aus: cy*/a. Also nicht *. 

LVIII. (c) 8 . A Lopvalov tov ist corrigiert aus Alopvctlop top . 

LXI. (a) 1 l. avTop st. \vctlp ; ( b ) 2 Schluss, hinter 1 steht /. Darauf 
zwischen 2 und 3 Spuren von irj. Also die Summe; (c) Schluss 

iro 

/. Kaifajvyeypappepa. Also gemeint Kara tol vnoyeypappepa ; 
(i) 4 erg. ich ctg oi/rjXafcrtai/ nach einer Parallele. 
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LXII. (a) 7 l, *0 Kal [ * 

LXIV. (a) (1) 3 l. T/>a 7 rc]£tTou; 9 l. Nji/cauSpov ; (2) 1 l. Kal ci[s t]o; 10. Von 
Ma]i/xa^os 2. Hand; (3) 2 l. A ipvaiov napd (ohne row); (4) 8 . Schluss 
i -l ; ( 6 ) 6 , 7 l . Trpocrdfciv els ra ; (7) 6 . 81777 $ ist falsch, auch 
[Ap]p,G>ui[a 8 a. Ich las jetzt so : 5f. rou £k n 7 oX[cpai' 8 (os)] | ci (fur 
ci$) ra Kara [. . ] . payi 8 [a cp-] | ya Xkov k.t.X. 

LXIV. (d)5. iv Si; 6 1. roust, top ; 15 l. Tiprfv <rr)<rd[p.ov. 

LXVI. (a) ii. 1 l. M appfjs. Zwischen 25 u. 26 ist eine Zeile ausgefallen: 

Mepfem Sacrcos Tcfairos; yi. 3 l. 7r[o(XcG>$) 2roro}^Tt$ ; 8. # Ay^a)<^i 
(sic) ; 14 l. ^avpjros st. <I>a[i^ 7 To$; vi. 27. Taov0i$ (r corrig.); 
vii. 15 L Sroro^ns; viii. 22. IIa7w7os (a corr. aus c); ix. 30 l. 
Kwplgpxv^ 

LXVII. (<?) 4 hinter tup vielleicht eficjct (?). 

LXIX. ( b ) 1. *Apvtorov 'OTevoyfiios. 

LXXI. 3 l. xktop&v st. x<iipo)v ; 10 l. Ila xvovfiis. Zwischen 23 und 24 fehlt 
eine Zeile: Sicrov^os *Opp(o<f>pios apa/c[ 

LXXIV. ( b ) 15. Schluss lies Kapn\u>p st. apir. 

LXXV. 6 passen die Spuren besser zu 7[o]7r[o]y[pappar€r$. 

LXXXVIII. 7 l, KoXcovOlos. 

LXXXIX. 1 l. xaipetu . [Svi'Jr[a]fou. 

CIII. ii. 19 L Tcipi8d777$; 20 l. Koppayov ; 23 l. IloXvvci'/cfous. 

CVII. (a) 1 l. [*E]r[o]v$ K& napa. 

Mr. A. S. Hunt has kindly sent us the following suggestions :— 

XIX. (c). The small fragment printed on page 35 is the beginnings- of 
11. 26-30. Thus:— 

25/6. cySoc T0a> 8[c Aprc] | piScuJjoa 7a$ 0i/]y 

26/7. rjp e[av av777i] | ^aiuf^rai airo rcuji/ vnapxorfrcov pov] 
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27/8. 7 rpo rov cfySocr^ai] | ras 0[vyarcpa$ co *] t(u 

28/9. afiireXcovos [/cat tcwi /] | o'vy/c[i/poi/TCt)i/ avjrau 
29/30. tno[v ra 8c] | Xoora [tqjv xpV(^ aT(t)V (?) wju/ra 

In /. 20/1 I would read tfiajrioyioi' /cafi] /ca^ry/coi^Ta navra /cara] 
8wa[fu]i/ virapxovTOiv cf. B. 6. U. 251. 5. 

XIX. (e) 4 L KvpC\a 

XXI. {g ) 27 l. 8io] 8t/ca£o/zai; 28 /. ] ri/x^/xa ttjs 81/079 h . . k . [ 

XXXVI. w 16-7, <?/. Tebt. P. 5, 213 ; l [a>> a[i/ ? 

LIII. ( p) 2. Perhaps it is apxiycpcvs, as in a Hibeh Pap. [This is possible; 
but the writing is too faint for certainty.— S.] 

LXIV. (c) 5. [Xcias 

LXXIV. (a) 13-15. avros[ cai/] 

Sc pr) /?[e]/JcuG kto) au[oTW€i.p Spa- 
^/xa? <f> 

CXXXII. 5. Probably Aiyv7ma5. 
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ON THE FLINDERS PETRIE PAPYRI. By REV. J. P. MAHAFFY, D.D., S.F.T.C.D. 

(With Autotypes I. to VII.) 

[Read February 27, 1899.] 

The following Memoir has for its object, in the first place, to present 
to the Academy the remaining documents of the Petrie Papyri, which 
have remained hitherto unpublished; in the second, to record all the 
corrections and improvements suggested by a great body both of home 
and foreign critics. Many puzzles in the former Memoir have been 
solved by the help of new fragments, which have been attached to their 
proper places by the care of Mr. Smyly. Sometimes a small correction 
in a figure has enabled him to restore the arithmetic of a wliole account; 
and indeed it is in this direction that the following Memoir adds most 
to our previous knowledge of official life among the Greek settlers in 
the Fayyum. Many of these fragments had been passed over by the 
original editor, as affording less interest than the rest, in a collection 
too vast for the first publication of its treasures: and, when selection 
must be made, it seemed to him that these documents, which he under¬ 
stood but imperfectly, and therefore found of lesser interest, were those 
to omit from the former Memoirs. This defect will be remedied by 
the present instalment, which contains the labours of Mr. Smyly on this 
special question, and will, we trust, satisfy the critic who was bold 
enough to assert that both documents and facsimiles were deKberately 
suppressed because they conflicted with the first editor’s theories, or were 
likely to support the speculations which he regarded with disfavour. 
But that editor had very few theories, and all of them were merely 
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tentative. He was, and is, perfectly ready to abandon them whenever 
they are proved groundless; and nothing could be more wanton than 
to charge him with preconceived notions, and a desire to force them 
upon scholars by means of defective or misconstrued evidence. 

It was, however, not owing to his rashness, but to his caution, that 
he incurred censure from this solitary, but eminent French critic. It 
was not because he advanced theories of his own, but because he hesitated 
to accept those of M. Revillout, that he incurred the blind hostility of 
that scholar. This hostility, however, is so indiscriminately expressed 
towards several serious and learned men, that the editor might fairly sit 
down content to be in such good company, were it not that M. Revillout’s 
challenge, and his publication of a good many of the Petrie texts in a 
new and would-be revised form, make it a duty, in reviewing and 
correcting the published texts, to adopt or reject the improvements made 
by M. Revillout, and also to state why, in the original edition, a general 
suspicion of his demotic decipherings was the ground for receiving them 
with caution, if not for disregarding them altogether. It was probably 
this tone in the former Memoirs which so disturbed M. Revillout’s mental 
balance as to make him see nothing but ignorance and malevolence in 
the work of a first decipherer, who rather disregarded than refuted his 
many theories, based upon demotic texts. 

Such a disregard of a man’s life-work is naturally irritating; and 
M. Revillout’s passionate outbursts are to be condoned so far as they 
express the disappointment that he has failed to convince his colleagues 
in this field of discovery. But when he proceeds to charge the man who 
hesitates to follow him with deliberate suppression of evidence, with down¬ 
right mendacity, with habitual impudence, he puts himself beyond the 
pale of decent controversy, and should now deem himself honoured if any 
opponent takes the trouble of justifying his own suspicions, and of showing 
to the learned world why scholars ignorant of demotic, but understanding 
Greek, should hesitate to adopt M. Revillout’s theories. An uncontrolled 
first decipherment, even of a Greek text, is not always trustworthy, though 
all scholars who have essayed the task (except M. Revillout) are ready to 
make large allowances, and treat with leniency the pioneer who labours 
out the original edition. This is what M. Revillout expected regarding 
his own editio princeps of a speech of Hypereides, cl propos of which, com- 
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plaining of MM. Reinach’s and Weil’s criticism, he says—“La science 
est et doit itre toujours en mouvement; et ceux qui viennent apr&s ne 
doivent pas pour cela se croire beaucoup plus que ceux qui les ont pr£c4d£s, 
qui ont presque tout fait et qui leur ont ainsi m&chd la besogne—besogne 
l^g&re en verity.”—( Melanges , p. 251). It is only when he himself comes 
second, that the original decipherers have done nothing, as may be learned 
from him in his Introduction to the commentary on Pap. 63 of the Louvre: 
“ Nous nous trouvons venir ici apr&s bien de savants c&kbres [Letronne, 
Brunet de Presle, Egger, Lumbroso, etc.]. Et cependant nous croyons 
qu’apr&s tous ces efforts il restait presque tout k faire pour Pintelligence du 
document, et beaucoup k faire pour son d^chiffrement materiel.”—( Melanges , 
same page). He then invites the reader to compare his translation and 
notes with those of his predecessors. If he had given us an autotype of 
the original, we could do so satisfactorily; as it is, we can only criticise 
his transcript and translation, as they stand; and even so, shall show them 
to be teeming with extraordinary blunders. 

This we are now obliged to do in detail, as upon such study of 
M. Revillout’s Greek was founded the original editor’s lawful suspicion 
that the man who showed great ignorance of elementary Greek, where 
he could be generally and safely criticised, was no guide in demotic, 
where he professes to have the field all to himself. There has not yet 
arisen another scholar who ventured to translate demotic fluently except 
the late H. Brugsch, and he, as is well known, was at open war with 
M. Revillout as regards his decipherments. Such being the condition 
of the question, what honest editor could adopt, in globo , M. Revillout’s 
versions, seeing that this scholar publishes, without hesitation or com¬ 
punction, readings and restorations in Greek, which, when presented to 
the reader, will make him scream with laughter ? 

M. Revillout may possibly have become accustomed, in his constant 
reading of late Greek and Roman papyri, to many inaccuracies and 
blunders in the texts, which are often written by ignorant scribes. But 
even such scribes could not possibly be credited with the monstrosities 
which he sets down as Greek, and he might have learned from the editor 
of the Petrie Papyri, if not from the reading of the texts themselves, 
that the Greek of these early Fayyum papyri is very correct, and seldom 
contains a bad blunder or a false form. 

[I 3 ] 


Digitized by Gougle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



4 


Cunningham Memoirs. 


Digitized by 


When we come to analyse, in detail, M. Revillout’s notions of Greek, 
we find some errors made on general principles, which reappear constantly 
throughout the Melanges, and of course other particular blunders, which 
we can enumerate separately. 

Foremost in his general errors, we may note his imperfect knowledge 
of the alphabet. He has no feeling that o and co, k and Xi ir and /?, etc., 
belong to separate forms or separate words, and are not to be interchanged 
indiscriminately. Here are some instances: KoprjL for KaprjL, Melanges , 
p. 351; Ta\anrop<ov , p. 256 ; eppwo-cj, pp. 270, 303, 343 ; tao-o^os, p. 365 ; 
<f)i\app,a)vos, p. 408 ; a> = 70, p. 373 ; crvvirXepovv, p. 254; 8 io/x€ Srjs, p. 364; 
Bov7ra ctttjl, p. 407; kol a/c, p. 275 ; TCT/oaxou't^au, p. 410; Sia/aw/xa, p. 310. 
He has a very hazy notion of declensions, as the forms, rcXomovs, p. 287; 
evepyerovs , p. 307; Tpairet^v^ p. 308; 8 uopvyai (nom. pi.), p. 374; tov 
• nXivdov ovtrrjv , p. 394, sufficiently show. We may discount i toxtlv (sc. 
7 TTa)crLv, mistranslated deficit) and \rfpa (le 15me sc. Xrjppa) as possibly 
oversights. But when oversights appear on every page, they point to 
psychological causes. He cannot even write Dr. Viereck’s name correctly, 
but always as “ Wiereck”. 

It will already have been anticipated by the reader, that in the parsing 
of verbs, M. Revillout shows to no better advantage. Here are some 
specimens : etjayayeiv, p. 280; marevete, p. 255 ; €7riy/>a<£€«r0ai, p. 268; 
Karao-Kevorei , p. 388, are suggested by him as “lecjons nouvelles.” They 
are certainly novel to any Greek scholar; so is Tpia#a<7xiXias, p. 211 (to 
mean 3000) ; so is /careStfcacr^T;, in the sense of an acquittal (p. 363). 
When he comes to constructions with prepositions, his suggestions, put 
forward with the most serene confidence, are truly amazing. In a Petrie 
fragment, wherein "\vppov Ma/cerat stands quite clear, and is evidently: 
“ I bequeath to X., son of PJyrrhus, the Macedonian ”—Maiccrat being, 
like Ma/cema, an interesting dialectical form for Macedonian and Macedon, 
what is his suggestion ? os irapa Ilvppov paxerai , u qui combat aupr5s de 
Pyrrhus.” Similarly (as regards prepositions) we find crvv tov wpoeKOeo-Oai , 
p. 322; not much better, rt/cro/xc v<ov vl<ov vi to pov, p. 403, “ enfants qu’elle 
a de moi”; owou 7r[aX]cuov cocrre vi to o’Krjvrjv, p. 335, “ vin vieux, semblable 
h celui qu’on prend sous la tente,” of which text we should much like to 
see an autotype. 

But here we touch another very remarkable feature of M. Revillout’s 
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controversial methods. His main grief as regards the Petrie papyri is 
that the editor has not given, nay, has even suppressed, after promising 
them in his text, all the autotypes which were of any interest or value 
to M. Revillout. As a matter of fact, the production of autotypes being 
costly, and undertaken by the Royal Irish Academy, it was found that all 
the texts which the editor desired to reproduce were beyond the means 
at the Academy’s disposal. A selection being therefore necessary, the 
principle adopted was to give the preference (1) to fragments of classical 
texts, all of which were given to the public in 15 Plates; (2) specimens 
of palaeographical interest, which, seeing that dated Greek writings of 
the third century were then unknown, and of interest to all students of 
Greek, were the most important novelty in the whole discovery. Upon 
the selection of these, the editor’s judgment varied, according as more 
texts were cleaned and examined, and so he replaced (in Part II.) lesser 
and worse specimens by better at the last moment. This was the only 
reason that certain fragments announced as autotyped were withdrawn 
in his Preface. (3) Economic texts and accounts which, being of interest 
only to specialists, like M. Revillout, and to no one else, might very well 
take the third place. But from the whole collection, 51 Plates, giving 
over 60 distinct texts, were given to the public. 

Now let us compare the procedure of the man who complains so bitterly 
that everything which he desired to see in facsimile was withheld from 
him. The Melanges which we are now criticising, and which contains a 
large number of Greek texts, some published in hand-drawn facsimile, and 
before the use of photography (in 1862) by the French Academy, many 
others since brought to Paris, and known only to M. Revillout, does not 
contain a single facsimile ! If it be imagined that this want was caused by 
the modest claims of the volume, and the avoiding of expense, such a 
reasonable assumption is overthrown by the cost of the book, £4, whereas 
the Cunningham Memoir VIII., with 30 excellent Plates^ is to be had for 
£2 10$. On the other hand, the student has to pay £4 for the M6langes> 
because M. Revillout has had the whole of his own MS. (522 pp.) litho. 
graphed. This was perhaps desirable, so far as he was discussing demotic 
texts, for which there is no type to be had, and gives him also the oppor¬ 
tunity of substituting what he imagines for the real texts. But why not 
print his essay on the Greek texts, and give us some notion, by autotypes, 
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of the “ textes in&iits” in the Louvre? When we consider the nature of 
his transcriptions, his procedure is truly deplorable. Any reader of his 
Melanges (though there are not many) would willingly have subscribed 
another £1 for two or three Plates containing these texts. At all events, 
his attacks against the R.I.A. publication are not only in themselves 
ridiculous, but afford the most crushing retort against himself: 

“ Quam temere in nosmet legem sancimus iniquam” 

Having now exposed the quality of M. Revillout’s Greek studies, 
merely as the reason why we hesitated to follow him in his translations 
and assertions concerning demotic, we shall consider some of his suggested 
improvements in the reading and understanding of the Petrie Papyri. He 
has devoted a special chapter in his MSlanges to these and other documents 
which he declares to be mal publics. No doubt they were, in many 
instances, imperfectly read, as is the case with every editio princeps of 
such work. But when he goes on to charge the editor with wild theories, 
and with the suppression of documents which disproved them, it will be 
sufficient to repeat that every theory put forward in the original memoir was 
stated to be tentative, and that in many cases the editor expressed himself 
unable to explain the texts. It is probably because M. Revillout seldom, 
if ever, feels or expresses such doubts upon any Greek text however 
fragmentary, but supplies the gap in the text or in his knowledge with wild 
theories, that he is disposed to attribute this procedure to his supposed 
adversaries, viz. to all those who do not follow him blindly. This peculiar 
fancy of attributing his own defects to others may be seen in a dozen 
instances. Thus he censures Wessely (p. 143) for reading as a proper 
name (instead of Tracris) tt aorts, gen. ttcktuos, u nom de fantaisie qui ne 
se trouve pas plus Ik que nulle part ailleurs.” What then shall we say 
to his reading Eo-0aXSas for the sound Greek EaOXaSas ? Ilvdeiov as gen. 
of Ilv0ao$, p. 405 ; Havnyecoq, p. 398 ; Aayyos, p. 401 ; Koirov, p. 393. 
Are not these indeed noms de fantaisie , being given as Greek names ? 

The ordinary uses and meanings of Greek words are indeed strangely 
violated in his proposed emendations of the Petrie texts. He thinks (p.206) 
that pit t0o<s = ferine. Again, he suggests (p. 405), o x a £ €Ta> > ‘ 
quitte ce qu’elle detenait,’ as if xa&pai ever appeared in ordinary prose; 
vaiZoKopov tpov, c mon precepteur’, in the sense of 7raiSaya>yos; and epov 
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for 6 fiavTov, the usual form. Can any emendations possibly be worse ? 
vTrofivrjfia Nt/co/cXet /cat rot? pcTo^ots xpiypaTtcrrats, * Nicocles and his 
fellow assize judges.’ Was ftcro^ot ever used in such a sense? He is 
quite right to add in this case (p. 367), as he has no autotype: “ Je fais 
done toutes mes reserves pour les corrections que j’ai tent^es ci-dessus et 
ci-dessous.” He would have done well if he had also made the same 
remark wherever the autotypes were under his hand. Thus on the 
autotype I. xxi. (last line), he reads, pvo-Tun to Sevrepov (it is really Mi/orat 
to Mysta, to S'cTcpop, but the rest, &c.), and translates 4 l’initiateur pour 
la 2 e fois’!!! 

These citations of single blunders, which are by no means complete, 
will prepare the reader for some further criticisms (1) on his suggestions 
regarding sundry of the Petrie Papyri which he regards as mat publtis ; 
(2) on the elaborate Papyrus 63 of the Louvre. In performing the former 
task we shall not fail to adopt some real improvements which he has made 
or suggested. For his work is really not altogether worthless, as the 
catalogue of his flagrant errors might readily imply. 

Here is M. Revillout’s revised copy of PP. I., xxvm., 2 (Melanges, 
p. 350): 

(A) ySacrtXcvorros IlToXcpatov tov IlToXepatov 

Kai Ap<rt,vor)$ Occov ASekffxov Lta cus 8 at €t<r- 
0801 Lt/J €<f> tcpca/s ScXev/cov tov AvrepiSov [AXe] 

£avpov /cat 0€<ov ASeXtfxov /cat 0ea>v EvcpycTG/v 

K7)<f>0p0V ApO-tFOTJS <I>tXa8 €\<f)OV . T7)$ 6 

. prjvos &ap,evo)d k€ cy Koprji 

AvcrtSt/ccut tov Apcnvoirov ttjs epavTov pcptSos 
eyyi/as €7r €kt€l<tlv Aiovvcnov ttjs \(i>v]r)s tov <f>opov 
.... €T<t)i/ TerapTw tov rapi^ov ttjs ano 
TO T] L €t 9 TO t/J 7rap El/Sofov K . . . . L(TT€OV 10 

. 7 rpo 5 €T(ov €£eikr}<f>oT<ov . 

.... paxpv /cat ActkXt) . 

Deductions: We remark that certain taxes were already farmed out for 
four years under Euergetes I., e.g. le droit (de douane?) qui portait sur les 
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poissons sal6s et sur les salaisons en g^n^ral; and with an assumption of this 
theory, the beginning of line 10 is restored. But the whole theory rests on 
a gross mistranslation in line 9. M. Revillout reads €t<ov T€TapT(ov, which 
he mistakes for TCTTapw , and translates four years ! 

Here is the properly revised copy of this text (the upper scrap on the 
plate is from a different document in exactly the same hand): 

(B) /8[acr]t[X] cvoi/ros IlroXc/Liatov rov IlroXe/xfaiov 

/cat Apaivorjs 0€<ov AScX^cdi/ Lia ai$ 8[ai irpocr- 
oSOl Lift €<j> l€p€ 0)5 ScXcv/cov TOV A VTl . . . ov AXc- 
£a[v]S[p]ov Kai 0eu)v ASeXffxov Kai 0€<ov E \y€p"\yeTOiv 
Kl<Lvr)]<t>[o]pov [Aj/xrti/o^? <J>iXa8eX<£[ov A<r]7rao’ias t[tjs & 
A0v)vi<0[yo]s prjvo? $>ap€va)0 Kc[c]y Kwprji 
AvTo8lK7)l TOV Ap<TlVOlTOV T7)S [0]c/UOTOV fteptSos 
cyyvwvTos c/crctcrti/ Atot'vo'tov rov cfct Xr)<f>o- 
ro? T\rjv TtTaprr)v tov Tapv\ov$ ttjs km- 

[prjs ct]s to iftL Trap EvSofov /cat [Apjioreov io 

/Cat @€6)VOS TO)V €^€l\7J<l>OT(OV \tT)V 0JV7)V(?) 

. • *3/f a X 0V Kai Ao*/cX[^7rta8ov to>v e^eiXrj^oTcov 

The corrections and additions in (A) are made without any hint to 
the reader that they are not in the papyrus, but only in M. Revillout’s 
imagination; and thus the student who desires to attack the remaining 

difficulties of the text is left quite in the dark as to its real condition. 

The original transcription and autotype, though very defective, did not 
mislead in this way. There are also mistakes in line 2, euro Sot, which 

he elsewhere repeats as efoSoi, being of course npoo-oSoi; errors of 

transcription, viz. avrepihov, Klopov , Koprp , and two important words 
\v(tiBiko)i and epa vtov in line 7. These I had read long ago from the 
autotype, though too late for the first publication. Again, Tapi\ov , line 9, 
cvSofov, line 10, not to speak of otto to tj L as to ift , lines 9-10, which 
is not only wholly imaginary, but is also bad grammar. This is indeed 
an improvement upon a text mal puhliS ! I can find no suggestion of the 
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smallest value in his whole transcription save that cyyvas eig, in line 8, 
is possible, though highly improbable. 

We come now to the text in PP. II. [2] not autotyped, which he 
writes out (p. 272) with supplements at the beginning of each line, 
calling them his restitutions , and giving no hint to the reader that the 
majority of them are borrowed from the much-maligned first editor. 
The passage consists of 22 lines, with the beginnings lost. Of these 
latter the first editor proposed to restore sixteen, leaving the rest blank. 
Of the sixteen suggestions, M. Revillout has adopted, without acknow¬ 
ledgment, fourtem ! Two only he has altered, while adding suggestions 
for the eight commencements left blank in the first edition, and one of 
them (line 15) consists of o\jj e/c, with a note that the imagined o\p must 
here have stood for oxpcoviov (for^ which there is no room), an abbreviation 
absolutely unknown in the Petrie papyri. 

The whole theory of reconstruction, and the assumption that the 
missing portion only contained four or five letters, is borrowed from the 
first editor. But here is a specimen of the improved edition: onm rov 
Xpovov [. . .] rrpoeXQovTos avaypaxpr) rjpew top €[fcXe]Xv/i,[fi(sic)€i'oi> 8 ecrpjov, 
afin que le temps marchant, il pfit nous 4crire que le lien du contrat de 
location est brisS ’. Was there ever such stuff proposed as Greek in any 
known publication ? In a footnote to the same page, he describes another 
fragment (II. xxix.) in which he corrects nothing, but brings a new and 
serious blunder into the name Achoapis. The first editor read it Acholpis, 
as no one will wonder who knows the long hesitations of decipherers 
between Cholchytse and Choachytse. But Revillout gives us Acholpitos 
which is quite a nom de fantaisie , and cannot possibly be tortured out 
of the papyrus. Here again the first edition is not improved, but 
seriously deteriorated. 

In xxxi., which he copies out with some wild suggestions, he has 
omitted line 3 altogether, and constructs his sense without it. The 
translation, or would-be translation, of II. xxii. may be passed by, as 
M. Revillout calls it ires provisoire. But he may as well be informed that 
most of his suggestions will not fit the vestiges of the text before us. He 
has, however, so totally disregarded this sine qua non of true deciphering 
in many cases where the originals or autotypes were before him, that 
he seems incapable even of understanding the objection. 

BOTAL IRISH ACADEMY.—CUNNINGHAM MEMOIRS, HO. X. [2] 
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We proceed to II. iv. 7, of which we have a “revised” text and 
translation on p. 280. Most of the Ed. Princeps readings are silently- 
adopted. But in line 2, instead of oi 8 a[s] /cat av — there is ample room 
for the final 5 in a fracture of the papyrus — M. Revillout reads 018 a Kai <rv, 
and translates: Je sais } et tu sais aussi , which is indeed wonderful Greek. 
Then line 4-5, vnoXafioiv crvv arji hiavoiai (viroXafiaiv may possibly be 
right), soupgonnant que c*est cl ta connaissance. Then he gives e£ay<oyeiv 
for the correct e^ayaycov, and translates ov [possibly crv] yap pr) fiXafir)? 
ovOev, en qui il riy a rien de fautif,\ and omits altogether the final word curvxt 
(€*877779 may be in line 7, but not ey 8677 s). Was ever an original edition 
more thoroughly ruined in the revision ? It is a Verschlimmhesserung ) if 
ever there was one. And what translations! What would become of 
M. Revillout were he a schoolboy under the control of an old-fashioned 
head-master in England ? 

On p. 291, he gives us une lettre inidite from the Louvre—to use his 
own words—of course, without autotype; but, even on his own showing, 
he was unable to either read or interpret it correctly. Here is the 
conclusion as he gives it:— 

op$m 7 TOirj<r€T€ Kai 
K€)^apL(rp€va)^ eroipovs yev€<T0ai 
09 apa 7jpiv <rvv€£oppr)<ri)T€ 
eav 8c pr) €)(rjTe ttXoiov <rvvev 
firjcrTjTe apa rjpiv cts rrjv p<or)<riv 
Kai eavTOJV 8 empeXopevoi yXovrj 
ayvoyjre 

eppcocro Lur X 0La X K V 

Here is his translation :— u Vous ferez bien d’etre joyeusement dispos en 
sorte de vous ^lancer avec nous.” (The Greek of course means: u you 
will do well and oblige us by being ready to start along with us”). “ Or 

si m 6 me vous n’avez pas de navire vous entrerez avec nous dans le courant 
(on the meaning of this word he expresses a doubt) et, prenant soin de 
vous-m§me, vous ne vous occupez pas de ce croupion .” Here he not only 
expresses no doubt of his reading, but founds a whole theory of the 
unpopularity of Ptolemy IX., at this moment, on the ridiculous yXovr/. 
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Mr. Grenfell saw at once that he had not detected here a frequent formula. 
yXovr ayvorjre is simply iv vyiaLvrjre, “ take care of yourselves that you 
may keep well”! Hence we may fairly suspect that poi^cnv /cat probably 
conceals a single word meaning some sort of boat. 

We pass to the next document inSdit (p. 295), which gives us new, and 
equally diverting, specimens of M. Revillout’s Greek. Here are the first 
ten lines out of the total of fifteen, according to his reading:— 

€<T0aX8as ran irarpi /cat Trj t prjrpi yaipeiv 

/cat eppoxrdai C7T€t 7rXctoi/a/cts trot ypa 

<f>o) irepi rov St avSpayaOr)? av ra 

aavrov tmptXtcrOai p*Xpi tov 

ra tt pay par a viroKaracrT^vaL 5 

ext /cat wv /caXws iroirprtis irapa 

Kokoiv era vtov /cat rovs nap rjp<ov 

TTpo<Tir€TTT(i)Ke °y8a((riXcus) 7r\a)v ava 

reXeiv ev rco t rvfii pera Svvapecov 

iKavov k. r. X. 10 

And here is the translation which expresses his notions of the meaning:— 
“ Estaldas k son p&re et k sa mkre salut et bonne sant& Je t’ais sou vent 
£crit au sujet de la necessity de t’occuper de FinterSt de toi-m^me par 
un peu de courage avant que les affaires aient retablies; maintenant 
encore tu feras bien en excitant toi-m^me et nos gens. II arrive que le 
roi apparaitra par eau au mois de tybi avec des forces convenables,” &c. 

Without any autotype—there is not one in the whole book—we can 
correct a series of blunders. Line 1, E<r0XaSas; line 3, StavS payaOrjcravra 
is one word, of course. M. Revillout, ignorant of this, has endeavoured to 
translate it as four, with lamentable results as to his Greek. It merely 
means, “courageously take care of yourself,” or, “be plucky, and take 
care of yourself ” ; p*xph until (line 4), is not avant , but jusqu’et ce que . 

Line 5, xmoKaTamiqva t, which is nonsense if the compound be a real 
Greek word, should surely be airoK . 

Still finer things come. He first reads 1. 8 wrong, and then translates 
as follows: It seems that the king sailing will rise (like the sun, 
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apareXa), “ apparaitra par eau.” There can hardly be a doubt, as he 
marks a gap after £a- (he never gives a hint as to its size) that we have 
here simply, peWav avanXeiv, u is about to sail up the river ”! Perhaps 
his /Ja- conceals a proper name. 

The whole romance of the life of Cleopatra II., into which this and 
other texts are woven, need not here be discussed: Es mag aufsich beruhen , 
as the Germans say. 

There are two fragments containing three texts of the latest period 
of the Petrie Papyri (II., xlvi.), which the original editor did not profess 
to understand, but upon which Mr. Grenfell, in the Appendix printed in 
1894, threw sufficient light. These texts M. Revillout has minutely 
discussed (pp. 304 s^.), and has made several excellent suggestions, which 
we record under his name in the Corrigenda to the former edition. But 
even here how wholly untrustworthy is his work! Copying from the 
autotype (PP. II., xiv.), in which there are several gaps; in line 2 after 
Qeovs </>[ he gives 36 letters instead of the 18 or 19 possible; then after 
aSe\(f>o[ he gives 2 where there is room for 19. In the transcript of the 
second passage, he omits the whole line 4, because his eye caught the 
same words repeated at the opening of line 5, which had ended line 3. 
Many of his other suggestions set forward as readings in the text are 
purely imaginary; and his forms c/cros for eKTrj, Tpairetjjv for rpaire^av, 
&c., are on his usual level. 

Here are some o? his false readings, based upon random theories 
in II., xiii. In the second part of the left column, he writes J instead 
of a very plain 2 (200). In the 2nd column he gives us re (probably 
rcra/crat) irudoyopas Adrjvaios c/c Xo[ytcr/xou] iSi[ov] optyavos, which is 
certainly not there; whether it may not be o KXrjpov 1 8tov is perhaps 
doubtful. In the same column, he translates avLmreLa s as if from avnnrzvo), 
horse-transport, and irapovo-ias, the present year ! He omits all allusion to 
fivpcrrjs, a most difficult item; he makes two bad blunders in his arithmetic. 
This is indeed revising a text! His spelling of Greek, Sia/ca>/u,a, &c., I 
have already noted. In the course of his most troublesome note, he states 
that he has proved (p. 313) the canephorate of Arsinoe II. to have been 
established in L19 of the reign (that is, not till four years after her death), 
when the cult of the Brother Gods did not yet exist, and attacks the editor 
of the PP. for maintaining a different theory, and suppressing Plates in 
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order to sustain it. A glance at the Plate, PP. I., xxiv. ( 2 ), which shows 
that, in L 16, there were dtoi a SeX^ot, and no Kavrj<f>opos , will sufficiently 
confute, if it does not abash him. 

The text I., xxii. 2., owing to the additions since found, and the 
many good suggestions of Professor Wilcken and others, is reprinted; 
and M. Revillout’s wild suggestions, impossible to fit to the remaining 
gaps and vestiges* will there be duly noted. 

Here is another text (PP. II., xiii. (5)), “fort mal public et traduit par 
Mahaffy ” (Melanges, pp. 387—9), where it will be instructive to consider 
and compare with the published autotype (II., No. vi.), M. Revillout’s 
improvements upon the original edition. We give the corrections he 
proposes to various lines, and his translations where they are manifestly 
wrong. Line 1, for the doubtful nava/ceo-Tup ? of the original editor, he 
gives without sign of doubt Trap i 7 pa/cX€i[ 8 oi;] t[ov] cup[ov]—a reading 
which is not only wholly absent from the Plate, but which cannot possibly 
fit into the space (seven letters) which follows the first three letters — irav. 
He is further wrong in supposing that the letter is addressed by an 
inferior to Kleon, for, in such case, the last word would not be eppcocro, 
but evrvx^t. In line 2 he suggests KaraaKevcrei for the original /cara- 
<r/c[. . .]ai, which is too short for the gap, and moreover is not Greek. 
In the same line he translates aytccovas, les voutes, which the word never 
means. Line 3 he translates: “II ne fallait pas pour toi non seulement 
passer devant mais encore stoper pr&s de nous,” which is neither the 
sense of the Greek, nor is it even French. 

Line 5, for aTr^rjpp^evov, which is almost certain, but which he pro¬ 
bably could not parse, he reads cr7ra(pyad)p*vov> “tout en coRre,” which 
does not agree with the vestiges remaining, and is moreover nonsense. 

Line 6 , for c 7 ri,r[ct]Xas he reads € 7 r«r[Ta]Xas, which is perhaps right, 
but makes little change in the meaning. 

Line 7, for apyireKo^Giv he reads apxyr€.K(r)o[ya\ j, which is false 
grammar, and then to vScop avaX^rjxpopevovs ov rjpeis) azretpot tcrpev, 
“qui se chargeront de l’eau, ce dont nous sommes incapables,” giving a 
false meaning of c nreipo^ 

Lines 7, 8 , for arcjp^ara t\t}v X., &c., he reads <ra)p.(aTa)v 7 ra<r)r)v 
Xourrjv xppiqylav Tjptis 7Tape£opev, “Nous te montrerons tout le reste des 
priparatifs en fait d’hommes combien grands ils sont, si tu l’ordonnes! ” 
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Line 9, for on povco . [.] rj avrov yrj, &c., he reads oti povan 

rj yrj avrov . What he meant by povoin we cannot even guess. His version 
(following the English which was before him) is, “ que c’est seulement sa 
terre.” He has accepted silently a number of small suggestions, and the 
whole deciphering from the original edition. He has not made a single 
improvement worth mentioning. He has made several bad mistakes of his 
own. Which of the two versions is indeed u mal public et traduit”? 

Regarding the fragment II., iv. (13), M. Revillout (p. 390) begins by 
restoring airoWavios /cXccu^t x\aipew. These names are possibly correct, 
but such restorations are beyond all verification, and are mere guesses. 
Then line 2, arro \jje<ovLa(<s ci)s <f)pe(o<r(av ), which does not suit the re¬ 
maining vestiges; line 3 he reads ev(o-)ra0r)is, for the perfectly clear 
evraOrps (from evreiv<o); line 4 he gives “ rax^crTarrjv (sic)” which is not 
there at all, besides being bad Greek. In the same line his Xo«ra, and 
in line 5 x°P Ta C° vcrLJ/ are good suggestions, and the latter seems certain. 
But emvoow is not there. 

On iv. (9), he has added nothing but a few very doubtful conjectures. 
The word airqyovs had been read by others long before the appearance 
of his book. But he has not, any more than the original editor, been 
able to explain the account of the quarrymen’s work. Possibly line 7 
means, “ But regarding the days they were at work ”; but the next 
phrase, ending with 8 ip^vcoi, is still a puzzle to M. Revillout. 

We next consider the fragment I., xvi. (2), revised by M. Revillout in 
a note ( op . cit. p. 398), and here give our own revised version, which the 
reader can compare with the Plate and the original transcription and 
then M. Revillout’s improvements. Omitting the fragments of the date, 
about which there is no dispute, we proceed:— 

opokoyei Seoyevrjs^ 

pjf Ham Tcgjtos HXto7roXtr^t oiKovopmi rrps A/2ar[ 

vopa />X ta $ Kai Hapovvei Qairqros Aipvt,rr)i TOTToypap[paTei 

ras \fn4- ra yeviqpara roiv virapyovroiv poi 7rapa8e«r[<yi' ra 

fco’&u ep<j>avet,<; a<f> <ov v pev tcai to eve . . [ 

cts \oyov Siaypatyo* to pev rjpvorv ev r<oi rravvi to Se Kar[ 

€a>s €7 rov i£L ire pi 8c a)v avn\eyo) ava<f>epopev\o)v cis epe 
o^eiArjparaiv KpiOrjo-opai en Acnc\r)7TLa8ov, &c. 
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Here is M. Revillout’s reading and rendering of these lines — iC pK 
7 ravTiy€(tiTO$ r)\ioTTo\iT7)i OLKovopon rr)$ KpGiv^oiTucqs vopapyias, Thecatont- 
aroure (de la troupe) de Travnyeax ;— an absurd name, and moreover re¬ 
quiring to) v tt. in the text—£ l’£conome h£liopolitain du nome d’Arsinoe— 
here he gives an unheard-of title to the ceconomus, by attaching yXioir. 
to the succeeding (not the foregoing) noun—et k Pamoun fils de Phanes 
le topogrammate £gyptien, aiyvirTioii T07roypapparei — here again, by as¬ 
suming a wrong order, and inventing an impossible reading, he proposes 
a novel and absurd description of a man. 

But now come worse things:—“ Tu m’as montr£ que tu avais tax£ k 
750 dr. les produits des jardins,” &c. This is the rendering of [Ya]feo'0at 
€p,(j)OLV€L§ ! He goes on:—460 dr. figuraient dans ma declaration, somme 
dont je paierai en compte moiti£ dans le mois de pauni, viz. a<f> ov v pev 
Kai to a/ €p,7ji[a7roypa<f>7 }. . .] eis \oyov Siaypaxjja ), &c. [what is his 
construction ?]; and then, je serai jug6 par Asclepiade (ein A, which 
means before A.). 

Now the original readings, which have been partly revised by an early 
photograph of the text still in our possession, and which seems to give the 
a/3ar[ of line 4, were indeed very defective, but they at least strove to 
decipher the difficult text in accordance with the ordinary rules of Greek 
grammar. Is it any improvement that M. Revillout, agreeing with us in a 
few of our corrections of the proper names, has added a number of random 
shots which could not possibly represent the sense of the document ? 

M. Revillout and the Louvre Pap. 63. 

We turn to a document for which M. Revillout gives himself special 
credit. It is the Pap. 63 (verso) of the Louvre, already deciphered and 
published with a lithographed facsimile, by Egger and Brunet de Presle 
or Letronne, then reconsidered (without new inspection of the original) 
by Lumbroso, who has made many excellent emendations of the original; 
lastly with use of the original, by M. Revillout (. MUanges , pp. 252 sq.). 
He has given us a revised text, a complete translation, and critical notes. 
In many points of orthography, his transcript differs from the lithograph 
(the reader will remember that this is a fac-simile drawn by hand, not 
produced by the sun); and where the latter gives good Greek, and the 
corrector barbarous forms, we may assume that the facsimile contains 


Digitized by 


Goggle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



16 


Cunningham Memoirs. 


the truth. In several places M. Revillout sees, in the original, letters 
or words which do not appear in the lithograph. As he has done so 
frequently in the autotypes of the PP, and his observation is directly 
confuted by the originals, we must receive his evidence on other papyri 
with great caution. He has shown, in a hundred instances, that where a 
papyrus is faint or torn, and the reading uncertain, he makes a conjecture, 
and then proceeds to find it in the original, though no one else can, and 
though the vacant space will not hold his conjecture. 

The document is so interesting, and so instructive as regards the 
administration of Egypt under the Ptolemies, that as Mr. Grenfell has 
printed a corrected version of Pap. 62 of the same collection at the end of 
the Revenue Papyrus, so we shall now reprint this, which is only accessible 
in the expensive volume of the French Academy, or the still more costly 
Melanges now before us. The general sense of the document was plain 
enough, though there is still doubt concerning the details. Herodes, the 
finance minister (Slolktjttjs) in the year 6 of the joint reign of Ptolemy 
Philometor, his brother, and his wife-sister, controlling the imposts and 
taxes at a moment when it seemed politic to lighten the burdens of the 
natives, had issued a royal minute, wherein the amount of corvee required 
from all the natives to assist the yetupyot. fiao-ikucoi in farming the crown 
lands, was reduced to a lesser figure—an e\a<T<rov K€<f>a\cuov, and this, all 
the native population were required to contribute. But the iTpoa-raypa 
which was intended as a concession (<f>i\av0por7rov) to the poverty of the 
natives and native troops, was not so interpreted by the inferior officials. 
They laid stress upon the word navra? at the head of the chapter relating 
to the corvee, and proceeded inquisitorially to prosecute even the natives 
who were serving at Alexandria, far from their homes, and to distrain 
their household furniture, as being forfeited by the non-performance of the 
corvde. This led to a strong expostulation from the officers in charge of 
the 7-acre and 5-acre landholders among the native troops (pax^ov), and 
of the native marines stationed in Alexandria, whose quarters had been 
molested by revenue officers, stating that all through the country the edict 
was being harshly interpreted, and tyrannously enforced, to the great 
damage, not only of the population, but of the culture of the crown lands. 
In response to these expostulations, Herodes, who seems to have been a 
pompous and garrulous official, and who cannot deny the literal interpre- 
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tation of his edict, writes the following minute, intended for general 
circulation, wherein he accuses his subordinates of want of common sense 
in the understanding of his edict, and great stupidity in not knowing what 
he meant to say, though it was quite different from what he had said. 

It also appears at the end of the minute, that the corvee upon beasts of 
burden, required for farming the crown lands, extended beyond the native 
population and native troops to all the soldiers and officials in the district; 
in fact, to all settlers receiving crown pay. This corvee is to admit of no 
exception. All the beasts are to be pressed into service, but when once the 
crown estate is served, the neighbouring private farms are to be worked 
in turn by the help of these beasts, and the tax in animal labour thus 
lightened by mutual help. These things, and much more that we should 
gladly have known, might have been expressed in a document of half the 
length. But Herodes is so anxious to show his own superiority and 
humanity, and the gross stupidity of his subordinates, also perhaps the 
splendour of his official style, that he has managed to obscure a good many 
details in this most long-winded of all Ptolemaic documents. 

The first letter, introducing the minute, has not been reproduced by 
M. Revillout, nor the postscript addressed to Theon, who is there specified 
as the u administrator (tTnfieXrjTrjs) of the lower portions of the Saite 
nome.” We here give the whole of these documents. 

The style of Herodes is almost, if not wholly, without parallel among 
Ptolemaic papyri. These are generally plain and straightforward, using 
no graces of language or periods of rhetoric. The present documents 
are, on the contrary, full of unusual words, and composed in immense 
periods, which the writer finds it hard to control. He seems, moreover, not 
sound in his use of particles, and requires here and there an emendation to 
make sense out of his effusions. These peculiarities are, of course, fatal to 
such a Greek scholar as M. Revillout. He gets completely confused in the 
midst of the sentences; his feet begin to sink in the swampy wastes of 
Herodes* divagations, and so he naturally makes impossible emendations, 
and other efforts to extricate himself which plunge him deeper in the 
mire. We append his translations, and his suggestions, to some of the 
passages which contain traps into which he has fallen; we shall also give 
an English version of the whole, with the readings which appear to us 
preferable. Fortunately Prof. Wilcken collated the original some years 
ago, and has most kindly supplemented our corrections by his own. 

ROYAL IRISH ACADEMY.—CUNNINGHAM MEMOIRS, NO. X. [ 3 ] 
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Papyrus 63 of Louvre (verso). 

(Copied from Facsimile, with help of Frenoh Acad. Transcription, of Revillout’s version, 
in Melanges, p. 253, and revised by Prof. Wiloken’s notes on the original.) 


Col. 1 . HpcjiSrjs [. . .]*>[.] x aL P €LV e/oporat pev /JacrftXcvs 

IlToXe/Luuos Ka t /3a<riXevs IlToXe/xatos o aScX^os /ca[t 

^ao’tXto’cra KXeoiraTpa rj a 8 eX<f>7j Kai ra reKva kou 

ra irpaypara r avrots Kara rpoirov ei Se 

5 Kai av vyiyaivi s /cat raXXa <rot Kara Xoyov ccttlv ct- 

7) av cus /3ovXope0a /cat ran At t/cava/s tirayr)- 

yopev rry? ny/os Acjpicjva rov vnoSiOiKrjTrjv 

€m<rTo\r)s vnoKirai trot to avnypa<f>ov StaXa- 

/W ow ais 17 7T€pt tcjv Kara rov crnopov [#> ov- 

10 rt9 Koiirqi iracnv emfiaWti rot? tcjv irpayp\a^\ 

tcjv KrjSopevois Ka\o)<$ irocrjals ttjv 7 ra- 

<rav 7rpo<reveyKap€vo<; eicreveiav /cat rr[po\vo- 

rjOeis 07ra>s prjrev tcjv aSvvaTovvrcj[y\ yc* 

cjpyecv irepunrarai, prj0ei<s prjTe rtav Svva- 

15 pevcjv <TKe7ra£rjTai Kara pr)Sepiav Trap- 

€vpe<nv c/caora 8 CTrtrcXecr^t /cara tov vito- 

SeSaypevov tv ran 7T€p<f)0tvTi aoc Trap rjpcjv 

VTropvrjpaTL Tporrov tTriptXopevos 8 e /cat crau- 

tov iv vyiyaivm . r - —* 

___ eppcocro Ls p€cr[op]r) ko 

20 Acjpicjvi ot 7 ra/oe[(^]e 8 [/ 0 €]uoj'T €9 tv AXe^avSpeiat, tcjv 
t tmXtKTCJV /cat tcjv /cat e 2 f pax^pcjv Kai 


1 ®c«m A. . * [tf>]p OV W. 11 CKTtvlav W 

2 aBcX^og *a[i W. 19 vyiyaivrp S. 

5 vytyaivts 8. *° AtJpmv W. 

• Tot in Pap., W. " {X «u cX S.; Zf «« Er A.; Zf /tot Ef Lumb. 
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Papyrus 63 op the Louvre : Translation. 

Herodes to Theon, greeting. King Ptolemy is well 
and king Ptolemy his brother and Queen Cleopatra his 
sister and their children, and their affairs also are as 
(6) usual; if you also are in good health and all else is in 
order with you, it will be in accordance with our wishes, 
and we give ample acknowledgment to Zeus. The copy 
of the letter addressed to Dorion the hypodioicete is 
subjoined. Understanding therefore that consideration 
for those engaged in sowing the seed is a common 
(io) duty incumbent on all those interested in the admin¬ 
istration, you will do well in using every effort and 
taking every precaution both that none of those who 
are unable to work in the fields be impressed, and 
( 16 ) also that none of those who are able be shielded on 
any pretext whatever; and further that everything be 
performed in the manner laid down in the minute sent 
to you by us. Taking care of yourself so as to 
keep in good health 

Farewell. Year 6, Mesore 24. 

(20) To Dorion. Those of the picked forces and of the 

seven-acre and five-acre soldier-caste and of the native 
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to) v eni to)v <f>v\aKi 8 a>v Teraypevo)v va vk\t)~ 
popayipw antTevxacriv rjpiv wpofepopevoi 

a 

tov[s] Trap avrojv TroXeXeippevovs eiri to)v toito)v 
25 crKvWeaOai prj perpuos to)v 7 rpos reus npaparei- 

ats ov Kara to fieXTicrTov cySc^o/ ievo)v top tov 7 rc- 
pi Trjs ycoopyias npoo-TaypaTos vow aXX oiopevov 
€KacrTov avT<ov y€0)[py]r)O‘lv em to eXacrcrov icc 
to 8 opoiov (rvpfiaiv\ei[v Kai toi$ aXXois rots ev toh 
30 yevei <f>epop€voi$ k€ \jrap\ eTepov 8 rjpiv Trpo<nr€- 
7 TTO)K€V €VlOVS TO)\v OlKo\vop(OV Kai TO)V aXXo)V 


Col. 2. €m T7)S avrrjs evvoias [ yevopevjovs oieaOai Seiv 
iravTas rovs ev ttji x o) \j )aL Kar]oiKovvTa s yc- 
o)pyrj(T€iv ewi to cXa <ra\pv ]/cc tOavpa- 

35 £opev ovv ci too’ovtco[v K\ai ttjXikovtojv 81 - 
aoroXcoi' yeyovvio)[y vpi]v Kai evomois Kai 
Sia ypappaTwv Kai \7rapr)y]p€vo)v rjpcov 7 ra- 
pa. nyi/ iSiay 7 rpocu[p€ 0 ’«' o]p/covs 7 rap vpiov Xa- 
/Jeip p .77 povov €7Ti T(o[j>] aXXa /cat Kara 

40 raw /3a(Ti\€0)v ypa7r[rov]s t>7rep tov 7rpo(TT7j<T- 
€<T0ai to)v Kara tov cnropov pera tt)<; evSex°~ 
ptvrjs irpofTOxqs Kai /cara [to]i/ ttjs Sia (sic) 


54 w-oXcX€t/i/i.«vovs, the a by a 2 nd hand, W. 
* avTtov R., W. ; tov R. #ce = K€<f>a\cuov. 
30 L. compares 103-4. 

83 yevo/acvovs M.; «PX°/ t€, '] ovs R-> R- 
34 €Xcmto£ov ]k« W. 

36 ycvowioiv R. 


37 naprjyfxcviov Purser ; Karrjyficvaiv M. ; 
€t0 ut fx€vu)v R., which is against the sense; 
KaTfvrjvcyficvtov A. ; kou fSffiovkrjfxeviav L. 

39 Oc<ov L.; to >[v /3o)]/xti)j' R. 

40 ypaTTrovs L. 

43 8 ia(ypa) 
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marines appointed to the guard-ships, who are stationed 
in Alexandria, have made a formal complaint to us, 
alleging that their people left in their homes are 
(25) oppressed and harassed to no small extent, because 
the officials do not put the best interpretation on 
the meaning of the decree concerning agriculture, 
but consider that each man is personally liable for 
field labour on the smaller assessment, and that the 
like assessment applies to all the rest also of those 
(30) on the ye>os-list: and it has come to our knowledge 
from other sources also that some of the oeconomi 
and the other officials, having come to the same con- 
Col. 2. elusion, consider that all those living in the country 
shall work in the fields on the lower assessment. 
(35) Therefore we are astonished that, though so many 
and so extensive explanations have been given to 
you both face to face and in writing, and though 
we were constrained, contrary to our usual policy, to 
exact oaths from you not only by the gods, but also 
(40) by the kings in the forms specially written enjoining 
on you that you should attend to the seed-sowing with 
fitting care, and that, at the time of the schedule 
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<f>rj<s avrov Kaipov avr o<f>6a\p[a)]v [0epevov]s 
fir)T€ Sta \ a peiv pyre St aXfXrp] a7rXa)[? cr]vp- 
46 Trepufiopav py8ev[ a] 7ra/)tSoi/[Va$] aXXa [/i,c]ra 
iracrys aKpifteids ryv eKT^veorTaTyv \ttoi.- 
ycracrOcu irpovoiav 07ra)9 e/caarots Kara Suva- 
ptv p€.p\i\<T0yi ra yecopyca pyre tt apocf>0ey- 
to[s] pySevos pyT €K tcov evavricov #car[a- 
60 Ta0€VTos #eat Sta tcov crvv^j^pevcov vp[cv 
viropvypaTcov rpoirov tivol St8acr/ca[Xt]/c^[i/ 
ypcov Trenoypevcov ryv \y]cj)yyycrLV ttg)[ 9 
€/cao*Tot[s] ccrrt XP1 (TT€0V tcai tov irav- 

tcov enlpoTaTOv vtt avTcov [r]cov TrpaypaT\cov 
65 xeipaycoyovpevov Svi/a[a]0[a]t KaraKoXov0ovv- 

TCL TOVi VTTo8€UCVVp€VOl[s patSt]cel[s] TCL T7)$ 

Xptas ofy\virXypow eiravayovra to Stcrr[a- 

£op€VOV €7Tt TOV €KK€ip€VOV KCLVOVCL KCL t 
7rpos tols 7Tpoipy pevois ras ftcytora? irenot- 
60 ypcvcov evroXas irepi tov prj\S\eva tcov 

TTjV Xcopav KOLTOLKOVVTCOV [aSt]/O?07;- 
vai pyTcos re Sta Tys 7r[€]p[cf>0€L\cnr)$ vpiv 

€ 7 nCTToXyS 7 T€pL [t]^S t[o]u 7 r[.] . € 

]™[ 


43 avro<f>6aX/M€iv L.; io*a>s [7ra<rt] R.; avr 

o<fr$akii\ui\v [^€/A€vov]s W. 

44 aXXrjv airXcos L. 

49 t in fwyr is a correction of another letter. 
80 <rvvKfj.€VQ)v in facs.; (rw^eij^wv R., W.; 
<rwK[t]fi€V(Dv, as elsewhere, M. 

63 [u]^y l 7 ° rtv !*• C* Purser; [ . J^r^o-iv 

= a<{)rjyr)cnv W. 


66 pai 8 ia>s M.; ovtcu R.; avrau L. 

87 cruwrXcpovv R. 

88 ort TO €. R. 

61 R. inserts vw before oSik., for which 
there is no room in face. 

88 Trjs rov Tr[pocTTayfxaTO<: <k(9]c 

<r«i>? 7rpoyrypa«/»or<ov] ru [rpoirco tovtw L. 
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of the sowing, keeping it before your eyes, and 
omitting no one through favouritism or from any 
(46) other interested motives, but (acting) with the greatest 
strictness, you should take the most earnest precautions 
that the field-labour be divided to each in accordance 
with his capacity, no one being overlooked, or, on 
(so) the other hand, being oppressed, and though, by the 
instructions provided for you we made our expla¬ 
nation such as almost to teach you, like schoolboys, 
how each person was to be treated, so that even the 
most inexperienced person in the world being guided 
(66) by the facts themselves, might, by following the in¬ 
structions laid down, be able to accomplish with ease 
what was required, if he applied the doubtful cases to 
the rule provided for him; and though, in addition 
to what has just been said, we issued the strictest 
( 60 ) orders that no injustice should be done to any of 
those living in the country, and though in the letter 
which was sent to you dealing with the publication 
of the decree, we wrote to you in set terms about 
the.that both, in the first place, it was to 
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Col. 3. 


66 


70 


76 


80 


85 


Q)7rcos rovro pc v cv re rats prjTpowoXecriv c/c- 

ffir[i]^av([vr]aTOV| 

t\€07)l /cat rots aXXots [ro]ts ro7rots pepurOrfL 8c 

ucavos 

Kara Svvaptv rjs c/caoros cori irpocrTrjv at prj- 
Septas cv rovrots prjTt <^tXort/xtas p^rc ttXc- 
ove£ tas ytvrjOeMrrjs /cat wpofTepTre^vcrimKOTfOP 
ort Xoyco rtt't ravra /3paf3ev0T)vai /cat pyyr eviots 
/caraSecorcpav tov perpiov ttjp €7nypa<fyrjv yc- 
irqdrjvai pr) re 7raXtv virepTeivovaav avrrjv 
rvxovcrav crvp^aXctrat poirrjv cts to 7rpo/apc- 
vov 7rapaK€K\rjKOT(ov 8 ottcus tovtov paXtcr- 

sic 

ra tov pcpovs crToxafo-ajpcvot prf0ep rjre fteytcr- 

tov pT)T6 avay/cato[T]a[r]ov 7]yr)crrj€(T0€ tov /cat rots 

Kcupois irpc7rovT(os Kai tols ap0pa)7roi$ appo£ov- 

tc os <f>cuv€cr0ai TreiroXiTevpepovs tovtcop pep 

iravTUiv apvTjCTTiav ecrxTjKCLTe 7rpoo-rjKov- 

tos vpiv ct /cat avpefiaipep >7pas ots ^ to>v oXg>[v 

<r 

ctrt/cctrat <f>popr ts oXcoo-^cpcoT^pov €7rcTaX/cc- 
vat 7 rapaxprjpa irpo(rava$epew vnep tcjp 8o- 
Kovvroiv *X €t ’ l/ Tlva 8tora<r[jxo]v CTrt 8c t[o]ctov- 
top tvyvcjpoavvT) s cX^Xv^arc ra^a yap ovtoj 
irp€7rct prf0€v ware TratSaptooS^ rqv tov irpocr- 
rayparos cySo/oyv iroirjaapepovs otco-0at /cat 
tovs €P Tip 7roXct /cat 8ta pvktos Kat,*rjpepas €P 


“ TOIS W. 

• T ccrri om. R.; irpo<r$T]vai R. 

70 m R. 

71 <rv/ifiaXX.€OTat A., R.; there is only one 
X in lacs.; (tv/a/JoXcitcu W. 


76 rjyrj(rrft<r 6 € = rjyrjarja-Ot W. 

80 ois R. 

83 8t<rTa<r[/io]v L.; Surrcurfi]*' A. 
86 ayvwfuxrvn/s, stupidity, M. 


£ch gle 


Orifinal from 

CORNELL UNIVERSITY 



Rev. J. P. Mahaffy. — On the Flinders Petrie Papyri. 


25 


Col. 3. be posted up in the chief towns and in the other most 
(66) conspicuous positions, and, in the second, that the work 
was to be divided according to the capacity of each 
man to carry it out, no undue [official] competition 
or grasping being permitted, and though we instilled 
( 70 ) into you the idea that if these things were reasonably 
administered, and the corvee were not unduly relaxed 
in some cases, nor, on the other hand, excessive in 
amount, it would turn the scale in favour of the matter 
in hand, and though we exhorted you to pay special 
attention to this part of the decree and to consider 
(75) nothing to be supremely important or essential in com¬ 
parison with appearing to have administered your office 
in a manner befitting the circumstances and suitable 
to the population, (we are astonished) that you have 
forgotten all these things, although it was your duty, 
(so) even if we, upon whom the care of the whole state 
devolves, happened to send you instructions expressed 
in too general terms, to refer to us at once concerning 
any points which seemed to be open to doubt. 

But you have attained to such a degree of com- 
( 85 ) plaisance, for that is perhaps the proper expression, 
that, after having made the interpretation of the decree 
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Tats XctTOvpytats KaTairovovpevovvevov^ 

/cat Tons aX[X]ovs tov s aSvvarovvTas ai'ay/ca- 
90 tfiiv €7n8c)(C(r0ou ra ttjs ycaipytas Kai Tas a- 
7ro<rKevas Toiv €v rrji 7roXct irepicnrav 01S TOV 
8ta rov irpocrTay/ACLTos copurpevov *c[<£]aXatou 
7ra(ri rots KftTTjv x a, P ctI ' opoOvpahov em- 
yeypappcvov ris yap ovtois coni' ava\r) 

r\ jxXixpos 

95 ros O' t(ol Xoytfccr0at 


Col. 4. /c[at] 7rpaypaTos 8ia<f>opav evpeiv os ovS avTo tovto 

yc 8vvrj<r€Tcu crvvvoew otl /cat tovs v-irorcXcts 
sic 

Tip rc i^Ovripai /cat £vTippat /cat rats aXXats aii'- 
ats O' rots * <rwira<riv av6po)Troi% KdTapidpet- 
100 <r#at avpftefiTjKe [/c]at rous 7rXctoTovs 8c Tali' o' rats 

KC Uftats KCLTOlKOWTOiV \(JLQ)V Ot 8 ta TI 7 V Tali' Sc- 
ovto>v (riraviv cpyaTcvoms iropi^ovrai ra 7rpos 
to £ip ou/c oXtovs 8 c /cat tow O' rcut crrpaTtaiTt/cait 
<f)€popevcov /cat T 77 V ai'ay/catai' Tpo<j)7)v poXts €\ov- 
105 TOM' a7ro Tali' c/c tov /3a<rtXt/co[v] TtflcpO'OlI' O'tOVS 8c 
/cat Tali' pax&paii' paXXov 8c tovs 7rXctOTovs ov8c 
tovs tStov /cXijpovs avrovpyeiv Swapcvovs aXXa 

to[v] 

/caTaT 'xeip.tova 8ai'ct[£op]ci'ovs C7rt Tots c/c<£optot[s 
pct^oi'aii' Sta^opaiv ots ov8c /SovXopcvot irpocnvai 


85 rrapa np R.; ofio$vfia 8 ov L. and R.: 
also W., who reads it there; Siapprj&rjv M. 
84 avaXyrjru)? A.; avaXyipros R. ; avaWr] 

W. 

w 17 aicvpos R. 

97 €Tt R. 


98 i)( 6 vpai R. 

107 ov 8 c[k] tov iSiov KXrjpovs A.; ov 8 « row 
i 8 iov<s> icAiypovs M.; rovs W. 

'« «»$> W. 

109 /?ovAo/u,cvois R., who says s is written 
below the line; it is not in facs. 
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puerile, you imagine that you should compel both 
those in the city who labour night and day in the 
public service, and all the others who are unable to 
(90) do the work, to undertake field labour, and that you 
should distrain the furniture of those in the city on 
the ground that the assessment defined in the decree 
was imposed upon all those in the country without 
exception. For who is so utterly wanting in reason 
(95) and the capacity for making distinctions, that he can- 
Col. 4. not understand this, that in the expression “all men” 
are included both those who are subject to the fish 
tax and the beer tax and the other imposts, and 
(ioo) also most of the people inhabiting the villages, who, 
through lack of necessaries, supply themselves with 
the means of life by hard labour, and moreover no 
small number of those on the military register, who 
scarcely obtain their necessary food from the Treasury 
(io6) grants, and some, or rather most of the pax^ot who 
are unable to work even their own farms, but in 
the winter time borrow money on their rents, at 
high rates of interest, whom no one would trust, 
even if they were willing to do the work, so far as 
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28 Cunningham Memoirs. 

no 7T/0O5 ttj v yecopy tav 7r[«rr]€v[(r€i]€ av tis ov8 avra ra cnrep- 
pcLTa KareveyKtLv eis tovs aypovs ovs €t <rvvavayKa£eiv 
€Tn\eipoirj TTpOfTheyto-Oai r[..] rov irpoyeypappevov rrXrj- 
6o\vs rrpoo'Tao-iai [n}pocre8p€vo)v ra>i 8ta rov irpocrray - 
pd\ros KaTaKt)(Q)picr6ai iravTas aXX[a] pev ov0er a- 
115 v errenraipi tt\tjv on /ca/cajs /3e/3ov\.€VTCu ov prjr 
aXXa €7T€c Set iravra yrrep iravTOiv (ttoixcuoSco- 
s \y\piv vTroypa<f>€Lv /cat ttjv tov irpoaraypaTos vno- 
v[oi]av 8iaipeicr0ai to Sicjpicrpevov ev avran K€(j>a- 
Xa]tov ov Tracnv emyparmov €<rnv aXXa rots 8vva- 

<r 

120 pevois ovk ekaaov tovtov pepicrreov to 8e /ca- 
TaKexGipKTpevoy ev avreut /cat 8okovp etvat m- 
Kpov ov Kara tcov aa-OevovvTwv /cat prj 8wapt- 
v<s)v vrrovpyeiv aXXa /cara to>v 8vrapevo)v pey 
prj fiovXoptvcjv 8e S tatra^ctrat rots ptv C7Tt to 
125 x €L P°Y 8ia\ap/3avov<n /cat \rrap\ ov8ev rjyovpev\ois 
to tovs avOptoTTOvs €K TrjXucavTrjs /cara<£0(o)/>a[s] a p 
r[t]cu5 avaKTQjptvovs TiOrj[y]ei(T0aL 


Col. 5. irpoaevexOrjcropeOa [/car]a tt)v [ajftay €t 7rcp[t] eavTwr 
KrjSeaOe /cat prj fiovXecrOe rreipav Xapfiaveiv tcjp 
130 e^aKo\ovdovT(i)v erriTipioy rot rrapaKovovai Ti¬ 
ros Tcor p€Ta cnrovSrjs \i\vdvpovp€vo)v tcov per 

1,0 ttiot€V€L€ It. 114 ov$€v av L. ; ov&tva ay R. 

111 ovs et R. ; avvayKa^av R. 115 cA.KC<r0ai A.; Kaxw? R. ; W. read Kaxius 

m rftva] A. ; tovs R.; rrji M. in the original. 

m TTpooTacnat possibly the authorities or 116 aAAa W. 

leaders of these classes like the German 118 «is facs.; cv R. 

Vorstand. M.; irpos ra <rravra R. 
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(no) to carry the seed to the fields, and if one were to 
endeavour to compel them to accept the work, putting 
pressure on the leaders of the persons just described, 
on the ground that it was specially inserted in the 
decree that the work should be done by all —but I shall 
(ii5) not add another word except that the idea is bad. 


Nevertheless since we are forced to underline for 
you every direction letter by letter, and to explain in 
detail the intention of the decree, the assessment laid 
down in it is not to be imposed on all , but not less 
( 120 ) than this is to be allotted to those who are capable. 
And what was specified in it and appears to be harsh 
was clearly directed not against the feeble and those 


(125) 


Col. 5. 

(130) 


incapable of work, but against those who are capable 
but unwilling. With regard to those who put an 
unfavourable interpretation on it, and consider it of no 
importance to treat with nursing care the population 
just recovering from so great a distress, we shall 
punish them as they deserve. If [then] you have any 
regard for yourselves, and do not wish to experience 
the penalties which are inflicted on those who wilfully 
misinterpret any of the regulations which have been 


lal “* TTl-KpOV W. 

to \€tpov certain, W.; tc ^cipos R.; 
wpo%upov L. 

ia * irap M.; y« R. 

111 rr)kiKavnj9 R.; KaTa<^$pat * Ka.Ta<f>0opas W. 


Sc amw R., which he translates as if 
it were v/xxov cunw, “ si vous prenez souci 
de Yous-meme.” The reading in the text 
is W’s. The last three words read by W. 
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rakammpmv \acjv k at to>v pa^poiV /cat ra>y aX- 

\o)v aSvvarovprcjp <j>€i<r€O’0€ kclv KaraXapfiavrjTe 

Tivas T(ov 7 rpos rats rpayparctat? 77 Stacrctoyxov x[ a " 

135 pty t; /cat St erepav airmrapaycjyrjp €7rtypa<£ct[i/ rot? 

prj SvvapevoLS eTrifiefiXrjpevovs e£apyvp(,£[ov- 

re? rows tolovtovs /caraTrooTcXXcrc 7T/30? [lypa? p]cra 

<f>v\aKrjs to ts 8 c 8 uj'[i 7 cr]oft€i/ot? oira)? yca>[py€ti'] 7rp[ocr- 

c 8 pcu[cr]€T€ to yap irpooraypa rov? v 7 rovpyi 7 cro[ir]a 5 

uo aXX ov rovs aSvvanyo'oi'Ta? rpoo’/caXctrat owc 8 p€[v- 

<ravrc? 8 c pcra Ta>v (TTparr^yoiv /cat to>v cmora- 

ra»i/ rtov <f>v\aKLT(ov /cat rcov oucovopwv /cat 

I* 

/cat tow /3a<n\iKO)v ypapparetav <K<opoy pap 
paT€<ov> irapovroiv /cat Tom' Trap Evp/qXou rov 
146 ypa/xparecu? payipoiv /cat tcuv roTroypafp- 

paT€0)v /cat KoipoypappaTtwv /cat ra/v aXXcov 
cov av v7rokapfiavr)T€ xP 7 ) <TL l Ut)1/ rpos [r]av- 

ra /cat rqv nafrav npocrtveyKapevoL <nrov8r)v 
*[«] TTpoOvpiav <f>povTL<rad orcos pr/TC rcoi/ a8v- 
160 v[aTov]vrcov yccopyctv TrcptOTrarat pr)0€i.<5 prjre 
T(ov S]vvap€P(o\y ] o'/ccra^Tat /cara prjSe- 
piav 7rapevpeaLP c/c <rvp<fxovov 8 c/caarots pc- 
pi(T0r) Kara tt)v €7nypa<j)r)v 77 s ucavos carat /ca- 
ra/cparcti/ /cat ravra c[/cao’]ra>i' raw rpoo’Seopc- 

184 raXeuiTQptov R. 147 a>v ay L. ; ov w A. ; xprjcrifuav R.; 

1,5 €Tiypa<f>€urd<u R.; rots S. xpyai/juov A. 

148 KOt k<i»/a. W. 184 «£ avrwv R. 
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carefully conceived, you must spare the miserable 
populace and the payLpoi and the others who are 
incapable, and if you discover any of the overseers 
either for the sake of extortion or by any other means 
(135) of intimidation endeavouring to impose the corvee on 
those who cannot perform it, you must take the money 
from such persons and send them down to us under 
arrest, but you must put pressure on those who shall 
be really able to work in the fields; for the decree 

(ho) summons such as shall do the work and not such as 

shall prove incapable. Consulting therefore with the 
strategi and the superintendents of police and the 
oeconomi and the royal registrars, in the presence of 
( 145 ) the agents of Eumelus the registrar of the fiaxipot,, 
and .the topogrammateis and komogrammateis, and 
any others whom you may consider serviceable, and 
making use of the greatest zeal and foresight, you 
must take precautions both that none of those who 
(iso) are unable to work in the fields be impressed and 

also that none of those who are able be shielded on 

any pretext whatever, and that the work be divided to 
each in proportion to the amount of corvee he is able 
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156 vmv K(OfJL(ov ort yap ea \y r]a Kara tov9 ef e#ov9 ye- 
< opyovvras ttjv /Jao-ftJXtf/ajv] /cat riyv tovtcov €7rt- 
yovTjv /cat tov9 7rpo* ? rat? 7r/oay/iaT€tat9 /cat rows 
crrpar'iyyfovs] /cat rows €7rt(rraTas t<uv <^vXa/ctrcov /cat 
tov9 aXX[ov?] tov9 TrapaTr\y}<Tiov<; ots o<^etXo/xevov ecr- 
160 Tt Sta [nyv] Trpos ra [7T/o]ay/i,aT evvotav acrpevios 


Col. 6. emhe^acrdai to TrpOTeivopevov fipafttvOr} Kara to 

fSihrivTOv /cat prjOeis eaOrp. crrparcvo-acr^at tvx? 7 8c 
ra /cara top crnopov ttjs c/c navroiv arvvepye tas ov 
Tpoirov /cat /cara tt)v opoiav irepifTTaaiv l7T7raXov 
165 tov rorc TrpoKaOrjpevov ttjs x <u / )as irpoTpetf/ape- 

vov tov s CTTpaT'qyov 9 /cat tov 9 Xaovs e[ 7 rt] 8 efacr^at 
ra T 779 ao"xoXta9 eTrereXeor#^ 8eovrc«>9 ra /cara 
rov enropov fipa-X e ta 7ravTeXa>9 ayecupyrjTO 9 ire- 
pi\eL<j)07)O"€Tai /cat Tavnjs patSta>9 ot Sta tov npocr - 
170 ray/xaT09 irpocrKaXovpevoi hvvq&ovrai irpo<r- 

ttjv at yppy\yy\QevT(jiv rot9 7r/>o<r8eo/uievot9 /cat 8a- 
vetav e/c tov $a<rtXt/cov /cat r<ut /cara /Spa^y Xoytaeo’- 
0at Svvapevcot 7rpo(f>av€s ecrTiv tva [/x]evrot ye irav- 
ra ra kttjvtj prj povonv Ta to t9 ftaxtftot9 aXXa /cat rot 9 

1M €a|V r]a S ; ravra A. j ert yap oceXcucra 162 ca#?? L.; tkQrji A., R. 

R., “ car, je le r6p£te encore.” 1M Xaovs R.; aXovs (,lc) A. 

160 ra irpayfiar S. ; ra TrpoardyfMT A., R., 172 r<oi W.; Xoyifctrtfai R. 

here is not room for this in foes. 
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(156) to perform, and that too in the case of needy villages. 
For it is quite evident [cf. 11. 172-3] to anyone who 
can exert even a small amount of reasoning power, 
that, if the affairs of those who are in the habit of 
cultivating the royal domain, and of their descendants, 
and of those engaged in official business, and of the 
strategi, and of the superintendents of police, and 
( 160 ) of other similar persons—whose duty it is, on account 
Col. 6 . of their loyalty to the existing state of affairs, 
to receive what is proposed cheerfully—be adminis¬ 
tered in the best way, and if no one be let off to 
serve in the army, and if the seed-sowing meet with 
co-operation on the part of all—just as the require¬ 
ments of the seed-sowing were duly fulfilled, when 
under similar circumstances Hippalus, who then pre- 
(165) sided over the country, instigated the strategi and 
the people to undertake the labour—a very small 
portion of the land will be left uncultivated, and 
this the persons summoned by the decree will be 
able to accomplish with ease, especially if loans from 
(no) the Treasury be granted to those who require them. 

Nevertheless you must take the greatest care that 
all the cattle (not only those belonging to the 
but also those belonging to all others engaged in 
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aAXois to is 

175 or/oareuo/i.o'ots inrap^ovra /cat to 19 crTparrjyo is 
avTOLS Kav erepos tis ep fiapv\r€\pai Keiptvos c- 
fovo-tat [ K€KT]T)pevos rp. /cat ra t<ov rqv €v a<f>€<rei /cat 
ttjv tepa[V y]e<opyovvTQ)\y\ /cat rrjv \onrqv nacrav 
8ta Tax[0rjL ifjpos rrjv ttjs [)8]a[<rt]Xt/07[s] yecopyLav a/co- 
180 \ov0cos ro)t T€ TTpoaraypari /cat rot? o*v^/cctftcj/o[ts 
vpiv vTropvrjpadiv coot €ttl wporrcos 7 ra/)t<rra- 

ptvrjv perayrjTai iravra /cat ttcl\iv ey pepovs 

sic 

rot? Tr/jfoTrajp^crT^/cocrtt/ avrikiTOvpyr)i /cat t aXa yt- 
vrjTai [/ca 0 a] ttc/o vpiv yTroSeSei^apev «/ rot? 7re- 
185 pi Tovroiv [e7r]ccrTaX/x,€t'0ts yp-qpaTio-pois irpovo- 

eicrBc prj 7 r[ayoe]/oycos eirenrep vpas Set crvue^edTepov 
vnep Td)V a[vr]eoi/ viropipinja-Keiv irpo navrcov 
yap rjyyjcrapevo t r^i/ 7re/)t rov pepovs tovtov cmovSrjv 
evpapG)[s"] /ca0t[/c]e(r0€ raw /cara roi> arropov tq>v €%ov- 
190 root' ra kttjvit) 7rpo0vpovs eavrovs emStSoircoi' orav 
opojdiv avTiKaTaWacro’opevrjv avrois rip evxprjdTiav 
/cat to arvp<f>€pov KaTavocjcri koivov vopit>opevov 


175 <rrp[a]Tt[€]uo/u€vo(s in Pap. W. 
”* KTtjvrj L. ; KOIVYJ A. 
m [#cc/cr]7//i«vos S.; K€)(prj[JLtvo<; A. 

181 oktt A.; om. It. 


183 Trpoirapr]a^y)KO<Tiv ( 7 rpo 7 rape^a)) M. ; 7 rpo- 
TraptorrjKoo-iVj “ qu’on utilisait anterieure- 
ment’M! It.; irpoK€Xpr)<rrrjKo<nv A. 

186 coraAfLovot? facs. 

189 Scoktcos Ka$i£t<T$€ L.; cvpaptofs] W. 
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active service, and to the strategi themselves, and to 
(175) any other persons in high office who may possess 
them, as well as those belonging to men engaged in 
the cultivation of the privileged land, and that of the 
temples and all other land whatsoever) be assigned 
to the cultivation of the royal domain in accordance 
(iso) with the decree and the instructions laid down for 
you, on the understanding that they then be all trans¬ 
ferred to the land which provided them first, and 
again in rotation do service in compensation for those 
who supplied them originally, and that everything be 
done in the way we have pointed out to you in the 
( 186 ) communications we have sent to you dealing with 
these matters, since it is necessary to keep reminding 
you continuously about the same things; because if 
you consider that zeal in this matter is important 
beyond all else, you will attain the full accomplish¬ 
ment of what is required in connexion with the 
( 190 ) seed-sowing; for those who have the cattle will offer 
themselves willingly as soon as they see that the 
benefit will accrue to themselves also, and as soon 
as they perceive that the advantage is regarded as 
common to all. 

[5*] 
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Col. 7. Qetovi empeXrjTrji to>v Kara) tottov tov 2 atrov pe- 

ra to ypaxpcu ttjv irpo ravrr }5 emo-roX^i/ virep t<ov ttc- 
195 picnuopevoiv ets t^p yetopyiav e/c raw irape<f>e- 
Spevovroiv ev AXefai/Spetat tow re eTuXe/cra/i' 

/cat ra>v /cat eX payipcov /cat, raw aXX<ov t<ov 
eTTLTTjSeioiv TraXiv rjpiv evrereir^ao’i'V ot ev ttjl 
7 roXet pa^poL irpofyepopevoi /cat rats afrocr/ccu- 
200 ats avroiv emyeypa<f>6a t <t>(uve<r0e ovv prj- 

<r 

8 e /cara pucpov evre0vpT]0aL tcov e&jptfpr)- 
pevmv vp.iv 8 ta r<ov TTpoeyhe8opev(ov yjpiqpa- 
Ticrptov virep (ov Set, eX/ceo'tfat et ,5 TTyt' yeatpylav 
/cat tov Set iravTcos 7 re[<£t 8 }» 7 <racr 0 at C 7 ret ov/c ap ov- 

205 tco 5 7rai/[ra7ra]<rtt' aXoyrjTOL rjre (oare /cat ra- 

sic 

s a7rocr/cevas rcay [e]i> ttjl 7 roXet irape<f)eTpevov- 
T(ov TrapevoyXeiv ttXtjv ano ye tov vvv <]>pov- 
rt£eo-0 O7rcos p7)0eis C 7 r[t]j 8 aXX^t Ta[s] \eipa^ roig 
rotovrot5 /cara prjSepiav ir\ap\evpe[o’Lv\ /ca[0o- 
210 rt Trpo8ie(TTaXpe6a eav prj nve<; [ra] a vtcdv 
cocrt yeye(opyr)KOT€$ ea >5 tov 77 L SteoraX/xe 
0a rots aXXot 5 em/ieX^rats /cat v 7 roStot/c 7 yTat 5 
ravrat * L£ 0a/v0 /c 

163 Karon in Pap. W. 1W Cf. 1.21. 3,0 [ra] M. 311 S. ; i[/3]L A. 
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Col. 7. To Theon the Epimeletes of the lower divisions 
of the Saite nome. After writing the former letter 
(195) concerning the impressment for field labour of some 
of those stationed in Alexandria, from among the 
picked troops and the seven-acre and five-acre fiaxwoi 
and the rest, the nayipoi in the city have made 
another formal complaint to us, alleging that the 
( 200 ) corvee has been enforced by distraint of their furniture. 
You appear therefore not to have understood in the 
smallest degree the points enumerated to you in our 
previous communications concerning the persons who 
should be impressed for labour in the fields, and 
those] who should be spared; otherwise you would 
( 206 ) not have been so utterly unreasonable as to interfere 
with the furniture of those stationed in the city. 
However, from the present time, take care that no 
one lay violent hands on such persons on any pretext 
whatever, in accordance with our previous instructions, 
( 210 ) except in cases where some of them have worked their 
own fields, till the 8th year. We have sent similar 
instructions to the other epimeletae and hypodioicetae. 

Year 7. Tliouth 20. 
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Commentary to Text. 

Lines 1—6. In commenting on these lines, Lumbroso had anticipated the 
observation on Cobet’s assigning to these formulae a Roman origin, and 
therefore suspecting the letters quoted by Josephus as manufactured in 
Roman times. Of course, the evidence of the PP. shows us these formulae a 
century earlier, and therefore raises M. Lumbroso’s note beyond all cavil. 

Line 5. vyiyaivis here, and vyt,ycuvr)$ in 1. 19, are quite clear in the 
facs.; these forms are due to the tendency to pronounce y between vowels 
as a spirant, which was also the cause of the loss of the letter in oXiovs, 
1. 103; see G*. Meyer, Griechische Grammatilc (3rd edition), §§ 148, 218. 

Line 13. pr) to/ for prjre. It is necessary to call special attention to 
this mistake, because it has led several scholars astray: e.g ., W. Schmid, in 
his criticism of Winer-Schmiedel’s Grammatik des Neutestamentl. Sprachidioms , 
Gr. G. A. (1895), p. 41, and E. Schweizer, Grammatik der Pergamenischen 
Inschriften, who both suppose that prjTev here represents /u vt\6iv and 
not firjre. 

Line 19. The year 6 of the joint reign of the three children of 
Epiphanes seems to be 164 b.c., as it had been arranged, after the first 
invasion of Antiochus Epiphanes, and the setting up of the younger 
brother as king by the Alexandrians, that they should reign conjointly. 
What is remarkable is that separate years are not assigned to the king 
(the L 6 of the younger should correspond to L 17 of the elder). Neither 
was the younger called by a separate title such as that which he 
afterwards assumed when king (Euergetes II.). The exact relations of 
the two brothers when joint kings is therefore still very obscure: cf. 
Empire of the Ptolemies , pp. 337,494. 

Line 28. k€ here, and in 11. 30, 34 = Ktfyakaiov, 

Line 38. “ Nous avons pris la coutume, d’aprfcs notrepropre initiative,” 
which is both bad Greek and the wrong sense. It should be “being 
indeed contrary to our usual policy”: cf. crit. note. 

Line 39. The change of prepositions cm tcjv Oecov and Kara to>v 
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fia<Ti\cQ)v points to a distinction which we fail to apprehend. The 
opKos pao-tXiKos was a fixed formula, of which we have many specimens, 
e.g. PP. ii., xlvi. 

Line 43. The facs. has avTo<f>0ak[ quite clearly written: and so 
M. Revillout writes in his text, but in his note he changes it to avro^aX- 
peip, a word which has no existence except in his own imagination, and 
assigns the same error both to the editors of the Academy and to Lumbroso. 
His restoration of the end of the line is very doubtful, for this word, when 
used in its literal sense, always refers to an inferior meeting the gaze of 
his superior (Polyb., 18. 29.12; Clemens, Epist. ad Corinth., 1. 34, p. 167); 
when used metaphorically it means c to oppose’ or ‘ withstand’; frequently 
in Polyb., e.g . 1. 17. 3; Act. 27.15, of a ship struggling against the wind; 
Sirac., 19.5: 6 dpTo<j>0a\po)P rjSopals ; Sap. 12. 14. aprocfiOaXpeiP ttreos ira<ri 
can hardly mean ‘ fixer ^galement votre attention sur tous.’ Accepting 
Prof. Wilcken’s reading, we supply Siaypa^p as the object of Oeptpovs, 
and then, taking per a Traces a/cpt/Jetas as equivalent to a third participle 
parallel to Oepepovs and irapiSopTas, construct iroirjo’ao'dcu as a second 
infinitive depending on virep in 1. 40. 

Line 52. Dr. Purser’s suggestion, suits this passage better 

than the ordinary reading c uftriyrjo-ip; the metaphor is repeated in 1. 115: 
cf. Plat. Prot. 326 D. ot ypappaTicrral rots p^na) Sctrots ypa<f>eiv tcop 
iraihoiv V7roypdxjjaPT€s ypappds rfj ypcufaCSi ovrco to ypap par clop StSoacrt 
/cat dpayKa£ov<ri ypatfreip Kara rrjp v<f>ijyricrip tup ypappcop. 

Line 54. Apparently a mistake for aTreiporarop. 

Line 70. In this difficult sentence we take the whole clause, \oy<o tipi 
fipafievOrjpat, . . . Tv^ovaap as the subject of trv/^/laXeiTat; the absence 
of^ the article is not, we think, an insuperable objection. M. Revillout, 
reading arvpfiaWecrTai (inf. ?) in 1. 73, apparently supplies Set with each 
of the infinitives, but we have failed to discover his views as to the 
construction of the remainder of the sentence:—“ Vous soufflant en 
outre qu’il fallait que ces choses fussent administrdes avec une certaine 
intelligence et qu’il n’advint ni de rendre trop r^duite 1’ eTnypa^rj, ni 
inversement de rompre l’equilibre h, l’opposite parce qu’elle se trouverait 
excessive.” 
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Line 75. The superlatives here seem to have the force of comparatives, 
a construction which, we suspect, is much more common in Greek than 
is generally supposed: cf. Horn. Od., v. 105, xi. 482, and Ephorus, in 
Macrob. v. 18, 7, rovrov Se rod a7rop7jparo 5 ovSeu exopzv ainura/rov ehreiv 
rj tovs £k A (i)8d)irq<; XPl^P 0 ^' 

Line 89. “Et d^tourner de leurs devoirs les gens qui composent la 
suite de ceux qui sont (casernes) dans la ville,” R. The sense is “ so far 
as to pull about (distrain) the furniture of those quartered in the city.” 
It is evident that M. Revillout was here stumbling about for a meaning. 

Line 97. The writer of the papyrus points out that, if the word ‘all’ 
be taken literally, certain classes of persons will be included who are 
obviously exempt from the corvSe , on the one hand those who were subject 
to the beer and fish taxes, the profits to the state arising from which were 
probably much greater than the value of their field labour, on the other 
hand those who, for various reasons, were aSvvaroi. In Louvre pap. 66, 
our interpretation of which differs wholly from that of M. Revillout, will 
be found a similar list of persons exempt from the corvie of pav/Jia. M. 
Revillout translates rovs rmoreXecq rrji re i^vrjpai kcu CvnjLpai, “les d^biteurs 
de taxes pour la ferme de la peche et la ferme de la bikre,” a translation 
which he supports by an astounding note:— “ L’expression wroTeXets purOov 
est relevde dans le Thesaurus comme synonyme de purdcaraiy fermiers, 
car l’expression de ‘ferme,’ pccrdosy rempla 9 a en Egypte pour les memes 
impots sous la domination romaine l’expression de ‘vente,’ covr) usit^e h 
l’^poque ptolemaique, et d’oh venait l’expression reXcovrj^ ‘ acheteur 
d’impOt, publicain.’ La rkgle du droit ptolemaique, comme du droit 
romain £tait d’interdire h ceux qui si trouvaient reliquataires envers le 
trdsor tout nouveau contrat envers l’Etat. Or l’^pigraphie relative k 
1 ’agriculture constituait une sorte de vrai contrat.” It seems almost un¬ 
necessary to point out that, in the passage quoted in the Thesaurus (Lucian, 
ircpl rwv ini pccrOco crvvovrw, 36), the expression picrdov uTrorcXet? means 
‘ serving for hire,’ and is identified with piaOcoToCy not with piaOcoraC. 
R., reading en } says:—“ Les mots en *ai k la place de on kcli de l’^dition 
acad^mique constituent une lecture nouvelle: en est ^crit absolument 
comme au commencement de la ligne 70.” We think that on is the 
correct reading in both places. 
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Line 105. Wilcken, Ostraka , i., cap. iv., § 37, has determined the 
meaning of c#c<£o/nov to be rent paid by tenants for land. These persons, 
unable to cultivate their own land, let it to others and then borrowed 
money on the security of the rent. 

Lines 106-7. M. Revillout’s translation, “ cultiver en personne,” depends 
upon a wrong reading. Most probably the $ of 1 S 101/9 was forgotten. 

Lines 108—9. “ Borrowing during the winter at high rate of interest.” 
fiei£ova)v is unusual, but means higher than is usual, or fair. Here is 
M. Revillout’s rendering: [qui empruntent] au prix d’&iormes differences 
(entre les quantity pret^es et celles que le preteur recevra pour elle) 
gens k qui—on ne se fierait gukre ni m§me pour jeter les semences sur 
les champs. KareveyKeiv cts rovs aypovs of course means: u you would 
not trust them to carry the seed as far the fields.” 

Lines 111-113. The construction and meaning of these lines are not 
clear, and the reading is doubtful; the facs. in line 113 has npoo-rao-Tai ; 
in the translation the view has been adopted that the left-hand bar of 
the r is a badly written ligature, or that we should read rot?. . . 
7r/>o<rraTat[s, and that the dat. depends on 7 rpoo-eSpeva)v ; for the meaning 
assigned to this word, cp. 1. 139, and 1 Maccab. xi. 40, ical wpocnjSpevev 
avrco offers irapaSol avrov avrcp. R. reads irpos ra crcwra, and in 1. 114 
a. p. ovdeva av c., which he translates, “ S’attach ant peut-etre k ce que 
dans la disposition inscrite dans le npoaraypa figure le mot navra^ sans 
sortir de Ik malgrd les explications transmises, certes nulles autres je n’en 
ajouterais si ce n’est de dire qu’on a mal pens4,” taking aXXa pev ovOeva 
as a neuter plural. The reading npoaeSpevcov is due to R. 

Line 125. “ Qui ont les mains ouvertes pour recevoir de c6t4 et d’autre ” 
is an absurd translation of M. Revillout’s absurd reading em re x €L P°* 
Siakapfiavovai Kai ye ovScv, &c., which is evidently eiri to \eipov 8ia\ap- 
pavovcri (in malam partem accipientibus), #ccu nap ovSev yyovpevo is, 
considering it of no importance to treat with nursing care the population 
recovering from so great a disaster. Prof. Wilcken’s reading confirms 
our conjecture. 

Line 133 sq. “ Et s’il vous appert que certains des fonctionnaires, 
soit dans un but de concussion, soit pour toute autre cause de lutte, se 
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soient attaquds k ceux qui ne peuvent pas 6tre inscrits, aprfes avoir con- 
fisqu4 leur argent, exp4diez nous sous bonne garde des gens pareils,” &c. 
The passage is not easy, but cannot possibly stand as M. Revillout 
supposes. His e7rtypa<£ei[o-0(u is, of course, not Greek. We take 
€'mypaxj)€u/ e7rifie/3\r)pepov<; to mean ( having endeavoured to impose the 
corvee on’; iTTifiaXkecrOai with inf. is very common in Polybius with 
this meaning. 

Lines 155—173. The construction of this long sentence is on yap, eav 
ra Kara to vs .... fipafievOrp. (1. 161), jSpaxeta navreXois ay€(opyr)TO$ 
7repiX€i<l>07)or€Tai (1. 168), 7r/>o<£avcs cortv (1. 173). This was completely 
obscured in the edition of the Academy by reading ravra in 1. 155 instead 
of €av ra, and ~the grammar of both this sentence and the next was ruined 
by putting the full stop in L 172 after fiacrikiKov instead of in 1. 173 after 
€(ttlv, M. Revillout made matters worse by reading in 1. 155 cn yap 
ckcXcvo- a, which he translates “ car, je le r^pdte encore,” and inserting 
u il faut que,” which has nothing to correspond to it in the Greek. 

During the course of this enormous period, with all its parentheses, 
M. Revillout flounders, as might be expected. He desires to read €\0tjl for 
€a07ji in line 162, which he translates u ne parte en guerre.” ea0rji seems to 
us right. Herodes is speaking of all the privileged classes which ought 
to support the royal interests, and these, when required to assist in the 
corvee, alleged military duties, which apparently excused them, though, 
in the opinion of his correspondents, they did not excuse the unfortunate 
/sbo^tfiot (as they should have done). It is to these officials that Herodes 
applies the expression u let no one be let off on the ground of military 
service.” 

Line 157. There is some evidence (Wilcken, Ostraka , i., 302) that 
rots enc Tots Trp. means taxing officers, or farmers, who extracted the 
revenue from the people. 

Line 181 sq. Talking of the corvee of beasts of burden from which 
none were to be exempt: u de telle fa^on qu’on les change toutes 
d’affectation en les conduisant k une terre voisine de celle oii on les 
evait conduites d’abord; puis que de nouveau, par series, elles chahgent 
de service avec celles qu’on utilisait ant&rieurement.” The sense Mv 
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Revillout has in vain endeavoured to find, or has in vain endeavoured 
to hide his ill success by random phrases, wore, which he simply 
omits, is vital to the construction; the only difficulty lies in the use of 
i jrponap€(TTTjKO(Ti with an active meaning, which can be supported by 
Polyb. 3. 94, 7: piyav <j>6/3ov ical TroWrjv anoplav wapecrraKais rats iroXcq-t. 
The sense is plain. Those who had given their beasts for the service of 
the crown land, were to have their own land worked as soon as possible 
by the corvee, by way of payment or reward. 

Line 191 sqq. “ S’ils voient qu’ils se concilieront en retour les bons 
proedd^s et s’ils comprennent bien ce qui a 6t6 jugd l’interit commun.” 
The sense is “ when they see the convenience (they have afforded) repaid 
them in like manner, and note that to crvpfapov is regarded as a thing 
common to all.” kowov is the predicate. 

Line 200. This seems a curiously truncated phrase: “that land has 
been assessed upon their furniture,” for “that their furniture has been 
made liable for the cultivation of (the king’s) land.” But we cannot 
suggest anything better. 

The reader may now judge of the assertion of M. Revillout, that, while 
his distinguished predecessors had done almost* nothing for this text, it 
was left for him to emend and expound it. Seeing that he has made one or 
two good suggestions, it is perhaps too much to say that he has left the 
intelligence of the document worse than he found it, but his confusions 
and errors, his pretended translations of sentences which he evidently 
did not understand, are so many, that no serious student can use his 
publication as an authority on the text. 

The full catalogue of M. Revillout’s blunders in Greek is here by 
no means exhausted, but the reader may well be weary of them, and 
will be quite satisfied to draw the general conclusions—(1) That as 
M. Revillout is ignorant of the ordinary rules of Greek, so that he 
can seldom translate accurately any complicated sentence, he is not to 
be trusted in his pretended deciphering of the far more difficult and 
almost unknown demotic, wherein we are unable to check him. (2) His 
transcriptions of Greek texts are not only grossly inaccurate, but 
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frequently misleading. For they insert in gaps or fractures words or 
clauses which the space precludes, invented to suit some ingenious theory 
which blinds M. Revillout to the facts before him. 

There are two kinds of decipherers: the one who only read what 
they can, and set down the rest as they see it without pretending to 
understand it. This is the plan of the present editors. The other 
school will not be baulked, will not confess ignorance, but set down 
inventions of their own where the text or the comprehension of it fails 
them. That is M. Revillout’s plan. His proposed corrections and im¬ 
provements of the editio princeps of the Petrie Papyri are so crammed 
with inaccuracies, blunders, and misstatements, that though he has here 
and there set right an error, or made a good suggestion, his edition of the 
selected texts is far less trustworthy and less accurate than the original 
edition. Nevertheless, in tabulating all the corrections of that edition in 
the present work, we have carefully noted, under his name, whatever he 
has done which has any truth or value. 
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I. 

WILLS of t (?) and of MENON, the Son of ETJPHRANOR. 

(Ptolemy III., year 10, Dios.) 

[British Museum, coocxov. Mahaffy, PP., i., xxi, with Plate; Wyse, CL Bev., yol, yi., 1892, 
pp. 8,308; Wiloken, Qott. gel . Anz., 1895, p. 130 ; Revillout, Melanges, pp. 410-424.] 


Column 1. 


f$a<ri\€VQVTO s II rokepaLOv tov UTo\ep\<uov /cat Apaworjs 
Oeov A8 e\(f>(ov Uc c<j f> cepeojs A ttoWmvlSqv to]u Moa^uyvos AXe- 
{•avSpov kcu 0e<ov A 8ek(f>(i)v /cat 0emv E vep\yeTwv Kavrf(j>opov 
Ap<rivor)s 4>t XaSehpov Mcve/cpareta? ttjs <Ptka]ppQvo$ to fiL 
prfvos Alov ey KpOKoSikwv iroXct] tov ApavoiTov 6 

ra8e Sl€0€To vomv /cat <f>pov<ov ]. to)v nporepov 

ftc]Xayxpov5 

]v 0<{>pvL apurTepai 

€L7j pep pot vytatvovra avrov ra epavrov Stat/cet]? eav 8e rt 

av0pour Lvov vra0m /caraXet7r<y ra virap\ov\Ta iravra 10 

]et BetrcraXat 
]<yt /cat njt 
r]^t OvyarpL 

aXXau 8e ov0€vl ov0ev /caraXetwo C7rtr/)o]7rovs Se aipov- 
paL fiacrikea nToXc^tatov tov ey ^SacrtXecys IIr]oXe/tatotr is 

/cat Ap(rLV07js 0e<ov AS ek<j>o>v /cat /Jao’tXto’trav Bepevt/cjqv tijv 
fiacnkecDS IlToX/i,atov aSek<fyrjv /cat yvvaLKa /ca]t ra toutov 
rcwa paprvpes <J>tXa]8cX<£etos 

]7rvp/>a/oy5 

(Here the papyrus breaks off: the part which is lost contained the end of this will, and 
the year date of the next.) 
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Column 2. 


p]r)vo$ Alov ev KpoKoSiXov [irdJXci rov Apcrivoirov [raSc 8 i€0ero 
vo\(ov kcll (f>pova)P Meyov Ev<j>pavopo\; At)8v9 rr)\$ eniyovrjs 
<US] L . 9 /XCO*09 TCTOV09 OvXr) <€7 T 0 <j>pvi> C7T 0 <j)pVL Scftat [ctTf 
ft]ev pot vyiaivovra epe rov epavrov vnapxov\r<ov 
Kv\piov eivai Sioucovvra rponoi ov fiovXopai eav 8c [n 
7ra 0<o] avdpoTTLVov KaraXeino to vi rapxpv poi t[ 

••??[••• Bcpci/tmys /cat AffpoSirrjs ApcrLvorfs .... [ 

ayX^y [/ca]ra npoconov rov lepov 019 yetroves ano [pev 
a7r^X[tct)To]i/ Sto’ov^ov rov 2t[ ]i^crt09 a7ro 8c votov 0809 
SrjpocrLa an[o 8e Xt])8o9 • [ •••]c.v 9 rov IIe//ai^T09 /ca[t 
SvXa>ro9 rov To-iyf* • *]9 a[7 to 8c] fioppa 0809 8 v)pocria Mvcrfrat 
ArjprjrpLov PoStat a>[9 L]ps evpeye 0 ei pekayxpoL 
<f>aKo$ eni aiayovL aptor[cpa]t pera Kvpcov AprepiSopov [rov 
AprepiSopov Ata/ct8c[toy] 09 Lft peXayxpov evpeye 0 o[vs 
o^vppivos prjka pe t£<w [r]a 8 €\opeva ano pev a 7 rr)\ia)\rov 
0c<uvo9 AKovampovros /cat 2 vX<oto 9 tov 4>aXotro9 a7r[o 

8c rov avXrj kolvtj ano 8c Xifios ot/co9 tcpo9 rov. 

ano 8c fioppa 0809 8 rjpo<ria Mcv<v>ctat Mcvvcou At/ftat 
a/9 l_f XevKoxpoL pearjL peye 0 ei pera Kvpiov K<">av[8pov 
rov MovLpov Avhpopayewv 0/9 Lo/3 e< 0 >pv 0 puov peaov 
ovXr) piVL ey Scfttov rr^v 8 avXrjv ano pev rr) 9 ya>vta[9 
rov rapceLOv rov npos tol lepot olkoh /cat ra er^opeva 
T179 avrr)s pepiSos Mvarat to 8 erepov pepo 9 t[ . . . 

]M eve tat tov 8c ot[/cov 


10 


16 


20 


Col. I. 6. rov nportpov S. 7. ptXavxpovc W. 10. The usual formula 

is ra vw. poi wavra. 12. icat rijt S. 13. tiji 8. 

Col. II. For a good commentary on this will, see Wyse, loc. tit .; Revillout, disregarding 
the feminine terminations of the adjectives, insists that the legatees are men serving as 
hierodules or mystoi (sic) in the private temple, whioh he considers the principal bequest. 
2. Me vojv RvQpavopoe Wy. 5. wv = an av M. av = a n av W. 6-7. Wy. 
suggests ra vnapxovra oik[o 7 t] | t8a [/tow Kara to iJejooi/ B., k.t.X., which unfortunately 
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cannot be reconciled with the papyrus, itpov | veov oikuov R. 8. avXtiv E. 

airo fitv airriXiurov Wy., W., R. 9. Sevvijaioq R. 11. Mv<xrai Wy. 

Ariurprpuoi R. 12. svpeytOu ptXavxputi R. 14. AiaiciSuov Wy. 

16. A.KU)vamfit»>VTOQ R. 17. rov = vorov ; ispog rov .S. tepog 

Avovftioc (?) M. itpog evytypappevoc R. 18. M cvciat W.: the second v in 

the text being erased. Av?iai S.: cf. c.i.g. 3050. 21. t»?v S avXrjv Wy., R. 

rijQ ytuviac S. tijc /l ispiSog R. airriXuvrov Wy. 23. to S srepov Wy. ; 

R., retaining M’s original reading Seurepov, translates ‘ (je les laisse) X l’initiateur 
(juvmrm) pour la 2®fois o. a. d. & Menes’. 24. Mcvcicu rov 3c oucov S. 

For Muotci, as a woman’s name, of. Athen. 578 a: ScAcvkov 3£ ro v vwripov Mvorav ical 
Nvo-av. 593 e : Mv<rra ScXcvkou row jSaatXiwc e puipivi) ^v. 

To the left there still adheres a fragment of another document; the first four lines belong 
to the end of a will (description of witnesses), and then follows:— 

riroJAcjuatov #cat[ 

]a AXc£av[$pou 
A pa ivorig 4 > iXa[3cX^>ov 
Ilavcjftov ic Cy[ 
vo(v]v koi <ppov\_iov 
]C Lf* [ 

]/iOI VIO)l <X7r[ 
o v9e]v KaraX[ec7nv 

]a in line 2 is probably the last letter of Ev/3ara; if so, the will belongs to the 
12th year of Ptolemy III. 

Translation :—“ In the month Dios,” of the 10th year of Ptolemy Euergetes, “ at 
Orooodilopolis, in the Arsinoite nome, Menon, the son of Euphranor, a Libyan of the 
Epigone, about (P) years old, of medium stature, with straight hair, having a scar on his 
right eyebrow, being of sound mind and understanding, made the following disposition of 
his property: ‘May it be mine to enjoy good health and remain master of my property, 
and to administer it as I please, but if I suffer the common lot of man, I leave (the plot 
of land P) belonging to me (whioh is near the temple P) of Berenike and Aphrodite Arsinoe, 
and the yard (P) whioh is in front of the temple, bounded on the east by the house of 
Sisouohos, the son of Sienesis (P), on the south by a publio road, on the west by the house 
of (P) the son of Pepsanes, and Sylos the son of (P) , on the north by a publio road 

to Mysta, the daughter of Demetrios, a Rhodian, about forty-six years of age, tall, of a 
dark complexion, having a mole on her left cheek, with her guardian Artemidorus, the 
son of Artemidorus, of the deme Aiakis, a dark, tall man, with a sharp nose and large 
cheeks; the next plot of land bounded on the east by the house of Theon the son of 
Akonapimon (P), and Sylos the son of Phalois, on the south by a publio yard, on the 
west by the sacred house of (P) , on the north by a publio road (I leave) to Meneia, the 
daughter of Menneas, an Auxian, about sixty years old, fair, of medium stature, with her 
guardian Kleandros, the son of Monimos, of the deme Andromaohis, about seventy-two 
years old, ruddy, of medium stature, with a soar on his nose to the right: the yard from 
the angle of the storehouse, which is next to the sacred house, and the parts belonging to 
the same portion, I leave to Mysta, but the other part to Meneia: 

3 


Digitized by 


Google 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 




WILL8. 


II. 

WILL of DION of HERACLEA. 

(Ptolemy HL, year 10, Andnaios, 30.) 

[Oxford, Ms. Qt. olass d. 21 (p). Mahaffy, PP., i., xv., with Plate; Wyse, C. 22., vol. vi., 1892, 
pp. 8,308; Wiloken, G. O. A 1895, p. 130; Revillout, if., p. 407.] 

evpeye\0rjs reravoOpit; <f>aKos cf apLcrrepcov pvKTrjpi KaXXtyxa^o? 

]^t\ta/o^os to) v EvpvpeSovros K\r)povxos cos LXe pecros .... 

] . . . piv ouX[^] vno yeveian KXcai/8 pos Ap^inokLTqs <Twra\ypa 

]. ttl .. ov Kkrjpovxos cos Lve fipaxys XevKOXpcos ov\t) 

p€T<o]no)i Hepiras Ma/ccSa/i/ x^ a PX 0<5 T0)V Ni Kavopos kXt)- 5 

povxos g>s] L. c pecros peyedei peXixpovs ovXt) perconcoi vno rpvx a 
] api<TT€pO)L 

T 

fiacriAevoinjos UroXepatov rov IlroXe/xatov /cat Apo-worj? ffecov AScX- 

to 0L 

cfnov Lt c<£] tepccDs ATroXXaiiaSov rov Mocr^wu^os AXcfai/Spov /cat #ea)i/ io 
ABeXcjxov /c]at 0ca>i/ Eve/yycrcui/ KavT)<f>opov Apcrivoy)s Q>tAa8e\<f>ov Mcvc- 
Kpare tas r^sj d>[tX]a/A/xoi/os to /?L prjvos Avhvaiov X cy Kpo/co8tX<ui/ 

TroXct rov Aj/xrti'otTOi/ ra8c Stctfcro /cat <j>povcov At<wi/ Hpa/cXccD- 

r^s tcdv A]a/to)i/os nevraKocriapxos cos Lfc fipaxvs pe- 

Xiypovs ai/]a^>aXayros crTpoyyvXonpocrconos ovXrj ori prfXov nap ocf>pvv is 

apicrrepav] /cat aXXry per coir col pccrcoi /cat a XXrf^xmep ocf>pw Scftai/ ct- 

17 pep pot. v\yuuvopra avrov ra avrov Bioucciv eav 8c rt «M>] cDirt- 

i^oi/ 7ra^a)] ra pev vnapxovra a cxovcriv 01 vlol /cat 17 yvvr) pov c^ctcd- 

<rav ra 8e Xotjffa KataXipnavco ets Tacfrrjv epavrov McXati/tSa 8c 
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/cat rov vlov] av\rrj]s Appxoviov rov cf epov yeyevrjpevov ovd . . cf [. .]pc 20 

a<f>tr)fu cXjcvtfcpovs eap pot 7rapapeiva)[o m Lv c]<us av eya) £cai 7rto* 

. ] .. to voraro . <j> ... /cat earcocrav ekevOepoi KaOa /cat cf [.. J175 

/cat cfcora/ € 7 rta 7 rT€<r 0 at ira . o , €ti'[ 

emrpoirovs SJc aipovpai ftacrtkea Tlrokepaiov rov [cy ftacrikeas IItoXc- 
paiov /cat A/)ort]vo^s 0 ca>j/ A8ck<f><ov /cat /?acrtXto*[crat' Bepevucrjv fiacn- 25 

Xccus IlToXcftat]oi/ a8e\(f>r)v /cat ywat/ca /cat T[a tovtwv rc/a/a 


1. ev/ucycflric W. 2. M. has ptv at the end of the line, aurov, written in the 

margin, probably belongs to the next oolumn. 3. ... ptv S., probably 

o%vppiv. avvTaypa W. 4. ttl .. ou S. Bov]/3aoT<tu Wy. 

5. fjLtTbnrwi S. Ilcp/rac is found in Leemans a. 1.35, Wy., and c. 1 . g., 2770, 
2771, 2834 : in these inscriptions the form Uspeirag occurs together with Tlepirag : 
it is also the name of a dog of Alexander the G-reat, Plut. vit . Alex., 61. 

6. (Of L.f S. 7. api(rrsp(i)i Wy., M. 14. rwv Aapwvog W. 

peXiXpovg S. 16. api(TTspav W. aXXij Wy. 18. ra Wy. 

txtroxrav S. 19. ra Sc Xot 7 ra Wy. 20. icat rov viov W., B. 

ovaav (?) eS[cM]pc[rov W. (Ostraka, p. 685). 21. ewg av Wy., B. 

22. etc Xpovov vararov eioiv B. 23. icat prjOevi c. emairrsaOcu Wy. 

22-3. /cat e£ avrtjg | ytyevripewi c£c<m»> cTnScovrwv aurcut TratSt Kvpievvuv B. This 
cannot he reconciled with the traces in the original. 


After the date and the description of the testator, the will proceeds:—* The property 
whioh my sons and my wife have, let them keep; the remainder I leave for my burial. 
Melainis and Ammonios her son begotten by me .... I set free, if they remain with me 
as long as I live, .... and let them be free, .... and let no one lay hands on them.’ 
Then follows the appointment of the king and queen as eTriTpoirot. 
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III. 

WILL op MENIPPUS. 

(Ptolemy III., year 10, Peritios 2.) 

[Oxford Ms., Gr. class e, 24 (p). Mahaffy, PP., xvi. (1), with Plate; Wiloken, l.c .; 

Revillout, p. 406.] 

1. fiaicpoir~\po<JU)iroQ M.; for aA[X»j vwo rpi\a read aXXrj viro 'yfvtfcou S. 

2. <dc L Xrj S. 3. Evtppig W. 4. init. toe L . /uctroc] ; 

for n<rv\\\i va . . tXAoc (jnX read »i<xux»i avatxtXAoc ^o[icoc S. ; for avaoiXXoc op. 
Plut. Crass. xxiy., p. 538. 6. init. ptooc peyt0e\i S. 12. for 

Setvtov read Aiviav S. 16. init. k at cf; avrvjc] R.: eyu> is erased, the 

four erased letters at the end of the line were probably avcv : R. suggests tv eAe vBeptat. 


IV. 

WILLS of (?) and of MELEAGROS the Illyrian. 

(Ptolemy III., year 10, Artemisios 3.) 

[(1). Unpublished Fragment from the bottom of the oolumn preceding (2). 

(2). Oxford Ms., Gr. class o, 14(p). Mahaffy, PP., i., xiii., 1,2,3, with Plate; Wyse, l.c .; 
Wiloken, l.c .; Revillout, p. 408.] 

(i) 

ra]8c 8 ic[0€to vo<dv tcai <j>povcDv 
]os K\y)povxos L [ 
ftr]ep vytau/opr[t 
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eav 8c rt na0]cj avOpounvov #ca[raXct7ro) 

] . tov Sc*'o/cX[covs 6 

].[ 

eyvoiav •. r<uS[ 

/c]at vqv ouaav rrjv [ 

] . (otl ev ayv tat a[ 

] . KaTafiaXmv r[ 10 

ircpk 

]ct) Aewap\ov /cat.. [ 

]ijt oral' 8c cis . [ 

] Scpo/cX^s ras <£[ 

( 2 ) 

. cxc]r<y Bci/o/cX^s npaacrojv av[ros 

tmv 

J ScSapct/ca €v AXc£ r ai'8/oct[at 
oXXmi 

]ov ov0€vi ovBtv as Sc ycypa[<£a npoTtpov 8ta07?/cas 
aKvpoi co’tojo'oi' ftap]ru/)€S Ato/x^S^s Apyctos c. [ 

ftc]o*os tgh /xcycflct Xcv#co^([pa>s 5 

] TOS EXcVCTtl'tOS CDS L /XC 
]ovs apurrepov /cXcti'[ 
rctii'] ov7T<u C7n7y/x.[c]i'Ct>[i' cts Srjpov 
pecros ran /xc]yc0et TCTayos ovX'ij ctt[ 

cd]s Lf fipaxvs Tcrai'o[s 10 

nys e]myov7)$ ais Lp p,€o*o[s 
ov\r) nap o<f>p"\vv 8e£iav nvppos . 8v<r[ 

T€to]vos emypvnos <ora /a[ci,£ci> 

fiacrikevovros UroK^paiov ro]v IlroXc/iaiov /cat Apaworj^s 0€O)v aScX^coi' 

Lt c]<^[tc/)cct>s AXcfai'Spou /cat ^cjo/i/ ASeXffxov /cat 0ca>i' Evcpy[crG>i' ArroX- 15 

X]o>i't8[ov tov Mocrxuovos to )8L] /cai^^>op[o]v Apo’ti'o^s ^[tXaScX^ov Mci'c- 

#cparct[as tvjs ^tjXa/x/xoi'os ftfryi'os A]prc/u<riot/ y ev K[. . . . TT) S 
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noXe/ijapo? fiepiSos tov A p | (tvpoltov p[opov] raSc 8ie[6eT0 voo>v #ccu <f>pop<t)v 
Me\eay\pos lXXv /0109 tq>p Ev • pepovs 7rcvraKo<Tiapxos [ petros ran, peyedei 
Xcv/co^*p[cws] y\av kos eTnypvir • 09 09 L .. evq pep p[oi vyiaivovra 20 

avrov [r]a avrov Swhkciv c[av] 8e rt 7ra<rx<v av0/>(*>[7rivov KaraXcnrcu 
ra v7r[apx] 0I ' Ta fw>i tt<wt\ a *<u ocra o^etXtvcrt-v riv€9 p\oi 

. n]vppov Mafccrat j paprvpes krjpoKXrjs [ 

. ]tXct/)^9 evpeye^Orps] pe\ixpa)<5 top . . [ 

... rcra]vo9 m Lf At o[vv<j-]u>9 ®pcu£ tcjp t#cart8[ 25 

.] XevKoxpcos <j>aKo[p] expiP irapa to 8cfi op p[v9 

.Il]c/)yatos tg>v Av8[popaxo]v xikiapxos evpeye^Orjs 

. v\7ro(TKPiiro s [ojvX^v] cm r>79 apio’[rcpa9 

... Kvp]^i/ato9 ra>v A[apa>i/]o9 Xoxay[o9] pecros r[cut peyeOei 

] KpaTrj 9 [ 30 

7r/oa(7(7a>v auroc Wy. 7 . 01/9 Wy. 8. rtvv ovww W. 

The four fragments of the seoond Will were combined by Wiloken: the points 
in which the present text differs from his are as follows:— 

W. begins 1. 15 with -0o>v Li, 16 with A7roAX<vv(8ov, 17 with Mevcic/oarctac, 
18 with rijc n., 19 with -vwv M. 20 with [ ] \tvicoxp<*>e. 22 with -irai ra. 

W. omits tov. 19. ptaoq rati peytOei has been added because the man’s stature 

must have been described here, and this is the only expression long enough to fill 
the lacuna; for its form cf. 1. 5. 21. W. reads [avrov] ra ep[avrov, 

but the letters vrov are clear, and there is no room for the tp of tpavrov . 
22-23. It. supplies [rcvt viwi tpavrov 09 irapa] Ilvppov pa\tr<u ; but the k is 
certain, not to mention other objections. 

W. reads ]<x<>9 for rtravoq 8., and, at the end, rwv A i\a tirt$[ , so also Wy.; the 
reading given above is, however, quite clear in the original; and, in this instanoe, 
the autotype is distinctly misleading. 27. W. has Ava[ ] for 

Av$popa\ov *8. 28. mooicvnroq ovXi j Wy. ov\i)v e\a>v twi rijc 

apiartpaq 8 . ; for this line W. gives only ]r . . .. tvir . . . . v . £. .] t\ . rqq ... 

Translation :—11. 20, 21: “ I leave all my possessions and all that is owed to me, to X., 
the son of Pyrrhus, the Macedonian.” 

For Mok^tt |9 = MaKc8o>v, see 8teph. Byz. S. V. MaiceSov/a. ‘ A iytrai Ka\ Maic£ri)9 apatvti cov.’ 
The form is not uncommon in Latin poetry, see Luo. 2, 647 ; Stat. Silv. 4, 6.106. 
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V. 


(«) 

WILL of a BOEOTIAN. 

(Ptolemy III., year 10, Gorpiaios 23.) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., xviii. (2), with Plate; Wyse, l.c .; Revillout, p. 407.] 


TopTnaiov Ky 

/3a<ri\€[v]oF70s IlroXe/i-aiov tov IlTokepaiov /cat [Apcrworjs 
6eo)v ASeX^cov Lt e(j> lepews AnoXAcoviSov tov [Mocr^tcui^os 
to / 3 L [AjXefat'Spov /cat Sew AheXcfrcov /cat 0ecov Ev[€/>yera>t' 
Kavr)[<f>“\opov Ap&LVOTjs <t>tXaS€X<£ov Met'c/cparcta? [r^s <£tXafi- $ 

povos to /3 L prjvos ro/37Ttatov Ky ey Kpo/coSt[Xw^ 7roXct 

tov Ap[o-]tFotrov ra8e 8t €0€to yoa/i' /cat <^/3or[cuj'. 

8775 Bot[a>]rtos tcov IIi; 0 ayy€Xo[v] ttjl Xo^a[yta]t [ . 

a>s L£ peXi^povs fipaxys ov\r) ei t apicrrepas [o]^>[pvos. 

av[a M aX] a/epos €t7/ pep poi vyiaivovTi avTOV r[a 10 

epav^Tov 8 ioik€lv eav 8e rt avOpvTnvov Traoyo) [/cara* 

\ei 7 T 6 ) r]a virapyovra poi iravTa A/otorr[. 

.] ouo’ao'Tr/t aXXcat Se ovOev t ov0ev /c[araXet7rot> 

.] . . ovOevi ovOev ewiTpowov 5 8 e at/oo[v/xat 


8. rr ji \o\ayiai S. 9. £7r apiarcpa? o<ppvoQ Wy. 10 ai ;a<pa\anpos S.; 

avrov S. 11. tfiavrov S. 12. fioi iravru Wy.; ‘jelaisse 

tout ce que j’ai a mon fils (t<oi viwi pov) Aristee, le Bubastien twi Bovfiacrrtit 
[conf. 2® vol., p. 54]/ R. (? p. 154). The third letter in line 13 is probably <x, 
possibly y; /3 is impossible. 14. ovOevi ovOev S. The apparent repetition 

of the formula is very strange. e7rirpo7rouc Se aioovjuat R. 
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[Unpublished fragment in the same band.] 

"]ovp . [ 

6pi]£ Tera[z/os 
]ros />?£[ 

0 (f)"\pvv apicrTepav . [ •> 

T(OP OV7TQ) VITO L7r\TTap)(ll)V W? LX [ 

]7r/DO(ra)7ro<? <£a/cos o<^[/out 

TC^ Aj^SyOlCT/COU ws L [ 

]ut? 9 ®paif />3C [ 

]Xen/co^/)a }5 ai'a[<£a\ai'ros 10 

]p* roi/ nroXef/utatov 
] peXi^pa)^ /LLcrw7r[tas 
]rct)i^ Hpa/c[ 

Xeu]/co^/x>JS ovXat €V . . [ 

12. Cp. Pollux, 2. 43 : zvpvfjitTtonoi', 6 mi( /utwttich; ovo/uiZo/nvug. 
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VL 

[a) 

WILL of DEMETRIOS, the Son of DEINON. 

(Ptolemy III., year 10.) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., i., xiv., with Plate; Wyse, l.c. ; Wilcken, l.c. ; 
Revillout, p. 404. Lines 1-13 have been added from a new fragment.] 

€7rt]r/oo7rov5 Sc a [ipovpai fiaaiXea 

ITroXe/icuoi' rov ey (riXeas IItoX]€/x<uou Kai Apo-ivorj^s Oewv AS eXcfxov Kai 
$acriXi(T<Tav B epeviKrjv tt)v /JacriXccDs] FEroXe/xatov a8[eX(f)r)v Kai yvvaiKa 

Kai ra tovtiov tckvcl pa]prvpe<; KaXXi7T7ros Arfp[rjTpiov . 

jxpovs evpeyeOrjs €Tnyp\yTros 5 

r^]s C7 Tiyovris w? LX peXa[yxp ov< > 
cf apLcr^Tepoiv ArjprjTpios Ar)p[r)Tpiov 

CV|L€7<0T)$ 

] avonj>aXavTos <evp,ey\_e0r}$> 

] W9 Lf nvppaKTjs ovXrj jx[ 

] . . . rt5 A rjprjTpiov AXcffcu'S pevs ttj<s €7n- io 
yovys to)v ovtto) eni^ypevcov ct? 8"\rjpov I<r0piea a>$ LXc peX[i)(pov 5 

]. <01 ey 8e£i<av Tp . . . [ 

AXefai/]8 pevs rrjs eiriy^ovyjs 

] peXi^pa)? evpeyeOrjs r[cTai/os ovXrj Trap 

o4i] P vv 8e£iav 15 

~ 

/J]ac TiXevovTos IlToXcfuuoi; rov n-roXe/xaiov Kai [A paivorjs 0eo)v 
A8c]X<^a)V Lt €<f> lepeas AttoXA<ovi8ov tov Mocr^icovos [AXcfaj/8/oov 
Kai 0ewv A8eX(jxov Kai 0e<av E vepyeriov Kavqfyopov [A/xrw/0175 <I>iXa- 

8 eX<f>ov MeveKpareias ttjs QiXappovos to ft L p\y}vos .£ 20 

e~\y K/30/co8tXa)j/ iroXei tov ApcivoiTOV <vopov> ra8e 8[ie0eTO vooiv Kai <f>po- 

voiv ArjpriTpios A eiwvos xpr)<rT7}pio$ to>/x I lv0ay [ycXou. 
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. . . .] 0/9 Loc /xtXiXpovs evpeyeOrjs paKpoTTpo<TO)\jro<; . ovXrj 

p€T( 07 T 0 )l] fJL€CT(OL €L 7 ) pep fJLOL VyiaiVOVTCL CLVTOV [Va epCLVTOV BlOLKELV 

eav Sc rt a\vdpoiTnvov 7 racrxa/ KaraXipiravoi ra vir\_apxovTa . 

/cat ty)v e]v AXefa[^]8/3Cta[t o~\uaav pot vTrapxpvcrav [ 

A 7 //jn 7 ]r/)ta>t /cat roy [#]w/ 3 a/ca 05 cart /c[ 

]. \j' r f\ V £<*>Vr)V OtopCLKlT^ 

r]i p c/xrjft y]i/yat/ct efecrra/ evoLKeiv[ 
ocra e]t-X €I/ Xa[pt<r]ra/ ra Sc Aot 7 ra <0(ra c[x^ > 

] . 77 ocra [a]// TTp[o\(r\ m K\Trj(T(t)pai /cara[Xet 7 ra/ 

/cat tov crT'jaOpov [oy] cXa fiov ey /?acrt[At/coi/ 

]Se Top 7ratSa r[o]y [e]/xoi/ c[ 

] . <*<£177 [/x]t eXevOepov eirLTpowovs 8c ai[povpai fiacriXea 
UToXepaiov to"\v ey /?acr[tX]ca/9 IlToXe/xatov /cat &pcrivo[r)$ Oeo)V A SeXtfxov 
/cat jSacrt Atcrcra] y Bci/t/c^i^ 7771^ ^acrtAca/9 IlroXc/xa[tou a8 eX<f>rjv /cat 
ywaiKa koll ra] tovtwv reKva paprvpes Kotu 9 [ 

] icXrjpovxos a/9 Lv peXixpovs / 3 pax[vs 
</>a]/co 9 7 ra/D 01/9 apidTepov ©coSoro? 2 v/oa[/co<rt 09 
Ta/cro]/itO’#09 KXrjpovxos 6/9 Lo (Spayy 9 /xcX[tx/>ov9 
] Seftat </>a/co9 V7rcp o<f>pvv Seftai/ [ 

Ka/o]8taz/o9 t[t;9] emyovr}^ a /9 L/x /fy>a[xv9 

2 ]arv/Dta/i' Xa[/o]/xov AAcfai/ 8 pci /9 r [^9 emyovrjs t<ov 
ov 7 tqj eTrif)ypevQi\v [ct 9 ] Srjpov Xovviea a/9 Lp Xci//c[ox/>a /9 
] Xaponos UroXepaLO 9 Il€/>o* 77[9 
7Ti/p/o]a/c^9 pecro<; peyedei pr}Xa pey[aXa 
Zr)v\o6epi<z Avaipaxtvs tcdv Aa/xa/y[o9 


30 


35 


40 


45 


8. tviitytOwj originally written in the wrong place, was erased, and then inserted earlier 
between the lines. 14. rcravoc ovXn nap S. 

20 . T S. 21. vopov Wy., W., R. The word has been erased. 22. ru>p 

nt/0<ryytAoi/ W. 23. paKponpOfTwirog Wy., W. 27. Ariptirpiun S. 

30. o<ra ftx €v XaptoTtai Wy.; o e<x* v X a L^ e ] r<l, > * [mais si elle se marie] qu’elle 
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quitte ce qu’elle detenait,’ It.; Wy. The words ooa tx*** Have been erased. 

31. av irpo(TKTi)<ru)nai Wy., W. Compare G. P., 1st series (Grenfell), xxi. 3. koI 
Sa a av irpomiriKTijawfiai, 32. ov cA af3ov W., It. 33. rov 

tfiov Wy.; iraiSoKOfiov It. 37. Korut S. ; Ktjrtg ? Wy. 

40. Twcrofuadog Wy. comparing Leemans C.2., W. comparing PP. n. [154], 8.29. 
42. Kap$tavoc W. 43. Xap/uou M. 43—4. Ttjg Biriyovtjg rutv ovttoj 

iirr\yfitvtav tig dr)/xov 'Siovvita W. 45. x a P 07r °C Wy. 46. peyaAa Wy. 

47. Zr}vo0efug S. 


0 ) 

[Unpublished fragment in the same hand, Trin. Coll., Dublin.] 

0e] <ov E vepytTcov [ 

] <* lXaw1 "'" >[ T0 £L .[ 

vojfxov raSe 8[tc0€ro] vogjv /cat [<£pova/v 

] T^S €7Tt yoirqg .... /cA^pOt/^OS 

] 7 [ < *'X V PP I ' V .] . . . fJLT) . . [ 5 

] Stot/cctv [cav] 8c rt avOpaimvov ttolOo) [/caraAet7T(u 
ra v7rapxov]Ta pot 7r[avra] /cat ocra av €7nKT7)<T(D [pat 
TTy]t cpat/rov yvvat/ct /cat rots V7rapx[ 0vcrt 
] . <I>et8t7r7rcDt /cat A^p^rpta/t /cat Ap[ 

]t /ca . 7T. vSpas eav 8c [ 10 

] pTJ €OTG> A . [ 
t^]v 8ta^/oy[v 
/caraX€t]7r<u crnTpo [ 77 - 01/9 8c 
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VII. 

WILL of PHILON. the Son of HERACLEIDES. 

(Ptolemy III., year 10.) 

[Trinity College, Dublin. (11. 1-16) MahafTy, PP., n., p. 23 ; Revillout, p. 405.] 

fiacriXEvoPTOS nroXe/xcu^ou tov IlroXe/xatov Kai Apcriporj^s 6 e- 
(ov A$e\(fxov Li E<j> iEpE(os~\ AttoXXojpiSov tov \io(T)(i(ovos AXcffai'- 
8 pov Kai 6 e<dp AS e]k(j)(ov Kai 6 e<op EvEpyETOtp Kavrj<f>opov 
Apo-ivorjs <$>L\a 8 e\<f)ov M€^]c/fpar€ca[? 7775] QiXappopos r[o] /JL 


pyjpos . cy] K[po]/c[oS0Xaii/ ttoXei tov ApcriPoiTov 6 

ra8e Si€0€r]o pomp Kai <f)pop(OP 3>iXe>i/ Hpa/cXctSou Kv- 

prjpaios . ]a >5 Lftc pEXi^povs pEcros peyeOei 

.] ovXtjp eyoiv petmttmi vwep o<f)pvv 


. Eirj ft€/Li] poi vyiaiPOPTa avTov Ta EpavTOV 8101 - 

KaraXcMTM 

KEiP eav Sc tl avd]pa)TTivov iraBco Ta vira px^op^Ta poi rravTa 10 
Trp epavrov y"\vpaiKi Eipyprji A(TK\r)Tna8ov Kvprjpaiai 
Kai TTji Epavr"]ov Ovyarpi A rjpoi ttji cf Eiprjprjs Kai Ta 
vnapxovTa <r<tf/x]ara OrjXvKa Uap 0 EPiop M vpwrjp epaevuca 

.]ra Kai Kad v7roypa<f>r)p ttjp ep Srjpoauoi AnoXX 

.] 7rapE7n87)pov os Kai Supicrn lovaOas 15 

jcaXcmu o<f>Ei]\ovTa poi apyvpiov I -pv aXXcoi 8 c ov 0 epi ov 0 ep 
KaTokEnro) E^TTiTpoirovs 8 e aipovpai /?a<nXca tlToXEpaiov 
top Ey HTo\Epa"\iov Kai A pcriporjs 0 emp ASeXc^mp Kai ftacriXi<rcrap 
EEpEPiKrq\p fia<riXEa>s UToXEpaiov aScX^Tjy Kai yvpaiKa 

Kai Ta tovtio'Jp TEKva paprvpES TX^ttoXc/xos KXcoS^ftov 20 
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. 7*17$] 67 Tiyov\r)<s\ cos Li's \tvKo\pa js Teravos . . . 

.v] 7 rcp Sefioi' ofydaApov TcXcc rap^o? AXe&paxov 

. T 7 )$] emyovr)? cus Li/y XevKoxpm /cXaorofynf a^a- 

<f>a\avTos ouXtj] pvKnjpt aKpcoi /cat aXXat v7ro yeveuoi [. 

.] T779 [c7r]tyoi/i7s a>s L [ 26 

t>7r]oo7tt't<£o[s 

]"•• a x[ 


4. ro 0L S. 13. 3ouXtica <Tw/i]ara W., (7r. 0s£., I., p. 685. 14. A7roXX(ci>vtov) 

apparently inserted after the end of the line. 15. W. requires a proper 

name, A px&npov or the like, but the vertical strokes of the first it and the tail of 
the p are quite clear in the original; there are also faint traoes consistent with 
a and c. R. translates: * et mes esolaves males un tel et, selon Fhypographe qui 
est dans le tr^sor public Apollonius l’esclave stranger etc . . /, and notes, ‘La 
mention du nexus Jonathan est particulierement curieux. Les next existaient aussi 
en Egypte sous Darius/ 26. vtto<tk vi<j>og, in IY. (2), 28, and XIII. [a), 12, 

we find vTToaicvtTroc, cf. Heysch. <jkvi$ 6 v' apvSpov fiXiwov. 'AttikoI yap Ka\ ro 
orcoros <tki >l(f>og Xiyovai. 


Translation :—11. 11-17: “ I leave all my possessions to my wife Eirene, the daughter of 
Asolepiades, of Cyrene, and to Demo my daughter by Eirene, together with my slaves 

Parthenion and Myrine, females.. males, and according to the bill in the publio 

registry, Apollonios a foreigner, who is also oalled, in the Syrian language, Jonathan, who 
owes me 150 dr. in silver. And I leave nothing to anyone else.” 
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VIII. 

WILL. 

(Ptolemy III., year 10.) 

[(1). British Museum, ccccxcu. Mahaffy, PP., i., xvii. (3), with Plate; Wyse, l. c . 
(2). Unpublished fragment in the same hand.] 


(i) 


].c 

/cX]^/0OU^O5 o/$ L fi[ 

/x]e[<r]<wt Aeoyricr^ 

K\\rjpOV)(OS 0)9 L/cc [ 

] . rji aiTa pei£o) [ 

fiaaiktvovTOs] IlroXe/xatov tov II [roXc/iatov /cat Ap<jivo7)9 6eo)v ASe\<j)o)v 
L t €<f) tcpecus] A7roXXct>i/t8ov tov Mfocrxuui'o? AXcfai/8 pov /cat 6to)v AScX^o/i/ 
/cat 0€<wi/ Ev€]pyeTO)v to /?L Ka\vTj<f>opov Apo-ivorjs <£tXaScX<£oi/ Mweicpa- 

rcta^ ttjs] &ikappovo 9 prjv[o9 . ey Kpo/coStXo/t/ 7roXct tov 

ApcrwoiTOv\ vopov ra8e 8t€0€[fo j/ocoi/ /cat <f)povo)v 
] T0)l/ Ncon-roXc/ytov [ 

T€Tpayo)]via9 Xcv/cox/>a>$ 7r/o[ 

. ]o»t Scftou ct-ty pev /x[ot vyiaivovra avrov ra epavrov 8tot- 
K€iv eav Se ri] av6po)mvov iraor)( 0 ) [ 

] toh ro)t vto>t pov aXXo/t [ 

] ejSoa? ovdevL ovOcv a<^[t rqpi 8e 


6 


10 


1-5. S. 12. rerpaywviac S. ; of. XII. 21, below. 13. or ]«t Wy. 
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(2) 

Mja/ceSa/i' ra >v 
Xe]v/cox/>w5 r[c]ravo? 
cor a a<f>]€<rrr)KOTa 
eav 8c] rt avdpaimvov 

TOV 

]c^a) [t]gh c/iav 
] . v? c . p[. . .] € 1 / 

] 7 Tporepas 

KaraX\enrco a<j)irjpi 8c 
] .. ravra? 
cj-n-tyti^rat cftov 

. €7nrpo7rov9 8c aipovpai /JacrtXca UroXepaiov] rov cy /JacrtXcax? 

IlToXcfiatov /cat Apcrworjs Oecov A8e\<f>cov /cat /JacrtXto'O’at'] Bc/ocvt/a;^ 
rip rov )8a<7tXca>s Il-roXc/iatov a8e\cj)7jv /cat yvvaiKa /cat] ra rovrcov 
rc/a/a] 
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IX. 


WILL of PEISIAS the Lycian. 

[British Museum, ccccxqi. Mahaffy, PP., i., xii., with Plate, and n., p. 22 ; Revillout, p. 404.] 

1. R. translates:—* Peisias fils de Lysis (Avonog pour Au<r($o?) Tun des (soldats) de 
P(ytheios) , : but Auwoc is quite distinct, and R.’s reading is also objectionable, 
because, in these wills, the father’s name is sometimes omitted, but the nationality 
of the testator is not. 

3. Karafjis/itTpri \ fuvuiv to c L .JaavaiAAoc S. ; R. suggests KarapeptTpnptvwv icXnpovCy whioh 
he translates, ‘ qui ont re£u des KXrjpoi dans le norao Arsinoite.’ 

6. R. translates: ‘ & Pisicrate mon fils et a sos enfants ( reKvoig) ’; the papyrus has 

. a .. r«Kv[. .]c 

8. R. translates 2 vpovg * fils de Syres.’ 

11. 7 r[a]iSi<ricijv 3[o]vA?|v S. 

12. \ov<rav pioi [«v icw]/ut)< 

14. Kai A%[ioBtai o<ra] 

19. h-tfi Oepurrov rpiftaicov Kenyon. ^[<rw»/oc ica]/vou H/c 8. 

20—21. tyKoipulrpoy = a counterpane S. 

24. I— 1/3 [..]... OV XpVGOV I- K fpi (tIV S. 

Translation :—1. 5—“ I leave the property which I have in Alexandria to my son Pisicrates 
and his children (P), both the house ? and the furniture which I have there and the slaves 
Dionysius and Eutychus, Syrians, and the maid-servant Abisila and her daughter Eirene, 
Syrian women; to my wife Axiothea, the daughter of Hippias, a Lycian, I bequeath the 
slave girl Syra, a Libyan P, and the house whioh I have in the village Boubastos in the 
Arsinoite nome; the rest of my furniture, that in Boubastos, to Pisicrates and Axiothea in 
common; but all that Axiothea brought to me in her dowry, and still exists, she shall have 
for herself and shall not share it with Pisicrates; but for whatever is no longer in existence 
or is damaged, Pisicrates shall pay to Axiothea the prices stated below, in proportion to 
the deficit, for a woman’s woollen chiton and summer garment 6 dr., for a man’s chiton 12 dr., 
for a worn summer garment 10 dr., for a new chiton 16 dr., for a man’s belt 1 dr., for a 
new summer garment 32 dr., for a single garment 8 dr., for a counterpane 12 dr., for a bronze 
bowl 4 dr., for a bronze wine-cooler 6 dr., for two fine cloths 30Pdr., for women’s shoes ... 
... 1 dr., for a knife and .... 30 ? dr., for soft fleeces .. . ., for a bracelet 18 dr., for earrings 
12 ? dr., for a gold ... 20 dr. 
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X. 

WILL of a SON of HERAOLEIDES. 

(Ptolemy III., year 12, Artemisios 14.) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

K]a[XX]tai/a/cros prjvos Apre[/u,t]<j*tov ~t5 ev K/oo/co 8 [tXa/j/ 7 roXct rov 

Ap<riv6\vrov vopov ra 8 [c Si€ 0 ct]o voojp /cat <f>povo)v [.. 

H/oa/c]XctSov Aypidv p H t\o>v o]v 7 ra/ vtto mTrapyr)\y . 

. . . .]s a/9 Lfti 7 evp\eye6ir)i\ pekdyxpo)? <T7rav[o7ro)yo)p . 

OvXtj] p€TO)7T(OL pe<TQ)\l €LTJ pep] pOL Vyiait'OVrfa dVTOV Td dVTOV 5 

Stot/c€t]i/ edv 8 c rt [ 7 ra 0 a/ ai'Jdpanrti'oi' /caraXfctTra) ra vndp- 

\OVTd] pOL TTdVTd [..] Hpa/cXetSoU 7Tc[. 

epdvrov yv^f/y..] pekdyxpovs fipd\eid [.. 

Trpo<TO)TTO$ crvvo<f)p[ys 01 /X 77 ] 67rt pvKTTjpt, peer on [. eiriTpowovs 

Se dipovpdi /3d<riked IlTokepdiov /cat fid(Ti\i<T<Tdv [Bepevucvjv /cat 10 

tiapTvpcs 

Td TOVTO)V T€KVd ApT€pi.8(OpOS 0/Oatf pH TO /[V . 

rov Navra a /9 Li^c evpeyedyjs pe\dy\pov [[9 . 

ovXrj CTTt pti't Ar)poKpdT7)S Ma/ccSa/p p JC « [•. 

rov N]aura a /9 Lftc peaos peyeOei peXi^povs ou[Xt;. 

.... /c]at [aXXjrj /A€ra/7r[a/t] IloXe/ta/^ Hep(rr)s p H [.. is 

....... cv/Lt]cye^9 pekiftpovs ovXrj peroiiroH e[.. 

fta/cpo]7r/>ocra/7ro9 Mci/eXao9 Xt09 p 5C razy Av8/o[tcr]/coi/ [. 

pe<ro$ peyeOei peki^povs dVdffrdXdVTos ovXrj C7r[t. 

.] nroXcftato9 Kvpipat09 /> ?C razy Aj/8/3t[cr/cou. 
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.] fjL€\i)(pov$ ovXt) fieToyirojL apicrr^poiv . 20 

IlTojXcfuuos Hepays rr)s fewtyo^s .... 

] ov\r) irapa X €t ^V € £ a^picrTepuiv .... 

]T 

/ 3 a<rtXevowos IItoXc/acuou r]ou IlroXc/xatov k[cu A ptrtvorjs dean/ 

AS e\<fxov Li^S €<f> t€pea>g EvkXc]ous tov [E]v[)8]ara [ 25 


7. The laouna in the middle of the line contained the name of the legatee; if this was the 
wife of the testator, we should read yvvaiKt in 8, and suppose that the oase of the 
adjectives was due to error on the part of the writer. 11. It is probable 

that the witnesses were all members of the same regiment; if so, the lacunas in 
lines 11, 13, 15, 17, 19 can be supplied by the requisite parts of the expression 

rtuv A vSptCKOv tov Naura. 
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XI. 

WILL of AMMONIOS. 

(Ptolemy III., year 12, Daieios.) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

ei 'cri/jLos E7riKpaT[r)$ ]8ou ©cafci'ctos 0/9 L/cc fxe\avx[p<o$ 

o]vXr; pivi /cat aXX> 7 [ Kpor^atfrov apiarepov nroXcftato9 07r[.. . 
Aio<f>avTov MaK€8(o[v rrjs e^myoisrjs 019 L/x /x[c]Xayx/>a)9 T€ra[i/09 
y[p]u7ro9 ^a/oo7ro9 Ar[ KajXXi^ai'ov? A/c... €7nyovr)<; .. 

cu9 [L..] cv/xeyc#?/^ ] oi/Xat 7rXctov[9] /x€Ta>7ra>t 5 

At. . o)v Avctlov AXc[faj/8/)c]u9 tt) 9 tTnyovrjs to>d ovtto ) 

€TT7)yp€V(ov €t9 Sfiy/uto^ At]a/ct8ca o>9 Lkc /S/j[a]^v9 ftcX[t^/>o)9 

ovXat 7rap a/A<£oT€p[.] ... 

” [ ].... 

fiacrtAevovTos Uroke^paiov r]ov IlToXc/xatou [/c]at Ap(rivor)<; 6ew 10 

A8e\<f>a)v Lt/3 €<f> tcpc[o)9 Eu/cX]cou9 tou Ev/8ara AXe^avSpov /cat 
0€cov AScXc^o)*/ /cat tfcfa/t' Eucpjyero)^ /cai/r/^opfov] Ap<rivo7)<: <I>tXa- 
8 eX<j>ov Srparot/t/c7;[9 T 779 K]aXXtai'a/cro9 fti7[i']o9 Aato-tov . . 
cy Kpo/co8tXa)D 7ToXct r[ou Apo'U'jotrov ra8c Sieffero vocov /cat <f>pov<t)v 

Appoivioq AvSpopax[ov .]a^cto9 tw Et€[oi]i/€ 0)9 e. . tXapx>)9 is 

icXrjpovxos o>9 Lo €v[/x€yc^]9 fteXtxpa>9 €7Ttyp[v]7ro9 ai/a<^aXai/[ro9 
ovX?/] viT€p apL<TT€pa[v o<j>pvv ct]^ pev pot vyiaivovri avrov ra 
epav]rov Slolkccv eav 8[c r]t avOpoiinvov /caraX€t7ro) ra vwapxpvra 
poi 7 r]ai/ra ro/t epavrov vta/t Mapcrvat cap 8c rt naOrji av0pa>- 
7 rtt']oi' Mapo*va 9 a<^€t<70[o)] airo tw virapxovTwv /xot [o']o)/xara)D 20 
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cri 

cX]eu 0 c/>a Aa><. .> 0 cos /cat Airary a XXait Sc ovOcvi ovOev KaraXtiiroj 
€7riTpo7rov<s Sc aipovpai /lacriXca UroXepaLov top IlToXcftatoi/ 

/cat Apcnpoys Oemv AS e\<j><t)P /cat /JaortfXtcro'ai' Bcpepitcyp ttj $ PaaiXem 
ITroXc/tatov a8cX^[i/] /cat [yvvjat/ca /cat ra rour[o>i/ Tc/cva 
fta pTvpts Tt papx • [ 26 

c]v/acye^5 ftcXt^pai? [ 

• ] . o/cXcovs AXcfai/ 8 /oc[vs rr;s tinyoprjs tojv ovttcj tTryypepoiP 
c]ts 8 ypop Kacrropctoi/ ai [5 L 
*] . Tali' irauop tov y y . [ 

ft] eyelet Xcv/cox/>ws avaf^aXai'Tos 30 

a ]y77/jtar°5 7rcz'ra/co(7t[a/>x o 5 

Ou]Xt? p€TO)7T(OL VITO . [ 

Kao^To/octos rail/ Etcoh^cois 
°] vX^ virep apurrepav [ 

c] Artyoms ais LX /xccro? [ 35 

Xjapowos 

/8]ao'tXcvoi'ros nroXcfta[tov tov nroXcfta]tou /cat Apaiporjs dtiov 
A]ScX^>aii' Lt/J €<f> tc/>ca>s E[v/cXcovs tov Eu^ajra AXcfai'8/>ov /cat 
fljcaii' AScX^aiv /cat tfcaii' Ev[e/3ycraii' /cai'^opojv Apaipoys d>tXaScX<j(>ov 
Sr[/D]ar°i't/C7;5 KaX[Xtai'a/cros prjpos Aa]t<rtov /c o' Kcp/cc . . 30 

.... rov Ap]ortvotTOv Ta[8e Stc^cTo] voa/v /cat <f>pova)v 

1. 7. A laiaCta M. 15. Avaifj,a\tiog 18. TraOw omitted. 

Tramlation :—1. 18 : I leave all my property to my son Marsyas, but if Marsyas die, let 
Dositheus and Apate be set free from among my slaves; and I leave nothing to anyone else.” 
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XII. 

WILL of DIONYSIUS of HERACLEA. 

(Ptolemy III., year 12 , Loios 26.) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., i., xi., with Plate; Wyse, Lc .; Wileken, l.c. ; 

Revillout, p. 407.] 

*9 

/Jao*tXcvovro 9 ] IlTokepaiov tov IlroXfc/Ltatov /cat Apo-Lvorjs 6ea>v AS eXffxov 
Ll/3 e<f> lepecos Ev]/cXeov 9 [r]ov Eu^Sara AX[efavSpov /cat 0eo)v AScXc^a/v /cat 0eaiv 
Evcpycnvv /cav]? 7 <£opo[v] Aporivorjs <J>tXa[ScX<£ov Srparovt/CT/? tt /9 KaXXt- 
ava/cro 9 prjvos] Agh[ov] /C 9 cv ®coyovt 8 [t tov Apcrtvotrov raSc 8l€0€To vocdv 
/ cat <f>pov<ov A tov] vo* [to?] Hpa/cXca/r^? [ 5 

] . €7TtOTaTOV [ 

.]vXct>[. .]v[. .. E]pft07roXtrov 7 T/oa)r[.] . [ .. ] <w? L /f [. 

.] ov\rj peo-rp ptvt enj pep p[ot] vytatvovrt ra e[ju,avrov avrov Stot- 

/cctv <u? c]yco 0eX(o eav Sc rt avOpoimvov ttolOq) /caTaXct 7 roj r[ov <TTa0pov ov 

cXajSov cy] rov /2ao*tXt/cov /cat tov ittttov /cat ra 07rXa IlToXcftatc»)[t rcut yeyevqpe- 

vgh cf c/zo]v /cat Xpvo’onokecjs € 7 rt[r]/ 3 [o 7 rov Sc KaTaXenra) Aiy[/jt^rptov rov n 

A'tyfwyjrpiov UpaKXewrrjv ttjs c 7 r[tyov 7 ;]? a>? L /07 X[cv]/co[x/ 3 G)v. 

/uta/orv]/>c? AptoroS^fto? A^ato? rcov AvSptcr/cov pTZ qjs LXc ftc[o*o? peyedei 

/utcXtxp]<w9 rcravo? ovX-ty vtto rpiya peTOJiran UroXe paios [. 

o*vvrayp,]a ra»v EpponoXiTOiv o>? Lv evpeyeO-qs peXiXp(os rcr[avo?. 15 

.... M]a/ccScov rcov IlaTpcuvo? (rvvraypa tov ayrjpaTos Kk[r)pov)(os . . . 

. .. ft]cXtx/H*>? /ca/co 7 rcuy<uv ovXtj cn* o<j>pvos apia'Tepas Nt/ca[v 8 ]/>o? M[a/ccSa/v .... 

.]ctov TreirraKoerLapxos KXrjpovxos LX pea-os ftc[Xtxp]a>9 r[. 

Tcrai]o 9 ovXt; ava peaov o<f)pv(av ApLCTTo8rjpos A/o/cag p 2C [rov a]y^[/xaro? .... 

.] evpeyeOjjs pcXt^pa/? ovXiy v 7 ro /3Xe<j>apov apto*r[cpov] Ev/?o[. 20 

.]to? tov ayqpaTos p X a>9 Lft Xcv/co^pcu? rcrpa[y<w]vta? r[cravo? .... 
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1-2. Restored by Wy. 4. A wtov S.; riox^i^ W., doubtfully. 

5. A loweiog S. 7. R. translates ‘ fils (o viog) (d’un tel) l’epistate . .. 

(du nome) Hermopolitain en premier lieu (tt/owthttov c. a. d. anterieurement)\ 
9-10. tov erraO/iov ov eXaj3ov W. 10. rwi yeyevnpevun el ; e/iov Wy. 

11. Anpnrptov tov ArjfirjTpiov S.; ' AijpooOevriv oder ahnlich rov A r\pt)Tpiov W. ; 
Wy., misled by the autotype, reads tXt[uOfpov] Se KaraXetmt) A/;[jjcuva . paprvpeg 6 
Beiva U]vppov r H/oa»cXcct>r»|c r»jc «r[£'yovij]c we Lici| X[cv]ico[x/»wc, substituting, at the 
beginning of 1. 13, crvvo(f>~\pvg. In the original, however, the em of eirtTpoirov, 
the v of HpcucXeojTTiv, and the peg of paprvpeg , are perfectly clear; in the autotype, 
the upper part of the v has completely disappeared. It must be remembered, 
here as elsewhere, that, notwithstanding the general excellence of these autotypes, 
their evidence cannot be regarded as conclusive. 13. A vSpiGKOv 8. 

13-14. peyeOei peXi\pit)g S. 17. N*»cav$/ooc S. 19. reravoc S. 

21. rerpaywvtag S. The letters rerpa .. v/ac are quite clear, and in another frag. 
(XVII. (b), 7), we find rerpay [ ; hence the reading is almost certain. Of. Hesyoh. 
rerpavriag . Ttrpayuivog kcu layypog : 1 square-built, robust ’; vicrachrotig . Probably 
this word should be restored at the end of 1.18, also. 


Translation :—11. 9-12: “ The billet which I received from the Crown, and my horse and 
arms I leave to Ptolemy the son born to me by Chrysopolis; and I leave as epitropos Demetrius 
the son of Demetrius, an Heracleote of the Epigone, about twenty-eight years of age, fair...” 
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XIII. 

FRAGMENTS of WILLS. 

(Ptolemy III., year 12, Loios.) 

[(«) Unpublished fragment from the bottom of a col. containing the end of one will and 
the beginning of another. 

(&) A fragment in the same hand, probably from the bottom of the next column.] 

(a) 

.] <rvvo<f)pv<s\_ 

.] eav 8e n TraOoi av epi oiiTivov Karakenro) ra virap^ovra 

[lot, Traart\a rr)i epavrov yvvaiK^i 

/cat] eav tl pot. €7nyevrjTaL . a XXau Se ovdevi 

ovOevJl Kardkema) eirLTpoirovs [8e aipovp at ^acrtXca IlToXe/xaioi' rov cy 5 

/3ao-i\co)S n]To\epcuov Kai Apcnvorjs deco[y AS e\<j>o)v /cat fiacrXi<r<rav 
&ep€vuc\7)v ttjv fiacrXecos IlToX€/i[atov aSeXcfrrjv /cat ywauca /cat 
ra tov]t(ov tzkv a pap[rvp€s 

(illegible line.) 

] . Sector o^vppiv Kai ouXt;[ 10 

to)]v Aa/xau^os] 7retra/cocrt[a/o^os 
O^TTaVOTTOiytoV VTTOCTKVtmO 9 [ 

] Xo^ayos KXrjpovxos a>s L [ 

(four illegible lines.) 

] Ma/ccScDi' Trjs emy^ovr)*; 

] XojSot ayrotiv 'irpo<r<l>v\ m €i$ 

Acolov 20 
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fiacrLkevovTOS njroXc/iaiov tov IIroX[c/Aa]tou koli Apcnvorjf ; Oeojv AS e \( j>(DV Lt^S 
€( j > uepeox ^] EvkXcovs tov Ev/3ara AXeijavSpov koli 6 ew ASeXtjxov Kai 0 ea>v 
Evepye’jrw Kavrj ( j)opov Apcrivo'qq & LXa 8 e \( f>ov ^ TpaToviK ^ ttjs KaXXiavaKros 
prjvos Acujiov ev KpoKoSiXw ttoXci tov Apcrivoirov vopov ra8e S teOero vow 
Kai < j ) pova)\y Ev<£[.] vios Kvprjvaio *; tcjv . . etra TaKTopurOo ? KXrjpov^oq (os L£)8 25 

evpeye6]r)<; epv0pio[s e\mypvTro<; .[/cJoiXoycveLOs €i[yj pep poi vytjaivovra 

avTOv t] a epavTov [Sioi/cjeiv eav 8e re [ 7 tcl\6o) avOpcamvov #caraXet7rcu ra 
VTrap)(ov]Ta pov TravTa [ .]ai ttjl c/iav[ro]v yvvaiKi eav 8e ®a . . . [r]i rraOrji 


('0 

o-ftXeJa IlToXe/xatoi/ Kai /3acn[Xicr<rar 
ov^Oeva KaTaXeiwo) rj 8c [ 

].1817s ®€cr[craX]o9 tw II [ 

] . . TW AvhpiCTKOV p “K Ct>9 U[ 

] tov prjXov 8e£iov <f>iXo8r)po$ [ 

] . vp . . T€TttS /cara/j[ 

(6) 2. A formula different from that generally employed is indicated here, perhaps 
tiriTponov 8e aXXov ovOeva KaTaXtnru) r\ 8e 8ia0i}Ki} KVpta t<rru) 


26 


Digitized by 


Google 


Original from 

-CORNELL UNIVERSITY 






WILLS. 


XIV. 

WILL of ANTIPATEIl of CYKENE. 

(Ptolemy III., year 12.) 

[British Museum, ccccxcii. Mahaffy, PP., I., xvii. (1), with Plate ; Wyse, l.c. ; Wilcken, l.c .; 

Revillout, p. 401.] 

]/l€\[ 

.... 8 pov AXe£av8pevs t[(ov ovttco eTrrjypevcov cls 8rjpov Av8po- 

fia^€Lov (os LX pea os Xcu/cof^pews ovXtjv ex<ov . /cat 

a]X\ip vn o(f>0aXpov Scftoi^ 

(os LX peaos peyedei peX[yxp(os » 

Xrjpapfios KaX . pavaiov . [ 

ax t£tas Xofioi (o\f](ov irpoa<f>v\ei,s .]pos Arjp\r)Tp(ov 

AXe£av8pevs t<ov ovtto) [eirqypevaiv eis 8r)pov IloXjuSeu/ccioi' 

(os LXe pe\ixp(os arpoyy\yXo7rpoa (ottos . pe\arji Atpi/at[o9 

4>atoi/ Kvp7)vcu[os\ ttjs em[yoin}s .]s peXayxpvs io 

vnoarpaficuMfccjv (f>aKo[y erx(ov 

fiaaiXevovTos nroXcpatot; [row IlroXcftatov /cat Apert] vorjs Oetov A8eX<f>(ov 
Lt/2 e<f> tepees EvKXeovs t[ov E vfiaTa AXefavSpov] /cat ffeco v A8eX<fxov 
/cat 6e(ov E vepyenov /caj/[i 7 <£opov Apaivo'qs ] OtXaS eX<f>ov %TpaT 0 VLKrjs 

ttjs KaXXtat'a/cros prjv[os .]t/J ey Kpo/coStXcoi/ iroXei rov is 

ApaivoLTOv ra8e Siedero [ vo(ov /cat (f)povo)]v AvniraTpos Kvprjvaios 
T(ov iSatov avvraypa /c[X^pov^o9 ai]s Loc peaos peyeOe t XevKoxp(os 
ovXr) per(oiT(oi e£ aptcrr[cpcc>v] vi to TpiX a Kai a ^V p^X(oi aptarepan 
(francos vtt o<fr0aXpov 8e£cov ct rj pep poi vyiaivovro. av\ro\v [ra] avrov 
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8lolk€lp eav 8c rt Trade* avdpoiinvov /caraXci7ra> [ra v7rap\0PTa 20 

poi 7 ravra /cat top c TTaOpop op e^co €P AXaj3ap0i8[i ttjs . 

ptpcSos rrji epavrov y[v]paijci Aiopvo’iai [. [. aXXau 

8c ov[0c]ia ovde[p /c]ara\ct[7r]6j CTrtrpoTrou? 8c aip\ovpai fiaoriXea 
[ELroXc/xatoi' top cy /JacriXecos IlToXcftatov] /cat Apcnporjs Occjp A8[eX<j><op 

An important new fragment has been added to the right-hand side of this will. 

1. 2. Supp. W. 3. Supp. S. 4. a\\r}v S. 6. 2rfpap( 3©c W. 

7. trxiZtae Xofioi ojtujv 7rpoo<puet€ Wy.; cf. XIII., 19. 8. noXju&t/KEtoi/ M. ; 

17. Aa^ou It. 


Translation :—“I leave all my property and the billet which I have in Alabanthis in 
the pepig of .... to my wife Dionysia . . . , and I leave nothing to anyone else.” 


XV. 

WILL of KALAS, a MACEDONIAN. 

(Ptolemy III., year 12.) 

[British Museum, ccccxcu. Mahafly, PP., 1 ., xvii. (2) ; Pevillout, p. 402.] 


1. 10. For off a read ov S.; at the end [ a]ra0\_pov : there is nothing lost at the beginning 
of 11. 10, 11. The end of line 10 gave the name of the village and the ptptg in 
whioh the aradpog was situated. 

1. 18. For wap read vi rep S. 
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XVI. 

FRAGMENT of WILL. 

(Ptolemy III., year 12.) 

[British Museum, dxcvi. Unpublished.] 

nroXcpat . [ 

B €p€VLK7)P TYjV [ 
ra tovtcjv T€k[vol 
p2C KXrjpovxp | <u[ 

/cat <£a/cot TrXetovs . . [ 5 

r^s emyovr)? LXe [ 

aiayovi aptorcpat Ttpo/c[ 

pctros pcycflct Xcu/co^pa/fs 

AXcfaj/Spos Me^eXaov /x[ 

vir€p prjXov 8e£iov /cat <£a/cos ptz>[t 10 

raw l7nro/cparov$ p cu$ Li/ /x[ 

TpaxqXo) t cy Sefuui/ /cat c£ aptcr[rcpcj*/ 
emyovys <us L/c Xtv/cox[pa>$ 
aptorcpat Mapo*va? A7roXXcui/t[ov 

peXtXP<W5 (TTpoyyvXo7rpo(ra)7ros [ 15 

V7rcp apMTTtpav 

"IT 

BacrtXcuozros IlroXcpatov rou IlTo[Xepatou /cat Apcrti/orjs tfco/t' ASeXfjxov 
Lt£ e<f> tepecus Ev/cXcovs row Ei/^8ar[a AXeijavSpov /cat 0c<uz/ A8eX<f>a)v /cat 

tfca/z' Euepyercui/ Kavr)<j>opov Apcrt[z/o ^9 <I>tXaS eX<f)Ov 20 
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XVII. 

FRAGMENTS of WILLS. 

(a) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., i., p. [42].] 

1. 4. Evidence that Kt'XXijc was a Macedonian name is to be found in Plut. Demetr. 6: iea i 
fiiT ov 7roXvv \p6vov afTicro KiXXrjCj UroXe/naiov arparrtyo f, fxtra Xa/UTTpac Swaptwg ; 
and Diod. Sio., 19. 93 : K IXXqv top MokeSovo. 

7. ytvuov 8. 


(*) 

A fragment from the bottom of a column, in the same hand. 

eirirpoirovs 8e] atpovpa\_i 
] 0€(ov A8 eXtfxnv [ 

] . aS\e\X(f)rjv /cat yv\yauca 
Hpa/cXJeiSiys Mapcovos 0eof[ei/eio5 

<u]s L Xe €vp€ye0r)\s 6 

K e<j>aX(ov Ma/cfeSctw/ 

]epv0pta? T€Tpay\covi,a<; 
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XVIII. 

FRAGMENTS of WILLS. 

(Ptolemy III., year 13.) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., i., xviii., with Plate; Wileken, l.c .; Revillout, p. 402.J 

11. 1-4. fiaaiAtvovrog UroAepaiov r]ov UroAepaiov icat Apaivoqg Oewv 

ASeA<pu)v erovg rptrov k at $£Ka]rou e<j> itpetog 2[a><x//3]*ov tov 
A iotTKopov A\E^avSpou icai] Oetvv ASiA<pwv Kai Oewv [Evejp'yerwv 
Kavrj<f>opov Apmvovjg <P(Aa$eA<pou] BeptviKtjg rttc IlroAcf/iaiou 

The names of the priest and his father are supplied by Wyse from Rev, Egypt. , 1.134. 

12. Supply A£<Aat at the beginning of the line. 

13. £<7tw | [r «ov TiKToptvwv v]io)v vwo pov R., but the use of the present participle in this 

connexion is hardly Greek, and the t of viwv is more than doubtful: read ] . wv 
vi ro pou KoapeAag rug Ovyarpog pov. 

Right Column. 

2. evv€aKaiSe[Karrji W. 

4. Mok*£^(DV . [ 

6. peyaAo</>9a[Apog W. 

7. avrov ro aur[oi» S. 

9. £0 oig . . . . [ S. 

11. £av Ss Ti ir[a0ijt S. 

12. r]tJC 7TpO'y£7£y[?J^£l/»|C 

14. £(vov<ri)g rja [ S. 


31 


Digitized b 1 


.»Gougle 


Orifinal from 

CORNELL UNIVERSITY 



WILLS. 


XIX. 

0 ) 

WILL of APHR0DISI0S of HERACLEA. 

(Ptolemy III., year 22, Xandikos 1.) 

[British Museum, ccccxciii. Mahaffy, PP., i., xix., with Plate; Wiloken, l.c .; Revillout, p.400.] 

1. 2. for laowvo c read A\aioQ W. ; ru>v etc rov . [ S. 

3. for vpw iwv read.]7r/owraiv S. 

6. A7roXAam[Si|C. Hpa]icXca»rijc S. 

6-7. reooa | [paicovra ptoog fJi]tytOei S. icAa<rr[o0piS avafyaX^avOog ovXrj S. 

8. rg[ c] £ 7 iy[ov]?|c Wy., W. 

9.S- apt<rrc]/o[a>]v S. 

11. [.] ira\vppiv 8. 

12. oX Xij pt]v« [.A] vdpopaxeiog rwv Ayrjoapxov ir . . 8. 

13. ... ra]icropicr0oc Wy., W. 

16. The papyrus has nroXepai rov, the final ov having been accidentally omitted. 

17. A[Xf5ocp]arouc W., R. 

20. priv oc £]av8tKOU 

21. Read Agoivoirov in 1. 20, and insert vopov~\ 1. 21; HpatcXet^ov Wy. 

23.]wc, probably /ucXtxp^c 8* 

24. T£Tprf]pevog 8. Cf. Br. M. Pap. ccxix. (Texts, vol.ii., p.3): wc (= ovc) &?tov rcrpijjitvoc. 
38. e/33o/u]f}KOvra W. 

Five or six letters lost at the beginning of each line, except 11. 7, 8, in whioh thirteen 
or fourteen, and 1. 22 in whioh about eight, have been tom away. 


Translation :—11. 25,26: “I leave all my property to Axiothea, the daughter of Dizoulus, a 
Thracian woman, and nothing to anyone else.” 
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(*) 

[Mahaffy, PP., i., xx. (1); Wilcken, l.c.'] 


1.1. 

For pov read poi 


5. 

viro<TKvnrog [ 


6. 

To>v l7nroicpa]rovc W. 


8. 

Xofioi arrtov J irpotrtpVEtg Wy. 

MaKE§bJi/ rw[v W. 

11. 

^q]koc [<7ia]'yoyt S. 



In 11.1-10 about ten letters have been lost at the end. 


(Ptolemy III., year 22, Xandikos 10.) 

[British Museum, ccccxciv.; partially published by Mahaffy, PP., i., xx. (2), with Plate ; 
Wiloken, l.c .; Revillout, p. 401.] 

) 8 acrtXcvoi/[ros IlroXc/tatov rov IlToXepcuov /cat Apaivor) 5 Oea)v 

AScX<£o)v e[rov 5 Sevrepov /cat et/coorov e<f) tcpeo )5 AXc^t/cparou? 

rov &eoyei/[ovs AXcfavSpov /cat 0e<ov AScX^o/v Kai 0eov Eve/oycro/v 

Kavr)<j)opov [Apaworj? ®ika8e\<f)ov Bepevitajs rrjs KaXXtava/cro 5 

prjvos Ea[vSt/cov 5 

©€to*o)v ev[ 

Arrtov rcr[ 

SavSt/cov T[ AprcJ/xtSo/pat 

£a<rtX€voj'r[o ]5 IlToX€/xa[tov rov IlroXe/xatov] /cat Apcrtvo^ [ 0 co>v AS e\<f>a)v 
erov 5 Sevrepov /cat et/c[oorov c<£ t epea)$ AXeft/cJparovs rov 0 €oy€[vov 5 AXejjavSpov 10 

/cat 0 eo)v A SeXtfxov /cat 0 [co)v Evcpycro/v /caviy^opjov Apaivorjs ^tX[a 8 cX^ov Bc/acvt/oy? 
T 175 KaXXtava/cros ft^vfos EavSt/cov Sc/car^t e]v Kpo/co 8 tXo)v 7 roX[et rov Apcrivoirov 


vopov ra8e SieOero voa)v [/cat <f>pova)v ..]i75 3>tXo)vo5 ... [. 

<w5 cro)V eijrjKovTa /xccr[o5 peyeOev ..] ... rov aptforepov 


ovX^ vtt o)s Seftov €t>; ftc[/x ftot vytatvovra avrov r]a epavrov 8tot/cet[v cav 8e rt iraOa) 15 

avOpa)mvov /cat rcXcvr[o)./caraXet7ro)] ra virapyovra [/aot iravra ttjl 

yvvat/ct pov Apre/u[So)/oat.,]ro5 TratStov [.. 
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ApMrro/cfparJci kcli .[.]i Kvpuvaew [. 

virapxo\yT . 7 r ] a /?f£ a TO f? • [• • 

7rpoycy[pap,]ci/ois ra [. xPVt ia ] TLCr / JLOl/ * a D] KaOrjK .. [... 


SvP . \tQ)]p VTr[cL]pXOVT(i}V [....] Ap\l<j\T0KpaT7)S 7r[.. 

. ]cri Xappapera) t\op apireXcopa 

. '££\fi€.v\y\vTov ri 75 Hpa/cXaSov pepi So? [rov Apcri]i/oiTOv popov <0 . . .[ . 

..]*[..] Poppa 8[i]a>pvf a7T7)\LO)Tov O yv<o<f)pLOs apneXcop Xi,Po$ Kcp...[.. 

. po\tov Kolpov to)v PaaiXiKmv k . rco . [. . I\roiv tyhofrQo) 8[c . 25 

. Ov^yarepa 5 rco-[. ...].. aipuco .. StSovcra fepvrjv eKa<rTrp rjv . [.. 

. ] .. . 7rapx°^[* •••••] cav 8c [t]c, iraOrp [Ap^repiScopa irpo tov . . 

.#caraXci]^ra> to ^[mtv rov] TTpo\y€]ypappevov pov apireXajpos [.. 

. ] . an navTOiv Apto-ro/cparovs tov TrpeaPvrepov p\ov\ vi o[v . 

. ir\avTa r[ (o]p t€kpo)p pov Apicrro/cparovg #cat IlToXcpfaiov 30 

..] eySoOeurojp 8c tojp 6vyarepo}\v\ tap ri iraOrp ApTcf/xiScopa 

. rov Tjp\icrovs tov \apTT€\X<i)vo<s oy KaTaXiira> Apioro/cparty ra Xoiwfa 8c t(op 

virapyovroiv \py]p ar]a>z/ ApurfroKparci iravra #car]aXct[7rcu] icai [p,]^ efeerra) Ap[.. 

.. yicacrO . .Jroiv ftov p/^S cfaXXa[o-o-c«/ 

. a^Kypog c<rra> [...] curScSora) Sc a[.... . 35 

•caO eros 

. tov ap7reX](ovos airo t[o)p yeirqpaT<ov h -. 7t]cvtc xaXfcov v . [. . 

. !]p a<f> ov av cr[ovs.aX]Xau 8c ovdevi [ovOev 

KaraXcwro eniTponovs 8c aipovp\ai pacnXza UToXepaiop to}p cy /3a<riXca)S [ilToXcpatov 

13. tyiXtovo c Wy.; W. adds EX[cu<rmoc kX»j/»ovxoc* 

16. reXet;r[<ii KaraXtjbtrravM iravra] M.; reXci/ra* airaic KaraXuiru> R., a suggestion whioh the 

newly discovered part of the will makes very unlikely, because the testator had at 
least two sons, and several daughters. 

17. (icai rov[Bic) avrric yeytvrifuv)ov nai&ov R.; ]roc is, however, quite clear in the original. 

19. iraptZu roig S. 

11. 20-38 are new, being obtained by a combination of four small fragments. 

26. Perhaps the names of two daughters were given in this line, Tea. kcu Noco .. 

36. tcaO croc (for tear bog) is probably due to false analogy with the oommon expression 
k ad rificpav. For discussions of this use see Gustav Meyer, Griechhchc Gram- 
matik (3rd edition), § 243, and Eduard Schweizer, Grammatik der Pergamenischen 
Inschriften , p. 119. 
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(d) 

Another small fragment, British Museum, Dili., perhaps belongs to this will, 
but I have been unable to place it; it contains the beginning of five lines:— 


/xiSg>[ 
<f>aiv [ 
ras 0[ 
crvy/c[ 
\oi7ra[ 


There are three more fragments, in the same handwriting, in the British 
Museum, Pap. Dili.:— 


(0 

0€jLHOTOU fteptSoS TO V Ap^lVOlTOV 

.... out iravTa Ayepovai epavrov . [ 
nrjoXe/Acuoi' Kai f3a<r\Aicr<roiV BepepiKrjv [ 

]a €(ttq) fjLCLpTvpes NiKavcop Ap/ca[? 

7T€VT7)KOl/Ta 7 T€VT€ €Vp€y€0r)S fl[ 

vwep o]<f>pyv apcorrepav [Ap]io-ro/xa^os . [ 

] XevKoxpws [ 
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(/) 

(From the top of a column.) 

ava pecrov o<f)pvcov Kat aXXa[t 
ttjs eTTLyovr)*; to)v ovttq) [e7njyfi€V(ov 
irevre pecros peyede t pe\[ixp<t)<; 

. ] yfiios Kapnavo^ ro)v A. [ 

A°] a X U5 peXixptoq paKpo7rp\ocroiiro^ 

N]t/cava>p Zco7tv picovos p . [ 
pecros peyeOei fteXt^pa/fs 

ts Hpa/cXct [ 

^8a<rtXe]voi'Tos IlToXc/iatov [row IlroXc/jiatou Kat Ap<rivor)<; 0€a>v AS eXffxov crous 
Scurcpov] Kat €LKO(TTOV €<f> [t€p€Ct>S AXeftKpaTOVS TOV 0COyo^OV? A\e£av8pov /cat 0€G>y 
ASeX^jou/ Kat 0 ccdi/ Euepycfnut' Kavr)$opov Kpaworis $>ika8ek<f)Ov Bepci/t/ajs riys 
KaXXtai/JaKros pyjvo? Ap\r€pi<riov is 


(9) 

(From the bottom of a column.) 

] . 1 / Kokofiov Api/r[as 

]. a p€(To$ TrvppaKTjs t[ 
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XX. 

[Oxford Mss., Gr. class c, 16 (p), and e, 25 (p). Mahaffy, PP. 11 ., viii., (1), (2), (3).] 

Corr. S. M’s (2) and (3) contain four columns of the recto ; the verso of (3) contains an 
unpublished column and the beginning of the lines of column A of (1). 

The two fragments of this document, published consecutively, but not united by Mahaffy, 
were combined by me when I visited Oxford, in the summer of 1898; it is clear from 
Schubart’s Quaestiones de rebus militaribus, that Wilcken has arrived at the same con¬ 
clusion. The meaning, however, is in many respects still very obscure; it seems, so far 
as I understand it, to be as follows:—Petenouris had three sons, Phames, Timaeus, and 
Melanthius; Phames sends a petition to the king ( recto Col. 1) complaining that he 
has been ejected from his house by Demetrius, the representative of Phanias, to whom 
quarters (araOpog) had been assigned in the house; he pleads that this is a violation of 
a royal deoree, and contrary to the arrangements of his father, and requests that he (or 
Demetrius ?) should be summoned, in order that the matter may be fully investigated; 
Phames subsequently presents a memorandum (Col. 2) to the clirematistae , stating that the 
petition had been duly served on Demetrius by their urniperriQ, but that he (Demetrius) 
had gone to Alexandria, and, on his return, reported that.... [the papyrus at this point 
becomes illegible'] ; Phames asserts that he has been treated with injustice, and appeals 
to the judges for redress. The judges, after receiving the memorandum from Phames, 
write to Phanias, ordering him to send Demetrius to them; the latter appeared and 
was unable to defend himself (?); the araBpo c was then restored to the plaintiffs, 
and from that time no one else lived in it: Demetrius was severely censured because 
legal proceedings had not been duly instituted by him, but the matter had been 
privately arranged. 

This interpretation assumes that, when an Evrev&c was addressed to the king, it was 
presented to the assize judges, as his representatives, who then served a copy of it, by 
the hand of their virriptrtiQ, on the defendant, requiring him to appear before them. 
npwv Col. 3,1.1, and rjpiv 1.4, refer, in my opinion, to Phames and his brothers; if this 
be the case, 11. 9-13 give the distribution of the property among the three brothers, and 
the araOpovxog must be Phames; for, according to 11.4, 5, the araBpog had been handed 
over to them, and no one else had ocoupied it after the deoision of the judges. 
araOpovxoG, according to this interpretation, is identical with (rraOpov Kvptog ; Schubart, 
however, identifies araBpovxog with EirtoTadpog: he writes (p. 11), “Lis a ohrematistis 
ita solvitur, ut iudioes stathmo recepto (1. 4) denuo singulis partes assignent” (11. 9, sqq.) f 
and (p. 12, note 1), “ Quern supra E-rriaraOpov appellari dixi, hoo loco <rraBpovxog dicitur, 
quo verbo clarissime patet, quibus differat a domino (tcvpiog). Fragmenta tria, quae hoo 
numero continentur, ita interpreter: a et b exhibet, quae gravatur ille, qui iniuria affiiotus 
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esse sibi videtur, c exhibet, quae indicant chrematistae. 1. ®/ l0 et ^/la tradunt, 
quomodo partes seiungendae sint inter dominum et epistathmum.” He apparently refers 
rifiwv and ri/juv to the chrematistae, but it is not very likely that they had lived ever 
since, or indeed at any time, in the stathmus. 

Revillout’s explanation {Melanges, pp. 367 sqq.), which is made with considerable 
reserve, is based upon impossible restitutions and arbitrary alterations of the text, and 
need not detain us; his readings, however, and his interpretion have been adopted 
without reserve, and without acknowledgment, by Paul Meyer: Das Heerwesen der 
Ptolemaer und Romer in Agypten , pp. 30, 31. 

There follows a series of royal decrees concerning the orad/ioi, giving the history of 
previous legislation on the subjeot. 

Recto, Ool. 4:—“ The king decrees that no person shall claim or take over, on any pretext 
whatever, the araOpoi of those who have been deprived (of their oraOpoi), or of those 
cTTi ty]v yqv eniXtXtynivijjv, from the month of Peritios, in the sixteenth year, until the 
king shall have held an inquiry about them; but if any persons olaim them, or conoede 
them, or make any kind of arrangement regarding them, their arrangements shall be 

null and void, and they shall pay the rent for the whole period during whioh. 

according to the king’s decree.” 

Verso, Col. 1:—“ None of those who have been granted oraQpoi shall on any pretext 
whatever olaim (another) araOj lcoc ; but if any person, who already has a oraOpo c, 
make such a claim, he shall, on conviotion, be deprived of his oradfiog, and the 
grant (P * at v $o<rtg) shall be null and void. 

Col. 2 contains two decrees forbidding those who have oruQfxoi to raise money on them, 
or to sell or pledge them in any way, and stating the penalties for transgressing 
these decrees. 

Col. 3:—“ In the reign of Ptolemy, the son of Ptolemy Soter, in the month Dios of 
the eleventh year. 

“ The epistathmi shall have half, and the owners half, of the aradpoi and of the 
enclosures; but if any one expel (either of them), the person who expels him shall pay 
30 dr. a month for expulsion from the house, and 60 dr. for expulsion from the enclosure. 

“ The king Ptolemy to Lyoomeides greeting: the araOpoi of the knights who have 
been deprived of their allotments shall aocrue to the king, unless we assign them to 
any persons by name.” 

Col. 1, 2, 3 of the recto belong to the second year of Euergetes I.; the date of ool. 4 is 
uncertain, but it is later than the sixteenth year of Philadelphus, and should perhaps be 
assigned to the first or second year of Euergetes: col. 1, of the verso, is probably of the 
same date as recto col. 4; ool. 2 is dated in the tenth, ool. 3, 11. 1-7 in the eleventh, 
col. 3,11.8-12 in the twenty-fourth year of Philadelphus. 
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Column 1. [= M. 2 (a).] 

] IIcTCvovptos 
a7ro]$ta[<r]a/z,€i'OS yap pc 
]cv tcol arraOpon pov 
TTpoa^raypa ovrc Kara 
rrjv cy]8o<rtv tov naTpos . . 5 

8]copat ovv (tov fiacriXev 

]a7rcaTaXpcvots 
pjrj 7r[cpt]tSctv pc Kara 
a]vaKaXc<xapevov 
]7repi tovtcov ... 10 

to]v pc v napeXrjkvOoTos 
]ro cvotKtov irepL 8c 
] Stayvovvat Kat ano 
]a>t c«r)8ta[o-a]cr0ai 
TTav\TQ)v croiTrjpa is 


Column 2. [= M. 2 (£).] 

VTTopirqpa N ikokXci Kat [.. 

XpiqpaTMrTais 7 rapa <&apr)ro$ tov 
IleTCvovptos 7 rcpt T 779 [c]vT€vfe<u$ 

>79 cvc/ 3 aXov Kara [/krj]pr)Tpiov tov 
irapa <£avtov Trcpt tov cpov crraOpov 5 

ov a 7 rc£ia£cTO avros 8. 

ttjv cvrcvftv avrau Sta tov Trap [v- 
pa)v vtttj p€Tov K£a]TaTrXevo*cv • €t[$ 
AXcfavSpctav Kat tov ava7rXovv 
7T€iToi7)Tat, Kat <fyq<riv avrov ctvat 10 


/ca. 77 avTov 


pvj Karaf/fyv]at ct$ Hpa/cXcovs TroXtv 
Scopat ovv vpatv circtS^ ov ... t 
icat to StKatov pot a,7ro 8 .. . 

c<£ vpas KaraTrc^cvycos ov tov 
S t/CatOV T6TCl^(0>S L/2 AOvp kS 


Column 3. [= M. 2 (c).] 

Sovrtov Sc rjpoiv to viropvripa ypa<f>ov<ri t[gh 
4 >avtat aTToarctXat avrov [. .] . . 7r[apayc]vopcvov 
8 avrov Kat ov Svvapevov av. . op[ 

. . . .]077Kcv avrcut irapeSodr) rjpiv o ora^pfos 
Kat ov0ct$ cvotKCtOTat cv rcvt crradpau air c- 
KCtvov aXX rptct? A^p^rptos 8c cf^rao-f^ 

TOV pT) yV(t)(TlV €L<TT€0[rj]vat, aXX C7T aVTCDV 
StaXv^T/vat L/i XotaK k 

Ttpatwt IIcTcvovptos [pa]/88o<£opov irypyo 9 
Stapv^o? ora0povx[a>t] ra crrtycta 

McXav 0 tcot IIcTcvovpto? pafJ 8 o<j)Opov mpy os 
8t<upv<^o9 avXrj npocrOepa oucrjpa cirty[cta 
( TTaOpovxon to irpotrtfcpa 
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Column 4. [= M. 3.] 

Oeoj^o? avayyeiXavros 
vrapa SoxTr/oarov 

/3a<TL\ea irpodra^ai tov 5 O"Ta0povs [ tcdv ] afeiprjpevaiv 

tj eiri rrjv yy\v errikekey pev<av airo p7j\vos\ UepiTiov 

rov ev ran tsL prjdeva cu,T€i[<70]ai prjSe napakap- 5 

fiaveiv irapev^pecrei pyjS^pLai ca)5 av o [/3]ao-iX€V5 ir\epi 

Tovroiv €Tn(TK\p\f7)Tai ca] v 8c tivc5 [ai\T7)(ro)VTa[i 

7) Kara 7rapaxo)p7jo’Lv[ : ..] qmtiv tj aXXo>5 7ro>5 oucovopy)- 

croiVTCu TpoTTon (ol\tlvl\ovv at o^Kovopiai avrois a/cvpa[t 

earoicrav Kai 7rpocra7r[oTii/]€TO)0'av ra cv[o]t*aa Travrog io 

rov xpovov ov a[.] <tlv Kara to [rov] /JacriXco>5 

TrpocTTaypa 


Verso . 

Column 1. [Unpublished.] 

PacTikecos irpoo-Talamos 
Ac,o]Sa)/o[o]y avaryyzi\avTo<; 
w[a]pa 2o)OT/oarov prjOeva 
T(OV €7nO-T(L0peVOVT<t)V 

aiT€L<T0ai [n-apcv/oco’ci p]*?8[c/j,]iai 6 

c TTa0pov [cav 8c rts <n]p?°‘ 7 ? Tat 
VTrapxpvTOS [avT(o]i crTaOpov 
€Xcy^0c[l5 (TTe\P'€(T0(D TOV 
iTTa0pOV [.]<r«,. avrou 

7\ 7rapar[..... J\t) aKvpos io 

[cOTOI L . . ]ov “5 
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Column 2 . [= M. 1 . a.] 

octol <rra0]/uioi/9 ck tov /SacriXtKOv 77 aXXws 7ra>s 

em<TTa0[pevorJ]crLV prjOeva apyvpiov Xap/3aveiv 


tov crTa[0pov ] Se tor 

tov aTa[0pov Kvpuoi ]o 8e napaXap 

fiavtov . [.].8e ras eniTipas eis to 5 


fia(rikiK\6\v Kai o av Xafiyi TrevrairXovv ei Se rtve[9 
8eSa)[Kd\(TLV ev tol$ evTrpotrOev XP 0V ot * Kopi^e- 
cr0(i)<ra[y ] irapa \j(av\ eiXrj^OTcov to apyvpiov 
cocr .... Li Amy te 

fiacrike<i)[s IlToXe/x]ato[u] 7rpo[o-T]a£avTOS 10 

Ton/ r[ovs] (r[ra9pov]s €xovt\cjv] nnrecov pTj0eva 
TTQ)\ei[y t]ov a\f\a0pov /xfrSe] Trpo&TiOevaL 

7 x 77 S[e .] . ve<r9 ai \ap\yvpiov em tojl ora- 

6pm \rp\oTTO)i tlvlovv eav Se rt^es emSavei- 

Ccoo-w [. .. ."]ev .et TTpax9r}<rovrai TpvrrXovv 15 

01 yap [aTaOpjot, e[<,cr<,] ^ao-tXt/coi Lt 'trrepl$epeTaio\y .]$ 

Column 3 . [= M. 1. b.] 

fiacnXevovTo[s njroXe/xcuov tov n[ro]Xe/xatov 
2 <*>Trjp[o]s Lta prjvos Alov 
tq)v uTaOpw Kat tuiv TrepifioXoiv ra pev 

rj]piCTr) TOV s €TTL(TTa0pOV5 ^X^LV TCI Se VJpUTrj 

Tovsi Kvptovs eav Se rts aTro/Stao^Tcu a7roret- 5 

craT(o o a7ro/3Lacrapevos tov OLKiqpaTOS e/ca- 

cttov tov prjvos i-X tov Se rrepifioXov [h]f 

£ao*iXevs IlToXe/xcuos AvKopeiSyjL x al P €lv 
TOiv tovs icXrjpovs a(f>eLprjpevwv imreoiv 

ol (TTaOpoL TrepiefTTUicrav tor fiacriXei eav 10 

pr) tktlv ypeLS €7r ovoparos emarTeiXtopev 
SfJSoi'cu eppojao L/c8 ApTepiaiav ks 
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Corr. S., the places where the corrections of others differ from, or agree with, mine are 
as follows:— 

Recto , Col. 2, 1.1. teat roig peTo\oig R. ; the lacuna probably contained the name of the 
second judge, or the words roic aXXo££. 6, sqq. ovSe rrjv tvTiv£iv SiSopevriv Trap 

ijfjLutv virriKOvoev ovS SKeXevtrev eig A\e%av$ptav Kvptun avantpmiv KvpwOrjcropevtiv R. 
8 . KarawXtvoB is clear, the termination is so blurred that it might be almost anything. G. 
10. p tj icara[/3i|v]pi G. 11-12. avrou Sucaori/piov etg R. 

Col. 3, 1. 6. XiupStvrt r\piv Anpiirpiog f^upyaaaro pr\ R. 7. avrwi P. Meyer. 

Col. 4, l. 6. 7rapcu[pcaa prj$e]piai Wilhelm; ptOeptat W., who adds the surprising note: 
“ Auoh yon Wilhelm gefunden, dooh liest er priStpiai, was fur diesen Dialect weniger 
passt.” 7. £7 TKTK^txpiiTm, [at]7'7jcrtuv7’a[t Wilhelm. 8. Kara ir apa\(i)pr}<riv W. 

Ver 80 f Col. 2, 1. 2. £7n(rra0[/Lt£uov]rai W. ap. Schubart “ verbum iwicrradptveaOai hie 
vertendum est: hospitio donari”; but on p. 11 we find “ tmaradptvtaOai nostro loco 
(PP., n.,xii., 1,12) passive usurpatum significat hospitio onerari.” 10-13. So 

also W. ap. Schubart: except 11 t[ovc] om. W. 13. tiriSavti P]?£<x Oat W. 

16. ot yap [ora0]juot e[i<T4 (S^aaiXtKOt W. 

Col. 3, 11. 3-4. So also W. ap. Sch. The form riptan is rejeoted by the Atticists, but is 
regular in later Greek : apart from the impossible accent, there seems to be no reason for 
printing with Sohubart “ r\ptar\ (sic!).” 3. “ Eadem papyro praeter domum 

interdum 7T£p/j3oAa[P] data esse dooemur, quae tecta minora circa domum fuisse oenseo. 
Mirum est, quod hoc edioto ei, qui iniuria ntplfioXov arripuerit, multa gravior iniungitur 
quam ei, qui stathmum ( oTtaipa ) ocoupaverit. ,, —Schubart. The difficulty disappears if 
we attach to ireptfioXog its natural meaning, “ an enclosure,” exclusion from whioh 
would imply exclusion from the house also. 


XXI. 

This number contains a series of reports of decisions given in the twenty-first and following 
years of Euergetes I., by a special court, the existence of which was unknown before the 
discovery of these documents. The court consisted of nine StKaarai under the presidency 
of a npo&pog : Wiloken, who read Iaaovoc instead of Taaicov as the name of the 
7 rposSpog in (/), supposed that the constitution of the court was exactly the same in 
(6) and (/), and hence asserted that there was a collegium consisting of ten dicasts and a 
proedros, who retained their offioes in two oonseoutive years: the true reading—T atrtcov — 
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of (/), the new fragment added to (b), and the other cases now published for the first 
time, prove that his theory is not quite correct. There seems to have been a large 
number of dioasts, and both parties probably had the right of challenging any of 
these (see g) ; the president was not a permanent official, but the manner of his 
ohoioe or appointment cannot be ascertained from the evidence before us: Jason who 
presided over the court on the 29th Peritios (5), and the 30th Xandikos (d), in the 
twenty-first year, appears as a dioast under another president on the 15th Dustros, 
in the same year: similarly, Maiandrios, who was president at some time in the 
twenty-first year (e), Taskos, president on the twenty-eighth Loios, in the twenty- 
second year (/), and Zenothemis, president in the twenty-fifth (?) year (g), appear 
at other times among the dicasts. The court gave decisions in suits in which both 
parties were Greeks, or ratified the written agreement of the parties—this is the 
meaning I attaoh to the expression Kara avyypa<f>i)v o/iokoyiag ; all the suits, exoept 
perhaps (g), were undefended, the decisions, except in (a), were in favour of the 
plaintiff. The mutilated condition of ( g ), and the extreme difficulty of reading its 
cramped writing, are very unfortunate, beoause it seems to have contained statements 
about the constitution and procedure of the court which would have been of great 
value. 

There are two oopies of each report, both written on the same piece of papyrus; the 
first in a very small and hurried cursive, the second in a large fair hand: Bevillout 
suggests that the two copies were written by two of the judges as a guarantee of 
authenticity, and compares the custom of making several copies of deeds of sale in 
Demotio documents—“ La double copie du jugement avait 4videmment un but analogue 
& celui des 7 copies de l’^orit pour argent.” I think it is more probable that the first 
copy was hastily written by a clerk of the court during the proceedings— ra ypappara ov 
navv ocKpijy aKka hnaiavppiva Si/Xowvra riva tov yeypa<j>0T0Q — and that the second 

was a fair copy made subsequently at his leisure. 

It appears from (5), ( d ), and (g) that some at least of the aotions were brought 
for assault: Bevillout, without any evidence to support his theory, supposes that the 
court dealt with the aradpoi confiscated for various reasons by the Crown:—“ oraBpoi 
qu* ambitionnaient alors des soldats non encore pourvus,” p. 365—and that the judges 
displayed extraordinary leniency to defaulting soldiers :—“ on voit que les soldats alors 
actionn4s avait fait beaucoup de dettes, d’obligations et de contrats de diverses natures 
dont ils ne pouvaient, ou ne voulaient pas s’acquitter, et que quand on les citait en justice 
ils faisaient d4faut. Mais les juges macedoniens montraient a leur 4gard une grande 
longanimity, et dans les deux papyrus que nous avous sous les yeux ils refuserent de 
prononcer la condemnation par defaut qui 4tait demandee soit contre eux soit contro 
leurs h4ritiers, suivant un contrat, est il dit, par d’autres soldats non encore admis dans le 
d£me (de la colonie grecque) . . . et qui ambitionnaient sans doute la place des colons 
attaquds par eux,” p. 363. 
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This papyrus proves that Andriskos was a cavalry officer, and hence that the principle, in accordance with which Paul Meyer, in 
Bee Heerwesen der Ptolemaer und Homer in Agypien , distinguishes the different branches of the service, is erroneous. 
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vofLov rer]ay/x€^ou ypa<j>ev avrcoL irpocrTaypa ov ccttlp avTi>ypa<j)ov toSc iro \.. 

. ] 7)^[loj]k€p top fiacrikea 8ia T 779 cvr evijecos rjv Hpa/cXcia Kadicr 

. ] (rayTas iravTas SiKaarTas 1 t\tjp ov av tKarepos avrcov e^apao^TT) 10 

(17)1 Kara to] Siaypappa L/ca Auorp[o]v 19 Yiavvi td ra 8e eyyya cop •[. . 

.]>; tjp eypaiparo Aajori0[€O9 Hpja/cXetat /ca[ra to] ev/cXrjpa ToSe A (o[ctl- 

0eo$ .... ]. lov Ioi/Scuo 9 ti 79 tTnyow)<$ Hpa/cXetat A 10 . . tov IovSaiai /ca#[.. 

..]..[.. .]tov9 avTOv KarrjyopovPTas kcu ptra tov omo 9 croi Kvpiov or[.. 

..I_p'^J'09] Ilepmov k/5 €cnovro9 cpov tc kcu aXXajv cv toil pa,7rio.[.. 15 

.].. tov [...]_T 779 Ta^vrt-09 ot-#aa9 77 €(ttlp ey Kpo/co8iXa>[v 


7 roXet.] tvpopep aPTL T 179 Xeyopeprjs yrro tov StKaorov p [.. 

.] . € . . VTJ €19 TOV T07T0P TOVTOP p,€TO, KaXXl 7 T 7 rOV TOV [. . 

.]. a <j> [..]ov e\oL8opr)(ras <f>apep7) pe rjprjKepaL 7r[p]o9 Ttva9 8 t[.. 

..].. yvpaiKa epov 8c <rt aimXoiSopovvT 09 ov[.] . €.tt;.[. 20 


...]. l p€0op[. .] T 779 apa/3o\rj$ tov ipaTiov ...[.. 

• .]s /x€Ta a[ 

. . ] €19 k£ a . . 0,7 T aVTOV 

]v T(t)P tmTipwp tujp (tol Tt\rayptPO)P 


] . [ 

. ] €7T€ X aipOV a8t/COVVT[€9 
] 8i/ca£op,at trot #caTa[ 

]....fta T7/9 8lkt)$ .[ ]ai to a.[ 


.#c]ai 8ta tov €PK\r)[paTos Aa>]po0€o[v.Jropcu L *a [c<£ 

Ltpto )9 r aX€cr]rov tov <I>iXiotcg>vo 9 AXefavSpov /cat [0]c(u[v A]S€X$a>v feat, [0ca>v 30 
Evepy€Ta>v Kap]y)(f>opov ApaiPOT)^ <J>iXa 8t\<f>ov Bcpevif/c]^ T 779 SaxxiTroXft^ 

. ]. 7) 8e 8lkt) orot ypa(j)7)cr€TCU cv tq>l St[/c]acrT7ypuut Tax, ovTt 

.] TOV €(,... TOV T7J9 . . IovSai/O/9 L ICO pTJPOS UtpLTlOV 

. Ik* € X .[......]... €V . TTta K\7)T0p€S . <f>0LP7)S N t 

..]. Il€pcra)v Za>7Tvpo9 Svppa X ov IIcpo - ^ tt /9 emyopTjs 35 

AaxrUfcov |uv ’ * * * * * 

.]c. ayt;.[..]o’a)VT09 kcu Hpa/cXc(,a9 Sc irapovay 79 

p€Ta KVpLOV Ap]t<7T€t8ov tov IJpa>T€ov A0r)POUOV T7) 9 €7nyOP7)S K(U 
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/SoiAo/xei^s J cLVokoyeurOai ttjv Sucrjv a/ia tc ypanrov \oyov 

PovXofMvifS t« cnroXcryucrScu np 8 uct|[v 

/cat St/cata>]/xara #€7x0/779 < Aa/crt#cov 8 c € 7 Tt .... > 

(Mree cancelled lines.) 

o kcu irapcSoro cv tois 8 cKcu«t}i[curt 

.IIro]\c/itatoi/ /c[ara] ro hiaypappa < .> .... Hpa/cXcia 

KCU 

.]. tK*... 8t/c[a«tfs] ocra pcv ay ev rots /Jao’tXca/s IlroXc 

paiov Siaypa^ppatTw ct 877 yeypappeva 77 ep<f>avi£qi tls ttol 46 

Cii/ Kara ra 8taypjapfiara o<ra rc 7x77 corn/ 0/ rots Ziaypappaaw 
aXX «/ rots 7ro]Xtrt/cots 1/07x015 Kara rovs vopovs ra 8 aXXa 

.] /cat. rat. [..] < a/coXoi/#<es.> 

] (Tvmaacrrji tav 8c ap<j)OT€pa)v 
(traces of three more lines.) 

1. 36. fuv was written first and then corrected into Se. 

Of the seoond copy of this document, two small fragments have been found:— 


( 1 ) parts of 11 . 1-16. 

(2) parts of 11. 32-47. 

/ 8 a<rtXet/oi/r[os 

] ro/t St/cafoTTjpta/t 

crovs *€ c[<£ 

7 x 77 ^ 0 ] s IIcptr[iov 

/cat dew Evcp[ycra)i/ 

]i/77S Nt/c[ 

7 x 771/05 . 

rjys C7r[tyoi^7S 

Zrjvodepih\os 

]•*<••> [ 

Scei/t/co[s 

"\y opcva . [ 

irapa Ap[i<r}ro[paxov 

Aptorct]8ou rov IIpQwrcoi/ 

ypa<f>€i/ avrai[t 

ypa7r]roi/ Xoyoi/ #[ 

r)(jui>K€v ro[i/ 

a7roXoyc]to*#at r^i/ [ 

cra^ras 7ra^r[as 

Jrots 8t/cata/p[ao’t 

pa L/ca Aucrrpo[u 

8t/ca]tces ocra pev ci /[ 

A<w<rt#cos Hpa[/cXetat 

yjcypappci/a 77 [ 

rqs C7r[tyo^s 

7 x ^77 eorrti/ ci/[ 

cravTrjs [ 

/ca]ra m i/o/x[ous 


rc /cat aWojv [ 

.S ot/ctas 77 [ 
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XXII. 

(a) 

[British Museum, dli. Mahaffy, PP., n., xvii.] 

On the left about six letters are lost; on the right six in 11. 1-3, four in 11. 4-8, and two or 
three in the rest of the column. 

1-2. v[Ppt<ra avrijv | ev rijt pv~\prn 8. 2. pv]prp Wy. 3-4. ava ptaov [tijc 

proper name X]«yo/u£v»jc oa«[a]c 8. 7. avrav]ayvwvai S. The last three 

letters of this line are doubtful. 9. irepi wv S. Kara to . . 8. Karap[aprv\ 

povvrwv tp\tyavioai Wy. 11. tir for tig 8. 13. avafcaX£<ra[<r0cu Wy. 

14. Api<rr]o8tjpov. 15. ro £ 7 ic[X»j|/xa 8. 16. tv] ovr. Wy. 17. rort ay[ 8. 

18. /u]aprvpac ouc av ayrij r\ A apiaK^rj ^i}[ai)t £<vpaic£]vcu. 19. ovrtvv is very 

doubtful. 20 ]yov 8. 23. <f>ri]mv 8. 24. y£v»jra]t £av St 8. 

26, 27. epwrij](rai ra ovopara rwv avBpto ttwv | [ovc 8. 28. rovrtvv yjap M. 


(b) 

[British Museum, dlii., b. Mahaffy, PP., n., xvii. (2).] 

The beginnings of the lines are preserved. 

2. /u£ro[ for ptya[\rit 8. [aircvav] | n 8. 5. k at oySt tytvtro 8. 6. avSpag . . 8. 

7, 8. ov3e] irapovrag tv tovtuu [rtvt tottwl twpaKa | ro]v Aa/i[t<r]ic»i[c ai]vSpa 8. 
9. [. .] . ot . [-] £V 8. 

W 

1. Aapi]<iKrii 8. Before Ktjt there are traces of a letter whioh may be a but not t. SiKaZ.tr ai 
ArraXog Wy. 2. Insert pera rov after iroXet 8 . Io{ . . ]Sonjc for 

ic[at a]vrijc S. There is nothing lost at the end of 11. 2, 3. 3. [rti>t irpo c 

r. A.] \ty. 8 . 4. The first word must have been ptpog , of. (6), 1. 3. 8 . 

oiK[ov]ptv Wy. 5-6. Should probably be restored £v rtvt ot\_KtipaTi £v St 

rrjt ava /uejoov 8 . 7. [icat rov oacnparog ovk £ Jamaica 8 . 8. The 

words erased are ou$£ irapovrag. 9-10. twpaKa rov Aapta^ng avSpa 

YlapptvitTKOv ovSt Novprjvtov aypira | [povra tv rovrwi rwi r]o7rtvt 8. 

Translation :—“ Evidence in the case of Attalos v. Lamiske. I live in Crocodilopolis with 
my father and my mother, Isiodote, in the house which is next to the plaoe called the irpo<r<l>opa 
of Aristippus, partly opposite whioh and partly opposite the house in whioh we live is a building 
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occupied by Heraoleia. In this building I spent the greater part of the day working with 
her. On the day in question, I did not observe any dispute taking place between Attaloe and 
Lamiske in the street which lies between the place oalled the irpoatyopa of Aristippus and the 
building: and I did not see either Parmeniskos, the husband of Lamiske, in that place* or 
Noumenios in his company in that place on that day . . . . , nor did Attalos appeal to me 
as a witness.” 




[British Museum, dlii., a. MahafFy, PP., xvii. (4).] 

1. (tstov iccli r?|v vo.[ S. 3. £7T£j ua[prvpaTO 8. 5. T{]/uav£pov ov8* iraXiv 

a<pil<ra £7 T£V . . . [ S. 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


(*) 

[Fragments of eight lines.] 

]oi> /cat ran a[ 

7rv]yfX7}t €TVTTT€V 7rX . [ 10 

Jrous Trapovras IIap/x[a'i<r/cos 

m \Hapjx€VLO’K(OL A aipo0[eov 
€v Auo]tftaxt8t tov Apo-ti/otrov[ 

]i/ cy KpOKoSiktov woXet r[ov Apaivoirov 
].. KareXvev <rvv r)p[tv is 

] . rjs Ilapficvf 
]vi oiKas 7) t[ 

> . [ 

SJcfitat[ 


(/) 

]A/)0*«'0tT0V i^opov 

pT)vd]s Cft^8oXt/JlOv[ 

J/rept mv r)/3ov\[ m 
]St/ca^€rat nfapftej'to’/cos ? 
]llap/x€vtcr/cct)t[ 
to]vt o)i av . [ 

]vo-t Ttft[av8po5 ? 

]to5 wpos a . [ 

[traces of four more lines.] 


The proceedings in this suit seem to have been as follows:—Parmeniskos, the husband of 
Lamiske, brought an aotion against Attalos oharging him with having committed an assault 
upon his wife; Attalos appealed to the king and sent in a petition (a) requesting him to direct 
Aiistomaohos the strategos to summon the agents of the w patera p in order that a comparison of 
the evidence might be made, or, if a decision had not been given, to summon Lamiske and ask 
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her for the names of the persons who, according to her statement, had witnessed the assault. 
(5), (c), and {d) contain the depositions of two witnesses in favour of Attalos; they stated the 
places where they lived and their ocoupation, and assert that there had not been any quarrel 
between Attalos and Lamiske at the time and in the place mentioned by Farmeniskos. 
(e) seems to contain part of the depositions of two persons in favour of Parmeniskos, one of 
whom stated that Attalos had struck Lamiske with his fist, and that Parmeniskos had appealed 
to the bystanders ( sirspaprupero (P) roue Trapovrag). 

(f) is remarkable because it apparently oontains the only reference we have Sound to an 
intercalary month. 


XXIII. 

[British Museum dliv. Mahaffy, PP., n., xviii., 2 a> b , and Introd. p. 31.] 

Charge of Serambos against Apollodoros for assault. 

4. Tlaurrog for navra 8. per air. is written above an erasure < a7roor«iA[avroc>. 
7. <rv\vsyppsvog Wy. 8. 8 ia<p]payparog 8. 13. <j-v[v]€i[x£]v Wy. 

14. eaicairrov 8. 17. </3ocovroc> 8, 18. AiroWoStuptoi 8. 

XXIV. 

[British Museum, dlvii. Mahaffy, PP., n., xxi., a . b. c. dJ\ 

The fragments (c) and (5) fit together, the final tj of ouyypa^m in (c) 10 is preserved on (b) 
to the left of 1. 6, and both fragments are to be plaoed immediately above (<f). 

(fl) 2. ]«v ripepaig 8sm a[ 8. 4. jicupiav 8 i »|v avrc\[ 8. 9. ]fcara ovyypa<j>[iiv 8. 

13. (TVvire<l>]u)VTifjiEvri Wy. 

(c) 6. opoyvtopovovvTEQ Wy. 10. J)\ K r 8, the loan was 300 artabse of wheat. 

11. ...... avyypa<j>r) 8, see above. 12. . . Ktv 8. 

(d) 3-4. r<uy | [...]. cuv rou ccL 8. 5. W. suggests etc, but sm is quite clear 

in the original. 7. r^g 8s 8. 11. <Si> erased. 

12. ] . 2<i><rov 8. 14-15. roy | [3cay]pa/Li/iaToc ou 8, but rou is very uncertain. 
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XXV. 

11.1-11, 46-63, Mahaffy, PP., n., xxxiii (c) ; 
p. 159; Revillout, p. 366.] 

A pyaios A(f)doP7}[ra)L ttjs ycjyc- 
vrjpevrjs v7roypa(f>7)s vtto roiy 

ra irpo<nmrTOVTtt 

KpLVaVTOiV Xpy}paTL(TTOiV 

VWOT€$€UCap€V (TOi [r avrvypafyov 

<\-i0 Tirepfieperaiov ice .\ 

^8ia ZcoiXov rov H^awrrwui/o? / 

nap AkiaSrjpov . . [ 

Aprepihaipov rcov [ra 7T/>oo']irt7nro[t'- 
t«* V * 

ra xPVt JLaTi<rav • •[••] T0V> 

KaracrravTos Anokkcoviov tov 
%( t)K\eovs Kak .. [20 letters 
ypoi . "jape ..[24 letters 
ev . o/cos [24 letters 
... ft) . [27 

a/ <f)vkaK7)i . . yevecrd at ov8c 8v- 
^afcrj^cu irapayevriOeis ev rats 
Kara ro Sia ypappa rjpepais 
aTToSovvat [to 7ra]/>a rov rcuv 
tott(dv irpaKTOpos [a7rocr<^/3ayta]/Aa 
ApfurJrtTT^ftH Kat rots tt paicropen 
..[.]. Tft>$ 8c Stwaroi/ AfjLfuoPiov 

ir[ap]ayeyevy)(T0ai a£i ovptos re 
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7 r[a/>]€«'ai A <f>0ovr)Tov owm 
7r[ap]ayyeL\r]L tcol [A7roXX]a>t'ian 
wapd\yev€o-0ai [/cat wpo(T^\e)(0ev- 
ros] avTon tov [awoo’<f>]pa[y]i<rfia- 
to?] SityyvTjcre ficv tovtov 
... .]0a>s[.. /cat cx]€t£oypa- 
(fyrj&ev opKov 1 repi tov wavjos 

..] ewi T7jv Sucrjv wepi- 

yp](uf)7)i /cat tov AiroWatviov avv- 
yo)povvjo<; tav wapayzvofi *- 
vov tov AfipoiVLOv wpocrSe^Orji 
wap av[rov to awo(T<$>p\ayurfia 
tt)s 8[t]^[s 15 letter* 

Slktjv t[ 11 letters j rait 
/cat eav fir) wapayevopevoy 
TTpocrSexOrfL wap avrov to awo- 

o m (f>payi(rpa c. [•. 

7 pai//[.] A<f)0ovr)T(tH crwrafat 

rots wap avrov .. [.].. 

Afifimvt,ov ev .. 

.]r..[. .]a»o*t orvyra ,.. ,fia ,.[.. 
o*ras wap AwoKkcoviov avrvypa$\pv 

( Verso.) tt)s awecrTakfievrjs €vrcvfc[a )5 
7T/>0§ TOV?] Ta 7T/>0(77r[t7r]T0r[Ta 
KpivovTas xP r H JLaT tor[a« 

Soupat await /c[at] 7ra/oatT€t[cr0at 
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KaranXeiv cts [AXeJfai/Spc^ap 

€U rais Kara to Siaypappa so 

rjpepais expvr a /cat ra 7jy>o[s 

T7jv KaTaaraanv St/cawo/xara 

/cat] cai/ /x[i 7 7r]a/oay«/[i7]Tat 

S[o]077O'€T[a]t rcwt A7r[o]XXa)t'w*>t 

to a£t6>/xa eav 8e napayevo - 66 

pevov avrov AiroXXcovios 

p]j) Xafirji to aficu/xa [a]7ro- 

tJcictci avTon ra yevoptva 

€is to]v KaranXovv [a]^Xo>- 

fta]ra /cat Trcpt tovtcov ov av 60 

r/)o]7roi/ oiKQVQpr}0[r)C\ avTiypa- 

v]ircpp<p«TCUOV KC 

^/€i] 17/>0? OVTOI> Lid 

TOV H[<|>«IW]tWi)VOS 

Sia ZcoiXov c[t<ray6)y]€D)9 

U. 1-11. Corr. S. U. 12-44. Add. S. 53. K at] S. 60. The first r of 

rovrtov is covered by a blot. 61. avnypaxpu W. 63. eurayo/ycwc W. 

Much of this document we do not understand, and can only offer a tentative explanation. 

Argaios sends to Aphthonetos a copy of the decision given by the assize judges Alkidemos 
and Artemidoros in the suit brought by Apollonios the son of Socles against Ammonios; the 
latter stated that he was unable to appear in court within the time required by the statute, 
because he was oonfined in prison, and accordingly could not present the airocnppayiapa of the 
looal xfMKrwp to Aristippus and the other npatcropig. Aphthonetos demanded his presence and, 
when the mroatypayiopa had been received by him, gave surety for him and exacted an oath 
from him ; and Apollonios agreed to follow one of two courses (the details of whioh are lost, 
but were probably similar to those described in 11. 54-60), according as Ammonios appeared or 
not. The judges decided that a copy of the evrev&g presented to them by Apollonios should 
be given to Ammonios, who should be requested to go to Alexandria within the time required 
by the statute, bringing with him the pieces justificative*s: if he did not appear, the amount 
claimed («£« mpa) was to be given to Apollonios; but if he did appear, and Apollonios did not 
win the suit, then the latter should pay Amm onios his expenses. 
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XXVI. 

[Oxford MS., Gk., class d. 27 (P). Mahaffy, PP., n., xxii.; Grenfell, Rev. Laws , p. 95.; 

Revillout, p. 279.] 

rojvs Toirap)fiov$ 

Kpifiara Ka07)K€i, cis to vs (j>opov$ 7) ra [.] cva[. . . 

aXXa rov vopapxV v p&ra rov (rrpaTrjyov eav 8c rts 

wapa ravra Kpivrp. rj KpL0rji aKvpa ecrro) 

c]av ep/Srp, fiovs rj xmofcvyiov tj irpofiaTOv 7) aXXo ri 5 

.]vov cts a XXot/hov Kkrjpov rj irapaSctcrov 

7) ktjttov 7) aft7r[eXa>]va rj kclt avepurjL tl tj Kara - 
fikaxj/Tji aTroreuraro) o Kvpios twi fiXa<f>0cvTL to /JXa- 
fio$ o av #caTaj8Xat/nji c/c Kpicrem ra Kpurtm 8c fwj- 
0«s ei<T€)(ypa(>€Ta) prjhe airo/3ia£€<rda> fiTjSev 10 

7rapevp€<r€L pySefyuai] cav 8c rts tovtojv rt 7rot- 
^(r^ir a7rorcuTarai [irapaxpi?]p,a h A /cat o av eve- 

\vpa(T€v [...] anoSoTO) rot Kvpuoi ira![pa- 

XP^fta eiravayKa&TG) 8c avrov o npaKTCjp 
o C7rt ra/v )8a<rtXt/c[aj]v 'Trpoo’oScuv rcray/xevos 15 

5. «av W. 7. rt S. All the other corrections are due to Grenfell. 

Translation :—It is not the duty of the Toparchs to give decisions regarding the taxes or 
the . . . but only the nomarch in conjunction with the strategos; and if any one judge or be 
judged contrary to these regulations, the decisions shall be invalid. If an ox, or beast of 
burden, or sheep, or any other animal, trespass on another man’s allotment, or irapaSeiaoc, or 
garden, or vineyard, or graze there, or do any damage, the owner shall pay to the injured 
person, in accordance with a legal decision, the amount of the damage done; and no person 
shall under any pretext take in pledge, or treat with violenoe the objects of the decision; 
but if any one do any of these things he shall be fined immediately 1000 drachm®, and shall 
immediately pay to the owner the amount of the pledge. . . . The offioer appointed to collect 
the royal revenues shall enforce this payment. 
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XXVII. 

PETITION ADDRESSED TO THE KINO. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Redo 

^curiXct] UToXepauoi x ai P €LV Nticata aSt/c[ov/Aa]t viro .[ 
/utejra ..[. .]pta? irpos avrrjv Trpo<nrr)8r)<ra(Ta anoSeSrjxev •[ 
ov XeXvpavOai Seopai ovv crov /Ja<rcXev ct <roi 8o/cci 7 rpos .. [ 
.. rfirai €7r<,<r/cei/fa<r#ai 7 repi tovtgjv iva €7r[i] crc KaTa^vyoifera 

fCa ]l TOV SlKCUOV TV\CO 


Verso 

Column 1. Column 2. 


(two lines erased) 

]r^9 8c y[cj ypappevrjs poi C7T 
]. ovos €<r<j>p[ay](,<raTO evrev- 
fco>s] v7roT€0€LKa ctol TavTiypa<f>ov 
blank 

[....[. .]a O pviTas Kai Zayis 

6. X = avTiypa<j>ov 


npocnrj[y}y eXOai k .... Teadai ev .. [ 

Kara o*c t ono is eav \cr\uveir iXapfiav(t}a\i 
Kai opoXoycocriv c[i ]vai twv irepi tov[ 
Opvirav (f)OpOV . . €OP |oj V7TO p.7)0€VOS [ 

airofiiaar9<iia\i)p aXXa.[ 6 

ayrpts eav 8c ti A a7ro<TraXrji qmt . • [ 
.].€7 ti 8c TOV TTapOVTOS 
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XXVIII. 

CORRESPONDENCE OF DIOPHANES, STRATEGOS IN 25th YEAR OF 

PTOLEMY II. 


(«) 


[Missing. Mahaffy, PP., n., ii. (1); Wiloken, Q. g. A ., p. 146, Ostr ., p. 186, 194; 

Revillout, p. 272.] 


In the absence of the original it has not been possible to verify the proposed corrections in 
this papyrus. 

5. [r)]Srt [ra TraXjaia R. 6. [rovr] ccrriv R. ; aur[ov] W., R. 7. 0£/Mt<r[rov W. 

11. [St au]ro R. 13. [KOpiZc]<j0ai R. 14. [<rrpaTia>]ra<c R- 15. [o\p tic] 
4 oipu>vta a du 6tre 4crit ici en abreg4 9 R. 16-17. yevYi[pa]rQ$v\aK<M}v W. 

7€v?j[juar<*>v] <f>v\aictov R. 17. [irpo<rev]fpx £ra< 19-20. airc[pyaZ]crai R. 

20-21. See Introduction, p. 9. 


(0 

[Missing. Malmffy, PP., n., ii. (2). Wiloken, G. g. A p. 146.] 

2. W. regards the words typovrioai ottwq twv Sikcuwv tvxw as a quotation from the viroypatyri. 
Verso, 1. 1, probably A7rcXXatou la, compare (c). 


(c) 

[British Museum, dvii. Mahalfy, PP., n., ii. (3); A. Wilhelm, Zeitschrift ost. Gymn. xlv., 
p. 909. Wiloken, G. g. A., p. 146.] 

1 . x al p[ HV et tppwai icat cv ro*c a]XXotc Wilhelm. 2. evxoftev[oc SiareXw kcu avro? 8 

vyia]tvov Wilhelm. I should prefer 9t\w cyw 8c kcu auroc ; the a of vytaivov is 
visible. S. 3. After c<mv read o. W. S. 6. *Papcvw0 7a S. 

Verso , <PappovQi c is certain. 
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00 

[British Museum, dviii. Mahaffy, PP., ii. (4); Wilhelm, l. c.] 

I suppose about twenty-nine letters to be lost at the beginnings of the lines, and suggest for 
the first four lines :— 

o Seo'a Ato^avct x aL P eLV ct cppwo*at /c]at 7) Ovyarrjp (rov /cat ra iraiSia 
vytatvovo-t /cat ra \oura Kara Xoyov ^]<vp€t eurj av ea? rjfieLS rots 0cot? 
ev^a fxevoi, OtXojJLev xryiaivov 8c /cat] avro? /cat Atoo’/covptS'^? o vto? <rov 
Acr/cX^TrtaSiys o aTroScSce/ccu? crot rqv cJmcroX^v (rwearaOrj t)[ilv vtto S. 

2. icora Xoyov jjwpci Wilhelm. 5. <aoi> erased, S. 6. tv\api<jTi)otig S. 

8. avfifm^wfitv S 9. ]ro (Jijjua S. 

to 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

ep]pcj<ro L . . [ 

Ato]<£avet oTpaJVyytut 7 rap]a Bcpevt/c^? .... 

..] apirekovpyov /cat nay^o^? r . . [. . . 

<£vX]a<rorovrct>v ev ran /cr^part rout [v7rap]xo[vrt 

7T€pt Sefievwrov vv/cro? tt) t /c£ cts r^v /a; 5 

rov Ila^wt' enedeTo avrot? X^tcTT^pfto]^ [/cat 

Ilay^o'iyj' €rpavp.art<r[av o]vrou? ouorc p,T) [. . . 
av . . . . 

rot? po7raXtot? c . p . €7rap(OLvr)<rav ...[••• 

. . vot 8e /cat . [. . . .]. [cJSvvao’fli/o'av ora^fuX^j/ 

(illegible line) 10 

rjip kv) x a • • v . € *s Sefievvvrov [a7r€]o"rc[tX]ai/ [rot? 

<^vXa/ctrat? ov[/c] evpovTo? 8e rov? <£vXa/ctra? [r]^t[8e 
tt) t rjpepa t tt)l 8e K0 TrpCHrrjyyetXev IIroXep,[atout ran 


a ]/?X^ v ^ aKtT [ > ? t T ] 1 7 ? /coupij? a/coXov0ovvrt pv . 

ayrout 0€ ... ev [rout /cr]>ypart [r]^t 8e ]§* rov Il[avvt 15 

vv/cro? ct? r^v y emira[. . .].[..et? ro 

59 


Digitized b 1 


.»Google 


Qrifmal from 

CORNELL UNIVERSITY 









CORRESPONDENCE OF DIOPHANES. 


Digitized by 


avro kttjIjicil] ara^vkrjv e^€[.]t/3 [ 

6 « 

S]vvacr0r)(Taj/ Kai E vtv\ov cy8 vcrav [. .] a . [ 

. . .] Hayxorjv eiraptoivrjo’av cov Eurv^o^] fiev cvp[. 

. ~\ov ev SicopvyL . .. iro[S]a *ai[..] . v\v a. 20 

].. TOS kcu 

Diophanes, the strategus, sends to Moschion a copy of a complaint received from Berenike 
and Panchoe, in which they state that when they were watching the grape crop on a holding 
belonging to them near Sebennytos, they were assaulted with violenoe at night by a band of 
robbers; next morning they sent for the police, but their messenger was unable to find them till 
the day after: three nights later they were again attaoked with even greater violenoe than before. 

The covering letter of Diophanes is completely torn away except the last word, but we learn 
from the endorsement that it was addressed to Mosohion: (ft) above is a letter from Moschion 
to Diophanes, dated in the twenty-fifth year of Ptolemy II., whence we obtain an approximate 
date for this papyrus. 

5. It is important to notice the employment of this method of dating events whioh took 
place at night: see an article On the fixed Alexandrine year , in Hermathena , Yol. xi., 
No. xxvi.: 1900, p. 87. 

Verso ( a ) written along the fibres, in very small cursive : 

] 7 BepevtKrj irepi €flr[i0€a-]ca>s Xtjkttojv 
] viroOeicra ttjv Aio<£ai/d 
And in capitals : MOCXIU)N[l 

Verso (ft) written across the fibres : 

%ep<f)0€v s Ilcptycvou? 

OTL 8 L(t)pV^€V OLKIOLV 

/ecu rqv Xcia? tvpev ev tols X • • afiwoLS 
kaficov h 2 axf>r)Kcv iraptSodr) 

Sc Ua<oTL Scoyxo(/>vXa/a 5 

OTl 

I2]pos Apov^nos thpaypaTOKkenTei 
rpiTo s (ov \afi<t>v Trap avrov np a<f>7)K€v 
JJepvas o ev rots Hpa/cXciSov /cat[. . . 

arov OlKOVOflOV otl . . . K€TO C7r[. .... 

. . . J'trptas . at rj . 10 
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\af$Q)V X |- <uf>T)K€V 
. *] t? 7 \£\apyos rpiros cdv 8 ia[. . . 
a . . . €i/ aycoyia r t}kovo[€v .... 

a 

817 s /cat fi yp napa tov Ka\jiapxov 
Xaficov nap avrov 1 - r a<f>rj[Kev is 

ApnKapils] Kaikoya<f>o(ra vioi 
]\af}<av nap ayroy 
]c 7 rpos anaXeaev 
]...[ 

The document on the verso apparently consists of memoranda relating to criminals; the 
name of the offender is first given in the nominative, and then the offenoe is described; this is 
followed, in each case, by the formula “ having taken so much money he let him go ”: 

“ Semphtheus, the son of Perigenes. Beoause he broke into a house. He (P the policeman) 
found the stolen property in ... . and having taken 200 dr., he let him go. But (Semphtheus) 
was handed over to Paos the gaoler. 

“ Horns, the son of Arouetis. Beoause, with two others, he stole sheaves in gleaning. 
Having taken 100 dr. from him, he let him go. 

“ Pemnas, one of the attendants of Herakleides and of X. the oeconomus. Because. 

Having taken 600 dr. he let him go.” 
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XXIX. 

CORRESPONDENCE OF APHTHONETOS, STRATEGOS IN 6th YEAR OF 

PTOLEMY III. 

(«) 

[British Museum, di. Mahaffy, PP., n., xii. (1); Revillout, p. 365 ; Wilcken, Ostr., p. 353.] 
9. <TvvTt\t<rov. 10. The last letter is more like r than i r, perhaps r[ivac S. 


(*). (4 (d) 


[British Museum, dxxix. Mahaffy, PP., ii., xii. (2) (3) ; Itevillout, p. 366.] 


(3) 5. Tlavaaviov S. 


p. [32] 2. ^j3[ € /3A^a W. 


(«) 

[Dublin; unpublished.] 
A<j>0ov\r)TQ)i 
(JTpariq\yo}i irapa 
IIacrci.r[o5 tov 

]3 

y€(opyo[y etcrejSa)- 6 

Ka crot €v[t€v£]lv 
K ara Il[eT€cr]ou- 
\OV 7T€p[t TOV epov 
apn€\a)v\os afi- 
o) ovv <T€ aQ/a/ca- io 

Xeaacrda^L pe iva 
tv\(o tt][s 7rap]a 
aov <f>iAai^0p(i)7TL\as 
ewr[vxe]i 


(/) 

[Dublin; unpublished.] 

A (f>] 0 ovrjT(tH (JTpaTrjycji 

7 Tap\a 'ZrpCLTOVLKT)'} 

T7)i\ MeXro/cou£ou 
owerafas Zcjl- 
Sovvai r}p\tv 
ttjv avor[. . . . 

t vL 

(ff) 

[Dublin; unpublished.] 
A<j>0OV7JT<Ol (TTpaifr)- 
yen irapa Topyov afi- 
o) (re ettr/caXccracr- 
Oai pe otto»s[ 


(three illegible lines) 

Translation (e ):—To Aphthonetos, the strategos from Pasis, the son of Phohoiphis, royal 
husbandman; I have handed in to you a complaint against Petesouohos concerning my 
vineyard. I ask you, therefore, to summon me, in order that I may meet with consideration at 
your hands. Farewell. 
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(*) 

[Dublin; unpublished.] 

A<f>0ovr)T(oi 

(TTpaT7)y(OL 

irapa Bcpe- 
viktjs aft- 
cn cr]c ctcr/ca- 5 
Xe]<ra/x€i/os 

/X€] €7TL(TK€llta<T- 
6a t 7T€pL (OP 

after! Sta 
(*■) 

[Trinity College, Dublin ; unpublished.] 

A(f)]6ovr)TO<s Api<TTopayo)i \aipziv tov Mceropfq 
/c]at 'Zavvov 7rpafa? »- 2 /cat Zwirvpov i- x Kat [ 
h] r/xy = aTTocrreikop 8ov[s] Ac[o]i!ro/x€i!et[ 

Aphthonetos to Aristomachos greeting: having exacted for the month Mesore from . . . and 
Sannos 200 dr., and from Zopyros 600 dr., and from . . . 343 dr. 2 ob., give the money to 
Leontomenes, and send it. 

Verso. ®co]vd 

] . . 0 !t ^ M €<rop V APICTOMAXWI 
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XXX. 


TO THE STRATEGOS KALLON. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Ka\Xaji/cfr <rTpaT 7 )yo)L 
7 Tapa %eu$ov pi f *a- 
Taaravros pov em 

TTH 

a-ov irpos] EiprjvTjv kO 

tov navi/ct virepefia 5 

Xcro (cat (fxipevr) 

KaTaO‘T7)O’€(T0CU 7T/>05 
rjrp 

ficj • . ovk airqvrr)- 

M 

This is probably the same Kallon as is mentioned in XXXII. (b). 

Translation .—To Kallon, the strategus, from Seuthes, owner of 100 arourae; when I 
appeared in your court, on the 29th of Pauni, in my suit against Eirene, she applied for a 
postponement, and though she said that she would appear against me on the . ., she did 
not present herself. 
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XXXI. 

PETITION ADDRESSED TO AGATHIS STRATEGOS AND HIPPARCH. 
[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Ayadihc crTpaTrjym kcu Linrapyr^i 
7 rapa 2cj/0c<u5 tov 2[. . . . .]ov ftacrikiKov 
yeatpyov kcu KcopoypappaTtctiS Kcoprjs 
Avacpa^tSos rrj t £ tov Tvfii tov 

£L tov £cvyo t >5 roiv / 3 o(ov pov Tropev- 5 

opevov em rrj s fia<ri\iKr)<; o8ov cocrre 
aporpiav emiTapayivovTai ra 
Avrcyovov *Kp tov €K < 1 > . y^ios 
05 KaTOiKec €v AvcnpaxcSi £c vyr) 

kcu npocnrqSrj^crjas 10 

(parts of eleven illegible lines) 
evrv[x€t 

1. In this hand a and $ are differently formed : it is not possible to read A yadtat. 
5. Probably the 7th year of Euergetes. 
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XXXII. 

PETITIONS ADDRESSED TO THE OECONOMDS. 

( a ) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., x. (1); Wiloken, QQA p. 151; Ostr.> pp. 389, 

495,602.] 

Translation :—To Phaies the oeoonomus from Paos, the son of Petesouohos, and Inarous, the 
son of Stotoetis, royal goose-feeders from Pharbaithos; and from Paos, the son of Armais, and 
Amoleos, the son of Petosiris, royal goose-feeders from Persea. Isohurias the oeoonomus comes 
to us ordering us to provide for his entertainment twelve geese, this being out of our power. 
Since he requires from us half the geese required for entertainments from the goose-feeders in 
the nome, we think it right, because we represent half a meris, that you should send our minute 
to the Treasury Office to be examined, and if what we write be true, that we should fare 
accordingly, in order that we may be able to do our duty to the king. Farewell. 

(*) 

[British Museum, dxxviii. Mahaffy, PP., x. (2).] 

2 . <Pavtjt dat. of <Pavijc W. 

w 

[British Museum, dliii. Mahaffy, PP., ii., xviii. (1).] 

6. The reading ypa<f>riQ is very doubtful. 7. row yap S. 12. ro v[ine]/di<tx V£IV S. 

13. Kara<ppovri<TaQ W. 14. to u[. -]t6X[. . . t\vai S. The A could also be read as 

p or $. 17. [&]jca<m)/o(oi'. 18. .[..]. \f>a ... v tva avalc . S. 

(d) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

M7)Tpoh(t)p(OL OlKOPOfKOL 
napa Upayroyepovs 
tov irpos tt)l heppaTqpai 
eneiSr) afeiXicvcrOrjptp 
€p]rav6a 8[t]a ttjp u)v[rj]p 

(fragments of two more lines) 
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M 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Apt(TT0KptT(Ot QLKOVo[}MDL TTdpa 
Hpa>i8ov tov eijetXrjffroTos t\t)v 

CvTTjpaV A7TiaSo? €ts TO £L 

<rvvfi€^7)K€V [ 

(/) 

[Trinity College, Dublin. Recto , Mahaffy, PP., n., p. 29, and App. t p. 3 ; Wiloken, OGA 
p. 145 ; Ostr., p. 402, 539, 559. Verso unpublished.] 

H/aa/cXctSci otKovopoit Trap Atto\\(ovlov 

u i 

TOV €^€lX7)(j)OTOS TO (f) €0tV(OV KOLL p 
TT)S ©CfllOTOV p€pl So? €tS TO /CcL 

KOLTa .€7r€§a)/ca (rot rjSr) 

viropvrjpaTa Kara <Pt\(ovo$ tov 5 

p€T€XpVTO$ pot TT}V ptptSoL OTl 
avev rjpxov teat t<ov 1rapa AptcrTOKptTov 
Xoyevrcov . . [.]#ccp[.]€t tous vnoreXeig 
tov <f>v\aKi\ri]KOv et$ to t8tov kcu 
cf cXarrfoyo]? (rvp\ct)p7)(rets irotetrat 10 

KaTapkawroiv ttjv ovrjv cti 8c /cat 
irapakapfiavQiv avrrpv C7rt twv Xoyetev 
tov • 

(two lines washed away) 

After a blank spaoe there follow four almost illegible lines containing the words tiri(rt<">v 
poi AiQwva tov TtXwvrjv = to threaten me with Aithon. 

Corr. S. 2. I am inolined to think that the iv of eOlvwv is only a badly written v , and that 
the word is eOvmv ; in Col. II. 1.11 of the verso, though there is room for e, there 
is no trace of it. The word would then mean “ associations” for trade purposes: 
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of. Plato, Gorg. 455 B. 6rav mpi iarpwv cupiaewg p rp ir6Xti avXXoyog n irtpl 
vavwi)yu>v rj ittp\ aXXov tivoq BripiovpyiKov Wvovg. Rep. 351 C. p iroXtv p 
<rrparo7r£Sov rj Xporap i) icXiirrag t) aXXo rt tdvog 9 Sca KOivy hrt n Ipxsrat. So also, 
in a papyrus to be published subsequently, we find rwv pn reXowru)v upa tOvr). 
p = epyaorripnov, see verso. S. 4. kcu t[ ]u M. Wilcken, Ostr., p. 539, 

suggests k ai 7T [poTBpov pt]v, but this does not suit the traoes, and after the word 
there is a blank space, which indicates that tirtSwica begins a new sentenoe. ij$»j S. 
5. inropvripaTa GL 7. napa S. 8. [wpo]£tvei M. The remaining 

portion of the first letter appears to me more like the second half of a k, the 

v might also be read v, and there is room for a letter between it and u. 

10. cXarrovoc G. 

Translation :—To Heracleides the oeconomus from Apollonius, who entered into a contraot 
for the police tax on associations and factories in the division of Themistes for the 25th year. . . 
I have already presented to you memoranda against Philon, my partner in the division, to 
the effect that he, without my consent or that of the collectors, who are the agents of 
Aristocritus, shows favour (?) to those, who are liable to the police tax, in his own interest, 
and makes agreements with them at too low a rate, thus inflicting a loss on the contractors. 

The verso was covered with white plaster, the removal of which revealed a oolumn of 
writing with portions of two other columns on the left and right. The darkness of the 

papyrus and the coarseness of the writing make this text very difficult to read. 

Verso. —Column I. 

L K€ %O>V0] W 

HpajckctSci oiKovofuoL Trap AttoJXXwi/iov 

u 

tov e£et\r)<f>oro<; to <f> eOvtuv ]/cai epyacr- 

TTjpUiiV TY)S ®€/U(rrOV /LtC/DlSos] CIS TO /ccL 

] viropirqpa 5 

€£ei\Xr)<f)OTo<; 

] . pov OTL 

] . OV CIS TO 

lSlov avzv igpoiv /cat ro)v ir\apa A pioro- 

Kpirov XoyevTtov ] . pepi&a lo 

Jk yp c tov Sc 

(parts of twelve more lines) 
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Column II. 

Column III. 

(two illegible lines.) 


&(\(oi/a 8caypaxpac cts ryv oivrjv 

€7TtXc\o- 

irtpi 8c a w (rvvTCTcXecrTcu )(pri<ra<rdcu 

yevKev koli 

avrojL kclOoti av cryy ... vrp,s iva kcu 5 

pr) 7 reiroir)- 

avros Svvwpai ra Sweat a 7roirj<rai 

K€V crvv- 


avaKacrov - 

Lkc @c ov6 vy 

SuaypaxpaL 

H/m/cXciSi/t QiKOvojxoai rrapa 

CTrt tt) v rpa - 

4>tXu>i/os k yp [A a>v o irpaypa- 

ne^av kcu 

Ttvopevos to [ <£] epyacrrrfpLOiv 10 

rjpuv 8ia- 

KCU €0VO)V pevoiv poi 

<ja.tyr\<TQv 

eiryfiokoiv evexypacras avev 
tq)v rrapa ApurroKpirov ovSe 

L.KC B(t)V0 7/T 

(ten more lines ) 


Ool. III., 4-5. Perhaps a mistake for ovvavayicaoov. 

The relationship of the different parties in this transaction to each other is not very dear; 
Aithon the Tt\iovrig, who is also called o npaypaTtvopevog to <p 9 is not the same person as 
Apollonius, o to $ ; Philon, the partner of Apollonius, seems to have been a 

komogrammateus also (verso, Col. H. 9): his action may have been due to a desire to beoome 
popular with his fellow-villagers. 


to 


[British Museum, dlxx. Mahaffy, PP., n., xxxii., 2; Wiloken, OOA. t p. 159.] 


Recto (a) 

3. A[4>p]o&rqC‘ 11. [awroju. 12. tic to ir€$t[ov] W. ti\q Kpor[<jjvo]<f>opov Wy. W. 
13. povo\ypa<pov Wy. 17. eSwicav St S. 18. \iTwvapiov S. 19. icai on . . . 

a<fu A. II. S. 20. axovaavrcc 8. 26. avdpwwovc oirtuQ av [?| s]Tn\<JK&pic S. 
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(*) 

U.oct€l8(i)vlq)l OLKOPOjJLOJL trap a UroXepaiov rov Hpoyrap\ov /ca[t pantos 
y€(opym> ttjs irepi SefieppvTOP KpoTO)Po<j>opov yrf$ rov cL prjvos 

ras povs 

4>aa ><I>1 KCL €VpOp,€V 2,OKp,7)VLOS TLVOS fioVKoXoV TO)P KCLTOLKOVPTCJP 

ircpuXawov- 

€u Kpo/coStXcoi' TroXct Karapepopra top KpoTotpa <apayop> 
roiP 8e rjp&ip (ocrre rots (^uXa/ctrats [ n]apa8ovpcu KaXfXtj^cot' rts 6 
T6)P [.. 'IwapoLKOiP os /carot/cct €p Ilepcrcai emnapayepopepos 
/cat irapoiP7)<ras rjp as a^ctXcro ra kti^pt) /cat roi/ /3ovkoXop 
8c /cat . epoypwa rov KaTa<f>dappepov v<j> avrcup tcporeopos «/Sct- 
fat o*ot a^tovpep ovp <re ypoupcu Uo<T€l8o)ploh tcol (rrpaTvjym 
cmorrctXat ran IIc/Hrcat cu-tcrrari^t aparrepy^ai K aXX^opra 10 

/cat.i/ o7ra)s T171/ emcTKeilfip iroirjcrrji tovtov 8 c yepopepov 

€<rop€0a TTjs irapa crov ftorjffeias rcrcvxorcs curvet 

1. rov S. 2. yetopytov Wy. rijc ir. 2. icporaivo^o/oou yijc Wy., W 
2 OKfxi)viOQ S. 4. Karavifiovra M. 7r€pteXavvov|r<iiv S. 

KaX[Xt]$a>v rtc S. 7. cxojUEi/| 8e icai M. 

10. KaXX{0oi/ra S. 11. oorr. S. 

Translation : —To Poseidonios, the oeoonomus, from Ptolemy, the son of Protarohos, and . . . 
husbandmen of the land bearing croton near Sebennytos, in the 5th year, on the 21st of the 
month Phaophi. We found the cows of a certain Sokmenis, a herd dwelling in Orooodilopolis, 
grazing on the oroton; as we were driving them together in order to hand them over to the 
polioe, a certain Kalliphon, who lives in Persea, having come upon us and assaulted us, resoued 
the oattle and the herd; but we have specimens (?) of the oroton destroyed by them to show you. 
We request you, therefore, to write to Poseidonios, the strategos, to oommand the epistates in 
Persea to send up Kalliphon and .... in order that he may investigate the matter; when this 
has been done we shall have met with assistance at your hands. Farewell. 

Verso. Oorr. 8. 

( 1 eight illegible lines) 

Ba/c^to? AXcfat'Spot xaipew eap /cat Appaios o rorroyp ctol cmforJaX^t 
/caXcus 7TOLr)(T€LS (rvpratjas rots c/c.*<£vXa/ctrat9 cos .[..] rrapa 10 

a 

<Pcu7jto$ /cat ap€i7rcu wept tojp avra)P Jf x ?£* *X 0 l l€1/ J a P wa[/>a] T0V ’ 
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TQtv acr<pak€t.av rov cis to £L €K<f>opu>v cp[p]a) 0 , o L? A Ovp . 

Ap/xais Ba/cxwut \a\,pew eKopiaapev tt)v irapa <rov ypafyeivav poi em.<TTo\r)v 
€V 7)1, V7T€K€LTO KCLl 7)V €<j)7)$ . . . €?TlOTaX/C€J/<U O'Ot IIc/CVO’U' afrr] A<f>po8lT7)<; 
Bepevuajs iroXeo)? apa 8e ran Xa/Jfeiji/ irpocreireaev poi \jra\pa 15 

Opou rov #c yp cl\\t) 7)v ervy\avev yeypcufxos HoaeiSoivio^t, t]gh 
oucopopon irepi tcop avrcjp \pev8 . eip k...p KaraaKeva^cop i^p\aypara 

wv kcit _Kai IlotmSwvbov Kai Opov «irc. 

ayevTjra irepi, r < * > 

(one line , interlineation , illegible, and one line erased) 20 

<rov am.ypa[4a 

aXX-ty Clpov <ypa\pavTo<; <rot 7}pip >[.... ] ypax/javTos 7)pip to)v irapa 
rov empe)^7)T0v\ ypafyeicraiv croi emai^oXcop] Sieypaxj/ep ayayp 

(parts of five more lines), 

11 . We do not understand the abbreviations in this line. 17. k yp = Kiopoypappartw^ 


XXXIII. 

COMPLAINT ADDRESSED TO THE ROYAL SCRIBE. 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., 11., xxiii. (2).] 

1. /3a<r[(Xt]ic<iM S. 2 . Kepjceuwpcbic S. 3. (rvvavrr,jaac S. avfvcorjijtfac Wilhelm. 

5. Appivaioc ro[w S. 6.[ 7. aur[ 
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XXXIV. 

COMPLAINTS ADDRESSED TO THE KOMOGRAMMATEUS. 

(«) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

2 ]cp,0€t KCDfjboypafifxaret, 
ir]apa A axrtdeov 0 pai/co? 
e7r]cX0oi^r€9 rti'cs rvp wktl 
a c l c ? T . 7 l¥ & rov Tl (L X a)V 

tt)1v unrtKtpr 

. . .]<. .> /cat eveirvpurav pov rr\v 5 
^o\y)d f q<rav T (t)v 8 c tcjv c#c 
k c]a , 0 H<rai/[ 

5. The writer apparently intended to continue with tmriicriv, but ohanging his mind 
inserted tyjv unrucriv above the line, and forgot to erase rr?v at the end. 

Translation :—To Semtheus the komogrammateus from Dositheos, a Thraoian; certain 
persons having come upon me on the night between the first and second of Paohon, set fire 
to my stable (P), but the neighbours from the village, coming to my assistance, saved-. 

This Semtheus is probably the same person as the Semptheus, komogrammateus of 
Lysimachis, to whom (6) is addressed, and as the Sentheus, /BacnAucoc yttopyoc km kcu/io- 
ypafifiarevg Kwpric A vatfia\t^og of XXXI. ; if so, the date of the papyrus will be about 
the 7th year of Euergetes. 


(*) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., xxxviii. (a), with plate. Wilcken, QQA ., 

p. 159, Ostr ., p. 186'.] 

23. Twv aWtov S. 26. Trtpi [c»>]pav W. 26-27. tvpopiv rag [0]»ficac €/LC7r{7rvpi[(T/i€vac S. 
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XXXV. 

PETITIONS FROM PRISONERS. 

(*) 

[British Museum, dlv; Mahaffy, PP., il, xix. (1); Wiloken, GGA., p. 154.] 

4. Mf)£aK<«>£ W. 8. Three letters erased at the end of the line 8. 9. fie awo rij]e W. 

10. ipvXaKrn ex] wv W. (M. lb). 1. /ti]€;yi<JTOv for wg tov 8. 

(») 

[British Museum, dlvi ; Mahaffy, PP., n., xix. (2); Wiloken, GGA., p. 154.] 

6 . 7 r[oSoc] W. 


XXXVI. 

PETITIONS ADDEESSED TO THE EPIMELETES. 

(«) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Recto IlJroXefuuGH empeXrjTrjL 

Trapa HocreiSuiViov prj pot 

... av. ctcll otl ... [. 

. VTag aTTOCTTeWco <TOl pe- 

ya\rj rj avayKT) tcrriv kcll 6 

to irevL\pov eivau #cat opav 

t\ov davarov viroKeipevov 

T7)l (j>v\aK7)l 8LCL TTjV 

evSeLav (rvvoiSag poi Slotl 

o]v#C 7)Ko\ov0€L pOL €7TLTLpOV 10 
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y]po^omL ret ckto9 to)v crvv- 

aWaypaTwv #cat Tavra 

ra]fa/xcj/09 . v .. 8 as 

#cat xprjixaTKTfxov yeyevrj- 

fievov KaOairep /cat ran 15 

. .. t rjfxepav itcit^. . 

7 

7TT(oxoi$ e<jyr)/3o\o5 y[... . 

TrT(oxoT€pos epov ovk [.... 

.[•••. 

Xovra ra Seoi/ra aftcu 20 

ov*/ <rc cfcXov pe c/c T 179 
ai/ay /079 Swaros yap 
€i /cat €<7€t p€ creo'CtH/aus 

Verso 

Nt/cai/opt €7rt pe\rfTr)L 7roXXa/c[t9 
(rot yeypaxfia 8tort /cara8c8v- 
yaorev/xat cp rqt <^vX[a]/c^t 
Xt/xcot TrapaTToWvpevos prjves 

€mtw Sc/ca irapav . pe 5 

aSt/ca>9 airrjypevov ov eye- 

K€v eiripekrjTrjs r;t[. 

oira>9 at/ to St/catop iracrt [ye/17- 

rat < 8 ta o*ov> rots «/ [. 

8ta o-ov VTrapxovros yap ev r[ct>]t 10 
hiaypappan eav 8c rti/c? rot[ 9 ] ey 
AX]efat/8/>ctat .7/S ! t [....] ap . [ 

17 rots tovtoji/ v7rrjp€TaL<s rj [r]ot9 aX[Xot9 
Tl r 

rots TTpayparevopevois <.a> rjait/ 

fiacnXiKtov evKakeo’GiO’LV r[o] 8t/cato[i/ is 
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Smcrovo'LV kcu XTjpxfjovTai «co TitiV 
airoScSetypevcov emcTKOTrcov [°> «[v 
o 8uhkv)T7 )s (TvvTa&arqi 7) Serjcrei 
<ruPT€\cL(r0cu ra /cara to [icpi/xa 
cay Sctji Kpijia a npos Arjpr)- 20 

rpiov kcu AnoXkaviov cryi^yjeypcufya 
ctti AiovvaoScjpov rov CTrtftcX^rfeu- 

cravros wept tcov avrcov . 

CKpwev ypa(f>€Lv pe koli .... 

c8 cokclv to is \pr)paruTTa[^s it epi 25 

to)V avTcov rrjs ALO<j>avo\j[s ovv a]K/n- 

fiuas €V€ko> am7)y07\v afi- 

ai <rc Seopevos prj pc. airoXtcrqi 

TO)l \ip<t)L CV T7JL <f)v\aK7)L 

aXXa ypaxfjai ran 8 ioucq- 30 

tt?i 7re/n tovtcov 7) a7ro[a]T€XX[ctj/ 

pe C7T avrov . [ 

S wa T7js (TtoTJIpiaS TV\(i} 

Both sides of this papyrus were coated with plaster, and the surface has, in many places, 
been injured; that some of the damage was done before the petitions were written is evident 
from the gaps found in the middle of words, e.g. verso , 1. 20, 8 »»/tt 1?, 1- 28, airoX can 1, 
1. 29, (jtv\a Kl}£. 

The document on the recto is written in a larger and better hand than that on the verso, but 
its meaning has esoaped us; we give a provisional translation of the latter:— 

“ To Nikanor the epimeletes. I have often explained to you in writing why I am being 
harshly treated in the prison, perishing from hunger for the last ten months, though I have 
been unjustly confined. The reason for whioh you were appointed (?) epimeletes was that 
through you justice might be done to all those in prison (?). For since it is written in the 
decree that—‘ If any persons bring a charge against the ... in Alexandria or against their 
subordinates, or those who are engaged in performing any state business, the latter shall do 
what is just and accept, in the presence of the appointed supervisors, so much as the dioiketes 
shall determine, or (the dioiketes) shall require the legal decision to be carried out, if such a 
decision be necessary.'—Dionysodorus, who was then epimeletes, gave a decision that I should 
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write the agreement whioh I had made in his oourt with Demetrius and Apollonius in this 
matter, and they presented .... to the assize judges. Accordingly it was in oonsequenoe of 
the punctiliousness of Diophanes that I was confined. I entreat you with prayers not to let me 
perish of hunger in prison, but to write to the dioiketes about these things, or to send me to 
him ... in order that I may be saved.” 

<*) 

Official Correspondence. 

[Oxford, Ms. Or., class a 5 (p). Mahaffy, PP., n., xx.] 

The recto of this dooument, which is in two separate pieoes, contains parts of six columns: 
the verso parts of seven: the portions left unpublished by Mahaffy are too muoh damaged to 
give any conseoutive sense. 

cirurKCirqi r«v wruv 

Corr. S. Col. I. 3. <nrov tojv Si avrov irXoiwv. 6. ttji <rcvv irXotb>v> [. . e]JZayo<vru)v 

wpos * l 

irAoiwv> rov ft iriTov. 7. For napa tov read <tovq> tov. 10. eZeSijpriaav. 

15. o]0£v. 

Col. II. 3. dele [ ]. 4. dele [ ]. 9. faivijrai <ypa\pa> <ruvra£ai; above the line e£e<rriv 

7rapa$o[0]iK <.>. 10. For rwt vopwi read Tijt Hpa = riji HpafcAcouc iroA«, 

the p is written through and the a above the H.; SieaBai avrov[c. 12. tin 

v[_] . v « 

T<1Jl> £<7Tt..> KOI pOVKoXwV K a7rO§OX«*>[*- 13- J for t\_<T£<T$ai T6ad £V . [ 

Col. III. 1. Kai o>£ irpoaipn. 2. avairXiOvrog changed into avaTrXevaavro?. 3. Nine 

letters erased before rov ; above the line Avr«c]A£ovc AttoAAwvkiu <rm> <nro 

(= mToXoyun ) ; airoortXXtaO^ai. 4. tirnrXeovTOQ odev ; £ic Mep ^[tv. 5. AnoXXwviwi 

twl 6. tpywv cannot be read. 8. rwv wap avrov h ; eirt at. 9. <irtpt . . .>; 

<av .> 7rpoaeX(ov Ev<ppiv ; above the line o vjreXnropBv aoi. 11. ovv<mj[<xcu ov]0£v ; 
a Z«f>vpov 

7ro»j<yav[roc. 12. tear <qvtov>. 13. ai <pi) ir€puStiv>. 14. £<rr[i rovrojv pot 

yap 

vnap\ovTO(; ( airpaypiov ). 15. k ai erepivv ; <o£o>. 

CPOV 

Col. 1Y. 1. dele tov at end. 5. K T ov n woprig. 7. <. . . > 8. icai on XvaireXtarepov 

rat 

cnraAAa) (5« ; above the line w<tt£ anayttv . . . rov. 9. ttAkov yap Xyprpt . . . rov. 
12. mpi tov . . . rov. 13. For tj<to7to read wor£ Wy. 14. K T ov 

[fj ir^opng. 15. wapt<yri)Kag avroi c a£to> ae Wy. 

Translation :—-Col. I. “ To Ptolemy, the epimeletes, from Theophilus, the agent of Antikles 
for the export of the king’s com, which is in the Arsinoite nome, in his own boats. 

“ Pinuris and E. and..., ship builders, who were in the Arsinoite nome engaged in repairing 
the ships used for exporting the king’s corn to . . ., having received a contract (?) from Ptolemy, 
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the son of Asklepiades, for the construction of new ships and for repairing those provided by 
Antikles, went away to Heraoleopolis. And Herakleides, the chief of the polioe, arrested them ; 
but Ptolemy, having met Herakleides, the oeconomus, and alleged his need of them, he wrote to 
(Heracleopolis) Heracleides, the chief of the polioe, to liberate them, wherefore I also refrained 
from meeting him. 

Ool. II. “ But I now learn that Herakleides has paid no attention to the letter of Herakleides 
the oeoonomus, and will not liberate them, unless either you or the dioiketes write to him. 
(J therefore ask you, if it seem good to you , after examination) (since it has happened that the requisite 
quantity of wheat has come in, both of wheat for sale, and wheat for taxes). In order, therefore, that 
the export of the wheat may not be delayed, because the boats have not been repaired, and 
this when a sufficient quantity of market and tax wheat has come in, I ask you, if it seem 
good to you, to order a letter to be written to Herakleides, the chief of the polioe in 
Herakleopolis, to liberate them, in order that they may serve our need and that the boats may 
not lie idle; for I am sure that you know that, if the oom stored (P) in the granary of the 
herdsmens’ village he exported on beasts of burden, the difference will amount to five drachmae 
for every hundred artabae.” 

Ool. III. is too incomplete for consecutive translation. 

Col. IY. “ Year 5, Phaophi 17. 

“To Herakleides, the oeoonomus, from Theophilus, the agent of Antikles for the export 
of the king’s oom in his own boats. The boat belonging to Antikles in the Royal dook, 
of 900 artab. burden, bearing the ensign of the heifer, having been commandeered by you 
on the 10th of the same month, at Ptolemais, I hastened to you at the Labyrinth on the Uth, 
desiring you to release it. You, however, said that you had need of it to bring down ... for the 
elephants at Memphis ( and that you would thus do business more profitably, because it would carry 
more than the corn ships provided by the contractors ), but I represented to you that ” [here the 
writer breaks off and begins afresh]. 

“ Since you, after a contract had been made concerning the . . . which is being sent to 
Memphis for the elephants, have commandeered Antikles’ boat, of 900 artab. burden, bearing 
the ensign of the heifer, and handed it over to them ( i.e . roig ripyoXafiijKoai), I ask you, if it 
seem good to you to . . . . ” 

In the above translation the sentences cancelled by the writer, either by enclosing them in 
brackets, or by drawing his pen through them, have been printed in italics. 

( e ) 

[British Museum, mv. Mahaffy, PP., n., i. ; Wilcken, GGA., p. 146.] 

2. Probably €7i7jueAij] rijt S. 7. ovpffiaAovvrai S. 8. k ai on S. 20-21. iva pij 

Tra[pevo\XwptOa ? <rvv]ra£ac Wilhelm. 22. Evi)pu not W. 23. /ui fSsva irpO(T<pep]eiv 
or sirifiaAAJeiv, cf. iv., 6, 15, Pap. Louvre (Not. et Extr. xviii., 2), 63, p. 369, Pap. 
Leyd. G 19. 
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W 

[British Museum, dlxix. Mahaffy, PP., n., xxxii. (1); Revillout, p. 351; Ghrenfell, PP., 
App . 9 pp. 7-8; Wiloken, Ostr ., p. 224, 294 1 , 354, 382 1 , 649.] 

1. Lv of Epiphanes or Philometor, because the money is on the oopper standard. 
5-6. $€p[j*a]rct>v Wy. 8. tpya[Zi<jBai Wy. 9. km8i<. .>o a rtAAovrec 

[tyuetcP] ra \jitv i«t>t]$ta . G. 10*11. [3cp]para G. 12. ev r[otc G. 

15. 7ra/0€/u7rrjSr}crac G. 16. A fraoture, but nothing is lost, the two pieces 

fit exactly, G. 18. tiji /3 row Ewuf G. 21-22. ica[ra]rpt/3<t>v. 

Xirwve c, mistake for \iTwvac. These things are not counted in the text at the end, 
which refers only to what Dionysius carried away (25), and is probably quite correct: 
800 + 560 + 100 + 300 + 720 + 100 (= 2580) + the now illegible sum in line 29 = 
2600. 26. u>]c 8 i) (Tuyypafv Siayoptuet eKatmtc K[h£ G.; Dionysius stole the 

acknowledgment of a loan of 12 artab. of corn, and going down the river negotiated 
it, the corn, according to the acknowledgment, being valued at 60 dr. the artab. 
35. etc 4>iAt[inrov G. 37. airoSouvai /u[ot G. 40. Insert evre^Et G. 

Verso 3. 8tppaTtip[_ai W. 


PUBLIC WORKS. 

XXXVII. 

(«) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., i., xxii. (2) and xxiii. with plates; Wiloken, OGA ., 
pp. 139, 141; 0*tr. y 261, 336 ; Revillout, p. 352, 376-381, 520.] 

(Ptolemy II., year 28.) 

Column I. 

ficuTiXevoi/Tos II ToXepacov tov 

IlToXepLCUOV %G)TV)po[s] L KTf 

fieTprja^ epyaiv tq*v ev ttjl KaXAt- 

<fiavovs pepi St Nlkcuvos 

Sta Ao/hqjz/o? tov irapa ZooTrvpLQivos 5 

kcu AttoXXoh/lSov tov arapa Nikoi/os 

/cat Sta to)v ypappareoiv to»v 

ev c/cacrra/t roncoi 
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cv Tapaei trapa ttjv Xipvrj v i repi 
4>iXa>rcpi8a 8ia Kupapyov IlacrtTO? 
Toy ... v0... os KwpoypappaTta)? 
....]. tos 2 ktovxov IIa<rtTOs kou tg >v 

perofyoiv cT x<upa [ Kaivov airo 
ro)]v Stpcovos opuJ^y 
. .]. crappov 7ra[ 
vavfiia \(f) 

Uavvi ly ev r[ 

\o)pa Kaivov a[ 
ayojv airo 'a [ 

KXrjpov [ na] 

Xaiov [x<oparo^ 
vax^fiia 
aXXo )([copa 
vav 0[ia 
Kai €V [ 
ai ro[ 

17) to [ 
a yc{y 


10 


15 


20 


25 


2. There is a hole in the papyrus in the middle of the date, but k is oertain, and >i 
nearly so. This reading is confirmed by the date on the verso of (6). L*8 R. 

7. 8ta twv ypapparewv W.; 8ia rwv aXXtvv reXeaOevrtov R. 9. Tapati S. 

of. (6) verso, III. 11. IlaXafic W.; the third letter is certainly p, the fifth may 
be either 0 or c.; L*a QappovOt R., who also adds ttjv at the end of the line. 
10. tfrXwrEpt&i S. Philoteris has been identified with Wadfa by Grenfell and Hunt 
(Fayitm Towns, p. 63) : avu) pepi8a R. 11. KwpoypappartdjQ 8. iccu/i oypap- 

paTBvg W. Ileicumou AttoXXoSotov Ktopoypapparewc R. 12. Staou^ou 8. rov irapa 
Ktopapxpv II. R. 13. /n£Tp]x<»>v R. 14-27 are added from new fragments. 

Translation: —In the reign of Ptolemy, son of Ptolemy Soter, year 28. Measurement of 
works in Kalliphanes’ division of Nikon’s nomarohy, by Dorion, the agent of Zopyrion, and 
Apollonides, the agent of Nikon, and by the grammateis in each place. 

In Tamais, alongside the lake, near Philoteris, by the komaroh Pasis, the son of ..., and the 
komogrammateus,.... the son of Sisouchos. Pasis and his partners. On the first of the 
month (?): a dike . . 
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Column II. 

to O tov \Q)fiaTos t[oJv ayovTO? 
o ° 

airo v cts ft vav/J[ta] 2 t s 
/cat cts €Tnfio\ri\y 7ra]Xa[tov] ^a/ftaros 
rov Attlvov Apireij 

Mccropct cts €7 Tiftohrjv tov avrov 5 

fta ros vavftta A v 

/ Sta IlacrtTos /cat tg>v ftcro^ft/v 

a q ' 

vavftia M Ap/cSfS]^ 
cts f tcuv 8 »- / Tftajc 

Ilc/cvo’ts Nc/cTevtjStos cv . xjtevpTa [ 10 

E$ct<£ ts ^cu/xa /catv[ov] afyov] a[7ro 
'cT cts t vavftia A<f>ia 
a Wo x <t) f ia k&wov ayov ai to v cts )8 
vavftia AcvXScS 

Mccropct /cc aXXo \cjfia /catvov 15 

o ° q , 

ayov v cts $ AvnSy 

/cat cts €TTLfio\r)v waXaiov x (0 l J ' aT0 $ 

tov ava peaov tov K\rjpov vp[aft 

/c£ cts tcl Sta/co/xftara 717 s ftcyaX^s 

Suopvyog vavftia 2i9 20 

q ' 

/ Sta ELc/cvcrtos EvqcS 

A7ToXXo8otos A/Lt/x[cu]vtov /ca[t 

A/)0o/v7Ov x <w / Aa convoy ayov a7r[o v 

o 

cts j8 vavftia . p [ 
aXXo x <y f ta k&wov ayo[v 25 

2. S/c* 8. 4. kpirzii S. Aip7rf// W. 6. Av W. 7. /jutoxwv W., R. 8. S$r) S. 

W. 9. Sh* M. ijytajc H* 10. tv “'FevpTa R. 12. A (jna S. 
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14. AtifXScS W., R. 16. AvirSy W., R. 18. Vfi[aj 3 S. 19. icf R. 

20. SiO S. . tOcc R. Before i R. has a symbol whioh I oannot read; but he does 
not inolude it in bis subsequent addition. Evqc& W. 22. Ap/*[cu]v<ov S. 

23-4. oir[o S] eic W., R. 


(*) 

[Trinity College, Dublin. Parts of Columns I. and III. in Mahaffy, PP., i., xxiii., p. [66] ; 
Wiloken, GOA., p. 141; Revillout, p. 379.] 

This document is made up of five fragments, whioh have been fitted together; how many 
columns have been lost between (a) and ( b ) oannot be determined. 

Column I. 

x 

rov Kkrjpov ayov airo a €49 4 X vc b 
ac • aXXo xoypa aawov ep pe<rm rov [Kkrjpov 

X * 

'3T €49 4 vavfha X&l^ 

E<f>€uf> 7y x^/ia kchvop ayov v c «£9 ft 

vav/3t,a 'kyi'T! 6 

ica4 a €tpya€TfJL€voi ti&w per a n[. 

&avor)TO<; vavftixL ir . .'[ 

n ' 

/ A0pijiiT<t)v EvirycS 

€49 f rov 8 h /j-rfcjc 

Aiwu 9 Icpoiv[o9] aKO)v .. pa[... 10 

7rar[. . . .] Flaxes . . x 6 '/*® Kat ' vov 

^ r * 
ayop a €49L t 

a/xTreXeu/09 [ 

aXXo jc<ui'o[z' 

Zy to ^ [ 15 

o 

V €W4 [ 

{about eight lines lost) 
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Column II. 

KOLl TO ^ t£ov KdlVOV X <w i Ll ]f ia [ T ] 0 ? TOv [ a 7* 

ovros vrroKa^TO) rov 7raXaio]v X a, f l [ a J T C 05 
vavfha [ 

Uavvi K0 [r]o ^ [rov *<u]vov \a)fiaToq 

/ 

rov a[yo]vTo$ [.]vo08 5 

aXXo ava [jitcrov r<av IIoXcJuuwvos kcw KaX- 
X«£avov$ \_K\iqpo)v aTro] 'a' eis t € 0*9 
to)V A0pifi([ra)v vav]/3ia 
aXXo x o) H' a [ aj/a ] ftco'ov r^s Sifuuvo? 

airo 'a' N [ cis t ca>]s raiv cac Tapaviog 10 
opu$v vavfSia [ ] 

Mecropei 7[. roi]v %ipLO)vos opmv 

0 O 

aXXo a[7roJ v ets /J vavjjSta ]rf »7 

ro] ^ rov { . cv r]au 'T' rov Kkrjpov 

0 o 

ayov v €ts [/} vav/Jia] .... is 

/ Au/vvo? [vav/Sia] . 

(endings of seven more lines) 
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Column III. 

airo • [ 

o ° 

E<j>€l<f> [ ayov ] v €49 fi 

€7Tt [ ] sy 

Mccropjet . to s tov x et, ]/ iaT °s tov 

ayo[vT09 . vavfiia ]^vy[ 

aXXo [ \o>pa Kaivov ayov ] "cT ct9 t 
c[o )5 tg>v nao-t]ros tov IIcTojSios 
o[ptcov vajv/ita v\ 

[ et 9 ra Sta/cop,]paTa r^s 8 uopvyos 
[ vavy 8 t]a \£c 

/ [.. . .]tTG>v Exf/ofi / ht^tSJ-c 


Ai/8pop[aJ(os Svpcrov ta 

€49 eirifioXrjv iraXaiov ^(uparos tov 

A ttivov vavfiia A T0yifi 

7]? €49 to avro x 6 */*® vavfiia Axftpey 

aXXo tcaivov ayov airo 7T €49 4 

/ 

a7ro T 179 fiacrikucTjs oSov XqfiiSrj 
Ilavvi ks \<opa Kaivov airo ttjs fiacriXiKrjs 
oSov ayov 'a' €49 4 airo tov Kep/aaovos 
op[i(ov] vavfiia 1//9 
/cat to ^ t[o]v Kaivov \o)paro% tov ayov - 
T09 airo "o' €7Tt 4 €7T4 T^9 fia<TlXlK7)$ 
o8o[v] vavfiia \yod 


aXXo Kaivov ayov v ern fi tov KXrfpov 
Aa*$ 


;]y8ti 


15 


20 


vavlpta 


25 
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Column IV. 


kcu cts emfioXrjv naXaiov xfoparos 
rov Arrtj/ou vavfiia [ vtttjc 

/ Vfiepas &X°&c 

va[ 

E<f>€i<f> x<y/i,a Kaivov o\iro rov Kcp- 

KLtovos opicov ayov <nr[o . 

/ 

v[av/)ca Jti'sS 

#cai ro] ^ rov kcuvov x<w/ji[aT09 

]... i 

koll ra irapa Kep/acov[ 

/ vavfiia T[ 

2 o / cca >$ f/J 

Mccropct 0 €19 €7rt)8oX[^i/ nakaiov \ 
paros rov Attivo[v 

a 

/ Avhpopaypv [vavfiia M&Xqfic 

/ h tv£J = 


6 


10 


16 


Ilao^s IIcto) 8 io 9 IIax[ 
avrcoi . /cat .. ra [ 

doxraro ev rrji . [ #cat “ 

vov ayov awo v €i [9 £ 20 

aXXo ava /xc<rov avr[ 

afro ny$ fia<ri\iK7)s [oSov 
vavfiia Stttj 

We have not thought it necessary to record the erroneous alterations, about twenty-seven 
in number, proposed by Revillout, of the portions of this dooument whioh were published by 
Mahaffy. 

This papyrus will be discussed, in connexion with pap. 60 of the 
Louvre, in an Appendix. 
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The verso of (6) contains four columns of small oursive; the first two columns are so muoh 
damaged that they are not worth publishing, and the legible parts contain nothing of special 
interest, except a date in Column II. ro twofuov r[ou] *ijL- 


Column III. Column IV. 


¥€OWOM^piO$ 


(paKcov 


Uereappoms 


Tavern 


teat Haats Ue/evcr ios \\wep 

Q>av<os [ 


HeTtapfLOiTLOS 

tc 



X 

5 

Aka/3av0i8os 




{four illegible lines ) 


d> . . . i pmv 


A/o[cv]9 Tecoros Kai Apevvevs 


ftakaveuDv 


Jlevepa eis tov 0ovt p 

10 

Tavern 


P 


II ok(ov Kai Apevs eis tov 



<f >aco<f>i 

H p 10 

€49 to avro 1779 a 8 c(U <£o 8 j = 


Tapaios 


rovTdiv ewakkayrf 


UaXapovvis 

s 

/XoXkou X*«f-"*X 


p8 




WpO0pi8a)V 


*ai wapa tcov £ vtowokov wewrtoK^ev 

16 

Tapaios 

16 

wapa Hapanos tov [vjiov 


AwoWcovios 

K 

Haparios XP v 


Kai wapa 0 waxppios 0- 

wapa HapiTO 9 tov Ovvo)(f>pLos 


K0- 


Kai T(av peTox<*>v ^eo^vvoiyppios 

K 

AkaftavG&os 


wapa Wevetyecos Kai Mappeovs 

20 

AwoXkmvios 

0 20 

Nc)8Xa9 Kai At^p€a>[9] ijfi 


. .]a Kai. 

1^0)9 9 

wapa na[i]ro9 tov ¥o<rv[a]Ti09 


l€ 


&0<oJ[pi\ K 




wapa Apvonios Kai ¥av[.. ,]io9 




T<ov ef AkafiavdiSos f 

26 



aXXa9 as eiaS...v wa . aTcvs 
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This is a series of small aooounts, dated in the same year as the recto> of payments made for 
different purposes on behalf of a number of villages—Pseonnophris, Tanis, Tamais, 
Alabanthis, Phthois, Nebla, and Aueris; from the recto we learn that Tamais was 
near Philoteris on the south-west shore of the lake; it is not improbable that the 
other villages belong to the same district. 

Col. HI. 14. TTpoOfiiStov should probably be wopdfudwv. 

Col. IV. 12. This line gives the total of the preceding aooounts, introduced, as usual, by 
Etc ro avTo. The meaning of a&u is obscure ; the letters, however, are dear, and 
there is a dot in the centre of the first loop of the <o. 13. ~e , an abbreviation 

of rt (raprov) = £ obol ; \ = x a ^ KOU C = i obol. 

ewaXXayri denotes the amount which must be added to a sum expressed in silver 
in order to determine its equivalent in copper, or subtracted from a sum in oopper 
in order to express its value in silver; it is often represented by a symbol, formed 
by a combination of the letters e and 7r, whioh was employed to denote any word 
beginning with nr. The relation of copper to silver was obtained by equating a 
certain number of oopper obols to a silver stater, or mina. In contracts irpog x a ^ KOV 
24 copper obols were accepted as the equivalent of a silver stater ; e.g. xliii. 2, njv 
epyoXa/3iav iraaav Etc kS of3oXovg tov oraTTjpog and Rev. Pap. 60, 13—15, rrwXov/ABv 
rrfv wvrjv irpog \oXkov kcu XrirpoptBa tig tov (rrarripa ojBoXovg k8. In transactions 
irpog apyvpiov an agio, whioh varied from 2| ob. to 2f obols or a little more, was 
charged for each stater, if the payment was made in oopper. 

In this case 261 oopper obols = 1 silver stater: the calculation is as follows, 
574 dr. 5 ob. = 674$ sil. dr. = 143-J-J- sil. stat. The nraXXayij is 143$$ x 2$ oopper 
obols = 305^^ cop. ob. = 50 dr. 5 f ob. in copper, the small fraotion ob. being 
negleoted; 574 dr. 5 ob. + 50 dr. 5f ob. = 625 dr. 4f ob. 

The equation 26£ copper obols = 1 silver stater is found in Wiloken, Ostr. 331, 
X«(Aicov) Etc * cT (cf. Ostr. I. p. 720, II. p. 433); and in Zois papyrus, I. 33, see 
Grenfell, Rev. Pap. y p. 199. 

26£ copper obols = 1 silver stater in PP., n., xxvii. (b) 3, Ax v ^/” c «r(«AAay»i) 
poj3J=v, the small fraotion ^ ob. being neglected: PP., n., xxix. (a), pteg^cv 
nr(aXXayri) iy- 9 the fraction ob. being neglected : Louvre pap., 62, Col. v., 16, 
Tbtv Se irpog apyvpiov ivviov irpoadiaypaipovaiv aXayrjv wg rrjg pvaq where 

62£ obols are charged for each mina, or 2J obols for each stater: elsewhere in 
the PP. we find roS nr(aXXayrj) y r}j=cv in which the charge is exactly, and 
c j- nr(aXXayri) j- c, in which it is approximately 2£ obols the stater. 

In another fragment we find:— „ 

]-A- cA 

] ri)v aXkaytiv H A p ocj= BpocJ- 

in whioh the charge is a little more than 10 dr. 2f ob. on the mina, or more 
than 2£ ob. on the stater. 
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In the papyrus published by Grenfell in Rev. Pap . App. II. three different 
sums in oopper are reduced to silver; i. i- ipv?| at apyvpiov Apyf 

ii. VvkOc at apyvtov Y 1 q a - G iii. r^oa-C at apyvpiov Frq^J-c; the 
equivalent in oopper of a silver stater is in i. 26*6219 ob., in ii. 26*6228 ob., in 

iii. 26*6226 ob., or approximately 26£ ob. in eaoh case. 

The oharge is somewhat larger, 11 dr. on the mina, in the oaloulation 

Siaypafei rove ipopovc A\ptf- v 
aXXayn p7r?Jcv / AwqyJ 


XXXVIII. 

LIST OF WORKS. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

] II euros Ilart/ros epya 
]s Sroroeing ®avr)<ru)$ IIa- 
]<ns na^oros IlavTos 
]tO$ Il€T€ 0 *v/J/a 5 
]<wros IlacriTos c/oya. 

].... rjs Mepofuwros 
]arou 

Il]er€x<*>*'<7*K)s <J>a vr)<rios 
J'Poj/ra'qros epya 
]lIai/ov<^io5 IIcnTos €/>ya 

.. n]€T€<rv/}x to s 

]* 

]i9 2iXv/J#aos IIaervros 8ia II[. 
]aj/ov<fnog 

]s Ba/xayros tpya 
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XXXIX. 

Account of Bushes used in Irrigation Works. 
[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Column I. 


] • • M 




a q 

M E V t 

9 .fin 

E*p / m r r t 


IIa]x<ui'S M E v t IIawi B 

Eirjeufr 

ct$ t]o fieya \copa to Kara to 'Ptvapvcjs 

0 q 

Ilavi't M B <f> X 

_ y n 

Eire]t <f> M 0 v 

a q 

M canopy) M E cu v 

/ M]Zl|f7T 

ct$ to] xaipa to KaTa tov /i irvpyov 

m a *i 

Ilav^t M E 2 

ct9 Ta] cvtos (TjccXtj ttj s a^ccreeus nys 

« 

ev ttji cy]/8aTiyptat llapi'S 
„ Tf 9 f if o 

Ilavi't] MTi/f/x Ewct^ MTtv 

8 q «• q 

Metros MBqJ/MBwK 

]. anpocrop 

a 

] Erm^ M t 

„ , * q 

]. / m r T 

] raw CTrai'Ct) IlroXe/xatSos 
] MB^ 


6 


10 


16 


L 

10. (5 = fiamXucov. 12. i» afoot $ is, perhaps, the plaoe where the water was let 

out in warping the land, as it is technically oalled in England. 
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Column II. 

as to fieya X^fC 01 ] &A \j/o 

* n _ 

ct9 ra Kara top Tltrocnpios M A [ 

/ 8 q 

/ TOV 117)1/0$ M E (i) o 

i _ in 

€49J to avro Opvov M T ¥ . 

tcajrepyov 6 

€49 to x<u/xa to Kara to .... 1 / 4 - 
P n 

€40 v M Bt/r 

Yq 

€49 T0V9 Kprqpvov 9 M Z [ 

€49 Ta <TKe\r) ttj$ ep rrjt 
* q 

€y/3aT7)piat, M A [ 10 

€49 to x (0 f ia T0 Kara top BpiOcjrfos 

Kai HtTocnptos Krfcro'jvs [ 

* Po 

€49 to jxcya x MZ 

€49 TO avro TOV 7TpO<T7)yp[€POV AC at 
KaraK€Xpv)p€Pov \ff\pvov 16 


&appov0i 

xp. 

nax<pp$ 

Havvi 

|Ml(| 

MZ^jS 

Kt q 

Ett€4 $ 

M Av4 

Mecropr) 

1 

M[s]/>m 

/ Opvov 

Karepyop 

m1xC i8 


9. rijc a^c<rca>c is to be supplied after <rtce\ri. 

11. Bead either row c in this line, or ktjttov in the next. 
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Column III. 


cts [r]o X 0) H ,a 70 Ka7a BpiOatvos 

KCU HtTOfTipiOS KTJTTOV 


[ '®appov0i ] 

t q 

M E/x 

ia q 


na^o^ 

M 0coo/i 

6 


Uavvi 

Mp.[ 

5 

{Eireuft] 

M [ 


Mcc roprf 

KC q 

/ M H . [ 

[ 


et9 ra c*/ro9 /cat 

ck£to9 <TKe\r) t6)v 


a<f>€(re<ov Uax<*>v$ [ 

10 

II avia 

[ 


E ireuf> 

[ 


Meo-opr) 

[ 


€19 TO X (t} l J ' a 70 

Kara [ 

16 


Ilax<t>vs [ 

Havvi [ 

E 7 T€l<f> [ 

M €<rop7) 

/•[ 
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Column IV. 

Column V. 

A tcopos ktjttois $>appov0i mIu 

ta o 

€15 TO X 0J {} Jit 


m r p 7r 

I(TL€lOV [ 

Ilawt 

MH x/jit 

E ireuf) [ 

E7 T€i(f> 

« q 

MZp 

€15 TO S[ 

[M taroprj] 

q 

E 

rrj<; ica[ 

ITatwi 


(The rest torn away) 
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XL. 

(a) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Column I. 

8ia y/3a/x/xarca>]s A^ro[ 

] rq8 = c 

] x«/= 

a q , n 

] T odcv /MT G)ifty Attt = i 


{horizontal fibre* of about four line* tom away) 

eipyaa-fievoL cun a tto ty]j rov Tv/Ji ecus Havvi kc 
tjfic pfy (a<^at/>cirai 8]c/ca ts 
ri pfit) airo <T<bpaT<t)]v o£ / mXtiO 

* Kfl ' 

€7Ttj8aXXci c/cacrrau r^s rjfie /?l 8 / MAp*£S 

/ 

irXcUO X#8 

*8 Z ro8 h i/r X £ — 


10 


{remainder torn away) 
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Column II. 

/ 

/ ...[.] 8 8ta ypapjjxajrccwfs] Afioxfiios 


<S>appou[0t .] 

a n / 

M rps/L y 

I- A.ti[c 

TO 


vqSJ- 

naxCcw^] 

S vqijZy 

X^0J=e 

IIavi{t ] 

H2*/8yi/8 

6) ica = c 



xpy = v 

/ acotXtai' ] 

<1 

A X oZ 

»•> ; 

M TcwqaZo 

vf5|- 

0 

h Arirscv 


zipyaa\ji€voi cwrw'] airo £ rov Me^tp em Havvi X 

7)fi€ [ pp 8 ( a]</>aipetr[ai] Setca ic 10 

P 

° [p K &)] a7T0 ^(aparmv pv£ / M%vy 

/ ® n 

€7ri)8aX[Xct e/cacrrcot tijs lypjc /is / MTcuTraZ 

/ 

cXacro'cw 18 

icat St Apptoviov Kt\)(jyqpaTi<jrT(u 

] \ rf 3 zifi is 

€ipya<rp€voi etcrw ] a7ro ecus X ijpe *0 

a^atpetrat t y o k]s cwro craipaTcov pvs 
q *1 

/ A]ps [€irt]/ 3 aXXet aZ / g7r8 

/ 

eXacr 2 isZt/i 
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Column III. 


A . ft. . . . S 8ca ypappoi^rews A ppa\opov 


— Y q t * 

/ ^{apfji]ov0L f MZ cue aye/? 

M Aw<!c> f Zy 

_ a q / ' 

na^wi/s 117 MA^aZijS 

Th , 

E [Treifp] a MH^oes 

M 

a n > ' 

M @<w gr)y 

i-y n ga 

/ a(oiki<ov MAS <Xa> 


h r^Trfi^ 

’kpnfil- 

q 

Aw— c 

q 

5 

X pv8 — V 

q £ q "A" aA£ J -cv 

Aj>7r9{^ / M <7T .> 

7v /J Xv/c8—c 


eipyacrptvoi eicnv a tto ifi tov Tv/ic ca>9 E7r €L<f> if 

T)pe p 7 T 9 ( a<f)alpeiTal ii 7 O pfi? 

/ 5 n 

a7ro aaiparoiv ve / < tod pa M H /x 

/ ✓ 

wore (rvurekup to <ra)pa ttj 9 az8/c8 [ 

e\a<r<r [ 

/cat 8c A ppaivlov K€)(p7)paTi<rTcu 
Mearoprj "S* MgfzSij 1 -Ax[ 

/cat craipaTwv va A — fsj = 


15 
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Column IV. 

/ 

AtovvcroBaipov 8 8[ta ypappareais ] .. iaos 
&apfj.ovdi ta^ h- rp f8 J = cv 

Uavvi k 0 Z%6 \jfK-Cv 

/ aauXuov M^Jcofts A.X7r€ —C 
€Lpya<TfjL€voL €t,<riv airo "7F rov Tvfti ecus Ilavvi X 5 
yjpe pg£ (a(f)cup€iT<u <tc> t£ n pv 

a T 

a7ro croypaTQiv q / crtu/xara M T <£ 

«> * a ^ 

ware ctwtcJXcu/ to acopa r^ rjpe a aS / Mgcuoe 

[ 7rXcuw i 8 Z 8 Tj U 

Column V. 

AirrL<f)dvov$ 8 [ 

/ QappovOi ifi . [ 

____ a 

Ilawt ta M [ 

Eneuf} 0. [ 

x / ao}i\ia)v [ 5 

eipyaaptvoi eiaiv awo [ 

yjpe p\<%> ( a<^ai/3€trat [ 

a/crre crwreAeiv to <ra>/i,a[ 

/cat 8t Appcovtov K€)(p7)pa\ricrTai 
— a n 

Mccto/ot; 8 M T <^ [ 10 

x eipyaapevoi euri awo M [ecropr} 

apyiou y o k/ 3 a tto act^partav 

eiriftaXkei c/cacrrcot )8ts [ 

— ' 
k£ £ T ^t8 [ 
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(*) 

[Three more fragments of the same document combined, one of them partially published by 

Grenfell, Rev. P., App. n. 1.] 


Xipapurrov 

8 8ia 

Column I. 

ypa/xftare[«ys 


1 QappovOi 


<$ 2X0y k8 

Hx* 7 f~ 



AvfciS 

V/l$ = 1/ 

Ilawt 


A Xpafi 

VK . . . 

E TTCM^ 

"r 


£yf c ? 

i 

a]XXa 

r^K7)yiP 

ric^Jc 

K 


1^06)3 

pq[i- 

1 ] acoikuov 

a / 

B..[ 


€ipyacr^xev]ot cio'U' airo 19 rov Tv/3i cos E7rc[i]^ <tc> 

rjfie (pir) (] aufyaipeirai t o 8) 10 

a > ^ 9 § 

cwro crCj/xarcbi/] qs / M(€<£y[pJ) 

P * 

axrre awreXJeip to atopa nys r)p€ a... / (M\pefi) 

* 

(cXacrcnw pph$rj) 
7rX^ay 

]. KexrjpaTurraL 16 

] . toi/tov .. 

a^a/xara o X — ca(- 
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At[ 

<t>apiio\y 0 L 
Ilawi . [ 

Eireuf) . [ 5 

I cuxiiXtaw B \f/./3yrj [ 

eipyao’fievot, u<tiv airo 19 tov Tv /81 [ecus Ilawi k£ 

rjpe p£/3 (cu^cu/ocmu i t? [ O /o //, 9 

In this document the different cases of ypepa are always represented by HME, abbreviated 
by treating the seoond vertical stroke of H as the first of M, and the second vertical stroke 
of M as the curve of E. 

(а) . Col. II., 19. This number should be 2t»|Z.£j3 Col. III., 3. The numbers were 

corrected by writing v through the k, and € above the /3. 7. The totals for 

Epeiph are added separately. 9. The original \a was altered to a, and 

5 written above the line. Col. IV., 6. £ in p££ corrected from c 

(б) . Col. I., 10-14. The erroneous numbers were enclosed in round brackets, and the 

correot ones written above them. 

We have here a series of accounts of payments made by ypappareig to contractors on the 
completion of a quarter of the work contracted for: the work is measured in aoilia , and paid for 
at the rate of a drachma for ten aoilia (approximately). The accounts are arranged in three 
columns, the first containing the dates, the seoond the number of aoilia , and the third the 
corresponding number of draoh.: the totals in aoilia and draoh. for the whole period are then 
given. This is followed by a statement of the dates between which work was done, and the 
number of days between these dates; from this one-tenth is subtracted—an indication that the 
labourers were allowed one holiday in every ten days—and the number thus obtained is 
multiplied by the number of workmen, giving the total number of days work, which is finally 
multiplied by the number of aoilia representing the average amount of work which each man 
either did, or should have done, eaoh day: the result thus obtained is then compared with the 
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previous total of aoilia. In some oases there is a supplementary aooount, of the same kind, of 
payments made by Ammonios for further work done. 

On the verso of (a) are two specimens of arithmetical calculation :— 


(i) 

2 q 0 
<f>qri 
^.pq s 


( 2 ) 

(a) 

a T 

ME 

B^SpXe 

a q 

Z MZ^7T€ 
y q 

M E<£o 


« n 

MFri/e 
/ ' 

X/i ryi rsZ 


(*) 

q 

E 

q 

T <£ti//a/8z 

' n n 

8 Z a>q/?Z T (frvfJLS 
q 

t; r T fis 

is A <f>voy 
»/ 

Xj8 ^w^Z 


i/j v 

2XsZ 


In (1) each line is obtained by multiplying the preceding line by 2. 

(2) contains the multiplication of 35570 by lj, and an unsuccessful attempt to find -fa of 
the same number. It may be translated thus:— 


(a) [| of 30000 = ] 15000 

[| of 5570 - ] 2785 [written 2500 + 250 + 35] 

} [ 35570 = ] 17785 ) 

[add] 35570 j 
[1± x 35570 = ] 53355 


(*) 


[* of 20000 = ] 5000 

[* of 15570 = ] 3892| [written 3000 + 500 + 300 + 50 + 42£] 

| [of 35570 - ] 7892* [$ of this =] 3500 + 400 + 46 [+ * neglected] 

| = 3946 [+ -J- neglected] 

tV = 1973 [+ 4- negleoted. written 1500 + 400 4 73] 

-jV = 986J [+ -fa negleoted] 


The number in the third line should be 8892-J-, and this error influences all the subsequent 
calculations. 

986| is then separated into two parts, 750 + 236£. 
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With this may be compared the following figures found on another fragment of papyrus:— 


Z Z 2q s 


V 

'I'Zv 

8 T X PV 


l 

t£ 

rj AodkS 


K 


is 


P 

n 

r ojfi 

M \(i)7rrj 

5 

IT 

Z X ir 


§ T7rS 


In the first column of 14592 are calculated: the figures in 11. 5, 6 are 1^ 

and = (| +1 + -jV) of the same number. 

In the second oolumn 96 is multiplied by 8, 10, 20, 40, and 80, but the result of the calcu¬ 
lation is torn away, and henoe its object oannot be determined. 
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XLI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Recto 


I a Wo ei ol 7 Tporepov V 7 ra/>x°v[ 0r| ' 1/ 
eyyvoi xprjpaTurov Appcoifcoji ran 
AttoWo)vlov toh eijeiArjffxyn [top 
7 Tapa<f)pvyavi<rpov Try; yctj^ypas 
I rr)s <Kara> BepevuaSa rr\v npo$ toh[ 5 

0 €crpo(f)op(oi Kara rrjv (rvyypatfrqv 
ri75 epyoXaftias [a 7 ro] h* lt) ttjv 
\ Socrtv 1- 0 

T175 /ca[ra . ^\qv . . . yvay /cafra 
ty)v [o-vyypa^rjv i-]0f- /cat 10 

[traces of three lines ] 
aX[Xo a 01 7 rpo]r€[/o]oi/ vf 7 ra/>xovcrii/ 
eyyuot x]/ 3 [w] aTto ’ 01 ' [. 15 

. TCOL €^i\r)<f>OTL TOV 

Trapa<j)pvyavLcrpov tt)<; 

Kara %<f> 0 HV ye<f>vpas euro hX /3 
TTjv 7 S Soaiv aXX[ 


11. 5-8 are enclosed in brackets, and the construction of 1. 4 is resumed in 1. 9. 
5. Kara was corrected to tv, but the case of the dependent substantive was left 
unchanged. 6. We find elsewhere Bt/omicic Oeapo^opo c. 

Translation :—“Item. If there are the former sureties, pay to Ammonios, the son of 
Apollonios, who has undertaken the Trapa<f>pvyavi<TpoQ of the bridge in Berenikis, by the 
Thesmophoros, in accordance with the contract, nine drachm®, the second instalment out of 

eighteen drachmae. Item. If there are the former sureties, pay to ... , the 

son of ... , who has undertaken the napa^pvyavurpoq of the bridge at Thphois, the second 
instalment out of thirty-two drachm®.” 
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Verso 


T[a\<»iVO$ 18 Alkoucol .... 
€V€Kr)pv(jafi€v rov apovxi'O'i 


to ayayyiov Kai rjvpLCTKev — 
Kara 8c pvptav Searprjv 


TOiV €VTaTraka<TTQ)V 7)VpL(TK€V Hiy 5 


\vcn.T€\ecrT€pov ovv (j)cu,v€Tcu eav 
cic 6 o 9 i)vak 

Kara pvpiav to yap ayayiov to[v 

wiro|vy«w ritojMV » ■ 

ov nXeiovas afct, Sccr/xas ■£■ if 


omtt€ Ka0LCTTacr6aL ttjv pvpiav < h k a > 

ttX]«uttov C-« »s «rv Ypa<jxiS t»i ay»^[woi 

o\iroTepo)% ovv Kai arv 8o/a/u,a£cis 10 

ovrm [ecrjrai 

\after a blank space there are traces of seven lines ] 

\oiira epy a Scf[... .]ro 9 . [... 
ore ovv (Tv 7rcpi tovtcov 8t[cra- 20 

xprjpaTurai ovk e<j) . 

7 rapovTos vvvl 8c irapayeyov(o$ . [. .. 

]a >9 av ra 8<o[. . . 

] . To{. . . 

2. avovxi was one of the materials used in the irapa<ppvyavi<rpor. 7. eicSoOrivat 

was added, as if eav had not been written. 8. viroZvyiov supplies an 

omission, ndeptv corrects an inaccuracy of the original text. 

Translation :—“ Paohon 14. To Dikaios . . . ; we applied for tenders for the oarriage of 
the avov\i, and one obol [the load] was demanded; but for 10,000 bundles of avovxi , seven 
palms long, the price was 13 drach. Thus it appears to be more profitable for the contract to 
be given by the 10,000; for we calculate the load of a beast of burden at not more than 
eighty bundles seven palms long; so that 10,000 bundles would amount to 21 draoh.” 
collected to “ so that 10,000 bundles would come to at most f ob. for the load, as you write. 
Whichever way, then, you also approve of, so it shall be.” 

The construction of 11. 9, 10 is not quite dear; in the translation we have given what 
we suppose to be the meaning. If 80 bundles were carried for one obol, the carriage of 
10,000 bundles would be 20$ drach., or approximately the 21 draoh. of the text; or if 
10,000 bundles were carried for 13 drach., the oarriage of a load of 80 bundles would come 
to *624 ob., or a little less than the f ob. given as a maximum. 

101 


Digitized by 


Gck igle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 




CORRESPONDENCE-PUBLIC WORKS, 


XLII. 

CORRESPONDENCE OF KLEON, COMMISSIONER OF PUBLIC WORKS. 

A. 

In the twenty-eighth year of Ptolemy II. 

[British Museum, dxxxix. Mahaffy, PP., n., xiii., 11; Wilcken, OQA ., 1895, p. 152.] 

1. to to . [.ai/a]j3c/3ijK£i> S. 2. iroTiZt[oOai .] 7roXtc avoi£w [ov]v. S. 

4. SplfiWOO L]jCty S. 


B. 

In the twenty-ninth year of Ptolemy II. 

(1) 

[British Museum, dxxxvii. Mahaffy, PP., ii., xiii. 8.] 

4. fiovXtvaaaOat, omit the brackets. 

( 2 ) 

[British Museum, dxxxiv. Mahaffy, PP., ii., xiii. 5; Revillout, p. 388.] 

Revillout’s suggestions have been discussed in the Introduction, p. 13. 

5. ov 7 r[(ii ..]. ovov S. 7. to v8(op a ..[.t|jue«c awtipoi taptv <rwp- 

ara [3« »ca]t [r]t|v S. 9. t[t)l] Xtpvrn 


The following papyri, though undated, are placed here because they also refer 
to the opening of the sluice gates:— 


( 3 ) 


[British Museum, Dxxxvma. Mahaffy, PP., n., xiii. 9.] 


7. $e rric aortic v7roy[£- 
ypa<p[a Wy. 
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[British Museum, Dxxxvmb. Mahaffy, PP., n., xiii. 10.] 


3 . Qavriatg 2 [o]xwrou 8 . 


[British Museum, dxxi. Mahaffy, PP., n., va.] 


2. 7 po[ for ovk S. 


5 . (Tic[£vo<ftvAa»cim M. 


In the thirtieth year of Ptolemy II. 

[British Museum, dxvi. Mahaffy, PP., n., iv. 8; Wiloken, QQA ., 1895, p. 148.] 

Ne<i[ aooording to W. is the beginning of the name of the addressee in the dative 
3-5. restored by W. as follows :— 

ouSevi rpoirun cpyaSovrai $ia to p\ri e\«v Ta $ £ * 
ovra to yap irpoSoOev avroig Sop[a avevtivo\a<riv 
Tjfuv Karafiefipwicevai <rx° Xa?ovr[Ec Se SiareXovat 

10. The dioiketes is probably Apollonios. 11. iravrag S. 

To the left are the ends of eleven lines of the preceding oolumn, which contain 
nothing of importance except a date in line 6 L]X OwvO j3 and line 9 
\a]ropoL pp, which proves that this letter dealt with the same subjeot. 


[British Museum, dxviii. Mahaffy, PP., n., iv. 9; Wilcken, OOA. y 1895, p. 148; 

Revillout, p. 381.] 

2. After epyaZopEvot is a blank space marking the end of the address. W. a(IJauvi) R. 
The writer, after inserting k at in the next line, erased the a before naptXapoptv S. 
7. rag for Trig S. ag for /ue W. rac riptpag yt R. 8. £e[o/ie]vo£ 

hprivati R. “ une phrase grammaticalement fort inoorrecte”; he supposes it to 
mean that the workmen remained idle for two months after twenty-five days of 
work. 9. /3 ovXoptOa ovv R. 11. Xirvpyovg (= XiOovpyovg) W. 

aiTriyovg R. 12. ev for ep W. verso tojv [XaToJuwv[ S.’ 

In the second fragment the ends of the lines are not preserved: 2. irtTpw[i R. 

E7ravarEf?[»)(] tig wovg R. 
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( 3 ) 

[Tho original is lost. Mahaffy, PP., n., iv. 1; Wilcken, GGA ., 1895, p. 146.] 

3. o[v $t\t\ofi£vo$ Wy. 4. t[o«c] Wy. 

( 4 ) 

[The original is lost. Mahaffy, PP., n., iv. 2 ; Wilcken, GGA. f 1895, p. 147.] 

14. II tjiacu W. 

( 5 ) 

[The original is lost. Mahaffy, PP., n., iv. 3 ; Wilcken, Ostr., p. 720.] 

6. ay]<M>vi<japtvoi (?) S. 11. exujutv (?) S. 

( 6 ) 

[British Museum, dxiii. Mahaffy, PP., ii., iv. 4; Wiloken, GGA ., 1895, p. 147.] 

2. wpooSoQ W. but wpoQ Sioq is quite dear in the original. 3. vptrepav S. 

6. UarawvOtOQ W. 8. [o 3to]tic»]r»ic o 9. ]Aov v7ra/t>[^t]r€icrovoc 

( 7 ) 

[British Museum, dxxii. Mahaffy, PP., n., vi.; Wiloken, Ostr ., i., p. 180.] 

11. 3, 4, about thirteen letters lost. 5. about seventeen letters lost. 6. The 

lacuna contained about ten letters. 7. w]avr[a . .]ra &>[.] wort 

va .v[.Ju/xov S. 3ay[. .]$[.]v« Se Kara S. 9. Jpiaywyuu 

Tiji i.e. pvpiayutyuH ? S. o\tTov iroi[i)(rai S. 12 . to S. 

13. ]arra irtiywv S. j3otj0ij(rai S. 

( 8 ) 

[British Museum, dxxxii. Mahaffy, PP., n., xiii. 3.] 
aTTtySooti' = locatio Wy. 

( 9 ) 

[British Museum, dxxxiii. Mahaffy, PP., ii., xiii. 4.] 

3. jci]vS<a/>veu«v 5. to avoiKoSoprjOev S. 8. avoiKoSrjprjoovon/ sic . 

9. jrXeiova 12. L[A IIa]uvt kc 

( 10 ) 

[British Museum, dxxxi. Mahaffy, PP., n., xiii. 2 ; Wilcken, GGA., 1895, p. 152.] 

4. lisTfOVitH Ttol W. 6. £TTl(JKtv[riV 0]u|pa>v S. 
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( 11 ) 


[The original is lost. Mahaffy., PP., n., iv. 6; Wiloken, GGA. t 1895, p. 147.] 

Wiloken suggests, in 1. 2, Aaro/iuSoc, and, in 1. 11, \aroiu<p>ida in the sense of a tool for 
outting stone. 


( 12 ) 

[British Museum, dxxx. Mahaffy, PP., ii., xiii. 1; Wiloken, GGA. t 1895, p. 151: 

Ostr ., i., 525 1 , 539 1 .] 

1-2. i\tv6ep[o]\aTOfi(vv S. The word occurs in a small unpublished fragment addressed 
to Theodorus, the successor of Cleon:— 

Qm$wpm ApipcucoQ 
tkivOtpoXaropu)y . [ 
epya kcu irapeptTpri[<ja 

-]a[. .. ,]vovai .[ 

typcifya [ffoi] eirt roy[ 

6. xpripariaOii sic. 8. ivXtt<f>Br\i 


(13) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

] 0 V V €mpi€\€<TT€pOV €1 8c Tl 

] . vai ov p,€v eikr)(f)a$ aw[o]8o5 

Xopy}yy0v<reTOu crot 

eppoicro LX Mc^ei^o te 

(14) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

]ci> Ovpav roiv d 7 ro tov p,oi/Tt,\ap ,[.. . . 

Trape(r\nv 8c A <opi<ov [o rj]pyo\afir)K 6 ><; ..[. 

77 S 77 /cat aw[.]•• . 

r]€KTOVa OVT€ €.[... . TjhwCLO’dv)p€.V (LiptlV 

]auros KaOeuca r[ ] eppwcro LX Mcaopy) /ce 
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D. 

In the thirty-first year of Ptolemy II. 

(i) 

[British Museum, dxx. Mahaffy, PP., n., iv. 13 ; Revillout, p. 390.] 

2. ^ toviCaxpptojg ayouatji S. xptwvia[g €«]c <J>ps<oo[av ] ovar\i R. 4. Xotira for 

aura R. is possible. 5. \op[ra]Zov<Jiv R. tcai y$ara tv rot g ^oirfoic *<r]r«v 

ti ptv ovv S. vSara = showers (?) tnrtv ovv W. 6. tv\ ovaiv irepi R. 

7 Ttpi is right, but rv^ovcnv is impossible. 

Revillout’s' other readings oannot be reconciled with the papyrus. 


( 2 ) 


[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., iv. 11; Wilcken, GGA ., p. 148 ; 

Revillout, p. 382.] 


On the verso : 


LXa JJavvL is 
irap AXe^avSpov 


KA6X1NI 


Out)'., p. 261; 


( 3 ) 

[British Museum, dxliii. Mahaffy, PP., n., xiii. 17 ; Wilcken, GGA., p. 162 ; 

Ostr., p. 151, 500 3 , 565.] 

1. A«m/Li[oi> W., on the ground that the regular form of address of a viropvripa was 
Ttj> Sttvi irapa rov Stivog. If, however, this papyrus is the original vnofivtipa, it is 
not likely that the name of the person to whom it was addressed should have been 
omitted; if it is a copy, we may accept Wiloken’s second explanation of Atonpati ; 
that the words viropvr\pa irapa KXcoji/oc are a note by the official who copied the 
document, and that Atortpwt is an abbreviated form of address. We are inclined to 
think that this Cleon was Cleon the architect, and not another person, as Wilcken 
asserts; because he had extensive dealings, amounting to 20 talents, with stone¬ 
cutters, during a period of five years in which Cleon held the offioe of architect; 
and beoause there is no reason why Cleon the architect should not have possessed 
a vineyard. 
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In the thirty-second year of Ptolemy II. 


[Oxford Ms., Or., class d., 24 p. Mahaffy, PP., n., xii. 4 ; Wiloken, GGA.> 151; 

Revillout, p. 391.] 


2. xpi)n a \Tia°v W., R. 


8. aviv too for evepytoi G. 9. <rujuj3oXo[v] G. 


[British Museum, dxli. b. Mahaffy, PP., n., xiii. 15.] 


2. ttXivOov S. 


[British Museum, dxli a. Mahaffy, PP., n., xiii. 14.] 
5. £p[p(jjaro I—A]/3 <Papp[o]vOi[ S. 


In the thirty-third (?) year of Ptolemy II. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished. Plate II.] 

The following fragments form part of a building contraot similar to those which will be 
given subsequently among the papyri of Theodorus : the first and third portions consist, each, 
of two fragments, and contain parts of the beginning and end of the contraot; the second 
is from the body of the dooument, but its exact position has not been determined. Towards 
the end the lines are muoh closer together, and the letters more crowded than at the beginning. 


/3a<r0i€vovTO$ UToXepaiov tov UToXepaiov lxJ7 e<f) tepeojs tov ovtos 

AXcfai/S pov KCLl 0€O)v 

AS eXtfxov Kamj(f)opov A pcrwoTjs ffuXaSeXt^ov tt)<; ov<rr)<; prjvo']^ <t>appc![y0i] Ka ev 
KpOKoSikdiV 7ToXct TOV A p- 

(TlvoItov vopov cfc8 007) €K tov fia<rikiKov vtto KqpvKa S]ia A/3t<r[ro]<^[ai/o]u5 tov 
OLKOVO pOV Ka t KXcopos tov 

apxiTCKTOvos TrapovTos . ftaatXiKOv ypappaT]eo)^ k[cu....]. tov vopap^ov 

T(ov vSpayaiycov 
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6 

]rtov /c[at] vTTopvtjau to t9 0c/xcX£t]ot9 to . k 


]/cat 

.] . 7rXaro9 koltoOcv 'y avcjOev 


]ro u^o9 [. 

. . . Kajafipexctiv vSart /cat j 


uJ//09 kcl0[. . . . 

. . . .]/oo9 /cat irapafypvyainti 


TOt9 0€ftc]XtOt9 e[. 

. /cat tov v8aro9 /cara 

10 

Trapa<f)pvy]ai'ieL [. 

...]vov €8[a]<^ov9 X /cat napa- 


<f>pvyavi€L kcQto) fir) .[..] . tov9 

]v Kara ft[. 

v]8art c[.] .. [.]vp . 

]i7<7€(, rovs . [. .]a . . <ryc .. 

i') ]<rxoti'tot9 /c[at c]m0i7<7€t 

]ovs t/cayoifcifO'ct 

1. 1. row ovtoc : This form of expression, though very common in later years, when the 
multiplication of eponymous priests and priestesses became a source of serious 
inconvenience to the soribes, is without parallel at this early date. If the officials 
at Crocodilopolis were ignorant of the names of the priest of Alexander and the 
canephorus of Arsinoe, their ignorance must have been due to a recent change in 
the occupants of those priesthoods; they knew that a new year had begun, but 
had not yet received the names of the priest and canephorus. If this were so, the 
regnal years of Ptolemy II., as distinguished from the financial years, must have 
begun shortly before Pharmouthi 24: cp. Eermatheno , Yol. x., No. xxv., p. 432. 
6. The semicircles over the numerals denote 7r»ix«c- 


(*) 

/ca]t 7rapa(f)pvyavL€L €Kar[epov fiepovs 
]*at to Siakrjfifia to Kara tt)v a\eyr)v[ 

]ct <r X ow, f[ a !] 74- c py a ^°/ i ’ cv • [ 

]8tou ayoycrji ct9 T . ep . <riv . [ 
a ^yeypafip^evo]^ /cat /c[ 

]/cara rai^Ta]. 

]/cat Kara X. ya /cat ra Xoiira ft><r[avra>9 

]to>i avrGH Xy L . [ 
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« 

] . croi <o epyoXaficov cpya> raSc /cat[ 

] prjKO$ em 'y /cat y€<f>vpav[ 
tv rr)i p]tyaXr)i Suopvyi k<h [7r]a/>a<£pv[yai/ia 
rot,? y\eypapptvoi<; /cat, to Sux^jfgppa^ 

5 cf cj/carcpov pepovs /ca[ra] ravfra 

O' rrjt peyaXrji Sta>[pvyi 
ovOev €jfrrLKO)\v(ov to vScjp 7ro[Tt£]c(r0ai[ 

] . owtcXc . . ra>i/ cpy . [ 
a]i/a/3a<7ca>s rov vSaros [ 8 o^]o*€[rat 8 e/c 
tov fiacriXiKov <tiv riprj ov npocrXoyurdrj arerai opyava ] 

10 ra LKava /cat <r/ca<£cta a airofSaxTO a>? ai> crvi'TcXco’^Jtyt ra cpya ayovra t[ov tow 
OT]a[0poi/ 40 letters'] 

..Tavas ra? at^ccrct? cos av 7ra[. A oc ]x oi ' tc? ttjv yr\v /cat os <£[.].v 

[ca^ 8 c ft/ty epyaarjrai tj prj ironqi Kara ra yc-] 
ypapptva efcoTco ran cm rov[rcji/ TtTaypevon €7rava]7TO)Xeiv ra cpya /cat /ca[0 
rjpepav eTnpicrOovordai. /cat ocrcai av nXeiov] 

€]vprfL avancjXovpevov rj tmpLcrOovpevov ti /ca[0 rj]ptpav avyjXcoOrjL awor[o< 7 ct 
o epyoXaj 80 s to tc apyvpiov o av TrpotcXrjffxos] 
rjL iraf\a\)(pr)pa rjpioXvov /cat to fiXafios /cat wepi av[r<tf]v o /SatrtXcvs ScayvaxT^raL 
40 letters] 

15 XrjpxpeTai to Tjpvcrv tt) s tpyoXafi tas cts . /c8 tou orar^pos 40 letters] 

illegible line. 
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G. 

Undated Fragments. 

(1) 

[British Museum, dxiv. Mahaffy, PP., n., iv. 5, with autotype; Wiloken, GGA ., p. 147.] 
1. ra XiOtva tpya S. 2. /uiprw Se W., but <re is clear in the original. 

( 2 ) 

[British Museum, dxvi. Mahaffy, PP., n., iv. 7, with autotype; Wilcken, GGA.> p. 148 ; 

Revillout, p. 279.] 

Cf. Introd.j p. 10 : 3. irai/r«|Awc 4. [u]7roAa|/3a>y R., the a is a oorreotion 

of o. 5. Tt)i for (TTfi W. avro W. avrowaiSa corrected to (ravrowaiSa S. 

7. ticSririQ W. 

( 3 ) 

[British Museum, dxix. Mahaffy, PP., n., iv. 12.] 

6-9. <jvvypa\pavr[ti)v]\ r\pwv r»jv ovvy pa\<f>tiv €§<wjcaju[€]y to (rv/u|/3oAov Ila<n[rt S. 

W 

British Museum, dxxxv. Mahaffy, PP., n., xiii. 6 ; Wilcken, GGA., p. 152.] 

3. KaAAtS[o/uov (P) W. 5. ijp[yoAa/3i)«y A7roA]Aamoc W. 6. $£/no* t[ S. 

8. €7r[t]irAciv (?) S. 13. aAA wc «v o[u]v/3ovAeu(ra/u€vwt 0n[<vijrai Wilhelm. 

19. ^xOtfiara = ticOe/Liara W. 20. ApaSoicwt W. 

On the verso: 

Ap^earparov 


7)\0€P <$>aaxf)i i/3 


KA€X1NI 


( 5 ) 

[British Museum, dxl a. Mahaffy, PP., ii., xiii. 12.] 
b. 3. ic]at iStoica ’ [ 

( 6 ) 

[British Museum, dxl b. Mahaffy, PP., n., xiii. 13.] 
1. \aiptv sic. 3. p[oi] 
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( 7 ) 

[British Museum, dxliv. Mahaffy, PP., n., xiii. 18 a, b; Wilcken, OOA ., p. 163; 

Ostr., p.527 3 .] 

a. 11. About five letters are lost in the lacuna. 13. evr[ovwr~\epov S. 

19. iiritTKivaaOrit S. 

b. 3-6. Apxtar]paT(i)i xtt'/° €n '|[ V7ror£ra X a aoi r]»je BoOeicrrjc pot irapa\ KX[aovoe tvrjeu&wc ra 

avnypatpa | ex w [m cv ] € V [K/oo]icoSiXw»/ iroXu k.t.X. W. 7. [irpo]c W. 

roue S., the u is quite clear. 8. above the line awo r[wv Xt0]tva>[v] S. 

( 8 ) 

[British Museum, dxlvi. Mahaffy, PP., n., xiii. 20.] 

(») 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

3>c]X<yu K Xeojvi 

Xai]/0€tu Kadairep 

eypaiypas aire(rTa\Ka croi 

. ...] . v yeypap 

oxTirep c tv vjfiov- 
Xov ] KOLl €tS TO \oi1TOP 

e]a y twos yjpeuiv 
... as JiP'OLs eirur- 
r]e\Xc Troirjcropev yap 
Tr\avra ouSc yap 
tols .. [ 

( 10 ) 

[Trinity College, Dublin.] 

.KjXewi'i \aipew cycu KaOairep <roi 

7rXeo]ua<as eiprjt ca tov ®<dv0 £ 8 leypaxffa 
e]ts ra epya ai to H<£aumaSos ecus Nauru*/ 

n 

• • • •] a /?X GH H LVa C X 1 ? L aua • .] a V 

.]rots epyalppevois Star . c[ 

. Jr/pan yeypa<f)dai. Sea royrou[ 

.]8«. «[. .Jo* tua ra of 

on the verso KA[EU)]NI and upside down KAEU)[NI 
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CORRESPONDENCE OF CLEON WITH HIS FAMILY. 


( 1 ) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., xi. 1, with Plate; Wilcken, GO A., 1895, p. 151.] 


8. vytaivtUG W. 


( 2 ) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., xi. 2, with Plate ; Wilcken, Ostr. f pp. 363, 458 ; 

Revillout, p. 350.] 

4. ^epov €v[onc(o ]v S.: “I have registered the house-property as bringing in a rent 

of 17J drach.” If this reading be correct, we learn from it the important fact that 
the tax upon the income derived from house property was 5 per oent.; the existenoe 
of this tax in the Roman period has been proved by Wilcken, Ostr. f p. 192 . 

5. j uri w]<r7r[ep tt ]porepo[v sk r~\piaicovTa. The letters at the end of the line seem 

to be eiKtivsppoSajiK . xv 6. At the beginning, twenty-four letters are lost; 

then airtyvtM)ic[a . o]uSc ypappara OtXuv 

( 3 ) 

[British Museum, dl. Mahaffy, PP., n., xvi.] 

At the end of lines 2-8, from thirteen to fifteen letters are lost; at the end of 1.9, about 
seven letters. 4. «c [«v*x]v/° a Wilhelm, but the gap is not large enough 

for more than two letters. 5. [.]npcwt [7rep]< wv <n/ver[a£]ac 8. 

6. [o woe] an turttvat tariv [irpo c ro]v. 8. 7. SiaXi&ov describing some 

gift whioh Philonides intended to present to the king. Cp. Men. Philad. 1. 8. 
aXAa §[a>pa 8. 8. Siajuarrat; c^a>3[ 8. 12 . [rov c(]kootov 

13. ov pi?[v aXX]a irtvaoptOa. 

This document refers to both the letters of Polykrates; in line 14 the payment of money by 
Philonides to Polykrates [cp. (1). 5], in 1. 8 the Apmvotia, whioh Cleon had been requested to 
attend [(1). 4], and the arrangement about the house-property [(2) 3] are mentioned; it was 
probably written by Cleon himself in reply to some person who, like Polykrates, had requested 
him to oome to them [op. 1. 2 with (1) 2, 8]. 
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( 4 ) 

[British Museum, dii. Mahaffy, PP., i., xxx. 1, with Plate; Wilcken, GOA., 1895, p. 144.] 

2. tvwpooOsv W. 4. xpovov W. 

( 5 ) 

[British Museum, dxlv. Mahaffy, PP., n., xiii. 19.] 

3. ow] priv ovOev spot [corai pi]iZov Wilamowitz. 6. koAAojc sic. 8. Trorjarai 

9. [icara rt|]i/ Wilamowitz. 12. rovro = TOVT o 8 *X C 

( 6 ) 

[British Museum, dlxxxv. Mahaffy, PP., n., xliic.] 

16. ~\rpiov for ap~\yvpiov S. 

( 7 ) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

<bt,\o)vi8r)s t]q)l tt arpi yaiptiv et vyiaweig /cat ra Xot7r[a 

. rj\veyKa <npog> to a^poSicriov r<ut fiaaiXei ev rot? [ 

. '\ya\iv7)v yevecr0<u /cat pvrov r/otr[ 

. /c]at oo-foj/ TrevTcnnjxov s Ccolov o ya/o[ 

. ]t x°P y ]y eiv • * <?‘ (T * V [a]vTO$ 'n[o]ir}<reiv pot yd[y€<rff]aJ[ 5 

ejV] rtut Tai'tTTyt ci|V]ai 7ro[.... .]<ut a7roSovi'ai, [...]. 8cn/[ 

TroOev Set 8ovi'a[t] cay [o]vi/ crfvi^reXecrcu/tat rt a7ro<rr€Xa> 
yvoMTLV tt] v Trapa T(ov xPVH >aTt,(rT(0V €<rTL &€ iravra cus 0eX[<u 

€7n<TTo\r]v ottcos aj/[.] .. a ere /cat /ac<t[...] ei<ra7rooTaA£ 

ots avay/ca[. .Jyi/ evfrvxct 
on the verso KAE6JNI 

It is impossible to tell how muoh of this text is lost on the right: the subject seems to be the 
gifts whioh Philonides intended to present to the king, and the lawsuit before the Chrematistae, 
mentioned also in (3) 3. rptr[ in line 3 is probably the Tpirwvtg of (3) 7. 

In the British Museum, pap. dxciii., are two fragments of another letter from Philonides, 
beginning <Pt\u>vi8r)g rm icarpi xat[p«»', but they are too small to be worth publishing. 
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( 8 ) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Eleven small fragments of letters from Metrodora to her husband Cleon, all written in the 
same hand on the same quality of papyrus; there were at least two letters, but it is impossible to 
distinguish between the fragments whioh belong to each. 

a. top left-hand corner b. from middle of a column 

M rjTpoScopa KXccdw x aL P €Ll ^i ]&u aXka HotfyKpaTrjs 

eppa)p€ 0 [a Sc /c]at 77/ias eypaxfc ]rpoirov a#cotov[ 

7r]<ipayd[y€<r0a\i irpos crc ypai//a£ ] rxrx'qi So/cctrcf 

c. beginning* of lines d. ends of lines 


. . . C UpCOL TO . [ 

]at .. X 

7rao*ai/ tov av[ 

]. V /cat 

rcXcuus Trotiycrci? [ 

J 91 a 7 rc<r 

*•••[ 

]<w 7 ro^ /cat 


]a<i>op . . 

orcvct v a[ 


KCU 7ro[ 


7 rap«£ 

e. beginnings of lines 

p,7)\aJ[ 

Mr)rp}oSo)pa KXcfan/t x aL P €LV 

/cat /xok[ 

.... crov 0 av/xa£[ 

M £ T« • [ 

7TOCTT[.}rt A7ToXXo8cu[ 


/itre[ 
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f. six fragments , the positions of which are determined by the fibres of the papyrus 

Jrara (j>ep€iv 

Jpop rots 7rpa\yfia<rLv rots ev 
].iy €<f>(\orip\ov pe irapaye- 
vecrdtu <roi /cat] rjkOov av 7r[a]vra ira\pa\t,irov<ra wvi 
8c ev <f>oft<o t c]i/u ov perpuot, 7tcd[s] re crot a irof}r)<r€- a 

rat, ovk oiSa ot y]ap Kvirqyot, oi npm | napayei/opevoi 
ra yeyevr)p€[va crot c/xot a^z^y|cXXoj/ ort o /Jao-t- 
Xcvs €\6(op as rr)v \i\pvqv irtic/fai]s o-ot exprjcraTO kcu 
]... fiefiXrjKevat ovtcds a- 

]Xv7rov/xafc..] /eaXccracra eirvvOa- 10 

oprfv JrcaAOjAcf/Jicj'f...]i/ 8c Trapayevopevos 

Jco’&xt cto.[..]s aireftr) €<j> ots 

]ai/ccrai/ o j8acrtXcvs ai^f... ov rev 

]t y^y \r)p\fje(T0cu t{. .]w <rav- 

]8c/cas cts /xct£a> <^o^S[oi/ . .}> aXXa /?cX- is 

]. c/cct vo)v yevoiifo ais] 0cX<u /cat v- 
] . os pot, cws [ r ] a X t<rra CKCt 

] . [ 

t]|/a 8c ?r/)OS rt 

ai'cv epov 20 



]? 7 /ic/>as ic €Ka0r)TO 

<•[ 

]ft€ t OV0CV ITOLOiV OUTCDS 


]. oi- oiKOPopoieicrde /cat 

ro.[ 

lu oirm pyj /cct- 

9 c Troian^ 

]<xat <f>appaiaov 

8c crot 7 t£ 

A]/3toTorcXous 

a<^c<rra[ 

]a /cat pa/cos 

\emov [ 
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I. 

[British Museum, DLxxxivb. Mahaffy, PP., n., xliib.] 

KXecoi/ Hcuopi x aL P* lv awfoorci- 
\ov [ioi T7)v ovov XP eav 7 a P 

cvOcws 

exp/iev .. p ... top x°P rov 
8uuco)u<rai 

<ro)(icrTy[P KO[XL<T0rjpaL> 

€1[ll yap irpos ran airoBrjpeip . 

8ct> eppoxro 

Corr. S. Translation :—“ Cleon to Paion, greeting. Send me the ass, for it is necessary for 
us to transport the fodder immediately; for I am on the point of departure .... 
Farewell.” 
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XLIII. 


THE AFFAIRS OF THEODOROS, THE ARCHITECT. 

( 1 ). 

The Appointment op Theodoros. 


[British Museum, dlxxxiv a. Mahaffy, PP. II., xlii a.] 

3. Kti)i&apxa[tG 


( 2 ). 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


This document is a combination of a large number of small fragments of 
papyrus; it was a matter of considerable difficulty to recognise the pieces 
which belonged to it, owing to variations in the character of the writing; 
each contract begins in a large and clear semi-uncial hand, but the writing 
rapidly degenerates into an untidy and sprawling cursive, so that it is often 
impossible to approximate to the number of letters lost in the lacunae; the lines 
also become more and more crowded together towards the end of each contract. 

The recto contains parts of four, the verso of three contracts for work to 
be done in connexion with bridges, water-courses, etc. They are all drawn 
up in the same form; the date, the second year of Euergetes I., is followed 
by a statement that the work, after proclamation by a herald, was given out 
(e£c 8 o 07 )) from the Treasury by the oeconomus, in the presence of the chief 
architect and the /JaonXi/cos ypapparevs or their agents; then come specifications 
of the work to be done, regulations for the payment of the contractors by 
instalments, the penalties to be inflicted in case of breach of contract, and 
the names of the contractors. 


Recto . 

Col. I. 

(an obliterated line). 

ev toji vo pan / t pa = v €<f> an a7ror€t<rovo’t 
T[o] Z tov 7 ra[pa]8ofty<ro/ji€Pov ra epya 
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CD TO)]l y L CL7T [o] TLflT )S eXcUKCOV <f>OpT^LO)]v (liV av 

HtTpJflfraHri cts to f3a<n,\iKOv eav 8c prj perprjaoxTi 5 

<j>opTLa aiTOTturovai to a\pyvpiov orav <nrauTr)Oa)(Tiv 

t)p]lq\lo v ra 8c c/yy[a] (rvvrtXovo’iv ovdtv ctti- 

KtaXvOVTtS ^/OCxC 6 ] 41 ' rr l v m v caurots 

Traura 7ra/>€xo[/Ac]j/ois cuf) rjs av rjpepas to 

apyvpLov Xa/3[o)cnv c]u rjpepa is X SoOrjaeTai io 

8 ] c/c tov /Jao*t[Xt/cov] o)i/ Tipy) ov irpo&koyufrOy}- 

crcTat [<r/ca]<£cta ic a a7ro8o)crovo’ti' cus ai/ 

crv]i^rcXco'07;t Ta c/yya ayovra tov icrov (TTaOpov 

tov 8c apyvpiov SoOrjo’ovrai aurots oTav ttjv 

<rvyyp]a4yv <T<f>payi.<j(tiVTai </cat> to rjpvou ty)$ 15 

c/ryoXa]/Jtas x a ^ #f0V f( I 5 o/JoXous tou crTaTrjpos 

oTa]v 8c tou SeSopevov [ apyvpiov antpyaaoiVTai 

Xrf]pxjjovTaL to Xoittov c[ 

€a]u 8c prj epyaactvrai [rj prj ttoiohjlv Kara 

Ta] ytypapptva e£[coro) TO)t C7rt tovtcdi/ 20 

TCTa]y[fic]i/o)t €7ra[j/a7ro)Xca/ Ta c/yya 

(illegible line). 

/cat 00*0)1 av tt]Xc[ioj/] cv/yqt c 7 ra[i/a 7 ro>Xoufi€voi/ 

€7npi<r0ovp€vov\ avr)Xa)6[r)i\ airoi{€L(rovaLV 
ot Trpoytypapptvoi to tc a/o[y]v/3ioi/ o av 7 r[/ 30 CiX^- 25 

<f>0T€s 0)0*1 irapaxprjpa yptoXiov /cat [to fiXafios 
/ca]t ircpt au[TO)]u o /Jao-tXcvs Stayi/o^o-CTat 
(illegible line). 

Xr{]pxlfovTaL . . Trios o 7r[a/oa] 2o7?pi[os 

cfcXa/Jcv 30 
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Col. II. 

/JaortX[cv]ovT 09 UroXepaiov [rov n]ro- 

X[cfta]tov /cat Aporivor)[q 0e]cop A[8cX<£]ei>v crov9 ft 

€<f> tepecos TXrjjroXepfov rov Aprairarov 

AXcfai >8pov kcu 0eo>p A8c[X<£g>]v K[avrj(j>opov Apfriporjs 

<£tXa8cX[<£ov] nroXcf/xatSos rqs 0v]ta>vo9 5 

prjpos Mccro/n/ /ca c[V KpoKoSiXop 7roX]ct tov 

Apcrwoirov \yop\ov c[f]c8 odrj c/c [tov fiacr]i\iKov 

8ta Eppa<f>iXov rov oiKOPopov ira pomos BeoSiopov 

rov apxyrtKTovos [/c]at I pov0[ov r]ov trapa ncTO0 , ct[pto9 

fi yp UroXepaia ^£t about 17 letters\<oi A> ]pr)[. ... 10 

.... vjvaLos Kai . [. .. . "\0pon Nt.[...]. Xtys .. t T(ov ei . 

epya<ra<T0 at- rtyv appoy rov vhpaycjyoy eiri tvjs Kara H<£at<rrtaSa 
Suopvyos Trapa rrjv Tver pap rrjs TipoOeov yfiys] trpos rrjv Ppo^qp 

T7)S TO)P kXt) \_pOVyi\K(t)V lW7TeO)P y7)$ /X^/c[o?] €771 (T)(0 IP ia V 

Kai airo . ewi rov irpos a 7 rrjXio)TT)P pepovs row . is 

. .]v prjKos eiri (rx[ot]i{ta .]? /cat €7rt rov 77/009 Xt/8a pepov 9 o/tota>[9 

<u]crr eti/at ra 7ra[v]ra c 7 ^ott£ta 

[tfwcfe 0/ seven lines almost obliterated ]. 

]a<utXta .. ct 9 tr 25 

tgjv 8h/ c<£ gh] a7roT€tcrovcrt ro ypiav rov 

rrapaSoOrjaopepov €19 ra epya e > TG)t r L atro npyg eXaiKOjp 

jwrpriowi 

<f>opri(t)P a>p ap peTprjfroxri ct9 to] pacriXiKOP tap 8c pr) <f>opna atro- 

ra 8c 

T€i<rov<ri to apyvpiop orap airaiT 7 ) 0 G)<ri\p rjpioXiop <Kai ra> epya oupreXe - 
<rov<riP ov0ep eTriKaXvoPTes fipe\eip r\qp yrjp eavroi 9 irapra 30 

Trapexppepol a<f> r )9 ap rjpepas to apyvp]iop Xafiacrip ep rjpepais X 
8o0T)(r€Tai 8 c/c rov /SacrtXt/cov cop ripr) ov] 7 Tpoo m Xoyi<r 0 r)<reTai cr/ca^cta ty 
a airo 8 <t) 0 ’ov<rip a>9 ap crvPTeXecrOrji ra epy ]a ay opt a top 1 (top araOpop rov 8c 
apyvpiov to rjpio’v XrjpxjjoPTai orap ttjp crvyypafyr)P <r(f)paJ[yi\<ra)PTai 
Kai tov 9 cyy vov9 /carao-r^o’ct/vrat] T 779 epyoXafiias ^ ct9 /c8 35 

. 0 / 80 X 0 V 9 tov <TTaTV)po 9 orav 8c rov] 8 eSopepov apyvpiov airepyaaioprai 
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Col. III. 

[ two lines lost : e^ecrro) 8c ran] 

C7rt rovroiv T€Tay]fi€V(oi €7rava7ra)Xctv ra epya /cat kcl 0 rjpepav 
€7npicr0ov(r0cu /c]at ocran cav TrXetov evpyi €7rava7r/>a[0]cv 
7) €Tripicr0ovpevov ti] avr)\<t)0T)i a7ro[T]€to-ovo*tv ot cpyoXafioi to re apyv - 5 

ptov o av 7rpo€L\7}<j)OT]€s cucrct 7rapa\prjpa 77/xto[X]iov /cat ro /8Xaj8os /cat 

7rc/)t avTa/v o /JacrtXcvs 8ta]yv(yo*€Tat c[a]v 8c /xry. 

(&«* 

]7T/oo5.vert Kara \oyov 


Trj]s npov vopap)(ias io 

/Jao*tXcvo]vros nroXc/xatov /cat Ap<rivor)s [0c]<wv 
AS e\<f>a>v L0] # tcpctcus TXi77toXc/jlov tov Aprarrarov 
AXc[£av]Spov /cat 0ca>v AScX<£g>v Kavrj(j)opov Apcrivoris 
<J>tXa[ScX<£o]v nroXc/tatSos t^s @vta>v[os 

prjvos [.] ” cv Kpo/coSctXa/v 7 ifoXct tov Apaivoirov cf]c 8 o0[r) 16 

c/c tov fiacnXiKov vi to KTjpvKGL 8ta Eppa<f>ikov [ot/covo/xov irapovTos 0co8ew/)]ov tov [apx] 6 " 

tc/ct[ov]os Aa»v. 5 rov irapa n[cToo*tptos tov] /JacrtXt[/cov] y[/)a/t- 

fta tccds ras 8 vo y€<f>vpa$ ras cv Kcp[...]. v /ca0[c]X[ctv 

/cat 7 rapa^>/ 3 vyavt[cr]at /cara ra vrro/cetpfcva /cat C7rava> 8 t]a£cvfa[t 
to 7 rXaTos ' 77 s /cat Trapatypvyavio-ai Kara ttjv vy. v [a7ro to}v 20 

ay/ccovos CTrt crxotvta Xc Ta$ 8 vo ye<f>vpa$ Tas cv . 

/caflcXctv /cat 7 raXtv 'irapatypvyavio'ai Kara Ta V 7 ro/cct/i,ct£a] /cat [c] 7 ra[v<v 

8 ta£cvfat to 7 rXaTos t 8 Tiyv ye(f>vpav njv cv Icpat Ntjctcch- /caflcXctv 

/cat [ 7 raXtv 7 r]a/>a<£pvyavto*at /caTa Ta viro/cctpcva /cat C 7 rav[ej] 8 ta- 

£cvfat to 7rXaT05 'tJ' /cat irapa^>pvyavi<raL Ta eyftefipeypeva 25 

V 7 TO tov vSaTOS a*;(otvta c tov /ca# Icpav Ntjctov irapcufrpvya- 

vurpov /ca#cXctv /cat rraXtv TTapatypvyaviarfU cv Tots ao*0cvcoraTots 

TOTrot? C7rt o*xotvta tc r^v y€<f>vpav tt)v cv 0ftotv. . . /ca0c- 

Xctv /cat 7 raXtv 7 ra/>a<£pvyavto*at /cat €?rava> 8 ta£cv£at ro TrXaTOS t 8 

Tiyv ye<j>vpav ttjv cv <£vcj 8 yct /cat tt)v ayovouv ct$ Xavaavatv 30 , 
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tcaOeXeiv [/cat] naXiv 7rapa<^[pvjy[ai/]«rai /cat enavoi [St]a£cvfat 

to TrXaro? tj ttjv ye<f)vpav ttjv ev ran Bovkotwl c[/>Jyao’a<r^at axrav- 

tq)$ ttj v ye<j)vpav ttjv ev ttjl ^vXaKLTuajt, Ka6eXe.iv 

/cat] naXiv napa<f>pvy[av]i<rai Kara ra [ ynoKeipeva ] ttjv ye<f>vpav 

ttjv €]ttl tov vhpayoryov [to]v cts to HrepofyopiMyos enoiKiov 35 


Col. IV. 

epyao-ao-Oai oxravrm ra s Tpe ts yco- 

vt[as to]s em ttjs Sta/^vyos ttjs ayov- 

cnrjs ei$ Avcrt/fa^iSa epyaarao’Oai, gkt- 

avr<ws Tiyi/ ye<j>vpav ttjv npo<; tgh KaXXt- 

<f>avov$ enoiKioii epyacracrBai oxravTo j? 5 

T'jyj' ye<f>vpav ttjv em tov 

vSp]ay<yyov to Sta^ca /ta .v. v 

ttjv cts Tc^CTvotv epyacracrOai aicravTCt)? 
t^v ye<f)vpav ttjv cts Tas Kafttvovs 

epyacraarOai axravTQ)? ttjv ye<f>vpav 10 

ttjv /c]aTa Kvvcov ttoXlv epyacrao m 6ai oxravTOis 

/cat KaTdTTTj^ai KaTanrjyas Lcr^y- 

ovTas Ton prjKU fiaOvrepov tov 6epe- 

Xtov 'aT' air€)( 0 VTas an aXXirjXoiv 

^ /cat cruv(TTp<t)cra$ <t)(olviois napa - 15 

<£pvya]vt€t navra Ta epya avovxi- ... o 

] .. toh avoid ev eniTi0epevon 
] KaTO) /cat em/3aXei x 01 '*' tov 
c[ ]v to)v epyoiv [to]v a^avapdevra 

KaTa [ ]vt//[os.] .. KaTa <f>pfx . v 20 

(illegible line). 

... .yi €pya£ojjievos Ta . ...[. 

8 . . v anravTOiS Tot? ava> yeypappevots 
napeyoiv a,.[*. 

>--s 

v\po$ /3 /cat enavoi 8ia£ev£ai T[a$ 25 
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a<f)€<r€i 5 ira(ras to 7 r\aros 'vj' cyyvfovs 8e 
KaTa<rTr)<ra$ aft oxpeovs t<oi oiKOvopon X[i7fu/f€- 
rat to vjpvav T 7 )$ cpyoX a/ 3 ias oTav [8c tov 
8 eSopevov apyvpiov anepy[acrr)Tai 

XrjpxjteTai to \onrov .[. 30 

So^o'crat S c/c rov /SacrtXt/cov av Tipr) [ov Trpo<r- 
\oyur 0 T)areTai <TKa<f>e ta ra t/cava a a7ro8o>[<rct 
av crvvTcXccnyt Ta c/oya a[y]ovra 7[ov tcrov 
<TTaOpov /cat.[. 

a irapaKop tct cavrcot cav 8c prj [epya<rr)Tai 35 

^ pr) 7 tol 7 )l Kara Ta ycypappeva [cfccrno tgk 

cm TovTOiv T€Tayp€va)L € 7 rava 7 i[a)\€iv Ta c/oya 

/cat /ca# rjpepav C7rt/ti[o'0ov<r0at 

Kai ootcjl av irXeiov evprp a[yairo)\ov- 

pevov T) eiripicrBovpevov ti KaO [rjpepav avrj- 40 

XcjdrjL aTTOTCwret o c/oyoXa/ 8 [o 5 to tc apyv¬ 
piov o av irpo€i\r)<f>a)<; rji ij[ap']<J[xP 7 )l J ‘ a rjpioXiov 
Kai to / 3 Xa/ 8 o 5 /cat irepi avTOv [o] /8[a<rtXcv5 Sta- 
yi/axrcTat 

cfcXa)8cv 12/005 v 45 

Col. V. 

fiairikevovTos IlToX[c/uta]tov tov nToXc[ftatov 
/cat Apfrivorjs Beatv A8[c]X<£g>v ctov[5 /8 
c<^> tc/oc<o5 TX^7roXc/xov tov ApTa7raT[ov 
AXcfavS/oov Kai 0 €(ov AScX^cov /cavr/<£[o/oov 
Apaivorjs <J>tXa8cX[<£ov] IlToXc/LtatSos t[>/5 5 

Svkovos prjrfps K\ 0 vp /C5 cv K[/oo/co- 
SlkdJV 7ToXct TOV A/)[<Tt]vOtTOV cfc8o[^ 
c/c tov /8ao*tXt/cov 8ta Eppatf>i\ov oiKov[opov 
napovros neTOcrt/ot[os] ftaaikiKov ypapp[aTea)S 
Kai 0co[8<y/oov tov a/ox]tTc/crovo5 io 

(tffo fora away). 
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Verso . 

Col. I. 

[ends of six lines illegible, ] 

Col. II. 

/Jao'tjXevoj'Tos nToXcftat[ou t]ov nToXc/tatov 
/ca]t A[p]<ru/or)s 0ea>v AScX^aw crov]$ €<f> tcpctw? TX?;- 
7 t[ oXcpov tov Apr]a7rarou AXfefaJt'Spov /cat 0ta)v 
A[8cX]<^a>[i/ /cai^ </>opou Aparivor)S [<I>tX]a8cX(^ot» ITroXc/xatSos 
T7)$ ©vuujt'os p^i'fos <I>]aa)<£t /c5* cy Kpo/coStXoov 5 

iroXct rov] Ap[(rt]z/otT[ov] vopov eljeSoOrj c/c rov /SaaikiKov 
viro K7)pv]Ka 8ta Eppa<£tXov rov ot Kovopov napovros 
ncrocrt]ptos r[o]v /Jao-tXt/cfot;] ypapp,[a]r€<ys /cat na&j/ttos 

. cjyacracrflat a^ro a7nyXwurou AvroSt/c^s 

.] a7ro Tc/^cri'jccos t .. v8paya> 10 

]. cr^oti^tja t8 

] . 

]g>X/} /cat €i/ r^t 

] 2C €pya<r0€L<rrj<s 

ff\a<TlklKOV GL7TO VOTOV 15 

]v 7) ayct cts AmaSa 
]aroi/ €pya<Ta(T0cu 
] /p *0 • • T<yy 

] /3a0ov<; epya(ra<T0cu 
] TrXaros [.]$ f$a0o$ L 20 

o'^ojti'ta t a 8c 7rp05 to 
7r]Xaro5 JT aL / pK0 
] u ... v 7 rpov 

] M 

] fiaOovs aL / x/*e 2.5 

] B<£tt 
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Digitized by 


Col. III. 

a n 

ets to avro MBv [. ] cfcXajScv AaKXTjmaSrjs 

UpaiTUOVOS CIS OC TQ)V "S" H / H X^ a= 0,1 €pyOLTOLL 

tt)v Tjpepav a<l> rj$ av rjpepas to apyvpiov Xafirji ampaai p 
epya^opevov tov aupaTO? aoiiXia y cucrrc (rwreXeicrdat, 
cv \rflpepais p SiaXenrwv crcXtSa? St oXov tov 7rXarous 5 

to Sc apyvpiov SoOrjcreTcu avTtut OTav tt;v <rvyypa<f>r)v (r<f>payi(rrjTai 
/cat t[o]vs eyyvovs KaTa<TT7)<r[rjT]ai ttjv tpyoXafiiav iraaav \aXicov ct$ #cS 
o/JoXoV? TOV C rTGLTTJpOS €CLV 8 [c /x}^ €pya<T7)Tai 7) pT) ITOirjL KOLTa TO. 
yeypappeva cfcor<u Tcot C 7 rt tovtcov TeTaypevco t 

€7r£av]a7ra)Xctv Ta cpya /cat /ca[0] rjpepav empiadovo’dai /cat oaa/t 10 

av [ 7 rX]ct[ov] evprji C 7 rava 7 r[o>Xov/Ltcvo]v [77 €7rt]/u<70ov[/xc]vov Tt 
/c[a0 7 ^]/xe/ 3 av aurjXcoSrjL [airoTticrei o c/>yoX]a/Jo$ to tc apyvpiov 
o av 7rpo€iX7)(f)OT €\? (ocri 7rap[axpr)pa rjpioXiov ] /cat to fiXafios /cat ttc/h 
avTov o ySacrtXcv? StayvcofcrcTat] 

JT 

/3a(riX€vovTos IlToXcftatov tov IlToXc/xatov /cat 15 

Aptrivor)? Oea)V AS eX<j)(DV ztovsT c <£ i€p€i(os TXt;- 

woXepov tov ApTa\jraTo\v AXetjavSpov /cat 0cc»v A8eX<f><ov tcavqfyopov 

Ap<Tivo7)s 4>tXa8[cX(^ov] IlToXcftatSo? tt;? 0vmuvo? 

pr)vos A0vp /cs e[v Kpo/cjoStXa/v TroXct tov Apaivoirov 

eijeSoOr) c/c [tov] fiacriXiKov vno KTfpvKa Sta Eppa(jnXov 20 

oiKovopov </cat... > 7ra/)[ov]TO? Il€Too*t/)t 05 tov /J yp /cat OcoSwpov 

a pxlt€ktovos ev To/t [B]c/)cvt/cr ;5 tt;? vca? voTapon 

irjs ApurTapxov v tq>i [ayojvTt a7ro tov /caTa Iloav 07)cravpov 
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Col. IV. 

irapa ?[•••]??*' rrfv Ka\o\yfievrj]v Uep<reav [... 

tt)s afifjiov avaKadapa [.] a7ro8^0cj/r[. . 

8ia to [e]<f>appov eivae prjK^os] 'p' irXaros £ fia 0 os ^ 

(ov €o~tlv aauXia toh rpu7/cai[8c]Ka7raXa<7Ta>t p€Tp[<oc 

. .. c/x/JaSoy .. x teat 7ra/oa[/J]aXci irapa to irpos fioppav /xc- 5 

po]s <....> k<u (TwreXerree Sta^co/xa prjKos e<f>(opa\eav 'e' 

7rXaros kcltcd f avo) '~p gxtt ewae e<j>mpakeav 'v' 

vxj/os 'Is cts ovs a$et yrjs eveicey Sea <T(opaTa)v a... e. vs SXc 

airexcov airo rrjs o.pxqs tov x<opaTos eKaTepcoffev / y" 

Kae n\ap]a<l>pvyaveo’aL to \0)pa t\yj\e pvpuavrji Koprji kcll ai to 10 

... ove[. ,]ai ai/ou^t cf c/carcpov pepovs cm irav to pyrfos] cis 

v\pos Kara 8c tov [..]$ tov ir[apa<f>pvya-] 

viapov 8 [ 

avovye *ara[ 

€mTl 0 €p€V 6 )e [ 

[beginnings of seven lines , illegible.] 
ofioXoVS TOV <TTaTT)pOS [ 

t|TCU 

epyoiv epyacr<(ovTai> [ 

XoyoV SpVOfTT . . [ 25 

eav [8] C TO a 7 TO TOV [ 

Col. V. 

c[a]j/ Sc r.. (o&ToaXayp . [•... .]a[....] . ov e<os p^y 
tov r^purovs to)V epyotv crvvTe\e [.. . to 8c Xoerrov 

apa tt)l a . X°p{.VyV^V ( verae 8 ck] tov /JacriXi/cov 

cdv Tipr) ov irp[oo m \oyio‘ 07 ]o : ]eTai eav x. Xi/cov c<0? 

opyav[a] p Kai <TKa<f>eea a aTroS(o[o-ovo-LV ci]$ to fiaaekiKOv 5 
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0T|l 

. ct)S av <rvvT€\e(T <... .> ra epya ayoy^rja tov ktov <rra0pov 

e£eXa/3ev Apwrrap^o? vopap)(r)S ea(V] Se [/xjr? epyacrr)Tai 

77 prj 7 t\ol\t)l Kara ra yeypa[p/x]c^a e£[ 6 ]<rra> [r]au €7rt tovtcov 

TeraypevcdL €7rava7r[a)X€iv] to epya k[cll ko\ 0 r/pepav em- 

picrdovadai /cat ocrau ay ttXziov evprj[1 €Tra\vaTro>Xov- 10 

/x€v£o]v 77 ewipicrOovpevov avr)Xo)0r )t [a 7 ror€tcr]et o epyoXafiog 

to re apyvpiov o av 7 rpo€iX] 77 <£a>s 77 c 7 rapa)(p 77 [/jta 7774 , 10 X 10 ]!/ /cat to /?Xa)3o? 

/cat irepi ai/Tov o /JacriXjevs StaypcDcrcTai 

(remainder blank.) 

Recto. Col. I. 1. The subject of the verbs in 11. 1-6 is: “ the agents of the government 
appointed to pay the contractors” ; in 1. 7 it is changed and becomes “ the 
contractors.” It is interesting to observe that the oontraotors were to be paid, 
probably by the oeoonomus or his deputy, out of revenue derived from oil; 
if the latter failed to pay in the proper manner, they were required to pay half 
as much again on demand. Compare Rev. Laws, col. 45, 11. 7-18. 

1. 7. Cp. Dittenberger, 8yll. (2nd edit.), 540, 35 : erepov (XiBov) airoKaTaarriott Botcipov 
rotg iBtoig avi)Xd)pa<riv t ovdlv iiriKioXvovTa (? iiriKioXvtov) to epyov. 

aay 

1. 9. L irape\opevoi 13. ra epya ayovra is written raepyovra 14. SoOtioerai. 

apyvpiov corrected from apyvpiov. 

1. 21. E7rava7T(i>Xe(v op. Ditt., Syll.> 226, 53 : Tp\g avoir pad tier rig rrjg wvrjg. 540, 25 : /uijSe 
avoXeXvoQtxxrav airo rrjg epytvviag oi ap\V C tyyvoi koI 6 Epya/vijc* “XP 1 ® v ^ 

iiravairpiajuevog ra iraXivirivXa rovg eyyvovg aJZio\p(ovg KaTaar^aijt. Pollux, 7 ,12 : 
ro SI Setfrcpdv n irtirpaoKeiv avamvXeiv k a\ avoiriirpaoKeiv Xiyovaiy tcai to epyov 
avoir pair tv , ko\ rovg tovto iroiovvTag avoir iirpaoKOvrag Ka\ avairivXovvTag, *cai ra 
Sebrepov irnrpaaKopeva avairivXovpeva Kat avairtirpaoKopeva , iraXlpirpara rj iraXipwtvXa , 
k a\ 6 ravra irioXatv naXlpmvXog Kal iraXiyicairriXog. 

Col. II. 3. The names of the priest of Alexander and the oanephoros of Arsinoe, for this 
year, were given by Revillout from a domotic papyrus in the Louvre, number 2438, 
in the form “ Tlepolemos, fils d’Altibios ” and “ Ptol 6 m 6 a fille de Th4on.” 

1. 13. fipoxn probably means ‘ irrigation,’ compare the expression (5pt\ ttv T w yvv ; the 
word is found, with the meaning ‘ rain/ in LXX. Ps. civ., 30: Wero Tag (5po\og 
avTtvv xaXa?av; and Matt, vii, 25 : tear £ fir} 17 fipo\ri. 

Col. III. 11. tov II ToXepaiov was accidentally omitted by the writer. 19. SiafcvZai. 

This apparently means “ to make the opening at the top of the banks, at the plaoe 
from which the bridge was removed, eight cubits wide.” 
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Col. IV. 12. The use of the participle urxvovTag is somewhat strange; possibly i<rxv is 
an an abbreviation of ia\vpovg. 

1. 15. avvtrrpuxTag trxotvioig probably refers to making a net-work of rope between the 
stakes (KaTcnrrtysg) in order to strengthen and hold together the material used in the 
irapa<ppvyavi(jfAog. Elsewhere (ruarrpwvvvpi means 4 to pave.’ Dittenberger SylL, 
537, 61 : k ai (Tvvorpbjcrei to t$a<pog XlQoig. Cp. 72 and 542, 25. 

Verso. Col. III. 1. The cost of 12400 aoilia, at 75 for 4 dr., is 661 dr. 2 ob.; 100 labourers 
doing 3 aoilia a day would take more than 41 days to do the work. 

Col. IV. 4. This line gives us the standard by which aunXia were measured; a double 
cubit of 13 palms, lying half-way between the royal double cubit of 14 palms 
and the lesser double oubit of 12 palms; it is unfortunate that the number of 
atoiXia has been obliterated. 

1. 5. The construction of epfiaSov is not clear; in Polyb. vi. 27, the word means 
‘area’: Sxrrt rraaag rag nXevpag licarov air£x ilv *6%ag Trig (rypaiag, to 3’ ipfiaSov 
y(ve<rOat TeTpawXeOpov. 

1. 6. «j>ti)pa\iav = * on the average.’ Cp. Ditt., Syll ., 540, 8 : rovg Opiyicovg rrpog Xtdov 
£<pl wpaXiav oti av tvpuxnv aequabili in singulos lapides pretio. The left-hand side 
of the b at the end of the line is torn away, and considering the improbability of the 
length having been less than either the width or the height, it is just possible that 
we should read £. If we adopt this reading, and take the depth of the sand in 1. 3 
to be 8 cubits, the volume of the dike will be equal to that of the sand cleared out. 

Translation. 

Recto. Col. I. The officials shall pay half of the money which is to be assigned to the works 
in the third year out of the prioe of the produoe of oil which they shall measure into the royal 
store-houses; but if they do not measure in the produoe, they shall pay the money on demand, 
together with a half more. The contractors shall finish the work, without interfering in any 
way with the irrigation of the land, and providing themselves with all they require, within 
30 days from the day on whioh they reoeive the money. Twenty spades shall be provided 
from the royal store-houses, the prioe of which shall not be added to the account, and whioh 
they shall return, on the completion of the work, having the same weight as when they received 
them. Half the money shall be given to them as soon as they have sealed the contract. The 
contract is to be on the copper standard at 24 obols to the stater. When they have done the 

work for the money whioh has been given to them, they shall receive the remainder. But 

if they do not perform the work, or do not act according to what has been written, it shall be 
in the power of the person appointed for this purpose to put the work up for sale a second time. 
.... And the contractors mentioned above shall immediately pay any addition that may be 
made to the cost on the second sale, and all that may be expended in supplementary wages, and 
the money whioh they have already received, together with a half more, and the loss incurred; 
and the king shall take cognisance of them. X. the agent of Soeris took the contract. 
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Col. II. 

In the second year of Ptolemy, the son of Ptolemy and Arsinoe, Brother Gods, Tlepolemus, 
son of Artapatus, being priest of Alexander and the Brother Gods, and Ptolemais, daughter 
of Thuion, canephorus of Arsinoe Philadelphia, on the 21st day of the month Mesore, at 
Crocodilopolis in the Arsinoite nome, a contract was given out from the Treasury through 
Hermaphilus, the oeconomus, in the presence of Theodoras, the architect, and of Imouthes, 

the agent of the Royal scribe Petosiris, to Ptolemy.to clear out the sand from the 

water-course of the canal near Hephaistias beside the stone of the land of Timotheus, in order 
to seoure the irrigation of the land of the cleruchio knights, for a distance of 50 sohoenia. 
. (from 1. 25 to Col. III., 1. 7 is almost identical with Col. I.). 

Col. III., IV. 

1. 18. To take down the two bridges at K. and to put fascines along the underlying 
parts and to make the opening at the top eight cubits wide, and to put fasoines along . . . 
for a distanoe of thirty-five schoenia from the bend: to take down the two bridges at 
.... and to replace the fasoine work along the underlying parts, and to make the opening 
at the top fourteen cubits wide: to take down the bridge at Hiera Nesos and to replace 
the fasoine work along the underlying parts, and to make the opening at the top eight 
cubits wide, and to fasoine the parts eaten away by the water for a distance of five schoenia: 
to take down the fasoine work at Hiera Nesos, and to replace it in the weakest parts for a 
distance of fifteen sohoenia: to take down the bridge at Thmois .' . . . and to replace the 
fasoine work, and to make the opening at the top fourteen cubits wide: to take down the 
bridge at Phnebgis and that leading to Ch., and to replace the fascine work, and to make 
the opening at the top eight oubits wide: to treat in the same way the bridge at Boukotos: 
to take down the bridge at Phylakitike Nesos and replace the fasoine work along the 
underlying portions: to treat in the 6ame way the bridge over the water-course whioh leads 
to the farmstead of Pterophorion: to treat in the same way the three angles in the canal 
whioh leads to Lysimachis: to treat in the same way the bridge near the farmstead of 

of Kalliphanes:.: to treat in the same way the bridge leading to Kaminoi: to 

treat in the same way the bridge at Cynopolis and to drive in strong stakes one cubit 
deeper than the foundation, at a distanoe of . . cubits from each other; and having made 
a net-work of ropes the contractor shall fasoine all the works with anouchi . 

1. 25. And to make the openings at the top of all the outlets eight cubits wide. When 
he has furnished the oeconomus with sufficient sureties he shall receive half the money for 
the oontraot, and when he has finished the work for the money given to him, he shall 

reoeive the remainder.A sufficient number of spades shall be supplied from 

the Royal store-house, the price of whioh shall not be added to the aooount, and which he 
shall return, on the completion of the work, having the same weight as when he received 

them.But if he does not perform the work, or does not act according to what 

has been written, it shall be in the power of the person appointed for this purpose to put 
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up the work for Bale a eeoond time, and to hire additional labour from day to day; and the 
contractor shall immediately pay any addition that may be made to the oost on the second 
sale, and all that may be expended from day to day in supplementary wages, and the 
money which he has already received, together with a half more, and the loss inourred; 
and the king shall take cognisanoe of him. 

Verso. Col. III. 

amounting in all to 12400 aoilia. Asklepiades, son of Protion, took the oontraot at the 
rate of 75 aoilia for 4 dr., making 661 dr. 2 ob. For this he shall work, from the day 
on whioh he receives the money, with 100 labourers a day; eaoh labourer doing 3 aoilia 
so that the work may be finished in 40 days. He shall leave outtings open through the 
whole width. The money shall be given to him when he has sealed the oontraot and 
furnished the sureties; the work to be paid for in oopper at 24 obols to the stater. {The 
penalties for breach of contract follow as before . 

After the date the next contract proceeds :) To clear away the sand from the river of New 
Berenike, whioh flows from the store-house at Poa past S. whioh is called Persea .... 
because it is choked with sand, in length 100 oubits, in width 60 cubits, in depth . . cubits, 

which comes to . . aoilia, being measured on the thirteen palm soale.And he shall 

cast up the sand on the north side; and he shall finish a dike of an average length of 
5 (?60) cubits, the width at the bottom being 60 oubits, at the top 40 oubits, so as to be, 
on the average, 50 cubits, the height 16 oubits. 

( 3 ) 

[British Museum, dxxiv . Mahaffy, PP. II., ix., 2, 3 ; Wiloken, GGA., p. 150.] 

Ptolemy III. Year 7. 

A letter from Hermogenes to Theodorus, the architect, enclosing a letter whioh he had re¬ 
ceived from Harmaohorus. A new fragment has been added containing the salutation and date 
of Hermogenes' letter, and partly supplying the laouna in the copy of that of Harmochorus. 

1. 3. Wilcken proves the existence of oopper mines in the district of Themistes by quoting 
BGTJ.y vi. 153, 3 : ev AtovvaiaSt r[ty] irpog toiq^ \akKwpvxtoig ttiq Qepkttov pspiSog rov 
Apatvotrov vopov . We now learn that these men were working at Philoteris, which, ac¬ 
cording to the identifications of Grenfell and Hunt, was not far from Dionysias at the 
south-west of the lake. 

1. 5. etti Aoy/3a(T£(OQ [kcu Ep]pa$tkdv p£Tan[ope]vE(rdcu Eig AAafiav\6ida S. Hermaphilus 
is probably the oeoonomus of that name who presided at the distribution of contracts for 
public works in the seoond year of this reign (see 2). 7. EvgT S. verso L£ S. 

eppaxro L£ Havvi 0 li 

Eppoyevr)i\ eypaxjjas pot, pr) aiTocnraaat, to u[krj]p<i)pa etc ^iAotc/hSos cos ov ra €pya 
orvirrektaou yivoi<TK€ ovv ra re epya a *v)fiov crv]vT€Te\€0’p€va kcll akka crxoivia Ac 
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8ia to 0co8 cjpop aijutxrai pe viropewai [cos njavpc- T en 8c [ov]k a yvoeis os coi 
8 leXeyrjv irepi tov o’rfcrjafiov tcai Kporwvos [ojri irapeo’rrfKev to [S]c irXrjpcjfia ovk e/> 15 

yafcrat ecu? ov ra (TwrereXecrpeva epya eypeTpyjOrji o[v]tois icaXos av ovv 
7T0L7)(T(u<; a7rooT€tXas tovs eypeTprjTas ottos eypeTp\rj(Tm\cri iva fir) aroirfo]^ 
rt wpaijaxriv ov yap ayvoe is oia ccttiv ra Kara ra TrXrjpcopaTa eav apycoaiv 
€Ti 8c oti Metros ttX rjpojpa avaftefirjKev *[ai] ra Xoi7ra ra evravOa a >otc prjdeva 
eivai evravOa aXX ->7 77/Aas /cat to nXypaifia yoyyv^e t (f>apevoL aSuceicrOai 20 

ev tqj[v epywi ] prjvas c rox^ro 8c 7racr\eiv 81a to /at; irapewai avrois tov Tpiirfpap^ov 

eppoxro L£ Havvi 0 

Corr. S. 18. rouro St W. 21. ra Kara ra W. 

Translation :—Hermogenes to Theodorus greeting. I subjoin a copy of the letter from 
Harmaohorus. I hope you are willing to accede to their requests. For sinoe they have 
worked beyond their time in the copper mines and had formed hopes that, when they had 
worked at what they had in hand till the 30th of Pa chon, as had been determined in the 
presence of Logbasis and Hermaphilus, they would be transferred to Alabanthis owing to 
the want of water in this plaoe, and since you thought it right that he (Harmaohorus) should 
wait for the permit till the 10th of Pauni, and did not refuse it, I suppose it is right to 
do as we agreed with them, and to send the surveyors as soon as possible, in order that their 
work may be measured and that they may not sit idle any longer. 

Farewell. Tear 7. Pauni 9. 

To Hermogenes. You wrote to me not to withdraw the gang from Philoteris before 
they had finished the work; Know then that the work which they had is finished, and 
twenty-five schoenia more, because Theodorus directed me to remain till the 10th of Pauni. 
Moreover you know how I conversed with you about the sesame and croton, and told you 
what has come to pass. But the gang refuses to work till what has been done is measured 
for them. You will do well then if you send the surveyors to measure the work in order that 
the labourers may not do anything improper, for you are not ignorant of the character of 
the gangs, if they are idle; and besides this you know that the gang of Meges and the 
others that were here have gone away, so that there is no one left here except ourselves, 
and the gang is murmuring and saying that they are being treated with injustice by being 
kept at the work for ten months till now, and that they are suffering this beoause the 
trieraroh is not present. 

Farewell. Year 7. Pauni 9. 

( 4 ) 

[British Museum, dxlix. Mahaffy, PP. II., xv. (3).] 
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THE AFFAIRS OF THEODOROS, THE ARCHITECT. 


( 5 ) 

[British Museum, dxxvi. Mahaffy, PP. II., ix. (4).] 

A small additional fragment has been discovered which supplies the first lacuna in 
lines 1-2: 0co§<o[p]<o< \atpttv a7r[c]<rraXKa and wapa T«am>c rov vnopvripaTOC airep. 

The word @€OAU)PU)l is on the verso. 


( 6 ) 


[British Museum, dxxvii. Mahaffy, PP. II., ix. (5).] 


Ptolemy III. Year 8. 


( 7 ) 

[British Museum, dxlviii. Mahaffy, PP. II., xv. 2.] 

Ptolemy HI. Year 10. 

Corr. S. 2. X a( /°[ a ] v & read ru>v [cjv ran voputi spyuiv 6. €ic to iL air[. .].« 

HT . 8-9. nsvrijKOVTa rerap|rov kcu ov/u) 3oXov ?rott|(Tq[t irpoc] | avr[°] |; 

10. K§]xptipari<rrai ... In the second fragment, 1. 3, for ire read T * 


( 8 ) 


[British Museum, dxxiii. Mahaffy, PP. II., ix. 1.] 


1. 3. tpptaao L [ 
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XL1V. 

IRRIGATION. 

( 1 ) 

[British Museum, dxlii. Mahaffy, PP. II., xiii. 16.] 

1 . 10 . Ka0i)Ktv avrij S. 14. <rr}(rap[ov S. 

( 2 ) 

[British Museum, dlxxv. Mahaffy, PP. II., xxxvii.] 

Corr. S. The recto and the verso of the papyrus eaoh contain portions of four oolumns; 
the surface is much damaged and the writing in many places effaced. 

From a comparison of Recto Col. I. 18 and Verso Col. II. 16 with XLIIL (2) Verso 
Col. III. 23, Y. 7, we may draw the conclusion that the date of this papyrus is not far 
removed from the seoond year of Ptolemy III. 

Recto y Col. I. = M. K' 1 a , Recto. 1. 1 : ] fcrat 

11. 3-10: 7rot,r)cr€i$ awragas efa 7 ro- 

otciA at avov\i on 

kcll irepi tov dpvov 0 €a »>i ypaxjta 9 6 

evToveorepov 

aXX 77 r)(rav aveonypevcu 

i)t <v Ti|i ryParqpuu 6vpa a 

CL7TO T(0V TTOTapOV OvpCU ft) 

/cat ai to Toiv Kara IlroXc/uLaiSa 

a<f>€cr€(ov aWr) a #cai Trportpov 10 

In 1. 8 the writer has changed airo tov irorapov Ovpai ft into cnro rtjc cv r rji tyftarriptat 
a<pi(iiutv Ovpa a; we should have expected either tu>v or et*>c. The nature 
of this alteration and the formulae used indicate that we have in this document 
the original drafts of a series of letters sent to various persons, possibly by the 


architect Theodoros. 15. jjv[o>t£]a 16,18 dele ? 

19. read Iloay Orjoavpov for irToXepatSa : cp. XLIII. (2) Verso Col. III. 23. 

20. \tt)\paroi t tjt[.] UoouBwvioc. 
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IRRIGATION. 


Recto , Col. II. = M. S' 1 b, Recto and S' 2: 1. 12. read wapaOeaetg for wapt\sp 

[ ]<r«e: irapaditng is found several times in Polybius in the sense of “supplies”, 

e.g. 3, 69, 2 : 17 row otrov wapadtatg , 2 , 15, 3 : at elg ra arparoirtSa irapaOiatig . 
1. 19. read amXta for iSia ; dele [. .]t 24. read St wv for St[a pi]*v. 

The third and fourth columns of the recto are too much effaoed and broken to 
be restored. 

mpi 

Verso , Col. I. = M. S' 2 a , F<?rso : 1. 4. read for ... .ta>v : wfpi is written 

CruyUtMntv 

above a<j>eaewv and under rwv. 9-10. ptpog [rwv f££]|yaX<uv the rest of 

the line is erased and there are two interlineations, of whioh the upper one is 
£v Sojc .... 1S1. 12 . dele w ; the c and the first v are doubtful : perhaps 

we should read rjpiv to avov\t. 16. add a]XX ?7 Koiktag iroi[i|<r£i]c | [avjvrafac 

airoor and traoes of three more lines. 

Verso, Col. II. « M. S' 2 5, Verso : 


[tvjp irpoTe]pov ema- 
[roXip 0 ]vp[ap] rjpcn^a 
(four illegible lines). 

[to /car]a Weoppco^pLP )(\(opa 7 

yeypa(j)[a\ Alopvctloh ottws [ 

{illegible line). 

Atovuo'tfot] yeypa<f)€v pot [ 10 

o \apfi[av(i)]p top €^[e]iXr)(f>OTa [to Kara 

s &€op\p]<0<l)pi,p \o)pa . [ 

/caXos ovp iroir)<r€ts 


. par .. [.ja-ty ovp <TVPapayKa<rai 
ra epya [o-jvi^reXetv 77877 16 

kpi(TTapyo)\i\ (/ca.cypai//[ 

ypaxf/aprog <rov ttjp irpoT€p\op 

irpos . Kakm [.]fai 

oroi dvpap a t\g)p /car]a IItoXc- 

paiha a[<£Jccr€a>i' ai/ot./J 6 v 20 

pr) ovp ypa<j>e yjpip on 

yo)p TTtirovqptOa et ovp en . 

gpotjcu S ei ypa\pop 


1. 24. read Ila. t?ft for Ilauvt; 7 rapay[£]v[o 7 i£]vov. 25. read tig for £*. 

Verso , Col. III. = M. S' 1 F?r«o and S' 2 c Verso : 1. 6. read yap for [.]. 

9. £ 7 8fSe\0ai 12-13. avov\tog yopovg uiro?v|y(«v v. 15. \o is 

erased; read y pa\p[ov p]ot for yiv[£<rfi]ai. 17. read a<f>tatv. 

18. dele .. and read rijv for the first rwv between the lines; read ir]£ir optvrat for 
tBopw rat. 

In line 8 W. suggests £v \_op]o<rag, but the dotted letters are very doubtful, and the 
meaning conveyed seems quite out of place in this letter, which may be translated 
thus:—“To Theophilus. Just as you wrote to me ... . that the nomaroH 
Aristarchus had undertaken to bring fifty mule loads of anouchi a day, and that 
. the other nomarohs had also done so, write to me carefully each day telling me 
how much they bring.” 
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IRRIGATION. 


( 3 ) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

0/>ao]vXXos [ 12 letters 

7T€7ro/x(/>a crot r[ 9 letters 
avoL\07fTO) ovv rj Ovpa 07 r[a>s 
r) ev QevyeviSi yq iroTiaOrp. to 
T a\os eppa>[o*o 

0/)ao’vXXos [ 

W 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

.. . -]/xa^c oi eypaxpa croc, oyfcus 
crujirraftyis KaXapxoy [.... 

Trpoora]yew npo$ to SiaXrjppa [ro 
Kara] Bovcnpw /cat yupaTofyvXa- 
icas] KaTa<rrq<rai v. virep Sc s 

tovtgj[]v Kai E vpo)Tai eypaxjjci ovffev 
Sc v]-7ra/cov<rai^ro5 rfvayKa<r0rjv 
rqv ff]vpav /cXcio’ac iroXXov yap . 

... Scoktos vSaros #c<u ovSc [.... 

....]$ ^/>°? T V t> T0V X <w / xaT0S *[. 10 

....] vpmv ovSc tcuv 

. . . t^OVT(OV TO vScop OV0€ [. 

....] cScxcto irotcu' pv[. 

aTTojcrrciXat c#c[...] . v[. 

. . .]/XCU CWTO T(t)V [ is 

... .]orcwt <tiv [ 

1. 5. The stop after v is in the original, but may be nothing but a blot. 
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IRRIGATION. 


XLV. 

[British Museum, dlxxiv. Mahaffy, PP. II., xxxvi. (1), (2) ; Wilcken, OOA. y p. 159. 
Ostr.y pp. 175, 261/, 336 ; Revillout, p. 383/.] 

(1) 

1. 2. awiXcoiv Tu)v /uTpriOevT^oiv 8. Xma tic tojvJ/u. W. 3. fv for eiri W. 

7. |3a]<riX(icov 7 p Kai .uffcaouKtoc W. 9. e[v r]wt 8. 12.orwi. 

14. /3a0oc L K. 17. /3a L K. amX for Xma 8. Between 21 

and 23 there are fragments of four lines. 23. rm ava\ri\ipOtvTi W. 

29. L for a, and for i- K. Col. II., 4. AoSZ. 8. 5. AfyL- 8. 

The numbers in this document will be disoussed in an Appendix. 

( 2 ) 

O 

et[s .. ..] k <j> v\rj\(T(t)L $iXiwwov . rji p^[ 

-» ' 

/ rrjs rjpepas A'tXt.ifi 

K7) <eis> wept KepKeocipiv ets €7n/3o\r)v ..[ 

et? ra <•> SiaAco/x/xara waXatov ^ajpara>[j/ 

ev . ik .. iftopmi pXijy 5 

/ tov pvjvos At t/8 
n ' 

ets to avTo avwtXia B oi 7T 80.7 
ets f tow "7*h h p q /8 . 

] . t i-ya 

(fragments of two more lines). 

Corr. 8. It seems that work at this plaoe was done on two days only in this month; 

the total for the first day, 1230 £ -fa + the total for the seoond day (the 28th of 

the month) 138} = the total for the month, 1368}}-^. 

/ 

1. 7. The illegible fraction was probably 1/3 ; the sum 2884 $ fa was obtained by adding 
1368}}-^ to 1515}}, the amount of work done at some other plaoe, the details 
of which have been torn away. 

1. 8. The cost of 2884} aoilia at 4 dr. for 60 would be 192 dr. 1*9 ob.; we should 
therefore complete this line by adding 2 ob., i.e. -. 

Reyillout’s long and obscure arithmetical calculations, and the arguments based on 
them, are vitiated at the outset by the erroneous addition 1431 +101 +1868 * 2400. 
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( 3 ) 

[British Museum, dxlvii. Mah&ffy, PP. II., xv. (i)0 

Corr. S. 1. 2. ev r[cu]i j3[ 3. eicaorog tujv A[aa>y cp. PP. II., iv. (11) 4. 

4. ar<j[t]Aia Aa icara<T[r»ja€rat. 9. read ore 8[ for ov «$[ 10. read 

iroi[ for /l iov. 11. read to v8(op ir[ 13. read tXoycuo/uqv 

for tTroytTO/iiov. 


( 4 ) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

.] T€TTap(J[y 

Bpa^pojv avo) lXlcov 
Av npoBopa \a\KOv 
H CKCLTOV Kai C TVpfiokoV 
7T0L7)<rai 7T/>OS aVTOV 

[ eppoicro L].a n[a^] (ovg a 

1.1. This line may be restored tig vg ro>v. At the rate of 56 aoilia for 4 dr., the pay for 
1400 aolia is 100 dr. 


XLVI. 


(i) 


[Oxford, Ms. Gk. class, d. 25 (?). Mahaffy, PP. II., xiv. (1) with Plate; Wilcken, QOA ., p. 153; 

Revillout, pp. 312, 393.] 


KCLL TTaKTOHTlV k it 

7rpOT€pOV OLKOVOpOVl H 7T €<f> (Ol 1Tap€- 
vorav njv XiStjyov 

fcrat 7r\eo<v to tt\olov> /cat (TTeyvrjv 

prjvas i/3 vvv [8c] <£a[o'i]i > ira\iv irpotr - 6 

8cwr0at irarfraxrea)]? 8ta to . .1*.* ^ 
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BRICKS. 


T€pav 77817 ewat <.> xprjfjLCL- 

xaX 

Tto*at9 ovv a tmut a\Xa? p <ea)<; av em tov oioucrjTrjv 

pi) Kara tovto i\ aveveyKa>pev 

iva <ro 7r[Xot]o^> \i 6 j)yo<i <pyj Kara tovto> 

apyirji <tovto> <09 8 av ein tov Sioucrj- 10 

rjv avevevicapevov awTacrarji irpaydi)- 

crerai ra? p h €/c tojv StS opevcov 

avTQ)i vavkcov 

AiKaicoi crvvra^as Sieyvrjcrai \pepaTicrov Alovvckul AttoWcovlov 
t irpovirapx ov<rav «v IItoX«jjl<uS«i 

r[<u]t etjeikrj^oTei rrjv fiacrikhKrjv Kara\v(rLV Kadekeiv 15 

Sta to 7 r€wov 7 jK€vaL /cat peTevrjKat <ovxrrj av rf vyirjs 

7too? ra 0 epe\* 7779 Kawrjs /caTaXvo*ca>9 Kara rrjv epyoKa - <voXkov> 

*’.a P 

ftcav 7779 M itXlvOov <xaX/cov> h t€ €7rt tov irapovTos < M h X > 

M [h] /xc 

.8t]cyyv77/cao*tv Ilaco? ilpov N €kv 0 t)s %ep<f) 0 €<o<; Ap<f>L)(ovpus 20 

.] ncrccrovxos Nc^pfej/xySccos v Pevoy8ao*Tt9 IIao*tT09 IIa(V9 II€7770*109 

.[..] nayxov[vto]9 7rXt^[^]ovX/cot ot egeiArjfftoTts eX/cvcrat 

p 

7r[Xii/^ov] M oo*t€ €19 T77V (TvvreXovpevrjv ev IlToXe/xatSt )8a- 

a 

crtX[t/c77v] KaraAvcnv €Ka<TT7)S M ht ^aX/cov 1- k 

€i SityyvrjKaai Nt/cavtop IIap/x€va>vT09 /cat <£tXt7nro9 Aipvaiov 01 e^eikrj- 25 

v irapa^vyav urpov tov (icyaXov \»|uitos 

<^or€ 9 p€ra %OK€(t)S tov Ap<f>(ovi,Kov to <peya \(opa> tov Kara 'ffevapvcj 9 
^(jyqpaTKTov avTot9 7771/ 8 evTepav Socnv airo h t// /ca 7 a 70 eirifiaWov 
avrot 9 H /o 19 J - 

Corr. S. 1. 2. iratcruxytg, a technical term in ship-building, is found in Pollux, I. 84: 
Ipti e 8l yofiipovv teal iruyvvtiv kcu appoZeiv, ttciktovv icai iraKTuxriQ teal ra ftpoia ; 
cp. Herod., II. 96: rac appov tac sv <5i> sTraicrcuo-av rjf fivfiXy, Ar. Fimjd. 128. 
3. otKovopovi we do not understand; even if we read oncovopun the construction 
is not clear. 4. rrXtov ro irXoiov has been ohanged into wAcot/aav r»|v 
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XiOnyov, an alteration which necessitated the correction of artyvov to art-yi'ijv 
and of -rtpov to -repav in line 7. 

1. 14. Aucaim is an abbreviated form of address. W. xP e l iaTiaov papyrus. 

1. 15. In this line three instances of erroneous u have been corrected by writing t above 
the line. 16. Wilhelm quotes, in support of n tiro vriict vat, Philostr. v., 

Soph., 568 K : trirov re imStSovg — icai \pi)para tc ra irtnovriKOTa Ttov tpytov. 
20 . W., on the analogy of line 25, restores a $ityyvt)Ka<n at the beginning of this 
line; this supplement is too short for the lacuna, and also compels us to supply 
Xpr\pariaov ; it seems better to suppose that the lost word is a proper name in the 
dative, as in 1.14 ; Ilawc Qpov R. 23. 7t[Am'0ou] It. and W. Ostr., p.525. 

24. h- k It. 25 . tt SieyyvrjKaai W. 26. ro ptya \tvpa to Kara 'P. 

has been changed into rov irapai^pvyaviapov tov ptyaXov xtvparo c row Kara 
Revillout has discussed this document at considerable length (pp. 393-395) ; his 
restorations contain numerous errors in grammatical forms, suoh as cv nroXc/ua(§a, 
Ttjv SioiKrjTriVf rov irXivdov ov<tijv €v e/oyaorijptau, and arbitrary alterations of the 
text, even in places where the autotype is quite clear; but those who wish for 
further information as to his views may consult his Melanges. 

Translation :—“ (For repairs) and caulking 80 dr. 80 dr. for which he shall keep 

the stone-boat fit for sailing and water-tight for twelve months. But he now says that it 
again requires caulking, because it is already .... You may therefore pay him, in copper, 
40 dr. more (until we report the matter to the dioeketes), in order that the boat may not, on 
that account, lie idle. But the 40 dr. shall be exacted from him out of the fares paid to 
him, according as the dioeketes shall determine when the matter is reported to him. 

“ To Dikaios. Having direoted security to be given, pay Dionysios, son of Apollonios 
(who has contracted to take down the Royal quarters previously existing at Ptolemais, owing 
to their dilapidation, and to convey all the sound bricks to the foundations of the new quarters), 
at the rate of 15 dr. for 10,000 bricks according to the contract, for 30,000 bricks 45 dr. on 
account.” Corrected from “ for 20,000 bricks, 30 dr. in copper.” 

“To. Security has been given by Paos, son of Horns, Nekutes, son of Semphtheus, 

Arphichoumis, son of ... , Petesouchos, son of Nechthembes, Psenobastis, son of Pasis, 
Paos, son of Petesis, and . . . . , son of Pamounis, drawers of bricks, who have contracted 
to draw 20,000 bricks to the Royal quarters which are being completed at Ptolemais, at the 
rate of 10 dr. for 10,000 brioks, making 20 dr. in copper. 

“ If Nikanor, son of Parmenon, and Philip, son of Limnaios, who contracted with Sokeus, 
son of Arphonikos, to fascine the great dike at Psenarus, have given seourity, pay them, 
according to the proportion due to them, 116 dr. 4 ob. as a seoond instalment out of 600 dr.” 
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(2) 

[Oxford, Ms. Or., class d. 25 (p). Mahaffy, PP. II., xiv. (2); Wilcken, GGA., p. 154, 

Oistr.y I., p. 163.] 

The writing is on the Recto. 1. 1. icaXwc av S; ov is probably a mistake for ow. 

3. v(xtTo<f>{o~\povg S. The word is used for carriers, whether men, as in LXX, 

2 Paral. ii. 18 : teal £ttoIi)<tev avriov tfiSopriKOVTa \t\idSag v<t>To<j>6pu)v, op. xxxiv. 13, 
or animals, asinXen. Cyr., 6,2,34, cp. Pollux, 2,180 : icat irapa BevofiovTi vu)To<f»6pog 
dplovog teal ovoc. 4. Between 11. 4 and 5 there are two illegible lines in the 

original. 11. rov aradp ov S. 12. The line printed in small 

type is a real line of the original, not interlineated, and the first five letters are 
doubtful. 13. 7rXtyfioXfaav W., who quotes Exod. V. 7: 8i8ovai a\vpa 

Tty Xaty tig r>)v nXivdoopyiav. 

( 3 ) 

[Oxford, Ms. Or., class d. 26 (P). Mahaffy, PP. II., xiv. 3, with Plate; Wilcken, GGA., p. 154 ; 

Revillout, p. 392.] 

etc rac crracretc 
(line lost.) 

nXivOov rrjg KaraxprfcrdeLorTjs etc rov c 

n a 

OLKo8ofJL7)0€VTag TOL^OVS B TLfLr) 0>C T7) C M 7 T tC 


ot/co8o/iotc KCU Xetroupyotc 77 5 

c o\evo)v 8 opiocn.puM' So X C 2 X y J - c 
Sppa/crecvc tcop p TrrfXtov 8 ca 

/(V -c 

n 

etc ttjp irpos tool x°P to PoX<ol a (rwreXecrrov [..] . B 

rote to Bepekiop opv^acri /cat top arro 777c olko . p 10 

V 9 


7tXlP0OV T7)S KCLTCLsR CtC TOP* €7Tap0€PTCL S TOlX<>VS 

< . . ey 8opa)P t > < 3 > <TLprj> © t f 

a 

rt prj 777c M 7T 0 01 - <. . J -> 

1. 1. trracrtig = buildings, erections: cp. Deissmann, BxbeUtudien , p. 157, who, from the use 
of the word in the LXX, draws the conclusion : “ dass den Uebersetzem ein 
Oebrauch von oraoig ganz allgemein fiir 3 ©den aufrechtstehenden Gegenstand bekannt 
war.” Better evidence for this use of the word is to be found in Hesych. oratnc* 
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(Haig. x°pv C« avviSpa. ipyaorripiov. and Pollux 9, 50 : ra p\v ovv iroXXa ipyaarripia, 
oTc airo itcdoTtig irpoKurai rovvopa, tv roig irtp\ Tt\Viov ?<m wpottpr\pivn' 

pipi} Si ttoXcwc k at navSoKtiov Kal %tvu>v tca\ tvg tv '\vd\m 2o<£>oicXi}c, irai /So^og 
StvocTaotg, Kal ardaig t7T7ra>v, a»c EvpnriBi}g iv 'l7T7roXuT(j) kclXvtt ropivt\> irpog twiruiv 
tvBvg opprjaag araoiv . A vatag Si iv Tif virip * A\iXXtlSov tpovov tlprjKtv imroardaiov* 
Kai oraBpog S' av KaXoiro r} rw v viroZvytwv araaig, icat icXtiaiov wapa to KtieXtioBcu. 
4. Tl. R. 5. Xttrovpyoig = XiBovpyoig W. This is not neoessary, 

XtiTovpyog in Polyb. means 4 a workman.’ n W.,R. 6. Sopwaipwv 8. The 

word is obviously a derivative of the technical term Sopmoig in the next line ; 
Revillout reads (r)tT(a)vwv aipi}<ripuv ‘‘270 mesures de ohaux”; this is almost the 
only place in which he gives an indication of the method by which he arrives 

at his readings:—“ La lecture de ce mot est fort douteuse.qu’on pourrait 

lire oiXtvofv (et non wXtvw comme Mahaffy)—oe qui n’a auoun sens. On peut 
aussi lire oirtvutv. J’ai pens4 & nravog chaux.” ava c 2 X y f - c R. 

7. Sopwotwg S. The word looks more like Stpwatujg, but this may be due to an 
unusually long ligature from the 3. The adj. Sopuxnpog and the substantive 
Sopiomg are new, but the verb Sopovv is found CIA II. 1054, 1. 58: Sopivaag 
Ktpapwoti K opivBaoi Ktpupun and 167, 1. 68 Kai [eJn-f/BaXaiu [ic]aXa/xoy XtXapptvov 
u7ro/3aX[ai]i/ Xoj3o[v] r} KaXapov So[/o]ci>[<r]« irriXun Tjxu/ow[iu]evuH 7ra\og rpiSaKTvXiot, 
where it means to cover a roof with a layer of clay to serve as a bed for tiles: ivXtvai 
may have been angles or frames of wood which supported this layer till it was set. 
tcjv S. He began to write X = ava, and then changed the form of the expression ; 
the words mean ‘ at the rate of 4 dr. for 100 oubits’; 270 cubits at dr. = 10*8 dr., 
which is, approximately, the 11 dr. of the text. 10. rote 8. opv£a<n 8. 

11. roue €7ra/o0fvrae rot^ouc corrected from tov tTrapBtvra toi\ov 8 . tirapB . pro¬ 
bably means ‘ built to a greater height.’ 12. 0 T £ R. At the rate of 

80 dr. for 10,000 bricks, the price of 9960 brioks would be 79 dr. 4*38 ob.; Revillout, 
however, wishes to add -J- ob. to the amount, giving a characteristic specimen of 
his arithmetic:—“ 9960 briques faisant 79 drachmes et 4 oboles en arrondissant 
legerement; car 9955 £ £, pour compter & l’egyptienne, donnent 79 drachmes et 
4 oboles £ : puisque 2000 = 16; 1000 » 8; 500 = 4; 250 = 2 ; 75 = 1 ; 

37i = 3 oboles; 18« 1 obolej. Peut6tre faut il lire o 0 J-c.” 


Translation :—“For the buildings. 

“ For 2000 brioks used for the walls whioh have 
built, at the rate of 80 dr. for 10,000 bricks, . 
To the builders and workmen, .... 
For wXtvai used in Soptomg, 270 oubits at f ob. 
For Sopbjoig at 4 dr. for 100 cubits, . 

Total, 


been 

. 16 dr. 

8 dr. 

. 33 dr. 4J ob. 
. 11 dr. 

. 68 dr. 4J ob. 


For the unfinished (building araoiv ?) near the hay-loft 2000 bricks (P) 

To those who dug the foundation and. 

For brioks used for the walls raised in height: 9960 bricks 
at 80 dr. for 10,000 bricks 79 dr. 4 ob.” 
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BRICKS. 


(4) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

€49 KOLjJLLVOP TTJV . OlKoSo [17)6€L<TdV 

irpo$ ttjv &Lakr)\piv tt)<s cts rqv 

TpO<f>7) V TQiV pO<T)((i)V o\vpd$ 

to 15 to 0€peX<.ov opv^aai € 

<olko8> 

ttXlv0ov tt/5 KaTOLKoSoprj0€L(rrj<; 
n 

E Tiprf p 

oucoSopois Kai XeLTOvpyois k / £c 

Translation :—“ For the oven built to receive the rye intended for the food of the oalves : 
to those who dug the foundations, 5 dr.; for 5000 bricks used in building, 40 dr. To 
the builders and workmen, 20 dr. Total 65 dr.” 


(5) 9 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

ev 'tepiradvrei 

€49 TOV €V Kc/j/ceo-ov^ots 

n 

7 tXivOov E 

Ko>lXct €19 TOV [ €V .X/3 

flpa) 4 Kdl %ep0€L €19 TOV €V MoV^Ct X/J 5 
Ivcty>o>vT4 tov €p,<f>o\vra cSc uj>7f 
avaKaOapai [. 

IlaO'lTl A^0|//3€0)9 €19 TOV €V 2[€/X- 

7Td0VT€L [. 

. ] . ftO)V4 €19 TOV €V TC7TTV4 [. 10 

. .] . X€4 €19 TOV €V Tc$€TV04 [. 

..]<T€/X,^aT09 €19 TOV c[v 

l. 6. c/u^oXvra seems quite clearly written; the X might also be read a. The hand-writing 
of this papyrus is large and very distinot, quite unlike that of (2) and (3). 
10. Te7rrvtc may be another form of T«7rruyic* 
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STONE-CUTTERS’ SUPPLIES. 


XLVII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Two small fragments in the same hand, containing aocounts of money, wheat, and Syrian 
oil supplied to stone-cutters. On the verso are some illegible accounts. 


(«) 

©orca Apvcjrov 

E[7rct]<£ kj €19 Xaropovs u A HijS h p tt 
irvpo) v K ic X »- a J *— #c yS J 

e\at ov Svpuov ft X H € t" l 


0 ) 

EflTCU^ KJ €19 XaTOpOVS L€ A [l- I ^3 p TT 

TTVpOiV K l€ X [a f 

eXaiov 'tvpiov f.] [ X *- e i- t1 

Translation :— 

“ Epeiph 23. To 15 stone-cutters at 12 dr. 180 dr. 

15 art. of wheat at 1 dr. 3 ob. 22 dr. 3 ob. 

2 £ (measures) of Syrian oil at 5 dr. 12 dr. 3 ob.” 
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BUILDER’S CONTRACT. 


XLVIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

The writing on the recto of this papyrus had reference to irrigation works, but owing 
to the running of the ink is almost illegible; on the verso is the right-hand Bide of a 
column, which refers to the specifications of a builder. 

]* OLVlKOiV 8 £ 

_ n 

J Kapapajcns B 

Jefeirtyet yap r) XP eia 

]ayopa<rat f vkov pvpiKivov 

]'7TTG>o’€a>s roiv Ovpeov Kai at 5 

]to 8ia(f>paypa /cat ovS em /ca v . v 

/caX]a>s ovv Trot^crets npiapcvog r) na 

€ppo)(r]o 

to)]v 7rr)\iv<ov epycov /cat ra >v irkiv- 
8lv(ov /car]a Tt\v eybocrw rjv c^[e]ts a/cpt/Jais 10 

ey]pa\jia ev ttjl eySocrei /c[at] eav tl 
] avrov eav 8c 7rpocro<l>eikr)crr)is 
]<ra)i^rat ot re^^trat •[. .].... 

] to)v 8vo 7 TvOfievoov €7rt<r/c€*//a 
ai^Xtufta 15 

&r)]pr)Tpt.a)L AwokkeovLOV tcktovl 
] e^ehpav rrjg ev IlroXeftatSt 
] OvpiSag /cotXooTa0/xovs y 

1. 10. faSootg elsewhere means locatio ; here it is equivalent to u rijc e»c$o<r£G>c avyypa<f>ri. 
11. KOikoaraBpog is found in LXX, Agg. i. 4 : ohctiv fa oikoi g vpwv KoikoaraBpotg ; 
the verb KOikoaraOptiv in 3 Reg. vi. 9 : faoikooraBpiiaev rdv oIkov ic&poig. 
16. faoikoaradfincrtv (rvve\6fiivog %v\oig socdBev, k al irtpii<r\ev to i(ru> row o*kov fa 
irkevpaig ntvKlvaig. In the Lexicon of L. and S. it is translated to make tcith 
vaulted roof ; it is more probable that it means to put a sheath of wood over the 
door-posts or the sides of the windows: cp. Pollux, 1, 76: araBpol Sk ra UariputBev 
£uAa Kara irkevpav rtov Bvpwv. Theocr., xxiv. 13: SBi <rraBpa KOika Bvpautv ockov, 
and Wilamowitz-Moellendorff’s note on Eur. j Her., 999. 
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XLIX. 

[British Museum, dlxxxi. Mahaffy, PP. xxxix. (A).] 

Corr. S. 1. 8 . / £vAa 9. 8ia Mai/ia^ov 11. xpv 12. T/x 

14. [Z] 16. / &Aa ; the total 2463 = 660 + 750 + 940 + 86 + 7 + 20. 

20. / £vA a ; 350 = 200 + 150. 21. «[ic ro] avro £vAa. Of the six other 

fragments of this document one only is worth printing. 

flpan pepeptarrat KaOa 

Kat Arjpat £v\a <{>££ f 

amoves p\y ( avro$ pi 

Kai irapa Matpa^ov 15 ^ 

rof a o/3 ( a vtos c^cis A ^ p[/3 

^tkinncot 8 T l pod tan i 0 

ArjpaSt 10 . [ 

ayKQives /f[ € y]^[ 0(> 

avro? €X€t5 fc . [ 

M]ai/maxou la [ 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

€1,5 /Ja<ri\i/ca5 a/xafas 

f]pov0rjt 8oKtpa<rrr)i 

llanos c h p Ac is I- o£j=c /y-%L^l=c 

Ua<rVTl T€KTOVt 

Tv/Ji /cc k a 

Herat reKTOvt 

Tv/Ji A ro tyji A pqc 
/ cis Ta5 apafas 
Ilaxcwvs i-2t)8J=c 

Tv/Ji 2 is 

/ I- V/CTjJ^C 

epe/3tv0ov rtpr) 

On the flcrso are some fragmentary accounts. 
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RECOVERY OF LOST PROPERTY. 


LI. 

RECOVERY OF LOST PROPERTY. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

ei<rt\0ovTa c[i$ to ra]/xteto^ Trp k$ tov 
M *Xtip prjv\os^ €v Kapivois k<u ava\af3ovTa 

ra ihia vnopmjpaTa <c. v> evpew 

OTL €V T7) l 01$€l <€V> €IT) TO apyvpiOV 
o onovTO airoXaiXevai «/ tojl paper lttttuol 

ayycXiay "yrycvi]«r0ai 

nepi ov #cat irpo<r(r)yy€iXav awoXoiXevai) 

Kai enrew tov Ap^c/Jci^M' ort cv/dtjtcu 
to apyvpiov 

Ap(f>el3r))(i,\s 8c] epeoTeopevos <tto<tov> a <rj> avros eir) 

KOI ITfXTOV 

civcu apyv 

€<f>7) I- p8 #cat x[ a ^ KOV . 

ev paper nrvfiaii] evi ^vXaerereerOai [. 

papo’iinn[ov a]7ro Apipov0ov cis [. 

0i/3iv ovk c.[..]. Xeiv avfro]? to . .[.. 

T7)L 8c Ka t[(W 

Foe Bifits op. LXX, Ex. ii. 3, tXaflev avrtjj r\ priTtfp avrov 0t/3iv, and 6, avot^aaa $e 
6pq rraiSiov kXcuov iv rp difiei. 

Translation :—(It is reported that X.) having entered the store-house at Kaminoi on the 
29th of the month Mecheir, and taken up his private memoranda, discovered that there was 
in the chest the money which they thought had been lost in the purse, about whioh a report 
had been made, and that Arphebeiohis said that the money had been found. But Arphebeichis, 
when asked whether he was .... and how much, said that there were 44 dr. in silver and . . . 
in copper, and that the money was kept in one purse .... 
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LII. 


DATES OF PTOLEMY II. 

(a) 

[Oxford, Ms. Gr., class d. 29. P. Mahaffy, PP., n. xxiv.; Wilcken, QGA., 1895, p. 155; 

Revillout, p. 313.] 

Bao'iXcvoz'ros ITToXc/x[aiov tov IloXe- 
pa lov Kai tov vtov IIroXc/xaio[v L .. 

€(f> Lepeais IIeXo7r[t8ov rov AXjefaQ/Spov 
AXetjavS pov Kai 0€(ov A[S]c[X(^a>i/ Kairq- 
(fiopov Mvrjo’io'TpaTris ttjs IIc[ 


(*) 


[British Museum, cccxcix. Mahaffy, PP., i. xxiv., 1, 2, 3 ; Wilcken, GGA. y 1895, p. 141; 
Revillout, p. 353; P. Meyer, J3eencesen y p. 30.] 

(2) . 1. ]ov Aavaevc W. 4-5. The only satisfactory restoration of these lines is:— 

j3a<riX€uovroc IlroAejuaiou tov Ilr]oXe/uatou trove £KKat8stcaro[v e]<f> [icpcaic . 

rou. AX s%av8pov k at 0]tu)v A StXfjxov piiv[oQ Ar/oe/ut]<riov[ . S. 

6. KaXX(fc]parov£ Aantv8ioe op. 1. 7. S. rye S[tvrepag nrwap\iaQ (?) W. The 8 is 
doubtful, and we might read rtjc «[nryov»jc* 8. ]rou S. tov R.: the 

v is quite distinct, onctiparos ov ij rpo<j>ri W. 

(3) . 1. [H/oa]icX€t8»fc tvt rou <haXoy[ R., but with tiov for tov. 2. ]ua ij Tipi\ tovtov R. 
It is convenient to consider these papyri together with reference to the different forms used 

in dating documents in the reign of the seoond Ptolemy. Three distinot formulae are found:— 
1. Ba<nAa/ovroc UroXipmov tov riroXcfuuov found in Demotic papyri in the Louvre* 
belonging to the 8th and 10th years. Revillout, Rev. Egypt. , i., assigns these dates on 
insufficient evidence to Ptolemy I. To these must be added (6) 2, of the 16th year. The 
number of letters lost at the end of 1. 4, after c0, is at most 17; the number lost at the 
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DATES OF PTOLEMY IT. 


beginning depends upon the formula, which must have been either [/3a(nXfwovroc IlroXejuatov 
row IlrjoXe/xcnou or (j3a(nX«vovroc IlroXe/ueuow tow FlroXtpaiov kcu row wtow IlrjoXe/ttatow; 
in the former case 27 letters are lost, in the latter Iff ; hence we must supply kU letters, or 
6U letters between *<£[ in 1.1, and ]{wi» in 1. 2 ; the oertain words itpe o>c — row — AXe£av$/oow 
kcu 6 aocount for 23, and there remain, for the names of the priest and his father, 21 letters 

in the first case and Jp. in the second. An average of 20 letters for eaoh name is clearly 

impossible, and consequently the second formula must be rejected. From this may be deduced 
the important fact that Ptolemy, the son, was not associated with his father in the kingdom 
till after the 16th year. Meyer endeavours to support the seoond formula on different grounds. 
‘ In der Liicke zwisohen v. 3 und 4 erganze ich : [BaotXtuovroc IlroXe/ialow row II roXtpalov, 
koI row wtow IIr]oXt/Ltc»ow erowc cicicatSeicaro[w : vgl. Rev. Laws, ool. 1 und 24 ; PP. II. n. 24 ; 
v. Prott, Rhein. Mus. 53, 468 ff. Naoh ihm dauert die Mitregentsohaft des Ptolemaios, des 
Sohnes des Lysimaohos (Anm. 73), vom 15. bis zum 26. Jahr des Philadelphos. Hier wie 
in den eben genannten Urkunden ist sein Name eradiert.” If this mean that the words 
are to be restored at the beginning of 1. 4, we have already seen that the restoration is 
too long; if, as we suppose, it means that the words were written in the blank spaoe 

between 11. 3 and 4, and subsequently erased, the theory is refuted by the condition of the 

papyrus. An erasure of this kind can always be deteoted, but here the interval between 
the lines is absolutely blank and was never written upon. 

2. BaotXtwovroc UroXspcuov row IlroXc/tatow kcu row wtow UroXtpaiov. The earliest instanoe, 
at present known, of this formula is found in a Demotic papyrus, Louvre, 2424 (Revillout, 
Rev. Egypt., i.), dated in the 19th year; it continued in use till the 27th year, when it was 
replaced by the third form. 

3. BaotXcwovroc riroXEjuatow row IlroXe/iatow 2cwrqpoc> Examples of this form are found 
for nearly every year from the 27th [Rev. Laws, col. 1) to the 37th (Young, Hieroglyphics, 
P- 79). 

The date given in (a) must therefore lie between year 16 and year 27 ; of the years in this 
interval 19 and 21, for which the names of the priest and canephoros are known (Rev. Egypt. i.J, 
must be exoluded. It is likely that the words Apmvortg <Pi\a$eX<po v were acoidently omitted 
after Kavrjfopov. It should be noted that in the 16th year (b 2), the canephorate of Arsinoe 
is not mentioned; but we cannot assert on this evidenoe that it did not exist. The argumentum 
ex silentio led Revillout (Rev. Egypt., p. 18) to assume that the priesthood of Alexander did not 
exist in the 19th year, whereas (b) 2 proves that in the 16th year it had been already instituted. 
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LIII. 

CORRESPONDENCE. 

(a) 

[Oxford, Ms. Gbr., class d. 28 (P.) Mahaffy, PP., n., xxiii. 1.] 

6. aropa~\n (?) S. 8. aroparo c S. 10. Insert after 1. 10, ]f£t[X]0eti/ 

tva airo$ie\w /u[. .]a. 15. for ]vpo<rt\€ €<uc <n>v£v[ read ^paaiv <ev6twQ> 

ovvavr[ S. 


(0 

[Oxford, Ms. Qt., class d. 29 (P.) Mahaffy, PP., li., xxiii. 3.] 

8. Ylvpptun S. 

(<0 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., xxiii. 4.] 

3. 4><Xeac K opwvi Wilhelm and Wiloken. 

1. Karaypafri means a register of sales, and Karaypafetv to enter upon the register. 
Androstheues is directed to enter upon the register that the house of Horns 
had been transferred by sale to Asklepiades. 

(<*) 

[Oxford, Ms. Or., class d. 32 (P). Mahaffy, PP., n., xxxi.; Revillout, p. 274; 

Meyer, Das Heerwesen der Ptolemder , p. 33.] 

1. ttjv £ktt)v Gh, but I feel sure that rov «k ttjc is right. S. 2. icai] tov sk S. 

SeSop f[vtjc Gh 3. Kdi tov ck r]ijc S. 5. tottoxc tu>v av]atpri - 

ptvtvv R. Toiroig ratv KaTapeptT^prjptvatv Meyer. 6. imrtvat icai TrtCoJxc R- 

7. Kara rij]v R. 


(*) 

[Oxford, Ms. Gfr., class c. 21 (P.) Mahaffy, PP., n., xxxviii. b, with Plate.] 
6. vpiv 7e[vc]<y0cu Gh 
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(/) 


[British Museum, m.xxx. Mahaffy, PP., n., xxxix. g ; Revillout, p. 274, note 2.] 


5. fitrpi)<nv S. 


is) 


[British Museum, dlxxxii. Mahaffy, PP., n., xl. aC] 


6. rote [tStot]e Wilhelm, 
for qaaiov S. 


rote [aXAot]c S. 19. irapeaovrai S. 

24. rt[e rj 7rap u] piv Wilhelm. 


21. upeptov 


(h) 


[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., xl. b , with Plate ; Wilhelm, Ostr., p. 76.] 


8. tt\i tyxyoti rov yivojitvov aoi yXtvKovg is a correction of rtut yivoptvwi croi yXtVKti. 


(0 


[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., i., xxix. with Plate ; Wilamowitz, Reden 

und Vortrage , p. 245.] 


1. AAkcuoc Suxrupavti S. 13 £f. Wilamowitz suggests yivoxtKt Si teal on vSiop, etcaoroc 

Ttou <im\b)pi(i)v> op Co v rijv apntXov (ftVTtvoptvriv, irponpov Stiv <f>aa\v vSu>p virapytiv, 
and translates Wisse aber auch , Wasser , jeder von den (hier hat er ein Wort wie 
Eingebornen ausgelassen), wenn er sieht , wie die Rebe gepflanzt wird, Wasser, sagen sie , 
muss da sein. This is more ingenious than convincing ; the poetical epanalepsis of 
vScop is extremely improbable in a letter of this kind. It is more probable that 
opttfv is a mistake for opivvnvv and that we should read yivwmts St icat on vSwp 
eicaoTOQ nvv op[wvr]o>v ti\v apntXov <f>vrtvoptviiv wportpov Stiv $amv wirapxtiv. The 
division in the word v irapxuv is not impossible; the surfaoe of the papyrus is 
not torn away, and there are no traoes of ink in the blank space after v. 
Verso : 1. 2. tvBvg for trovg Wilamowitz. 


149 


Digitized by 


Gck igle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



CORRESPONDENCE. 


Digitized by 


(/) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

] . [ 

. a\^iov 8 lanpea fievaai [ 

O7rcos fLer[a .] ... vav0[ 

popevos or[t] Aioripos pev ev orpyr[ 
eanv Kai a\yv] aXXois 7roXXois Kai c[ 

. ]v epya£ea0ai eaTiv clvtoh rjpi\y 8e a7ro 

firjaeTai eav to KTrjpa a<j>ekr)T\aL 
Kai itX eiovs ovras airoXaiXevai [ 

<j>vya8evovTas rou$ 8 aveiaTas .[ 

KaTeXdeiv 8vvaa0ai eig rov vop[ 
ovtcls ran fiaaikei K\eavSpo[$ 

— |4<V 

hiKoua Kai evyvoipova pe Xeyeiv [ 8v 

vaa0ai 8ia7rpea/3evaai top yap av[ 
eKTonois (f)i\apyvpov eivai Kai ovr[c 
avraii a)aT€ a<f>eXea0ai rjpaiv fiia[i to KTrjpa 
ko\i ovk€ti Xoyov ovSevos Tvyaiv *a[ 
ev H paK\ea)s voXei rjpepas X • [ 

AkOTL|U0l 

€ts KpOKoStXfcJ*/ noXiv TOV Apaivoirov [ 
rots epyois Hv0aiv <8e pe> o TpaTr[e£iTr}<; 
ypaxjjapevos e<j>r) Aio[ 

. ] Tiprjv to .. . [ 
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w: 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

.]. 71/1.6)1 T7j\y 

. ...]arrjv a 7 ro<r- 
Ttikov ir/>05 /i,e 
OTT6)5 8 top 0(007)1 
KOfitovfJLev yap <roi 
ravTTjv T€ Kai tt)\l 
irpos HayKparrjv 
CTTUTToX^l/ 

€pp[o)(TO 

(0 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Lit) Tv fit. Ky 
A7roi]XXctmctH y€ypa<f>ep 
X\pvcrnnros apyi\aoipa\ro- 
<f>v\aij tcai SioiKrjTrjS 
Ka\rayay€LV xpr)p[aT\io’poi/ 5 

ra>]y €Kct euro 8o)v 8i A/hoto- 
Srjpov 8i to) v ... trapa Auccufou 
Kakms ovv iroi'qo’tTt Kai 
avro)v vpo)v evetca Kai 
rjpoiv Kai tov Kako) s c^oi/tos io 
crvvayayovres ra re e<£eX- 
Kop€va €6)5 TOV 15 L Kai TT)P 
apa<f>opav tov Xoiax prjpos 
Kai t avra anocrTeikapres 
et 5 K ov yap 6)5 erv^c^ i& 

ayo)Pi(opev tov .]u 

vjpip <rvp[ra£aPTOs .. .]v. 

3. For Chrysippos see notes on the next papyrus. 15. K ^ = K/ooko&Xcuv TroXtv. 

Translation “ Year 18, Tubi 23. To Apollonios. Chrysippus, the arohisomatophylax 
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and dioeketes, has written to us to bring down a memorandum of the revenues in your 

district. Accordingly you will do well, both for your own sake and for ours, and 

for that of what is proper, to gather together the e<pt\KO/j.tva up to the 16th year, and the 
monthly payments for Choiaoh, and to send them to Crocodilopolis; for we are in a state 
of no ordinary anxiety -. 

(m) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished. Plate IV.] 

.]i <a7T€(rrak>Ka .... 

.] o)(TT€ Xpv(TL7r7rcoL Ton apy[^a\a)]paTO(f) 

accu Siotf/ojrJtyi kevKopeTCJirovs t 
opvidas k TrepurTepiScis 2 

<rvKa . [ ] fi prjXa rjapiva t 5 

cu(r[ ] tovtq)v KO<fnviov a 

pa<(>av . [ ] yoyyvkiSas v 

.]ra [ ]/ca 5 dpihaKmv c 

] a \cnjjav7)$ a 
] )(\Q>ptuv t 10 

} . . TrpQ<r€veyKavT€<; 

} firf Kiv7)<rr)is 8e 

<Kara < yo|Mva> av«rraX|L€va 
] ra <irpo(r<l)€pop,€va> 

Trpiv av rjpe is Trapay]€i/(op€0a. 

This document refers to the same transaction as Greek Papyri, II., xiv. b, and therefore 
belongs to the 22nd year of Euergetes I. Meyer, Heerwesen , p. 31, assigns G. P., 11., xiv., 
to the reign of Philadelphus, on the ground that there was only one dioeketes, and that 
Diogenes was dioeketes in the 22nd year of Euergetes I.* Revillout’s theory that there was 
only one dioeketes for the whole of Egypt (Melanges, p. 389) is most probably oorreot: 
see Tebtunis Pap., 5. 27. In 11. 11 and 12 the words irpotrevtyKavreQ and KivrjarjiQ are divided 
in the middle in order to avoid a fault in the papyrus. 

* “Dass diese Urkunde in das 22. Jahr des Philadelphos, und nicht des Euergetes I., zu setzen ist, 
zeigt der Name des 8101*07x175 Chrysippos. Im 22 Jahr des Euergetes I. ist 8101*07x175 Diogenes (I. Gr. Ins. 
III., n. 327 ).” But this inscription is dated L117, and is so quoted by Meyer, p. 21 ; it is, moreover, by no 
means certain that the inscription should be assigned to Euergetes I. Meyer’s argument, therefore, falls 
to the ground, and is also directly refuted by a papyrus at Gizeh (Inr., no. 10250 ). 
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CORRESPONDENCE. 


00 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

AJttoXXcuvigk AfjLfia)vio[s] ei eppcocra^L 

teat r aXXa crot Kara \oyov coni' eirj av 
<u9 fiovXop, at Kayo) 8 t/cava^ €i\ov 
IIcTcevs ov ovSe <ru ayvocis 
evxpr)<rr°v ovra rots ev tcjl 
vopoiL a7r€OTaXrat ct9 
A\e£av8peiav 717309 am av virep r) 9 
a7r]oXoyt^€rai afXjX ov T\r%(ov €7n8et.(ja,v 
7r]po9 /Jia^ c^erai #caXe>9 ovv O' 

Translation :—Ammonios to Apollonios. If you are well and your affairs are in good 
order, it is as I wish; I am myself well enough. Petous, who, as you know very well, is 
of great value to those in the nome, was sent to Alexandria to meet a charge against him 
and make his defence; but since he did not suoceed in olearing himself he is foroibly detained. 
You will do well therefore-. 

On the verso is another text very much damaged. 

(0) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

.] Xaxrufaavet, 

Kai f]vj 1 yvvaiKi Kai rail 
7r]<u8iccH x[ a ] t P €t,/ €l e PP 0) ' 

<ra]re /cat r aXXa o'ot Kara 
y]vo)prjv ecrnv \0]eo)L 7rXct- 
(TT\q X a P 19 tppaipat, 8e Kai avro [9 
/caXa>9 ovv 7rot^cret9 ]c7rt/ieXo- 
ftci/o]9 tc o-avfrov] /cat €7rtOT€ 
cojv av €^7719 
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CORRESPONDENCE. 


(P) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished. Plate V.] 

. Jt't'ei Aa XV* 0 y*vo- 
p]evos apxuepcvs <ev ran 8 L> 

ro]v SoKOVO^TVyiOt CV T»l 8L 

8 ]e 8 a>/cci/ Tjpiv X oyov iSiov 

€V t[®1 .]L 

8 ]t ov aveierai \oL 7 roypa<f)€Lcr$<u 

avTCDi 

tt]/oo 9 rag /cap7rctas a? . . . . 5 

rjpas Kopi&crdcu c/c tov 

i\epov X h /cat 

7 TVp(x)V K ppsfi /Cat 

Xe7 TTOCTIVLCL t>L 

k ovv o v 77877 7 r/mfai 10 

rov? cyyi/ovs avrov /cat 
rjfuv airoKaTacrT7)<T[<x\L 

On the verso HPAKAEIAHC 

1 . 10 . KaXa>c ovv iroiriotiQ <xvvra£at. 

Translation :—Laches, who was appointed chief priest of the god Sokonobtunis in the 
4th year, has presented to us a private acoount, by which he is permitted to remain in 
arrears for the . . year with respect to the profits which we should obtain from the temple, 

viz.1086 dr. 4 oh. in copper and 146§ ort. of wheat and 7J. You will do well, 

therefore, to order that payment be exacted from his sureties and restitution made to us. 

(?) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

• • O/ 005 Ai/Tt7rar/>c*)t xaupfeiv 
ct €\pp(ocrcu, ped (ov irpoaipr) /cat r[a 

\ 0 J 7 ra trot Kara yv<opy\v ecrnv [c- 
Xot] av €v • eppwprjv 8c /cat avfros 
/cat ot] per epov yjfiovXoprjv 8c 
crvv[f]op<os a7rooT€tXat 7 r.[. . 

. . .]t C7T€rafa9 aXXots iKav(o[ . . 

....] eveSrjpet 7rapay€vopevov 
Sc] pera nva \povov evervx* v 

po]i /cat 7]£iov XPvL 
. . .]c e<f>r)(T€v p . 7ra[ 

8v]i/at/ut[ 

1. 4. The stop after tv is in the original. 
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0*) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

€pp\ci><T<U KQU [o a]8cX<^OS 
/cat] to dvyaTpLov /cat o[t a]X- 
Xot] iravres cv av c^ot 
uytjyatvov Sc /cat avro$ 
ov/c ot]/xat (T€ ayvoew ot/r[c 
.... a\iT€cr)(L(rOr)v oato crov 
jXiyo'oi 

]or€t5 /JLTJ 


(•) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

fjLtpas k irpoa- 
rayfiara /iacrtXecDs 
IlroXc/iatov 

a<f>€LKafiev 8c 

/cat to ypa<f>iov ’ 6 

T(OP KiyVTTTl- 

Q)v <rvyypa<f>(ov 
TO 8c a?rp [t]ov- 

irpor«pov 

T<UV 7r€t7TTOV 

StSovat 7rap av- 10 

rov rot? c^ovcrt 
tt)p 8 mpeav 

Lts ro/Mrtatov " 8 * 

Xotap( ta 

1 . 1. /ttpaf is probably the end of rjpepa^. 
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CAVALRY HORSES. 


LIV. 

CAVALRY HORSES. 

« 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Six fragments of a document belonging to one of the later years of the reign of 
Philadelphus, and containing regulations for the maintainance of cavalry horses. 

(i) 

Column I. 

/Jao'iXcvoi'Tos IlToXe/iatov] tov nroXe/xatov 

2a mqpos erov s . ] /cat TpLdKoarov e<f) itpeois 

. tov . AXef]av8/oov /cat Oeoiv 

A$€\<f>a)V Kav7)<f>opov Ap(ri]vor)S <I>tXa8 e\(j)ov Meytor^s 

Trjs . prj 1/09 TirtpffjtpeTaiov vovpyjviai 5 

]res 7r/>os aXXrjXovs 
]orat t<ov Avno\ov 
]etv atro tov 

J.V....I TO)V €V TOR 
] . V Oilnj T€ . tO) 10 

. Column II. 

oxjjaivuov TOiv e/c . [ 
eav 8e rtves prj [ 
to irapairaiyp . . [ 

TrpocrayyeiXavT [ 

/cat tov ara/cro[i/ 5 

/cat ovvt^s 

to napa irapaira[ 

tov 8e psqirto .. . [ 

tov Se Xoyev0ei/r[os 

Ots av L7T7TOS irpOT€0 [ 10 

. .] . atrros /cat 
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( 2 ) 


Column I. 


Column II. 


] 7rpo<r\ey€TG)<rav 
]rois i7nrocr/co7rois 

] .pun 8c. 

8c Tildes KOLKO) 5 LTTTTOTp0(f)(0(TL 
] afyaipovvTts airo tov 
jcfi^ai/urtn'TCS A rjptai 
a)<rav]Ta)$ 8c /cat, eav Tives 
"]<f>opa . [ 


.] . note [ 

.]•”?• [ 

/c]at, A 7)fjieov ro[v 
KOL0 L7T7TOP 8/oa^[ 

Xct rovpyiav .... [ 

. [ 

7) Sc <ruyypa<f>7j [ 

€7TL<f>ep7JT [ 

7ra pevpeaei pfoSepuau 
. acrap . [ 


( 3 ) 


] <£ora[ 

]rc 5 /cat, ev€)(vpa^\_ 

~\v eav 8c r«/c 9 Sia[ 

] . . ava 7 r\rjpovT(ocra[y 

] . \veTO)(Tav 8c oi av n r[ 

] . . evTTjs . rj aTroXrjTai ftcra t<ov 

]i/cra> c/caoro? to kolt . . 
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( 4 ) 

II. 

[ 

o 

Y € ApvaKos 

E vkXtjs 5 

o « 

Y n Apataov 

>|< AtoSoi/>o[s 

T€ (II epa-rjv ) 

i _ 

^ (AvSpcov) 

i 

r€ Akop 

o I 

Y re npcuro/xft^o? 10 

I 

T€ Xrparcov 

The remains of the first ool. of 4, and the fifth and sixth fragments, are too small to 
be worth printing. 

(1). Col. I. If, in the date, the word «rove was written out in full, as is usual when 
the number of the year is given in words, we may exolude the years 32, 34, 37, 
because $£ vrtpov, rtraprov, or «/3 So/uov would be too long for the lacuna; in the 
36th year the canephoros was E \tTtprj (PP. i., xxii. (1) 2)—in the 33rd year, 
according to Revillout, Rev. Egypt., i. (Louvre Demotic pap. 2433), she was 
Demetria. Henoe this papyrus may be assigned either to the 31st or to the 
35th year. 

Col. II. 1. 7. irapa is probably written twioe by mistake. 

(4). The abbreviations before the proper names probably indioate the rank of the officers: 
4 % and may represent tmrap\ng, tXapxn e, and \iXia.pxo^, « r« ( ); 

n in 1. 6 seems to have another letter written in the middle of the n ; r£ is 
probably ytv( ), but may possibly be irtv( ), in whioh case it may 

stand for ntvrwcotriapxoc ; Y may perhaps represent ovpayiag or ovpayog. 
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CAVALRY HORSES. 


(*) 

[British Museum, dlxxiii . Mahaify, PP., n., xxxv.] 

(r/) Col. I. The word erased is in eaoh oase vaavrog. 3. for nvppav read irapoav. 

5. irapoav . 8. o TipoSrifiog, i.e. Xoxayoc* Col. II. o MekavOiog. 

(c) Corr. S. AXefjicov ... 

rcra/c tov £L % 

<f>vXaK a. [ 

/i-t/JJ-C lS . 

Avrufravrjs Ma/ce Xe J = 

(d) Verso . Unpublished. 

A\e£av8po<; II auov X e J = 
rera/c tov £L x«.. XcJ = 

aT€<f>av tay J(\ afi 

//*«• ^ i r 

EfJroXcfuuos A0tj fi a J = 

T€TCLK TOV £L X XcJ = 

, OT€<f>aV J}\ K <f)vXcLKl fi 

/ kJJ- Kfi 

In this account X probably represents aviiririag. 
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LV. 

LOANS. 

M 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Of the following document only a small portion containing the ends of the lines is 
preserved, but a considerable part of what is lost can be restored by the help of the formulae 
used in similar documents. The subject is a loan made in the 13th year of Euergetes I. 

[Bao'tXcvovTos ITroXc/xatov tov IlToXc/xatov /cat] Ap<rivorjs 0[c- 
[a«/ A8e\<j)cov ctov9 rpirov /cat Se/carov e(f> tepctojs SaxTtjStov 
[tov At oaKopov AXcfavS pov /cat Oeatv A8c\<f>(o]v /cat Oecov E[v- 
[cpycTa/i' Kavr)<f>opov Apo"ivor)<; <J>tXaScX<£ov Bc/3€j/t]/079 

[ilToXcftatov prjvos . ev Kpo/coStXaiv 7roXc]t tov Apawoirov 

[yopov eSavcto'Cv . AXefavJSpcv? TT 79 €7rt- 

[yovrys tcov ovi tcj enr^ypevaiv ct9 8rjpov Kaorjopctov 0€o8ocrtcut 

] K\ripov\o)L 

] T/0€t9 Ct9 €7TTa 

[/X7?va9 a] 7 ro 8 oT<w Sc 0co- 

[ 8 ocrto 9 to Savctov cv tgh <t)pi<rp,evm e^rrTaprjvaiL 
[cav 8 c prj anoScoL aTroreiaaro) Trapa)(p7jpa] to Savctov 
[^/uoXtov /cat tov tov VTrepneo’ovTos'] xpovov tokov 

TOV pT)v\a €Ka<TTOV 

] .. . a/x .. /cat 

cyyvot ct9 ] c/cTCto’tv M^voScd- 


[po ? 


] ... Ma/cc8ovo9 
]v8. TT79 

Tj o-vyypa\<f>-q 8c tcvpia cotg> 
]llv0ayo/3a9 Ev^Stov 
] . rjs AppcovLOv Ka p 
] . (ov Aiovvcrc^Scjpov 
] T7) 9 C7Tty[oVT79 
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OATHS. 


(*) 

[British Museum, dlxxxvii. Mahaffy, PP., n., xlvii.; Wilcken, GGA. y 1895, p. 164.] 

The date is the 13th year of Philopator. W. 1. Bcp[ci'uci}c EuspytriSoc] W. 

19. u]|7T6p mv ovtjXmksv Aovo pa%£i Sfica ro[ S. 23. Trapaovyypa<fn\oi\i 

Kai pi) tpptivni r\_i)i opoXoyiat | »j] tTre<f>o$oQ W. 25. vjrnroptv[opevoe W. 

30. Atvtac for .vtSe S. 31. oi Tjowc; r[wv l7T7ro-] W. 33. dele (arw W. 

LVI. 

OATHS. 

(a) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

[Bao-iXevo^ros IlToXepLaiov tov HroXe/iatov feat rov] 
viov n[roXe/xatov 19 letters opvvei 

pLTjrpLos [Aj(oSd>p[ov ^SacrtXea UToXepaiov Kai top vlop nro-] 

Xzpaiop Kai Apariporjp [<J>iXa8eX<^o*/ IS letters 

Tt poOeov AioPvcr[iov 5 

7} p,7jv anoSoicro) vpu[p 

7 T(OP TOV AipPlTOV [ 

T(OP Svp(s)V K(OpL7)[_ 

-]pou.[ 

That this is a fragment of an oath is indioated by the accusative in 1. 4, and the words r) uyv 
in 1. 6. The presence of the word viov in tho dating formula shows that the date lies between 
the 16th and 27th years of Ptolemy II. 

L. 7. AipvtTov Cp. llev. Laws , col. 31, 12 note 71, 5, 11, and the next papyrus, 1. 13. 
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w 

[Trinity College, Dublin. Grenfell, Revenue Laws , p. 187 .] 

[BacriXcvoi'ros IItoXc/kuov] rov IlroXepaLOv Sc orrjpo 9 

[L.. e<j> ic/ocos.] tov Aa . . . wo? 

A\e£ap 8 pov kcu Occop A 8 eXcjxop Kavrj<f>opov Apo^LPorjs 
<I>tXa8 e\<f)Ov MarcXas rrj* Apa 8 . . *a8ov* Mcfcro/o^ 

.... OVOS $lX«V 

opp<o>vec AeprjTpios .. /cat Ke/>/a . [.] . Sewer ufravci aifcrvypafai 

T 7 )s H/oa/cXetSov pepiSos /SaertXea nroXcfMuop #ccu A/>- 

aivor)v <I>iXa8 c\<j)OP Beovs AS e\<f>ov* rov? r . 

.:: /caracrra^ct? u7ro crow 777009 tt;i ai>r[iy]/>a- 

e^etcu T77S KaXi/c/oarov pepiSog ra \copaTLKa npaypa- 

reverccr^at opBcos kou St/cauu? /ca ovtc o,vto$ vocr^ciovpai 

« 

ovSc aXXewi eir<€>LTp€$€iv 7 rap€vp€<rc<v> tjltlplovv eav 8c cu[o*- 

nva tj 

0<u]/xcu vocrfyitppevov avayyc\civ aoi av 0 <e>pepov r) ttji em- 

e 

ovjcnyc cai> 8c [.]. . cy toh XipviTrp ypatytcrai cap 

8e] cter[.]/ca tcop irpayparcov as to .... 

[..]t£c<r 0 eu rcut /JacriXa opKuo ... 

[. rovs 7rpay/x]aTcvo/xc^ov5 toi> avrov opicov 

«l|U 

[.. I /?®!'/ 1 ® 1 a ; ov X 05 TaH °/ 3 [ K: ]^ 


15 


Corr. 8. A new fragment has been added on the left. The papyrus, which must be later 
than the 26th year of Ptolemy II. (cf. LII. b , note), contains the written oath of an 
antigrapheus on his appointment to office; he undertakes to manage affairs in 
connexion with the dykes uprightly and justly, and swears that he will not 
peculate himself or allow any one else to do so; if he finds any person peculating 
he will report him immediately. The last few lines probably mean that, if he 
appoints any other person to do work for the king, he will exact the same oath 
from him. 

1 . 10 . Ka (stc) = Kai. 

On the verso are some fragmentary and almost illegible aooounts, one of which is headed 
Kat vwtp Svpct>v Kwpric (of. (a) 1. 8); though AioSwpov cannot be read in 1. 5, it 
is possible that both documents refer to the same Demetrius. 

The following papyrus also is most probably a fragment of a fiamXiKOQ opKOQ. 
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(«) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

et? ttjp yt)v op0(o$ /cat 8t/c[ato)S 
j/ vocr(f)L(racr0aL. [ 
aXX eav tipcl cucrdcofiau /ca/co . [ 
ra cnreppara anocrTeX^Lv 
ft era ^vXa /079 € 7 rtfteXo )9 [ 

7) 7T€pL TTJP K(op7jp yyj 
icX'qpov^LKrq Kara Tpo\jrov 
aXX ef» 7 s ttotiziv [ 

. .] efeerrat <£/3oim€t[ 

/cat a<j)€(r€(ov /cat yH<£[vf>o>i/ 

/cara Tf>o7roi/[ 

. .]a Kadapdaxr [ 

(d) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

7T€f>t 0)1/ ... [ 

ci/ IlToXcftatSt r . . 
o]/>ft[o]u StaXuoftat 
....]$ 8 e 7T€pi tt[cl]ptg)p 

*[. • .]y . . «/ CTOt ftiy C7Tt 5 

... <u8 i/rreoTO) 

. . .]cTCa .[.].€ U7T€p CftOV 

€t Se prj rj €<f>oSo$ 

a/cv/oos avTcoL ccrrat 

7T€ptf 8c TOUT0)1/ /Cat O)- 10 

ftocra <rot rov warpiop 

OpKOP €7Tt TOU TTOTapOV 

eppoicro Lts ®ap€PQ)0 

J 

8. Cp. the formula e< $e ju»j 1/ e 0080c rwt eiwroptvop.evt»)i aKvpot; mttw : Greek Pap. 11., 

25, 20 ; 26, 18 ; 28, 17 ; 30, 22. 

163 


Goggle 


Original fro-m 

CORNELL UNIVERSITY 




SURETIES. 


LVII. 

SURETIES. 

[Oxford, Ms. Gk., class c. 24 (P). Mahaffy, PP. n., xlvi., with Plates; Grenfell, PP., 
Appendix, p. 9 ; Wilcken, GOA ., p. 161; Ostr., p. 552 ; Revillout, p. 306 ; Sohubart, 
Quaestiones de reb. mil it., Dissert, inaug. in Universitate Viadrina , 1900, pp. 6, 8, 25.] 

Philip, son of Peukalles, having contracted to collect the curopoipa on the vineyards and 
gardens in the neighbourhood of Philadelphia and of Boubastos, Theotimos, son of Euphron, 
became his surety to the extent of 1 t. 3000 dr. for the former and 3000 dr. for the latter; 
as security for this sum of two^alents, Theotimos pledged the house and oourt-yard, with their 
appurtenances, which he had at Euergetis, and swore an oath by the reigning king and his 
predecessors, that the property was his own and was free from encumbrances. The first of these 
papyri contains the oath and the aupfioXov in which he accepts the position of surety. Philip, 
apparently, failed to pay the full amount of the tax. In consequence of this failure the 
government seized the house, etc., of Theotimos, and sold it to Maraios, son of Ptolemy, for 
the amount of the debt still due from Philip. The second document is an order to ratify 
the sale on the ground that the money had been paid into the bank; the grammatical 
construction, we suppose, is tirei, npiaptvog oimav tov offniXfiparog (genitive of price), Siaytypafe 
twi rriv rpairtZav ra KadtjKoi/ra, fitfiaiovaOw ij wvrj. If this interpretation is correct, Philip 
had paid 5483 dr. 4J ob. of the two talents, and the house was sold for the remainder, 
It. 516 dr. 1J ob. There is no reason to suppose that Theotimos was the only surety, or 
that he was liable for more than the value of the property pledged by him. 


(a) 

Seoripos E v<j>popos .[. oppvco fiaq’iXea UroXepaLOP top ey IlToXc/xatov /cat 

Apcriporjs 6ecop 4 >iXoiraToputp [/c]a[t] Oeovs <I>[tXo7raTo]pa$ /c[at Oeovs] A8eX<f>o[vs /cat 0c]ovs Evcf/jycras 
/cat Oeovs Scott) pas /cat top 'Zapamp Kai ttjp [icrtSa] /cat tovs aXAovs deovs napras /cat nacras [t\xvttjp 
ttjp vttoOtjktjp 7jp viroreOeiKa i rpo[$ raXapra 8vo ct^at] epyjp Kadapap /cat pyj vnoiceiorOcu 
irpos aXXo pyjOep aXX tj ttjp Trpoyeypap[pep\qp eyyvrjp evopKovPTi pep pot ev eiyj e<f>iopKOVPTi Sc 5 

TOLPaPTLd 

Beonpos E vcjypopos @patf tcdp ovttco vtto iTnrap^yjp it opoXoyo) epyvacrOai cts ckticlp 

^iXlTTWOP TOP cfctX^OTa TTJP CLTTOpOLpaP €t$ TO 8eVT€pOP €TOS T(t)P TTCpt OtXaScX^Ca^ 

tot to)p apireXoiPQiP /cat TrapaSeurcop TaXaprov epos kcu 8payjpcop Tpicr^iX^P 

Kai top avTOP eis ttjp eyXyjxfjLP tcjp rrepi B ov/3(mttop apweXcopcop kou TrapaSeicrcop 10 

8pa\pwp Tpicr^iXtcDP a/orc eipai to tto^p] TaXapra [$] irpos a viroTidyjpi ttjp vrrap^ovcrap 
kov avXijv 

poi oiKiap Kai to. crvPKvpoPTa ep Evc/oycrtSt /c[a]t opmpoKa [top] yeypappepop opKOP /8acrtXt/coi> 
Kara to crvpfioXop tovto 
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SURETIES. 


1. 1. The reading 0pcu£ rwv out re*# utto nrirapxv v ttTC is too long for the lacuna, and 
does not suit the traces left on the papyrus; it is more probable that the lost 
words were the name and title of the official to whom the document was addressed. 
2 . [kcu 6i\ovg eu«[py€rac Gh 7. ttTC, i.e. 80 arourae. The scribe first 

wrote the sign for irvpov a pr a fiat, and then rubbed it out, and wrote tt over it. Gh 

Sohubart, in order to prove that the cleints did not oome under the head of ra vTrap\ovra , 
says (p. 6):—“ Clarius etiam res explanatur PP. n., 46 a, qua cleruchus quidam vadimonio dat 
pro amico se suaque omnia excepto olero. Itaque clerum non inter sua, h.e. ra virapxovra, 
numerasse videtur.” This is suspiciously like an argument in a circle; it is not stated that 
Theotimus was a oleruch, and there is no evidenoe that he pledged his person or all his property, 
but only tijv ouciav km avXr/v k at ra avvKvpovra tv EvtpyirtSt. And again (p.8, note):—“ n., 46 a, 
cleruchus vadem se suaque dat excepto olero pro amico, qui awopotpav exigendam susoepit. Qua 
in re, ut res vadis perspicerentur, quantus esset olerus, exprimendum erat.” In this case also 
the argument depends for its validity on the words * se suaque,’ which do not represent anything 
in the Gbeek text, and are in themselves improbable; and, further, if the clerus was specially 
excepted (exoepto clero), there would have been no necessity for mentioning its size. On 
page 25, note 3, Schubart modifies, to a certain extent, his statement that Theotimus was 
a cleruchus, but makes some conjectures about his youth whioh cannot be supported:— 
“ Exemplum orphani patre exstinoto olerum sed non militiam tenentis in venire mihi videor 
in PP. ii., 46 quamquam nil nisi incertam opinionem me proferre moneo. Legimus : Qtonpoc 
Ev<f>povog Qpaili riov oinrto vwo 'nnrapxvv irK. Fortasse Th. fuit filius oleruchi, qui post patris 
mortem olerum receperat. Sed adeo erat adulescens, ut hipparchiae addioi non possit. Honos 
cleruohi nulli nisi militi addictus esse videtur; itaque Th., quamquam clerum tenebat, cleruchus 
vocari non poterat.” Whatever the expression roiv ovttw utto iirwdpxnv may mean, it cannot 
indicate that the person was too young for military service, for, besides the doubtful instanoe 
in v b, 6, we find in x. 3 a man forty-eight years old so described /oTC twv outtqj utto 
imrapxrtv .... wcL/ui}. We have considered it necessary to discuss these points at some 
length, because Schubart’s Dissertation is, in many respeots, so good that it is inoumbent 
on us to state our reasons when we differ from him. 

Translation :—Theotimus, son of Euphron .... I swear by king Ptolemy, son of Ptolemy 
and Arsinoe, gods Philopatores, and by the gods Philopatores, and the Brother gods, and 
the gods Euergetai, and the gods Soteres and by Sarapis and Isis and all the other gods 
and goddesses that this pledge, which I have offered as security for two talents, is my own 
property, is free from encumbrance and has not been pledged for any other purpose than 
the aforesaid security. If I keep my oath may it be well with me, but if I break it may 
I suffer the opposite. 

I, Theotimos, son of Euphron, a Thraoian, one of those not yet under a hipparoh and 
holder of 80 arourae, admit that I have become surety for Philip, who has undertaken to 
oollect the awopoipa for the second year on the vineyards and gardens in the districts round 
Philadelphia, to the amount of 1 tal. 3000 dr., and for the same man, for the collection of 
the anopotpa on the vine-yards and gardens about Boubastos, to the amount of 3000 dr., 
making in all two talents; for whioh purpose I pledge the house and court-yard and their 
appurtenances whioh I have at Euergetis, and have sworn the written oath by the king in 
accordance with this acknowledgment. 
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w 

Xota^ "JcS 

Uv 0 o)vl rov SoOevros rjfuv v napa Mapa [iou 

tov IlToXc/iaiov pH v7r[oK€i]rai croi to X 

€7T€l OVV TTpiapCVOS Si 7 ) 1 \LO)V €V T(t)l y L 
6«m|u>v tov Ev4»povo$ OpaiKos irA v 

E7rei<^ T oiKiav /cat avXrjv /cat ra c tvvk ra 5 

ovt<x cv EuyeriSi npadevra 7 r/>o? eyy 171/ 

eveyv 7 )<raTo <J>iXi7T7rov IlevAcaXXov tov 

tyXafiovra rr)v yLvopeviqv anopoipav 

tt)l 4 >i\aSeX(^<oi> /cat roi? <&LXo 7 raTop(TL #€019 

koi Bovpacrrov 

to)*/ TTC/oi ^iXaSeXc^ciav to 7 tg>v as to )8 L 10 

X irpos op 

tov o^eiX^/taTos (ftai-<£is-c) e<£ cot 

Taf€Ta 1 napaxprjpa \ irpos ap ^cu-<£is-c 

L 

S]i aytyp ctti tt^v cv 7 c " 7 s )8 p c^> 775 Ev/oa>vaf 
L8 @<uv0 1)8 to tc 19-c *ai to yivopevov 

rcoi eytc k tkcJ = kou TaXXa Ta Ka 0 r)Kovra 15 

/Je/Jaiovcr&u] 77 01^77 Kadon atfiorai 


1. 2. v = virofivrifiaTos . The document before us does not contain the copy of the viropwipa. 
Mapaiou W. 3. viroKurai 001 to av(nypa<j>ov) G., W. 4. 7 L G., W., R. 
5. 7 R. owk = owKVpowTa. 6. tyy = £77vi]v. 10. Toirwv G., W., R. 

11 and 12. \a(XKOv) irpot ap(yvpiov) W., R.; -C W. 13. Siayryp = 

Siaytypcupe. On the use of this word in the sense of paying into the bank, 

see Wilcken, Ostr. 1., p. 89. tijv ev Kpotco&Xwv ttoXh fiaaiXucriv rpairtZav. 
14. tote G. to yivopsvov G. 15. run G. tyic k = tyicvicXtun eticotrrov(?), 

we should have expeoted tijv yivoptvriv ... ukoothv ; T V also is generally represented 
by k , not by k , as here, if our interpretation be right. W., Ostr ., p. 184, reads h, 
but this reading does not seem to be justified by the papyrus. 16. fitfiaiovcrOto G. 
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Translation :—Choiaoh 24. To Python. The oopy of the memorandum presented to us by 
Maraios, son of Ptolemy, a holder of 100 arourae, is subjoined for your information. Since 
then he, having bought through us on the 10th Epeiph in the 3rd year the house of 
Theotimos, r son of Euphron, and the court-yard and their appurtenances at Euergetis, which 
were sold to meet the liabilities he (Theotimos) had incurred in becoming surety for Philip, son 
of Peukalles, who had oontraoted to collect the airopoipa accruing to Philadelphus and the 
gods Philopatores from the districts round Philadelphia and Boubastos for the seoond year, for 
the amount of the debt, for which he shall pay immediately 1 tal. 516 dr. 1J ob. in copper on 
the silver standard, has paid into the royal bank in Crocodilopolis, of which Euronax is manager, 
on the 12th Thouth in the 4th year, both the sum of 1 tal. 516 dr. ljob. and the twentieth 
acoruing from the tax upon sales and the other requisite payments, let the sale be ratified in the 
usual manner. 


LVIII. 

SURETIES. 

(«) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Lift ®afi€vo)0 <I>t,X(yT€/H8os 
Kptoiv ToXvyy)po)V kcli rvpov 
H/oa/cXciS^i/ eyyvarai avTov 

o 

Botoioi' p^VP avTov M h k 

The meaning of this document seems to be that Boidion, the mother of Herakleides, 
gave security to the extent of 20 dr. on behalf of her son, who had undertaken to supply 
the village of Philoteris with salt meat and cheese. 

1 . 2. Ta\i\rip<ov is, perhaps, a mistake for rapixnpwv , whioh is found in connexion with 
jc/ocac in the mss. of Athen., 137 f 4. The name Bot&oi; occurs in the 

Anthology, v. 159,161. We do not know the meaning of the abbreviation M. 

On the recto there is a demotic text. 
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(*) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

L 8 h t apyvpLOv 

L 8 Et T€l(f) t€ opo- 
Xoyet Nlkcov Apevvti 

OlKOVOpCOL KCU IIC- 

Toaetpe i roTroypap- 
p a]rct eyyvacrOai 

.]. a. cyiov 

.J (j)0€PT(OV 


(«) 

[Mahaffy, PP. I., xxviii. (2), with Plate; Wiloken, <?GX, 1895, p. 144 ; Ostr., p. 396 ; 

ltevillout, p. 350.] 

Lia (o? 8 at irpoo’oSoi] Lij8 «yyv?S eis 

* * / 

j T€L<TIV AlOVVlTLOV TOu] €^€l\rj(j)OTO S 8[ 

/ TOO Tapl^OVS AuToSt/CT^s] TOV ApCTLVOLTOV €(.$ TO t[^L 

] ... ros r^s eiriyovrjg 


Corr. S. 1. 2. eSeiAi^oro g tijv W. The first of the two texts on this fragment of papyrus 
is an abbreviated form of the second, whioh has been already reprinted in the 
Introduction, p. 8. 1. 5. Aoiraoiag Trig A Btivtuivog S. na<xucpa[r£tac 

rov stc!] A0T7vo8[w/oov W. 7. Corr. M. 8. tyyvog tig W., whioh 

we now prefer to tyyvvjvrog, 9-11. Corr. W. 


168 


Goggle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 




SURETIES. 


{d) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Lia cds 8 at 7r/)oo-oS[oi eyyvarai 

Ta(TTp(t)i/a top e^€L\7)<j)[oTa 

/cat avro ... iovpy<op k .[ 

0/oatf ttjs emyovT)? k k 

BaouXci/oi/ros IlroXe/xatou [rov IlToXc/xatov /cat 
Xpcnvof)^ 0€(ov A8e\(f>(t)v [Lea ct>s 8 at irpocrohoL 
Lt/i e<£ iepecos .SeXeu/cov [rov Apt .. . ov AkcijapSpov 
/cat tfecoi' A[8cX]<^cdv /cat flcoi' Eu[cpycra)i/ KaP7j<f>opov 
Apcriporfe <£>i]XaSeX0ov[ 

On the system of dating adopted in these papyri, see Hermathena , vol. X., No. xxv., p. 432. 
In documents relating to the revenue the second year of the king was counted from Thoth 1 
next after his accession; during the interval between Thoth 1 and the anniversary of the 
accession the number of the year for revenue purposes was accordingly greater by one than 
that of his actual reign. 
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M 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

This is apparently a list of payments made by sureties. In most oases only the name of 
the surety and the amount paid are entered; in the other cases the names of the person 
for whom the security was given, and of the village to which he belonged, are added. From 
the fact that each line which contains an entry of the latter kind projects a little to the left, 
it may be deduced that the following entries refer to other sureties of the same person. The 
entries are ohronological, and at the end of eaoh day the amount paid on it is made up. 
The names of the villages mentioned in the papyrus are: A9riva$ kw/w (i. 8, n. 13, hi. 18), 
AXaSavSpov Ntjaoc (i. 32, m. 16), Avovf3tag (il. 34), Airiag (u. 22), A paivotf (i. 3, III. 13), 
Eppov 7roXtc »cat Geo&yc? (l-20, ii. 6), Evipupia, (ill.4), KtpKtvaipig (i.26), Maycuc (i. 16,28, III.27), 
lloXuOEUKffa (in. 2), UroAt/uaic A pvpov (il. 18), Teoptppatg (i. 23), T pucwpia (ill. 20), 

(n. 10). 

Column I. 

.8]teyyvryo-€0J9 

....]. or)$ Up[ov] €i$ o evey 

MejpeXaoi' Clpov Apaivorjs e 

.]s IlacrtTO? € 

. . .] . r)$ KopocnrLos e/tc 5 

..]lIa{rtT09 virep tov av i 

.}»79 nCT0)T09 €19 o €V€y 

'Foe t\voltov Axoa7Ti09 A0y)va$ k e 

.].T09 0pao-U#cXcOV9 €19 o 

evey ] II epcrTjv MiOpaSarov 10 
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. flpov € 

Aoipuav Aer/cX^TTiaSov € 

HappevLcop c 

TleaOoiS Xevov<f>Lo 9 €49 o tvey 
Ht(rv0r)v p Nex0<uTO9 
E ppov 'T" /cat &eo£evi t 
na>79 3>atevT09 € 

Ta0(ov0i$ Xa\r)To$ €19 o 

V 

€vey Clpov Appevem 
‘T‘a/axca/9 € 
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Tptjfcwfua? i 

..]. <ov Bpaavicktovs t 

..]. evs IlacrtTos c 

IIct]oo*i/h 9 <J>arp€ovs e 

FT€[to<7i]/H 9 IIaa7rtos €19 o cvcy 15 
NetcTPifii MayatSos k 
II. IlacriTos c 

n[.... vJttc/o tov av c 

Ila . [.] ci<? o €i/ey nc<rv0Tp 

A [Ncx^wjros Eppov PT KaL 20 

0co[^«/t]8o? € 


v 

Ilacrts £lpov o €vey Slpov 
n CTC0U/UO9 Tcopcftfiatro? € 
ncr€o*ovxos Tecuros €19 o 

€i/cy Mt/voSga/ooia np<yra- 25 

yopoy KepnevaipLOS t / tt 

— V 

19 <£ja.... m 12/3ou €19 o c^cy 

Ap[.. .]«> Ncactih/Si Mayai € 
n€rocri/ot9 Taa>T 09 € / t 

iJF Ila ... 379 Ko/xoa 7 rt 09 €19 o 30 

V 

ci^cy Ktcrcroi' Uptyc^ov? 

Ake^apSpov N 170 * 01 ; t 

— _ «<ravTa>s 

ac Mai/pTjs 12/oov c Kwrcrov € 

ITacrts 4>ap^cri09 k 

MaPpTJS N€<^€/30)[t09 35 
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12/309 S/3GJVT09 € 

<bokrjpi<; 3>a/8iT09 €19 o ci/€y 

^ocriAaroiA Alamos A0r)pa *? 

« 

AC l 

Acat .... X 19 € 

May /0779 A<r<f> ... 09 ci9 o 
ci/€y Ilau/ ^'«/o/8a<jrto9 
IlToX€/Ll,at8o9 Spvpov l€ 

<J>iXi7r7ro9 nroXc/Ltai € 

Opp(o<f>pis Wepapovros 

€19 o ci/cy . patfioypiaLP Qpov 


A7rta8o9 1 

Beprjs t^8to/8oo*Aco9 1 

Oppaxf)pi<$ Tla^parov 1 

12/309 A ... 09 € 

<Pev/3a)s € 

X€<T 0 (OT'l 79 € 

T€g> 9 naxparov € 

12/309 ITaxparov € 

A/3Tai9 Il€T€<roVXOU € 


Apeppevs IIaa7ri09 Acai 12/009 

TC 0 AT 09 €19 o €V€y 

XoKprjPLOP IIa0v/3io9 

Ai/ov/Sta8o9 € 

Sroroa 9 $>aP7)<Tio$ € 

« 

Et<p€u9 Ila<rtT09 €19 o cvcy 
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Column III. 


Column IV. 



12/309 A|/[ €19 0 €l/€y 

ilpopeviov IIatT 09 IloXvSev 

e 

'I r €J'o/?aO*7ftJ' 

Ipovdys &arpeov 9 €t 9 0 


M.[ 

evey Tlacr . v N€/c 0 €z/t/?to 9 Evtj- 

.[ 

peptas 

t 5 

.[ 

A .. prjvis Apvcjros 

t 

n €700*1/3109 n[ 

Her .. eiteyis 'Voavavros 

t 

BeXX.. nao*tro 9 c[t 9 0 cpcy 

Appi . . 9 IIao*tro9 

K 

IIco'v^T/t' p [Ne^^a/ros E ppi 

Herevpis Il€Too*t/3to9 

t 

'T' /cat 0€of€i'[iSos 

X2po 9 £lpov 

t / 0€ 10 

Sap . . . . 16 . . . . [ ct? 0 evey 

AvSpopaxos Sr[/)a]Tet>^09 to irapa 

OpOopav Il€Too-t[/)to9 

%eo£evov et9 0 ci/ey Mct'eXaov 

KoX3/o*t9 IIatT09 [ 

Clpov Apaworjs 

K 

12/309 <&l\(0VO<; [ 

IIeT€o*ov^o9 tyevapovvios 


IIaO*t9 2 toto.io9 €19 [o ci^ey . 


16 


ct9 o evey Kio’O’ov Slpiyevovs 

A\e£av8pov Niycrov t 

w <Hrvai 

Tlams Kc<p.... €t9 o y Woava.v 
A^oa7r[tos A0yj\va<z k t 

v v <r 

Aprepwy [.... .]o9 <f> et9 o y Ueprjv 
Mt0/3a8a[rov] T/ot/c /c 20 

A7ro\\[<itmos] /cat O/t 00*19 Ka* 

Xtr.. c 

V 

Appais [.] $ e 

Ilecrdws e 

• • [ ] « 

Xatv/ot9 @orea )9 ct9 o y Apfiv)(ov 
N€x#«a/3t09 Mayat8o9 e 

IIat9 II [ ] e 

11. 6, 7, 9 of Col. I. began with dates since the amounts mentioned in them are not taken 
into account in the addition 1. 26; av = avrov. 
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<I>a^9 Ao*t[ 

Toyy<u9 IIa[ 

E<f>yr)pL<; @o[ 
n€T€jULtl{t9 €t9 o evey 
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Il€o*0ov/3to9 [ 
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LIX. 

CENSUS PAPERS. 


M 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


Column I. 



Column II. 

]ot 





L€ 


OUCoSoflOL [ 

]••• 



KepafjLpyp\yoL 

] 

t 


eXcuovpyoi [ 

]... 

V 

5 

crrijSci? [ 

] . wevTai 

C 


KrfnovpoL [ 

i\X]v)8tcrrat 

s 


KaTrrjjXoL [ 

]<r7Y>o<£oi 



p.axi'P'Ot, [ 

] <f>opot, 

V 


aXteig 

J 

8 

10 

(fxopeg 9 

Q)\€VOaTpO(f)OL 7) 


This is a list of the number of persons practising particular professions in some plaoe 
the name of which is lost; in the first column the descriptions, in the seoond the numbers have 
been tom away. 

Col. I. 1. 6. Perhaps *ca/uveurat, cp. Luo. Sacr. 6, or Xaptvtvrai , op. Hesych. XapivtvTrig.aXitvg. 

Col. II. 1. 2. K spapovpyoi, op. Maneth. iv. 291. 1. 4. <mj3«c = fullers, cp. Hesych. 

0T£tj3o/*lv>). TrarovpivYi . arstfiovTiQ Sc oi TrepiiraTovvreg . a(f>’ ov k al 6 rrXvrrfg arei/Bevg. 
Schol. Ap. Rh. ii. 30, ivtmirrov. evarpeirrov evir/Aijrov wapa to txref/3w oOev icat arifiag 
k at <mj3«c ot Kvaftig. 9. fwpeg. It is improbable that in a list of this kind thieves 
would be entered as belonging to a recognised profession ; we prefer the supposition 
that the word means " searchers for stolen property”: op. Hesych. <pivp kq\ <f>£jpag. 
KXiirrag , XyoTag . KaraoKOirovg ; id. <pa>pav . to ra kX eipipaia Z,r\TUv . icai fwpiav . <pa>ptiv 
Si rrjv iptwav. This use of the word may be due to the application of the prinoiple 
‘ set a thief to catch a thief 9 : op. Eth. Eud. 7.1. 5, %yvu> Si <f>wp re <j>wpa ical Xfaog 
Xvkov ; Call. Anth. Pal. xii., 134, (fxtjpog S’ i\via fwp ipadov. 1. 10. <t>Xtvo<rrpo<t>oi 
were perhaps makers of wXcvat, op. XLYI. (3), 6. 
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(*) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
]••••[ 

<1 

crtofiara epcevuca B pr) 
a<f> <ov €<ttiv T(ov pr) tcAovv- 
T(av lepa e6vr) 

tepeis q# 

voOoi 18 

itpoypappareLs i 


This fragment is obviously part of a list of the male inhabitants of some division of the 
country, drawn up for taxation purposes; the tax, which seems to have been calculated 
upon the total number of men, can hardly have been anything but the poll-tax. This is 
indicated by the form of the return:—“ The number of males is 2108. From this are to be 
subtracted those priestly corporations which are exempt from the tax.” Wiloken, 0*(r. i., p. 241, 
has shown that, in Roman times, a certain number of the priests of each temple were exempt 
from the poll-tax, whioh was imposed, however, on those priests who “ exoeeded the number 
of the priests ” (rwv virEpaipovvrw tov aptOpov rwv Upitov) : from the fact that the word 
XaoypaQta (= poll-tax) is not found on ostraoa or papyri before the time of Augustus, he draws 
the conclusion that the poll-tax did not exist in Ptolemaio times ; but it is now known 
(see Tebtunis pap. 108) that A aoypafia existed at least as early as 61 b.c., and there is no longer 
any reason to doubt that the poll-tax also existed. The present dooument unfortunately is not 
dated, but must be assigned to the end of the third, or at least to the beginning of the second, 
century b.c. It is not probable that, at this time, the word *Aaoy pafm had aoquired its later 
signification; what the poll-tax was called in Ptolemaio times is uncertain, possibly timee<pa\aiov 
or awpartKov. In this connexion it should be observed that the awpara mentioned in PP., n., 
xxxix., (6) and (c), were not slaves; and those papyri do not refer either to the poll-tax or to a tax 
on slaves as suggested by Wilcken, Ostr. i., p. 304. 

It cannot be deduced from the present fragment or from the faot that in (d) the number of 
males in each house is given separately, that women were exempt from the poll-tax; it is 
sufficient to suppose that they were assessed at a different rate. 
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« 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

There are seven fragments of this dooument, which are not continuous. It is written 
partly in Greek and partly in Demotic, and consists of lists^of names of men together with 
those of their near female relatives. The abbreviations y, Jl, 0 are used for ywrj f fwrrip, and 
Bvyanipt respectively. 

(i) 

Recto . 

Column II. Column III. 


Tapovvt Tlerocnpios 


TCXOPXCUOV no/I/C [ 

Ta<n.$ aSe\<fyr) 


Sappov0LS aXXi/ 

<I>iXa>i/ i/iov 


0ao/9 IIatT09 

Barker 19 a Wrj 


Ta<re/i0o/v9 

heveirfiovs 6 

5 

nai/9 naaXaro[9 

Ne^0€pa/u9 00X1/0)9 


&av/8a<rTis y 

S€VOO’l/)t9 y 


Kty)<t(ov aXXo9 

S/xt0(9 jL 


Ti/ctTi9 y 

Tiaxyovfiis Scoixov 


Ke<j)a\(ov 

T/JcaXi/9 y 

10 

V 

TaoTt9 y 

IIaxvov^8t9 vto9 


IIyi7pt9 

Hevocnpls y 


Tai^/yt9 y 

4>l)8t9 Kod/c/ct/u>9 


Xevxon'O’L? p 

T€xocri/ot9 y 


Uapovvis aXXo9 

Kovprfis aXXo9 

16 

Son; o*t9 y 

Tavpi9 y 


neroo-c/049 BcXXi/9 

'Zevrovyqs 0 


E</>yi//>t9 y 

Nex6p.ivis aXXo9 


IIcr evovins 0cay[ 

TctXo/ 9 y 


tyypis y 

fipos .... [ 

20 

Op<revov<fn$ hppaios 
tyrjpis y 


/• [ 

Col. I., of whioh very little remains, is in Demotic. 
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(2) Recto. 
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(1) Verso. 

Column I. 

AfiafiiKis Ta(Tiros 
Scripts Nex&tfi'O’ios 

U/005 Ta^€X<yr^o5 
fl/309 II 11 //H 09 

Tapr)<f)is aWr) & 

Herberts aXXo9 

_ w 

Tcum y 

SevTapovvis 
Hapevvaiins aXXo 9 

Ta/x 6 ^a> 7 rt 5 y 10 

Ilao-t? E/)yevT 05 

Tacrts y 

Tayiys aXXiy 

V 

Ta^ 0 

H€T€VL7j(ri<: aXXos 15 

'Yayop/Sr)*; y 
IIaa7rt9 Axopivws 

TavcripLS ft 
fl]po 9 aXXo 9 Ni/coXaov 

.. . .]i;Tt 9 y 20 

CW. II. Ill. Demotic. 

(3) Recto. 

Upo9 a8cX<£o9 
®cpa)9 yw^ 

Il€/i€i'x*?s 2 a/i,[ 

Safi ad l 9 yv^ 

<?>€ro<Ttpi9 ®o>vra[ 5 
^61/^9 A[A€W€(t)$ 


V 

0aT7<rt9 y 

0ai)8i9 ft 

fl /)09 A pcvvrjats 

Tcr€a^vpt9 y 

N«xov 9 Xlpov 6 

v 

Xe]i/a/Liovvt9 6 
Tarjq <J>tj8io9 

Opepctvs naKTjpuos 
Tao*i9 IIairo9 
A/X€^CV9 aXXo9 10 

_ v 

Ta7yo*t9 y 
Tavern ApX 1 ?^ 109 

V 

T €p,p€YjpiS 6 

2ycya0i 9 NeyScoi'vxov 

Ma/O/3179 <J>€^07T(Ul.T09 15 

.•]« r 

.]rt9 Airto9 

.]9 %ip(t)VO 9 

v 

.]<WT19 0 

F?rs0 Demotic. 


Savexaivt, 9 . . 

0 a<ri 9 aScX^Ty 
Kap &>9 <l>cpv<7io9 
U/>09 V109 10 

.. 0V9 yvvr\ 

.] aXXij 


Ferso Demotic. 

The other fragments are too small to be worth publishing. 
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W 

[Trinity College, Dublin. Unpublished. Plate III.] 

This document is, we believe, the earliest known example of a tear oitaav airoypafa. The names 
of the owner and the other oocupants of each house are given; then the total number of 
inhabitants, and the number of males. There are parts of four columns, of which we 
transcribe the second. 

oitaa IIcuto9 tov £lpov y 
E /H€us y 

Ta/uevcris ]p /y /a 
aXXo OLKrjpa 

flpo$ Apo’irjo’ios y 5 

0a<ris y I ft /a 

OLKia Ayopp .. . 105 tov na . . Opauros 
Ta/Aovvts y / /J / a 

oikl a Slpov p nar^ro5 y 

Tavpis y I ft /a 10 

joikwl flpov jj l UarrjTOS 
XarvXi 5 y / ^ / /3 


/r 


ouaa Xoft/xouios tov Epieeus y 

* w 
( 0 avav 7 ris) y 

'Pu'Ta'^ N€^^€vt^fco5 aXX .. 

V 

^ L€TO<Tipi% y 

T . M r VP /« 

fl/005 Teo>ro 5 

06^. axipio 5 / 5 / y 

« < 

1.1. 7 perhaps stands for ytu>pyov. 9. A* = /ueyaAou. 


15 


11. M 


fjUKpOV. 


LX. 

[British Museum, dlxxxhi. Mahaffy, PP., 11 ., xli.] 

Corr. 8 . 1. iv ... wpoQ jSoppav k. 6 . £ rapitiov k. 13. avXrjg. 15. St k a k. 

k with a number above it as in 11 . 1 , 6 perhaps gives the number of rooms in the buildings. 
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LXI. 

ACCOUNTS OF VETTUBINI. 

[BritishMuseum, dlviii.-dlxiy. Mahaffy, PP., n., xxv. a-h ; Wilcken, 00 A ., 1895, p. 155 ; 

Ostr.y 672, 741; Revillout, p. 312.] 

Cor. S. (fl) 1. 2. iwiroKOfA]h)V op. 1. 10. 4. oiKOvopov row Apaivoirov 8. x W. 

9. / S x h.e. 1 $ ohoenices each, for 8 persons = 12 choen. = J art. + 2 choen. Henoe 
the artaba used on this occasion contained 40 choenices. Similarly, 12 kotvXoi = 1 x oy c- 
11. / L x = J art. + 6 ohoenices = 26 choen. = 13x2; ug iravrac- 

( b) 1. 2. aXXovc for innovg ; cp. 1. 20. 3. opoXoyti 4. Apatv\oirov 

5. rjjt cirt rou oppov fig i)viv\ovq 8. x / X 9* After aprutv W. reads 

which he thinks stands for 7ru(paiv) or the like; Revillout reads p - pfTprirug, which 
is certainly wrong; he habitually confuses apra/3?} and ptrpurric : see, for instance, Rev. 
Egypt., 1900, p.190: “11 (Kenyon) ne differe avec moi que sur la lecture de la sigle lue 
par moi metrete et par lui artabe. Au point de vue metrologique cela revient absolument 
au meme” I cannot see any writing in the space, but if there was anything it must 
have been oivov \ must be a mistake for x 5 4 kot. of wine for 2 men for 9 days 
= 72 kot. = 6 choes. 10. dele rovg ; over the end of nnroKopovg are some 

letters which I cannot read. 12. K a 4, = If ar ^ 2 choen. 13. Edwin 

Mayser, Grammatik der Oriechnchen Papyri , p. x, supposes that fyXoifdtvra is an 
example of the Iobs of spirant y (of. oXiog and ay fox **); he refers the form to 
cicXoyfui, and translates “ ausgeschieden, ausrangiert.” 20. atpiSaXirutv x! X 

21. [ oivov k S / x] efXatou] <5 / ic aL k ai 

( c) This is possibly the lower part of the same document. 1. 1. teat fig wavrag cp. (a) 11. 

The subscription ends ]tcara to (rvyy&ypapptvov. 

(d) ug avtjXiopa ; this line refers to 10 nvioxoi : li choen. x 10 = 15 ohoen. = £ art. 5 choen. 

and 3 ob. x 10 = 5 dr. 4. For etraipfog read StraXicag. Gh 118,11. 3-4, 

v7ro?uyioic Kara to <rv/Ltj3oXoi/|[TOu]ro fypa[\pf]v Act. a>v. 

(e) The proceeding line ends ] /3 CKaar[tu]t. 1.1. X^X x/$X 

6. {/Kd . 7. €K aoritil i [/] v*i 9 ■ rw [t]c f° r r • • 10. yrh 

11. /]2o/d icat rijt t£. This fragment refers to the same persons and transactions as («). 

(/) 1.L Ua. 

(g) An account of provisions supplied for eleven persons and fifteen horses on the 8th 
and 9th of the month, and also for ten mules and their drivers for two days. In this papyrus 
the sigle for icorvXij is \; that for KpiOrj is £. 
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0 €KOL(TT(OL T7)% 7){JL€p[a<; apTtoV 

3 

aVTOTTVpdiV X OlVOV 'TC [ p 

cXcuov C ic 77 rjpepwv Sc [ Svo 
as i7r7rovs cc \oprov Sc [ / 8 a*/ 

2p, KpiOoiv K ef a/or[a>v 5 

<7€/LuSaXlT<DJ/ X oi*{o]u [°K p S 
eXaiov °Kj 8 L^ aprcov a[yro~ 

Trvpfov x Xs Kai as [^/uoi/ovs 

t as tKacTTov k x X°P T0V ? € 

rj r)p]ep<ov Sc Svo X°p[ rov 10 

Scer/xas /of #c / 8 l Kai as [t^iox- 

ovs i T7/s 7/ftc/oas apron/ avTo[nvpwp 

rjpepcjv Sc Svo p Kai as 

airrjXcjpa c/caoTou x — a J — 

rjpcpoiv 8vo y = is 

opoXoya AttoXXo^ios cxap #cara 

ra npoyeypappeva Kai prjOev 

cy/caXa*/ cy/o[ai/T|ci/ Aco/oos avrou <ru*/- 

rafai^ros Sia to pr) €7ri(TTacr0ai av- 

tov rov AnoWfoviov ] ypappara 20 

1. 1 . The text immediately preceding this line may be restored thus :—etc t7nrouc t« etc 
cicaarov \oprov Se /3av y k x k at etc t7nrojcopot/c «a a?ro tou <Pat,}(pt ewe* 1. 6 . The amount of 
bread should have been 44 ohoen. apron/ auro7rvpan/, instead of which we have 3 ohoen. aprotv 
okfuca\iTU)v and 36 ohoen. apron/ avroirupwv; in these accounts the regular daily allowance 
is 1J ohoen. of the former, or 2 ohoen. of the latter kind of bread. It is, therefore, probable 
that x in this line is a mistake for x* 

Translation:—(For 15 horses, for each 8 bundles of fodder and 8 choen. of barley, and 
for 11 drivers from Phaophi 8 to) 9, for each per diem 2 choen. of wheaten bread, 2 kotylae 
of wine, £ kotyle of oil: making for two days, for 15 horses, 240 bundles of fodder, 6 artabae 
of barley; 3 choen of fine wheaten bread, 44 kotylae of wine, 2£ kotylae of oil, 36 ohoen of 
wheaten bread. And for 10 mules, for each 5 choen. of barley, 8 bundles of fodder: making 
for two days, 160 bundles of fodder, 2J artabae of barley. And for ten drivers at 2 ohoen. of 
wheaten bread a day, for two days, 40 ohoen., and for expenses, for each, 1 obol in copper, 
making 1 dr. 4 ob.; for two days, 3 dr. 2 ob. Apollonius admits that he has received the above 
mentioned supplies and makes no further claim. Written by Dorus at his request, because 
Apollonius cannot write. 
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(») 

L Ka A Ovp ft opokoye t Atto\A<ovlos 
MeveXaov At^Svs rrjs emyovT^g 

a yL 

ex^iv < apT(ov k x > 6t ? rovs te x°P T0V 

Se fiav %p k s apr(ov crepuSa x otvov 

°/c /t,8 eXatov °/c /3l& apTOiv avro/}\ x Xs 5 

KCU CtS rjpiOVOVS t €tS €KCLTOV [/c] X X ^ V 
rf\pepo)v Se ft ^ 8 c [ p£ k £l] kou ets 
7 ?V^°x [ 0V ] 5 1 a P T( *> v [auro/|\ x ypeptov Se /J] 

X p /cat ets X €Kao^rcut x “ a f “ ] 

[i 7 /Li€/oa>i' Se 8vo y =] io 

o 

This is an abridged copy of (^). 1. 6. skcltov is a mistake for tKatrrov. \ 8 = \oprov Beapag. 

(*) 

[British Museum, dlxvii. Unpublished.] 
o]/xoXoyet fl/oos 

[ov^XaTiys € X €LV 7ra ]/ 3a Xappov row 7ra/)a 
[Ao-/cX?77rta8ov ot/covo/xo]v tov Apcnvoirov vopov 
[e/i ITroXe/xatSt rrp ori] rov oppov ets ovijXa- 
[ra? to vs irapayevo/xjevovs tt) t icy ^ 

[e/cacrnut aprcov <repiSaXi](ra)v X / ^ X 
[/cat ets amj\(opa €/c]a<rra>t J /1— 8 
[ets aXXovs £ apTO>v avTo\TTVp(t)V X / ^X 
[/cat ets avrjXcopa e/cacrrjyt J / »- y J 
There are five more fragments of a similar nature. 

U) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

opokoye t Ke<paka>v €x[ctv irapa Xappov ra 8eovra rots] 

^vtoxots /cat [t]7r7ro/co/xots [ /cara to crvp/3o\ov tovto 
eypaxjjev AlOmv 8ta to pr) [ emaTao’dat, avrov ypappara\ 
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LXII. 


(«) 


[British Museum, dlxvi. Mahaffy, PP., n., xxv(i).] 


1. 5. Xaptrwvo c. 10. Maisjocou? for M.avptiovQ. 13. <k at Mavpti . [ erased. 

irapOKTOf A.pi<rrapx ov T0V *apa Atowro&opov 

14. <tla. h run irapa .. povvtoQ> t<p 16. 3360 = 24x 140. Revillout (p. 396) 

describes this document as a Sttyyvripa ‘ pour 24 betes & 140 draohmes chaque, ce qui 
fait 2360 (Br£ et non !>£).’ 

(») 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Two fragments from a long narrow slip of papyrus; the amount lost between them 
cannot be determined. 

]8f- 


S (OK€ €t$ TO 
LTTTTOT pO(f)LOV 
^Cyc/JiCG/S 
Ilacrts Ilacrt- 

ros x°P T0V 

£rjpov Sc x L ~ 
Xtas CTrra- 
/cocrtas nep- 

[ Tl)KOVTa ] 

{fracture) 

X°]/?T?V [£vpov 


Sc 

eirraKocrias 

irevTrjKOPTa 

/ Axfjp 

St = Stapa c- 

( c ) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
a\xypa rot? /t[o<rxots 

kcu x°P T0V p£ 

/cat fiovcw Sc e 
/cat t 7 T 7 rots Sc t ^8 
a X v ]p a T015 fLOor^ots K /cc 

/cat x°P TOV P* 

/cat fiovaiv Sc c 
/cat t 7 T 7 r[ots] Sc 
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LXIII. 

[Trinity College, Dublin. 11. 1-10 Mahaffy, PP., ii., p. 34.] 

This papyrus oontains four separate accounts of money expended by the Royal Bank 
on wages, &c. It is written on the verso of a long narrow strip ; on the recto are the ends of 
the lines of one column and the beginnings of those of another, but there is not enough 
left to determine the subject. 


L y &apeva)0 

Year 

3. Phamenoth. 

avrjkmpara ft ^T 

Expenditure of the Royal Bank. 

Karepyov rjpe 

Daily wages. 

jr pk 

2nd. 

120 dr. 

y 5 

3rd. 

939 dr. 

vy pg / A%l6 

13th. 

160 dr. Total 1219 dr. 

75 \fjK p j 0)K / B \6 

14th. 

720 + 100 = 820 Total 2039 

ie q/3 p. ps/pps 

— 

15th. 

92 dr. 17th. 40 + 106 = 146 

Ky pir K€ pK 1 <f>k 9 

23rd. 

180. 24th. 40. 25th. 120. Tc 


/ B<<£o£ 


fi> 


fcis TLflTJV <LpT(t)V atTO T(OV 

ApL(TTavSpOV 
s vfo t] 1 l osf 

K0 Sl'yJ / 0)V€ J 

T 7 )5 UoXepcovos 15 

9 atoa J 

TJ 2 KCL 

_ n o 

airo 7V aE r/ca A coo 

K0 p\ / 7Vafy 
Sepuarov 20 

16 21€ 

l£ O0J B2lT9{ / Bt^ 9 
n 

ai to 7V S Erxa 7vSvi^a 
xa 26 

K9 27t8 /7V S A/>£ 


Total 2617 

To pay for bread, from Aristandros , people (?) 

6th. 461 dr. 8th. 64 dr. 3 ob. 10th. 76 dr. 3 ob. 
29th. 253 dr. 3 ob. Total 855 dr. 3 ob. 

Polemon’s district. 

6th. 871 dr. 3 ob. 

8th. 221 dr. 

17th. 4870 dr. out of 1 tal. 5321 dr. 

29th. 100 dr. 3 ob. Total 1 tal. 63 dr. 

Themistes’ district. 

7th. 744 dr. 3 ob. 

15th. 215 dr. 

17th. 79 dr. 3 ob. + 2286 dr. 3 ob. = 2366 dr. 

4 tal. 451 dr. out of 4 tal. 5321 dr. 

21st. 99 dr. 3 ob. 

26th. 284 dr. Total 4 tal. 4160 dr. 


1. 3. rifit is doubtful, airo might be read. 9. The payment of 40 dr. on the 

24th was at first omitted and the total expenditure was given in the form 
“2577 dr. deficit 40 dr.” 11. The reading of this line is very uncertain. 
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LXIV. 

(«) 

[Oxford Ms. Ok. class b (2) P. Mahaffy, PP., n., xxvi.; Wilcken, GGA ., p. 155 ; 

Ostr.y pp. 632, 634, 636 ; Revillout, pp. 353, 391.] 

Of these bankers’ dockets, numbers 7 and 8 belong to the 33rd year Ptolemy II. ; if, as 
is probable, the formula fiaoiXtuovToc IlToXtpatov tov TlToXtpatov 2a>mpoc was not adopted 
till the 27th year of his reign, numbers 1 and 2 are dated in the same year; numbers 3-6 
are dated 30th Pharmouthi, in the 8th year of Ptolemy III. 

(1) . 1. 2. Mjatjua^ou r[ 8. 3. a7ro[ S. 4. ] . airo rrj[r ep Il]roA[€/Kai& S. 

7. ] . M aipa\ov S. 9. ] .. . v$pov kcli rAao*[ S. 

(2) . 1. 2. ]«X £ * V irapa ApTtpi$[wpo]v tov irapa S. 5. JSi&i/ouyoc a t^tiXq. 

8. ] koc [. • Ka]ra to crvpfioXov S. 9. ] j3 r)p[tu)]fitAiov S. 10. Ma]</iaxo£ 
£X*«V S. 

(3) . 1. 2Jf. Ai\pvaiou tov irapa IIoA£|/io)v[o]c r[o]o irapa | HvBwvog TpamZ,i\\rov ] airo rtjg tp 

nro|[Af/ifli]8[i] rpairtZric 8. The first row is probably a mistake. 8. 0pv]ov 

tic [ O. 

(4) . 1. 2. ApxiSJjjjaoc A ipvaiov S. 5. After rpairiZnc read Tiprjv Opv[u)]v W. 

a 

(5) . 1. 6. Tifiriv KaAa/u[ou M wv] | ripyoXafiriKtv [7T/t>o<ya£eiv | c]t£ W. 

(6) . 1. 5. ripx\v KaAa[/Lto]v W. 

Numbers 5 and 6, and probably 3 and 4, are duplicates. 

(7) . 1. 3/. irapa [.] | roc Tpairt&rov tov [7rapa] | IIvOtDOOc tov tp IlToA[£jttai]|§t rip 

kot [A/*]/xam[aSa] W. The reading of 1. 6 is extremely doubtful; Tip and me 
are both certainly wrong. Grenfell reads 1. 7 i-a x a ^ K0V [^/°] a XM a [? *f]|»?*coi/Ta, 
and suspeots a mention of apyvpiov in 1. 6. 9. Otpurrov S. 


(8). 1. 3. 00)07*7" S. There are faint traces of the t. 5. ira[pa .]|roc 

tov IlawTOc ro[o irapa] W. 8. Read airo for LoZ, W. 9. ivort 

AttoAAo)[o40c]| cxlflV 10. apy H e»co[rov G. 
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(*) 

[British Museum, dxxvi. Mahaffy, PP., u., xiii., 7; Wilcken, GGA., 1895, p. 152.] 

.]. to? Zo)7rvf>[(OL yaipziv €t? rrjv Xtiav v)v 

€7r€/caX€(T€i/] IctlSott) tj 0€[oSft)]pou r[ou ajpxtTe^roi/o? 

dvyarrjp y]eyovevai avTrj t ev K/oo/coSiXa/i' [7roXet 

_ n 

TOV ’jL] p,T)vos A dvp K7) j- Ba>[i>a 

y€ypa<f>apL]ev UvBojvc ran Tpaire&TTjL Sovpaft 5 

avnji ra?] (f> a? efeSefaro H/oa/cXetr[o? 

.] yirep flpov tov viroTpLiqpap\ov /cat r[a? 

aXXa? (f> i- ] a? Set avrov VLpov KaTafi aXeti' r[a? Se 
o 

Xot7r[a?] h- Aa/i/a Siaypaxpov avTrj[i airo 

tov xprjpaTLorffei/Tos cr[o]t oipcovtov et? rov[? cy ran io 

vopan (^uXa/ctra? /cat prjdev e. [.] «« 

Se rovro virapjjci 7) Tipx\ tojv evpe0e[yT(t)v 
irapa Tacru^et rrji v'rrohe^opev'qi ra .. [ 

7ra/?[ 


Corr. S. The earlier part of this letter has been restored by the help of the copy of it given 
in ( c ). I have to thank Mr. Kenyon for his kindness in verifying the readings. 

A small fragment has been added below the text containing portions of three more lines, 
ending with the word tppuxro) and, after a blank space, fragments of eight lines, 
beginning ] . tv irapa Ilu0<i>i/o[c. 

1. 1. Xtiav : the meaning of this word here is obsoure. 4. t^l : of Ptolemy III. 

12. tovto : sc. to oipwvtov 13. Tacn/Ott tiji W. 

Translation :—“.... to Zopyrus greeting. With regard to the Xtta claimed by Isidote 
daughter of Theodorus the architect as having become due to her at Crooodilopolis on the 
28th of Athyr in the 8th year, namely 2851 dr., we have written to Python the banker 
instructing him to give her the 500 dr. whioh Heraoleitus undertook to pay (?) on behalf of 
Horus the sub-trierarch, and the other 500 dr. which Horns should pay himself. Pay her the 
remaining 1851 dr. out of the money supplied to you for paying the police in the nome; this 
will be made up by the price of the articles discovered in the possession of Tasuthis . . . .” 
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M 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

This fragment oontains further oorrespondenoe on the same subject as ( b)> and part of 
a copy of the same letter. 


vJjjllv tt\v SoOeurav 

fJLO l €VT€v£w €1? TO TOv] OVOfJLCL VITO 0€oSoTOU 

Inept tt)s yevop,evr)s 
nept ai]v vneypaxpas entvKe- 
xpao-Ocu Kara tov if\epi tovto>v xPVt JLaTI ' (T f X01/ 5 

. e<TTtv ypaxpcu trot vnoyeypa<pa 

to avTt TrjS en rjg Tore eypaxpapev Zainvpan 

u 

ran yp to>v <f> nepi tovtoxv ev rji <rvveTao’<ropev 
ano tov xpripLaTLaOevros avTan, oipajvtov 
€is rovs €J> Tan vop,an (pvXaKLTag itopOanraordai 10 

to \omov TTps Xetas 

Zainvpan cis [tt^ Xeicu' r)v eneKaXeaev 

I<ri8oTrj 7j 0[€oSo/3t>u tov apx\iTeKTovo<z 

OvyaTrjp ye[yovevai a vttjl ejv KpoKoSiXa)v ^ 

n 

tov r)L p*r)v[os A Ovp kt) ] Ba)va 15 

yeypa<f)a\jjL€v UvOojvl to>]i Tpane&Trji 


1. 7. to avTiypa<f>ov rrjg eTnoroXuc Vi' 


8 . ran ypapparti rw v (frvXatarwv. 


(d) 

[Oxford, Ms. Or. class e 28 (f). Mahaffy, PP., n., xxvii., 2 ; Revillout, p. 308.] 

This document is written on the verso of the papyrus; on the recto are fragmentary 
aocounts dated in the 4th year. 

Corr. S. The ends of the lines of the preceding column are preserved and contain sums 
of money and the date row 6 L. 1. 5. . . K It! ev an The sigle at the 

beginning of the line I cannot explain, but suppose the meaning to be thaLDorion 
was captain of a ship of 8000 artabae burden. 14. K « 16. s[v for <x[ 

17. « rijc for sKTog. Revillout, retaining the reading ckto?, translates it “ the 
6th part.” 18. Read $-c for 
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LXV. 

M 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., xxx./; Revillout, p. 274.] 

Ilaic is probably a proper name, ewiTtpov generally means a fine for breaoh of oontraot 
(see Wiloken, Ostr. f p. 366); but it is not easy to see how this can be the meaning here. 
Revillout’s note does not give us muoh assistance:—“ Le No. suivant (No. xxx/.) oontient 
en greo la mention d’une superindiction (analogue & cellos que nous avons relevees en 
d^motique) et qui 4tait peut-6tre exigee ioi pour oes terres oono4dees par le tresor. Le mot 
67 riTifiov superindiotion est & rapprooher de anTipr\Tr]q qui rem aestimatam denuo aestimat. II ne 
s’agit done ici ni de value ni de dammagee.” The solution of the difficulty is probably to be 
found in Tebtunis Papyri , 38, 39, where the word means “ contraband goods.” 

(») 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

[....] €l//OU77COfl[ 

. Vp0p7)v[ 

epevvrjfrai [ 5 

cis ficoLOv Kai Kare<r<fcpay\icravro 
pera 8 e ravra y . [ 

7rpO<T7)\0ei/ pOL OTt . [ 6V T7JI H/oa- 

k\€LTOV (TVVOlKiai [ 

epevvoiVTOs evpicnc . [ 10 

.] . vios [..] . pov fihxov KCU [ 

&C\kov erepov Kvif/eX . . a[ 

K]ar€cr<f>payi(ravTO oi irapovres [ pera 8e ravra 

f$ov\opevov pov epevvrjaai aXX. [ 

oiKiai eirnrapaye[vopev"]o<s AXefai/[8 po$ 15 

to rov rrap epov [ .]ftas ev rr . • . o*t[ 

Kai ovtcu? errepaprvpopyv r^i [ 

This fragment probably contains part of a report from a professional searcher for stolen 
or contraband goods. 

1. 6. pmov is perhaps an earthen jar, of. Hesych.: puivg* i\ yrj. Au$oc. 
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LXVI. 

(•) 


[British Museum, dlxviii. Mahaffy, PP., n., xxyiii. Wilcken, QOA ., 1895, p. 157. 
Grenfell, Rev. Laws , p. 197.] 


Corr. S. Col. I. 1.1. [AOij^Gc * op. H. 40. 2. x Tp£-c. 3. Date. [BotucoA]<t>v 


op. viii. 3. 5. [Aijrouc] op. vi. 31. 

9. [GcoyoJvtSoc op. ii. 24, v. 1, viii. 15. 

12. [Apenyojnc op. V. 5, x. 2. 

16. ['T'0a]tj3«c Qpov [p]/3 op. v. 23. 

21. [Opoc] op. iii. 8. 23. [MeJp^ewc op. v. 29. 

26. [o 0a]i/3tc ? 27. [Tptjicaipiac op. iv. 2, 16. 

sum is oorreot. 30. Date. 


7. [0ea3(X^]e<ac op. ii. 23. 
10. Date. 11. kOJ-c 

14. [Icpac] op. iii. 15. Axoamog 
18. [^tv]rcw op. iv. 13, viii. 19. 

25. [Xota]x k ai 
29. /Aa>7n)-c. This 


Col. II. 1. 3. »ea[t QippovOig op. vi. 21, ix. 5. 6. BiptviKidog Qi(<rpo(popov) W. op. 

x. 20. 9. ica[t Iloppiac] op. viii. 4. 10. [Appaioc op. vii. 14, ix. 20. 

13. IIa<rf[c IlcuTtcuvoc op. i. 28, v. 21, vii. 23, ix. 39. 15. rhro/3a<T[r(c Tewtoc] op. 

i. 17, vi. 22, viii. 18, ix. 27. 19. [flacriaivoc op. 1. 13. 20. <£>[avr)<r( 0 £ 

op. iii. 10, viii. 16. 23. Eppatorcf oc for appa/o]? op. i. 7. 27. n£T€<ro[ux°c 

Q>avri<riog ix. 36. 

v 

Col. III. 1. 2. [Upag v] rtig Up pi SoKOvutirtg QavTjartog op. vii. 9. Hp pi (« HpaicAftSov 
pipiBog) is written in a single abbreviation, the M is represented by a single stroke 
joining the seoond vertical stroke of the H to the ourve of i at the top ; p is written 
through H. There was another Iepa vrjaog in the pipig of Polemon., op. 

1. 15 and i. 14. 9. aXXag o avroc 14. nipon? to Wyse. dele (for pn). 

15. ?/- c above the line belongs to the preceding oolumn. A\oawiog. Dele rjg 

above the line. 

M « 

Col. IY. 1. 2. jk = Tp£Ki*iptac W. II«[r£uptoc op. i. 27. 4. /3 = Bipiviiaig 

7. IToAtf/ituv op. X. 9. 10. pi(ya\rj) 0[pov op. vii. 28. 13. Appcu[c 

4>avi)<rtoc op. i. 18. 16. Ilcrctvptoc op. 1. 2. 17. IlEr[o<r{pic op. ii. 3, 

vi. 21, ix. 5. 

Col. Y. The figures have been supplied from a new fragment: see Mahaffy, Appendix, p. 5. 

q “ . 

1.2. 0v»jc for ivrfg. 7. Qpov p[e] /Ttvc-C 8. Hawng k i.e. k wpapxVQ op. 
vi. 24, viii. 20, ix. 30, x. 10. 13. <Pavt)<rto[c p/3] 18. ica for v[c 31. /A 

Col. VI. 1.1. «c [.]c 2. 4»[.] 3. [.] 4. S[apap£iac] op. 

ii. 9, xi, 12. 5. [.]c 6. A [poivorig rijc] op. i. 12. 7. S[ox«*>rnc] op. 

i. 12, v. 5, ix. 26, x. 3. 8. A[uc<uou Nrj<rou] op. viii. 6. 9. [Totoij]. 

Qavrioiog op. ii. 4. 10. *c[cu 0ovijc] ? op. vii. 17. 11. If[pa? Nijaov r]»jc 

T' pi Axoamog. We should expect Axoamg, but it is more likely that Ihrooipig 
has been omitted. Cp. i. 14, iii. 15. 12. K€[pKE<roux]<i>v Ilep<rac to irapa | 

^>a[v?|roc op. iii. 14. 15. [BepevmhSoJc Qiapoiftopov H (pat | [<rn«v] 
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if 

17. 4>[uXaKtrtic]t) v? 18. <Pa[pfiatOov Il€r]£<xovx o C cp. ii. 8, 27, vii. 31, ix. 38, 

x. 8. 24. MijT'poSwpou tn(oiKtov) iloocj Kw(pap\i1€) «c \tv(u)i>iav) cp. Lxv(a). 

25. Read £ (i.e. 3 ob.) for j. 30. ¥t/ac Ivaptuc Toto[»j]toc W. 

34. <Paparov op. yiii. 8. 

Col. VII. 1. 1. Ila<r[ic IlatxtToc cp. iii. 4. 14. App[atoc cp. ii. 10. 19. A\oamoQ 

20. [ k ai Qacrufc /ui]icpa 26. IloXvSevKEerc FlaXac to [irapa] Ilcuru>roc 

29. A[p£uro]c cp. v. 30, ix. 35. 27. For a>£ ? read </>Ea> erased. 

Col. VIII. 1. 1. Tfc[o>roc cp. ii. 2. 22. KepKtooip-qwQ 27. Bo<t[. .]c Ap€i>o8a>rou. 

Col. IX. 1. 1. A7r[oXXwvtoe cp. vi. 20. 2. A[x<>a7r£Oc cp. vii. 19. 3. 0a<rt»>[c 

Ttwroc cp. i. 23. 10. 12p[oc Appaiog] cp. i. 21. 16. AXaj3ai/0t$oc 

17. A \e£avSpou 32. Apuwrijc icw/i[apx»?C* 

Col. X. About nine lines lost at the top. 1. 3. Soxwrijc 6. Apw . [.*a]t; 

IIa[artc op. vi. 1. 8. [<£>ap/3at0ov nJtr£aoux°C cp. vi. 18. 9. k at IIoXc/i Op. 

iv. 7. 10. jSepOtuc k etc X[tvwvtav 17. II[ijXov<7tov] op. vii. 11, 22. 

18. 0[£a$tX06iac] cp. i. 7. 19. Toroijc 20. H^attmcuv for »ipaxXiSfi 

24. o] Tapjuou[0t]c nercru/itoc- 

(b) 

[Unpublished.] 

Another aocount, dealing with the same subject, and containing the names of the same 
villages and persons, has been found. The form, however, is different: the columns are muoh 
shorter, and oontain about thirteen lines only. 


Column I. 


n . . . vv€o>s Mavprjs M avpeovs 

] Ka 

pP 


Evr)[fi\epias HaOcos Ne^devifiiov 

p£v 


/ 0ea8cX<^>€ta9 EppaurKos 

p£v 


/ <£iXaS ek(f>eias Appais *ai 

Tie 

0 

/ Ka/oa^t8o9 Epvpcov 

7t8 


/ BepevuaSos ®ecrpo<f)opov H^cuotigji' 

[••] 


/ 'Ptl >T€(i) HpatcXaSl^ 

pp 


/ AvtoBikyjs Heroo-ipi? tcai BeppovOis 

p£v 


/ <f>tAa8e\(f)€L Appais koli Qaurjs 

c 

10 

u *1 

/ <t> N %OKOV<t)mS Il€T£i>Vr09 

vp\ 



T" 0$€0-T€/3TCU9 A^OaTTlO? fxfi . . . 

n 

AkejjavSpov N M avprjs Te<yros P K U] 
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Column II. 


/ Ky A^rous pj IIcutis riartro? 

7r8 

/ Mep<f>€a)$ Ileus Ilactros 

18 

/ Koitgjp SecrepovfjHS IlacrtTos 


/ Avrjpecoq Mavpyjs Tlao-tTOS 

w? 

/ IlToXcpaiSos Oppov Uvefapajs 

P[f]5 

/ O^vpvy^oiv IIcro/iacrTts Tc[a>ros] 

'tvO 

/ Wcvvpeas &avrjs kcli &avr)<s 

[*to 

'T' TappOV0LS Il€T€0V/UOS 

[•]• 

/ KepKearov^cjp &avr)cris Ayxaxfnos 

p/C5 

/ T efiervov Clpuav flpov 

[• •] 

/ EtyXovcriov Apa^^s 

x°P 

/ Apaworjs X Mavprjs teavyaios 

ptv 

Column III. 

"7 s [. .]trts 18 

/ ITroXc/xatSo? A pvpov % 0 K 0 V(t) 7 n$ 

/ Kai Mapp^s 

£ 

/ 'Sefici/vvTov Ilao-ts Mcy^ctos 

2^/2 

'T' 0 ap,ovi>ts XoKpr) i/tos 

Ka 

/ Moluccas Ma^p^s II€t[g>t]os 

18 

" 7 s Mavp'iys Ay^ax^to? 

p-P 


/B2i0 


/ 'Pu/a;(€a>9 ncrccrovfxos] 

/ Aficvpecjs Ka t Eptcvs A[. . . .]ros to 


/ irapa 0oro/>^cu <rrov pt~q 

/ At KaiOV N N €KT€Vl/3^lS .]<£ts 

^ Qvr)S <l>ailyros tt8 
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Column IV. 

/ n^Aovcriov Apax^fys [ 

/ AffoWcJVOS ^ UaT€LflLPL<; [ 

/ Sapapeias AccuviS rjs to irapa Hvppi[ov 
/ Kai 0co<£iAot> [ 


"T" O/Jcorcprcus A^oa7rtos 


5 

/ nrfoAej/xcuSos k M avprjs . 

. . . . 7rS 


T' Av[.. .]x t? 

7t8 


Qpep\e\vvvis neoros 

KCL 


0a<rc ws p Clpov 

7rS 


Akaf/Jay] 0i8os 'tepdevs 


10 

/ Evrjpepias MeAa? to Trapa 

Harr o 



/ MaySoAoy <&av7)cns Ne/cev/Jtos p*9 
'T s 0av7/9 Scpflcct>9 pfi 


These doouments are, without doubt, portions of the register of payments received by the 
Royal Bank at Crooodilopolis, and probably contain the list of the names of the Acuok airtiXoi in 
the nome (see Wiloken, OGA ., 1895, p. 156, and Grenfell, Rev . Laws , p. 197). We learn from 
Rev. Laws , col. 47, that the list was to be made out by the agent of the oeoonomus and the 
antigrapheus : o Si irapa rov oiKOvopov Kai rov avnypatptwc KaftecmjKwc avaypaxf/aaOto ra ovopara 
Tu>v jcairijActiv twv ev iKaarrfi ttoA ti ovriov Kai rwv pirafioXuiv, and from ool. 48, that the oeconomus 
and antigrapheus were to pay into the bank the money paid to them by the retail dealers for 
the oil supplied : Kai Kopi^iaOtvaav rag ripag lap pev 8vvarov tp avdrjpipov et 8tj pii i%f\0ov<Ti»>v 
ru)v irivTi tfpipujv Kai KarafiaXXeruxrav eiri rrjv jSaaiXtKtjp rpawi%av. Grenfell is probably right in 
his supposition that 42 dr., of whioh most of the numbers are multiples, was the price of a 
metretes paid by the KairriXoi , and that 7 dr., of which the remaining numbers are multiples, 
was the price of 2 ohoes. 
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LXVII. 

(«) 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


(two illegible lines.) 

_ n 

] 7SsA 

n n 

tovt(o]v T 7 ) v aXXayrj v h- A p o e} = / n p o eS = 

n 

/cat ow] rot? neirpapevoLS 7* t £ A t tt rj = 

.... €a]i/ crot <j>aLV 7 )Tai ypaxpcu cut /catf^/cct 

.] ravra cts npacnv ra Se irpoye- 

ypappe^va ytin)para (rvina^ai a7ro8oo-0[at 

.] . . a 7r/)tv rj apdrjvai ottcus pr) 0 €v 

about 23 letters ]cyc vopev 


The aXXayri oharged on the oopper is approximately at the rate of 10 dr. 2$ ob. for themina: 
10 dr. <1% ob. x 400 = 4175 dr. 

In another fragment we find a list of the charges made on payments in copper, but, 
unfortunately, the numbers have been torn away. 

ov aweSoro [ 

€7ra XXayrj \- . [ 

KCLTaycoyiov [ 

/cat KaraarraTiKov [ 
e 

/ X aX A X/*L 

KCLTaoraTiKov is probably an extra charge made for weighing the oopper. 
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w 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Verso . 

(Three illegible lines.) 

akiKr)<; / 

ev AnoWwviSet uqaf—C 6 

^ tv rocs Xoyeimu? pvt, / 

Mb 

€i/ AttoXXwj'kSco /llSJo 

A yadoiVL 

K€pK€(TOVX<*>V 

MV KTTJpXITWV 

rou HpfaJ/cXetSou oi^ou 10 

‘ycvTfyia 

p>€ wq^s' 

7T€7r/>arai ftc j( X i ft a / 

KcpKtorovx q 

8 iaypa<f>€L rou? (f>opov 9 A*//cf=i/ 

n 

aWayrj pir£\Cv / AoqyJ 

Xomov A psj is 

kch oii/ov /xe Sq^s' 

The text on the ratfo is completely obliterated. 

1. 10. row H/oaicXc<8ov oivou has been altered to twv HpaicX»8oi; KTt\paru)v oivov ytviyua. 
11. pe = fierprjrai. 14. The aXXoyij is approximately 11 dr. on the mina. 

The wine is sold for copper, and the taxes are 7iy>oc apyvpiov. The anopoipa is 
probably included in the Qopoi ; one-sixth of 898$ metr. = 149$$ metr., the value of 
which at 10 dr. the metr. is 1496 dr. 5$ ob. 

Translation 1. 9 ff.:—At Kerkesoucha. The produce in wine of the estates of Herakleides. 
898$ metr. 

Sold 600 metr. at 10 dr. 1 tal. 

He pays into the bank the taxes of Kerkesoucha 1705 dr. 5$ ob. 

Exchange 187 dr. 3$ ob. 

Total 1893 dr. 3 ob. 

Remainder 4106 dr. 3 ob. and 298$ metr. of wine. 
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00 


[Oxford Ms. Gk. olass. o. 17 (P). Mahaffy, PP., n., xxvii. (4), (5).] 


[• • • •]x ow [ 

vw 

. [ 

Kai, ofioXoye i[ 


]. to v .. XT) • • • • a <£ VT [ 

)(aX#cov ov aXXa]yi; fi[. .]. i<rovofjLo[y] it . A[ 

q 

]x l 7/ XCI/ot5 X a ^ KOV ov a ^ a yy K BTTra [t,<r]orfpfLov 

q q 

] 7tA.2£ At£0 cltto Se rwv .... /caraycti/o/ji€yct)v[ 

n q 

X<*Xkov ov] aXXayij 7* € IV^y iowo/iov A ra navra .. cv v[ 5 

] awo 7*175 0 X 175 7 rpoaoBov \a\Kov ov aXXay> 7 [ 
n 

XaX/cov] ov aXkayr) E[. . .] Jc tcrovo/xov[ 

7 r]c 7 ro/x^a/xcv tt)l emar . . 1717 iy>o<ro<£[ 


7rpay/xara[ 
<fxUV7)T€U . [ 


]s fiadrfs rrjv . . [ 

]“s [• • •] <M 


10 


Corr. S. The amount lost between the two fragments oannot be determined, but the 
correspondence of the lines is certain, because both fragments come from the bottom 
of the oolumn. The papyrus is probably one of the latest in the collection. 
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LXVIII. 

(«) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

AplOTOKpiTUl OlKOVOpCOL 

wapa ApojTos rov 
Xtotot/tlo? v<f>i<rra- 
pai TrapaXafioiv ra re- 

Tapruca .... a Auovos 5 

teat TaAiacrios 8iay/>a- 

\jf[cu e]7rt TTjv fiacn\iK7)v 
Tpa^irt^av /ca[. 

.. . •"\apyvpiov a[. . . 

( fracture .) 

Apojros rov 7 rp[oye- 10 

ypappcvov crv[yTa- 

£avro<; Sia to p[rj 

€7ncrTacr0cu av[rov 

ypappara 

L/cc M [eo-oprj 16 

Amos, son of Stotoetis, on taking over .... from Dion and Taliasis, undertakes to pay a 
certain amount of silver into the Royal Bank. The middle of the document is lost; the seoond 
fragment contains the subscription of the person who wrote it for Amos, and the date, the 25th 
year (probably of Euergetes I.). 

(*) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


Afl’oAjXcji'tC'H irapa 
0 or€ov 5 v<f>iorapai 
rov epov <f>OLVLKQ>vos 
rov 7T€pL rov I/? t[o)va 

TOV 7T€pL TO M 7)Tp0‘ 

8 copoy eirouaov cis to 5 

k$L xolXkov i rpos 
apyvpiov h egaKocria 

Lies Ila^covs k6 

Translation :—To Apollonius from Thoteus I offer for my palm grove, which is near the 
Ibion . . ., for the 26th year, 600 dr. in copper wpoc apyvptov. Year 26, Paohons 29. 

On vQi<rra<rOai see Wiloken, Actenstiicke , p. 30. 

194 


Goggle 


Origiinal from 

CORNELL-UNIVERS1TY 




VALUATION OF PROPERTY. 


LXIX. 

(«) 

[Oxford Ms. Ok. class, e. 27 (P), Mahaffy, PP., n., xxvii. (1); Append., p. 7; Wiloken, 00A., 
1895, p. 156; Ostr., pp. 135, 460, 471.] 

1. 1. A<7KXipr[ta£ou] W. 2. UTrapf^ovra poi] G. 3. icyL wept to II[. . .. G. 

5. SticaSvo <ov ri c[kti|] G. 6. kcu tojv kcu] G. 7. a . . . ck] G. 

8. cicr[i} G. 9. cay St royr[oi c ti irpoor-] 8. r[i] ro[wroic irpocr-] W. 

10. irpoaavoLtr a> /u[cra X €, P°"] G. 11. dele [ 14 f. uq to »cy[L ircpi] | 

[ro.CTroiJjctov rnc [H/wncX«| $ou ptpiSog ic.r.X.] G. 

On the verso 

]/xcy Trap rjpcw crvv .. . ovy^o'c v ... 

7re/>ta]repa»yas <ev .> kolXms ovv 

8i avrov 

[t to lt) a ere a v\tg>i kcll arroStS optcs ra 

L 

]cts to /} hiatf/opov yewjTOU 

S«KCV V|UV VITOOTCMTIV 

]<.> TOV avrov 7T€piCTT€pO)VOS 

]v<^tcrra/buu vpuv . tov Trepurreptova 

]. vai <erased> 

]k<u eiycu to vrrep . . . v h- pK 
2 oji/ Kal tov? <rvv .... KaTa<Trq<r(0 

The meaning of this document seems to be that the owner of certain dovecots had under¬ 
estimated their value in his viroaraoiQ, and that the officials were directed to sell his property 
and pay the difference to the treasury. 

(*) 

[Oxford Ms. Gk. class, d. 31, P. Mahaffy, PP., ii., xxx. e ., with Plate; Append., p. 7; 
Wiloken, QOA ., 1895, p. 159 ; Bevillout, p. 308.] 

v n 

0 v = <Pv\aKiTucri Ntjctoc. 1. Apvarroe o Ttvovfiioc G. 5. r[a uwap^ovra] W. 

6. QuXaKiTiKrjv Nij[aov 7. £(ajco[?Ui>v] W. 

Bevillout translates the Demotic part of this document as follows:—(Nous estimons le 
produit de notre vigne) “pour faire 6tre le compte du paiement des droits, & 42 Ktpapia de vin, 
pour leaquels 42 le 6 a nomm4 est de 7 artabes. Nous avous donn4 les vine susdits. A 4orit . . . 
A 4orit Horut’a en Fan 23.” 
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VALUATION OF PROPERTY. 
LXX. 

(a) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Col. I. 

4 

l0] l 8 Ay-7) y- pvt) 

] . . ava<f>ep€Tcu 


T7)L €V 

TCOL l . L 

8 « 


h XjSJ 

<f>vX a 

8 c / Xsjc 

/ 2 i 8 = 

/ TO 

avro 

yevrjpa 

TOV l 8 L 

s 

K vy 

e 

€19 8 c 

TO icL 

Ilawi 

"IS" kc q« X x 

l€ 08 

x s T 

q 8 

/ /x/J X s <cS X e 

/ /te k 

kS A 7) 

//*« 

X 0 

8 XC/x* 1 ? 

Ipe 

8/3 1 K€ 

t£y 


taps 

€KT7) 

p8 L l/J TOV 8 c 

taL < 

4 4 



Col. II. 



UapaSeicroji/ <rvvnp7)[p’is 
TloXepCOV K€pKL<t)1/o\$ 


eprjpov 

At) py)Tpios MeXavOtov^ 
eprjpov 

«r. mpt ov T oror )<; IIc^v(rc[os 

N«x®mpw crvvTLpr^crLs i- r[ 

0av €19 Sc TOVTO KaT€(T<f>pa[ 
MeXavOtos A/lm£i/cA[cov 9 

n 

(TWTiprjai^ i- A p .. [ 

yei/7)pa pe pa/ 3 [ 
ra 8e Xoiira aKpoSpv[a 
Sapwvs Xapoivros [ 
y€V 7 )pa p€ pi 
ra Sc Xoiira aKpohpva[ 
Zlpo9 Kopoamos [ 
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The numbers 19} in Col. I., 1. 1, and 4-^ in 1. 3 are probably arourae, taxed at 8 dr.; in 
line 4 the <f>v\a(KiriKov), or polioe tax, is at the rate of 1 dr. for the aroura. The remainder of 
the column, which gives the produoe of wine for the 15th year, gives definite and important 
information about the size of the Ktpapiov. Wiloken discusses the question in his Ostraca , 
pp. 758-762, and infers, from the material then available, that the tctpapiov contained a fixed 
quantity of fluid, and was identical with the /ucrpijrijc oicraxovc, whioh the Revenue papyrus 
directed to be used for measuring the awopoipa. We now learn that the Ktpapiov contained 
a variable quantity of wine. In this papyrus we have Kepapia of 5, 6, 7, and 8 choes, and a 
metre tes of 6 ohoes. The calculations are as follows:— 


Pauni 14. 95 keramia of 6 choes [- 95 metretai] 

„ 15. 74 „ „ [- 74 „ ] 

„ 17. 94 keramia, viz.:— 

42 keramia of 6 ohoes [= 42 metretai] 

24 „ of 5 „ = 20 „ 

24 „ of 8 „ o32 „ 

4 „ of 7 „ 28 choes - 4| metretai 

Total 263 keramia = 267} metr. 

* of 267} metr. - 44}} = 44} + * (+ *)• 


Col. II. oontains a list of the owners of TrapaSuoot, together with valuations of the produoe, 
probably made up from the separate returns prescribed in the Revenue Papyrus, Col. 29. 

The marginal note is introduced by the symbol formed from e and ir, whioh is elsewhere used 
for tirioToXti and ciraAAayv) ; we do not know what word it stands for in this place. 


(*) 

[Oxford Ms. Ok. class, o. 20 (P). Mahaify, PP., n., xxx. (o); App ., p. 7 ; Revillout, p. 309.] 

Col. I. 1. 1. avrov. 3. A2/i for 2qz. S. 4. rote. Col. II. 1. 5. ticnj 

[l- AwA$J=] 0. 6. J for or, e for *. 8. Z = 7000 for r S. 9. wv e»c[r]i 7 

A[. . .]yt/3 ( Ktpapov Gh 
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Digitized by 


LXXI. 

[Oxford Ms. Gk. class, c. 15 (P). Mahaffy, PP., 
BacriXei/oi/ros IItoXc/luuou 
tov IIToXepatov %(orr)po<; 

L X£ Xot[a]x /c§ Xoyo? X a) P (JL)V 
napa IlToXc/iaftou ....]. ran/ 

7rcpt r[a>]t' epvpa)v tottcov 
K ai Ilerefcroju^ou Kwpoyp teat 
€K TOV y [....] .... €0)5 

Xoiax X 

irc8tov Tiprjqn 

II avvovfiis Sokpov^ios 

€K Tip*7) <T€0>5 apaK €t5 5C y X 

Kai Owfi)</>[/}i]s a8cX<^05 ttjs 

avrrjs pt apaKov €t5 5C y A /JJ 

/ tov 7rc8tov apa/c ei5 JC 5 X /JJ / 1 € 

t^s Trcpt Bao>xa^ 

naerts Stototjtlos 5fc (apa/co[v 

Jf y X /8f x°P rov aSt'OirfrjTov ft 

IIacri5 ^>ai/^crto5 apa/c X Z [ 

Hpos ©oropratov apa^c Jf [ 

/cat aw ov7To> rj (rvpripTjais yeyovev 
OvpaxjypLS Qvvaxfrpios tov Ap(ri[ 
apaKov [ 

Appats flpov apaK [ 

Ovva)(f>pis Ilatros /cat . . . [ 

<&avr)<; 0 . [ 

2to-ov^05 $>avr)o-LO$ apa/c[ 
iiao)5 ApvcjTov xyr a [ 

OwoM^pt5 <J>at9;T05 apa/cf 
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1. 3. k8. S. \oyog \(opu)v Gh 5. tpvjuwv is very difficult; tpripwv does not suit the 

sense, and the substitution of v for rj is hardly possible at this date. Perhaps Spvpwv 
should he read. 7. This line must contain a second title of Petesouohus; but 

it is not easy to see what it oan have been, ck might also be read eig. 9. weSiov 0. 
10. navvovj3ic S. 11. X j3j = 3 arouras at 2 dr. 3 ob. S. So also in 

1. 13; the two items are added together in 1. 14: 6 arourae at 2 dr. 3 ob., making 
15 dr. The valuation of the land in money is unusual: cf. 1.17, note. 12. ade\<f>og 
riic 0. 13. pi is a distinctly written p with i drawn through it, as in the common 

abbreviation of jwcpog ; in this place it probably stands for pta9u>(jswg % but if so, the 
words, though consistent with what follows, seem to be superfluous. 14. yreSiov Gk 
15. Bacijxay S. 16. S. 17- 2C 7 X 0J a3coic[ijrov (3 S, cf. Col. 2. 13. 
aSioiKTiroc is equivalent to iktoq pioQwatwQ : of. Tebtunis Papyri , 79. 8 , airo vopuiv 
rtuv eterog ptaOwcnwg irpog xoA»cov StoiKovpevwv, which refers to pasture lands 
previously not leased, but now granted to cleruchs for a rent assessed in money. 
19. QoTopratov 8. 20-28. add. 8. 

The beginning of the lines of a second column are preserved, ending with 12. / row 7r«[$tou 
13. a$to<fct)r[ou. 

On the verso are several drafts of letters written in a very small and illegible hand, and full 
of erasures and corrections: the first begins ....] aperai rijg rrapa 2qiu>y[($]ov rou qikov tmaroXitg 
<nr«<r[raA»ca | <roi r]o avnypatpov oirwg iroiyig <Ka9on ypa<f>ei> Kara ; in the second 01 

Ortpsvrai rutv ayptwv opvewv are mentioned. 
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Digitized by 


LXXII. 

(«) 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., p. 36; Wilcken, GOA. t 1895, p. 146; 

Ostr. % p. 459 .] 

Ei>pov6rji /3a<T€i\eiK(t)i 

ypapparet, irapa II a 

HaaeLTos tov XoKprjyi 

/3a< ji\lkov yeatpyov €K Ta- 

pavem ttjs H/oa/cXct- 5 

Sov pep 1805 tov Ap<rt- 

voitov vopov L tc 

<t>aaxf)i "5" airoypa<f>opai 

Kara to 7rpocr[ray/xa 

tvjv vTrapxov[arav poi 10 

anriftouciav . . [ 

Corr. S. 3. The writer seems to have forgotten that he had already written the first two letters 
of his name at the end of 1. 2. Sojc/njvt is probably an abbreviation of SoKpnvtoc* 


200 


Goggle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



VALUATION OF PROPERTY. 


(*) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

L Ke Tvfii X [ napa IIcTea/Dfuu- 
tios rov @orc[ct>s 


L K€ Tv/3l X AlO*'[v<7o8<i)- 
pcoi oiKovopau wa[pa IIc- 

reapptoTios [rov Sore- 5 

a>s airoypa^opai [ets to 

K€ L 1T€pt IIroXcjafatSa 

ttji' i/caj/ ra [Wap- 

XpvTa poi Tr[pofia.- 

ra [ 10 

L #ce Tv/2i X Xcu . [. . . ro- 

rroypappareL ir[apa 

Ilcrcap/ia>T[tos rov 

©orea »5 a7roy/3[a<^oyxai 

cts to #ceL ttc/h IlfroXc- 16 

path a [rrjv] vta\y 
ra vT^apyovra poi 
npofiaTa it ft 


This awoypa<f>i) is addressed in duplioate to the oeoonomus and the topogrammateus; 
Petearmotis, son of Thoteus, registers in the 25th year (of Ptolemy III.) 82 sheep, which he 
possesses near New Ptolemais. 
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to 

[British Museum, dcii. B. Mahaffy, PP., 11 ., p. 33; Wiloken, Ostr., p. 459.] 

Corr. W. 1 . For op[o\oyei read a[ 7 ro 7 pa 0 tj 3. <y\Ka$r}ov 4. awvptTw 

(« (rrruptSwv) for inrvpiSiov. 5. k<ht[ for <r 7 ru[pi< 5 tov 


(*) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Jos A v8o/i[ 

(two lines lost) 

€VVOpC\oV 

r]rjv anoypa^v [ 

]/xar[ ] 7ta<...J=>./7l£B[ 

evvofiLOv . [ 

yii'crai 71 £ [ 

KCLl T7)$ TOiV pi f LTTTT^ftiV 7)$ t[ 

a]7roypa^s oi kcl 6 nrirapyiav 6mora[rai 

&io<f>avei Tcoi (TTparyiyon 71 ^8[ 

n 

/cjat Ton/ o 7C opoio)% r v . [ 


10 


The papyrus is part of an official summary of cnroypatyai dealing with the property of 
oleruchs. In (a) and (5) the reports are sent in by Egyptians, and are addressed to the 
basilioogrammateus, the oeconomus, or the topogrammateus; but in the case of the cavalry, who 
owned 100 or 70 arourae, each hipparohy seems to have had its own returning offioer (eirien-anjc)* 
who sent in an anoypa<prj of his hipparohy to the strategus. We suppose r[ in 1. 9 to be the 
first letter of the verb of which ot KaB iirnapxiav emararai is the subjeot, and would translate: 
“ The assessment on the hundred-aroura cavalry, in accordance with the avoypa(j>rj sent in to 
Diophanes the strategus by the epistatse of each hipparohy, amounts to 2 tal. . . 
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LXXIII. 

LEASE OF A SHOP. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Aaowo-oSojpon napa 
Iho-rodeov 
pepirithopai napa 
Uereaovxov rov 7r[/oo- 

€OT7)KOTOS TTJS XcyO" 6 

P€V7JS AprepiSajpov 

crvvoLKias rapitiov €i<tl- 

ovroiv ci'Scfi.a oyZoov 

ov \£\'tn<T7)pov N ois rov 

fifavos h $ ev (oi . . 10 

. . . .]v o~vv . [ 

] « pvt, [ 

Translation: —To Dionysodoros from Pistotheos. I have hired from Petesouohos, the 
landlord of the lodging-house called the lodging-house of Artemidoros, the eighth shop on the 
right as one enters, on which is the number 50, at 6 dr. the month. 

The papyrus apparently went on to state the oontents of the shop, part of which consisted of 
157 keramia. The « is written in an abbreviated form. 
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LXXIV. 

LEASE OF A FARM. 

(a) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

A^i-TroXiTqt t»v[ 

<t>L\0KV$7)S K €pT . [10V EvfX7j[X(0L 
OfJLoXoya) €TTLK€)(0)p7)K€v\ai aOL TOV 

pi 

K\r)pOV TTVpQiV aKLvSwOiV [. 

T€cr<rapaKovTa irevre a [pTaficov 

0.1TO TOV t8L €15 TO 7T€1^T€ KOI SeKOLTOV 5 

€(f> an < Kopu<rapL€vo5 Ta5 7\€(T(rapa~ 

opTapas 

<KOVTa 1T€VT€> 70)V 7TVpO)V aKLvSwO)V 

fieficuoicra) aoi ew5 ay Kop taco/uifai 
ras T€(rapaKov7a tt€vt€ a[pra/Jas 

TO>p 7TVp\o>v\ €0)5 Sc TOV KOpi<Ta<rdo\l 10 

prj €y/3a[\€L]v ere . . [. 

Hi)9tv [....].[ 

avros[ 

.[/Sej/fcuCtKTCt) au\oTLV€LV 

. . .]a? <f> 16 

7. The writer probably intended to erase the whole of this line. 15. It is impossible to 
say whether we should restore apra/3]a? or $pa\i u]ac ; the number also might be 
read q. 

Translation :—Philokudes son of Ker. of Amphipolis .... I admit that I have leased my 
tcXripo c to you for forty-five artabee of wheat free from risk from the 14th year to the fifteenth. 
On these terms 1 shall give you a guarantee that, until I obtain the forty-five artabee of wheat, 
I will not ejeot you or (interfere with you) in any way, either myself (or through my agents); 
if not I shall promise to pay 500 P— 

On the verso there is an illegible text. 

(0 

[British Museum, dlxxxvi. Mahaffy, PP., n., xliv. ; Wilcken, Ostr. 9 p. 207.] 

9. «Kaori)[v i]y 8. 13. ttcKapnivowoty S. So also in 1. 18. 31. £ for H. 
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LXXV. 

REPORTS ON CULTIVATION 

[Oxford, Ms. Gt. class, d. 30 (P). Mahaffy, PP. n., xxx. d ; Wilcken ; Ostr. i., p. 200 ; 

Revillout, p. 352.] 

/}[a]cn\€voj'Tos IIroXc/iaiov [ rov 
nroXcfUHoi; /cat Ap<riPor)$ 0€(ov 
AScX^cai# crovs tJ5 Trap A ppo>v\i,ov 
vopap\pv tov ApaivoiTov ttjs 

KaTecnrappevrjs yrjs cts to t y cto[s * 

ecus A 6vp X /cavort eireSoiKav ot r[o]7ra/3[xot 
€v rm AptrivoiTTji 


TTVpm 

MAticZ 

<f>aKQ)i 

6)7rZisX/J 

KVapOH 

[ P , 

Kpidrp 

MsSf. 

[oXvp]ai 

TpL7)Z.trjC<; 

Xoprm 

Axt/JzS# 

apaKm 

Mp0Z 11 J 

<T7)<rapa)i 


KpOTQiVL 

ve 

p7)K(OVL 

P 

[. .] • cot 

pvsZ. 

[....] t 

€ 

[■•••] 

P 


Translation :—“In the reign of Ptolemy, son of Ptolemy and Arsinoe, Brother gods, 
year 12. From Ammonius the nomarch. The area of the land sown in the Arsinoite 
nome for the 13th year up to Athyr 30th, according to the reports of the toparchs.” 

A new fragment has been added at the bottom, and the list is complete. The report 
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deals with the whole area under cereal crops in the Arsinoite nome, up to the 30th of 
Athyr in the 12th year of Euergetes I. ; the numbers preserved aooount for nearly 
180,000 arourae; almost three - quarters of the whole area is assigned to wheat, which is 
thus much the most important crop, barley and aracus coming next. It is remarkable that 
the area assigned to oil-producing plants is so small: in Rev . pap., Col. 71, the numbers 
giving the area of the lands which the government required to be cultivated with croton 
and sesame are lost, but in addition to them, 8900 arourae of the Aipvr\ were sown with 
sesame to supply other nomes; the diminution of the production of oil is thus very great. 
The Kevenue papyrus probably represents an endeavour on the part of Ptolemy II. to make 
oil one of the principal products of Egypt, in pursuance of a policy directed against the 
commerce of Syria. The introduction of Syrian or foreign oil into the country, except for 
private use, was forbidden under heavy penalties (Col. 52); but this embargo on foreign 
oils seems to have been subsequently removed, since XLVII. contains an account of Syrian 
oil supplied to stone-cutters. Perhaps we see in this a reversal of the policy of Philadelphus, 
and infer that, after the Syrian wars of Euergetes L, the government found it more profitable 
to import oil, and devote the land in Egypt to the cultivation of wheat. 


LXXVI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Recto. 

Of Col. 1., only a few figures from the ends of the lines remain. 


Col. II. 


Kp]i0o7rvpov € go )K . 2[.]t/3 Avoafirj 

<Au. > ToiXfitf B %v0/L Ax*Z.y T<j>izfi\piys 

Ttv8z / k /)\ MvXrjZ 
* * * , \ 

tv oe ran tov ^ M<^€Zt)8 € ck tov kcl 0 ev pi&ft 
a<j) a >v ecrriv oh 7rXcto) avrjvevKev KaXurr/oaros 
€v tols 7TC/CH B[o]y)8a[cr]roi' tov Haxcov k/}\ pifiz. 

I r ! n / f t 

k<u rov a<£ aXo> <j>\/3(}KO A%^t)Z.I$ vKyifi 

pvt$ / Br7rcZy^ 
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X eK tov k syr) 


«■ n 

tv 8c rm tov x BtoQ/. 
o\vpo)v A2/c£i/J fyZyi/J rpqSyijS /BXi r[cyi/J 

it 

€P T(Ol TOV X Tj a VTt] 


Col. III. 

irpo<r\oyi{o|ii 0 a 

kcu . . vcrT[e\pop avravaipovp^da ] eySeSopevcov crweppaTcov €19 to /cyL 

n*[vp] K H p . 0Z. . Hi/tiSzkS MIY^Z Tu/x . . . yZy A/o/x0/cS 

r2i/ay Ei/9Z8t 7 ST^/^Zy rr K7 )fi K & .... Zp7 tC/3k8 / MsS^SZytjS 

<£a[/c]ajv K B/3j8z Atc£ >7 / Tu/c^Z 
€t n ^ 

CVj Sc TGH TOV X A^vX£Z X l O €(TTLP TTapa Bovk[oXcj|v 5 

*\ / n / n n n , o , q < 

Kptdav S'jttj'qft BpKsZy ASqSrJ ZxpKST] A T%dfi Sx^8 Hcui^S 

n a n ,q / q ,n o €q 

A[a>j7rZ XirS/cyp ApTroZy Aq9Zy A^oeS / MOcu/c 
^ , / q / , / 

o\vpO)V <f> 0 88 T7T9KS / A</)£8k8 

« Yq sq 

tgjv \ol7T(op Trvpov K MHTvyStfS M Zppyfirj 

a H ' Y-l Pq r , , a n a n , « 

MZtaaSt^S Mrv7T9 MASayS/eS MAvt^tJ MH</)iyj8 Mv7tcZi/3 10 
B<£jq3S MS^tt^/cS M 1/477 Z 17 <MZxiskS> / MA^K^ijS 


Col. IV. 


<f>aica>v Apq8 />[ 

Ct q 

<1/ S]e tgh rov x A2q[ 
Kpidmv MHkO . [ 

• <f>\/3 MA<£X0 . [ 

n '/o Yq r 

Aq^syt-P MAcu[ 

CV 8c TO)l TOV X €l P l(T \j 0V 
Kpt,0o*\\ €POV7) (HV TO Kad\tV 
kcu tov a<f) aka) a>cra[vTa>9 
okvpcjv yyfizy 
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Verso. Col. II. 

KaOapcrtm J|\ o>X/J 8 Appi^fi A\vC t) 877 tk£ 

t€Zi 4 vq 0 )&? 'Zvyy <t>£ry o 8 t t/x£z 8 

n / / «■ «i / / ^ £ 

/ Zt£zyt)8 rov x Zt)8zyt)8 X to k c 

<£ X. 

— / / ^ / p( / / 

k Sqc? p\yrjLfi S</c>8z/co 0917 to) 8Zy Atk 0/3 5 

X/fy 8 *§ <l>L0/.yK& pi 1 oc / Tff><K>yZ. 

««• n , ^ z. , 

rov x 1^/078 X to k /oe8 

, , , / , , « , , , ^ L 

o\vp Ky tay/c8 / X8y/c8 tov x XaZy/cS X to k )8z 

KO(TKLV€V TOV €19 AXefaV /|\ 2l£ /37T)8 Sl'c/Jlj /)Xy)8fc£ 

, ’ / , / , n / 7 f 

/ooSzy />t£ />XyZy 2Xyyt)8 XaZy Xy / A<j>ifiyifi 10 
k/h tc pXrjAfi 6 / pZfiAlfi 
M ep<f>Lv ... 199 

Cvrrjpcov ... aZt/J )3 y/cS Zy*8 8zy a8 Z?7 
.... c/J/cS Z>7 / 

Col. III. contains similar accounts, beginning, rou ra ampfiara Jf\, but is almost wholly 
illegible. 


Col. IV. 


c[t ]9 TO aVTO 7 TV /3 MS[ 
e 

<j)a K(ov rv 7 r[ 

a n 

KpiOoiv MZt[ 


n , , / 

oXv/o AxZy/c[8 

Set wepuwaL 

ct9 Xoiax tov KyL 

ttv/o MB<£<f)8zS> 
n / 

<f>aK(t)v Av/c 9 Zy 
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Kpi6o)v M0'r<7r^i7> 

~ . 8 n l4 

k q\ € MA%p<7) .> 

n , , , 

/cat tov a<f> a\(o BvX-yS/cS 

oXvpojv 


\I/\0</.k8> 


The recto of this papyrus contains accounts of different kinds of grain paid into the 
Thesaurus in the 23rd year of Ptolemy Euergetes I. The entries refer to irvpoc, <f>at coc, 
KpiOrj, KpidoirvpoQ ) and Kpidonvpoc a<p a\u) ; they are arranged in groups under each 
head; and in the most important cases there are 12 numbers in each group. These 
numbers are then added together and compared with the totals ‘found in another acoount 
(*v run tov x). The verso deals with charges for cleansing and sifting the grain, and gives 
the amount set aside for seed, followed by a calculation of the amount whioh should remain. 

Col. II., 1.1. The meaning of €* is unknown; it probably represents cv( ), and is to 
be connected with the obscure and doubtful word tvovij in Col. IV., 7; the word qualifies 
KpSoirvpov and is contrasted with atj> aXa>, of. LXXXIIL, Col. I., 1.10 ; 1.4. run so. Xoym. x * 
XcqwffTou or xupKTfiov, of. Col. IV., 1. 6 and Tebtunispap ., 111. 5; the end of the line should be 
read i\(aa<rw) Ik tov k<i 0’ tv pi&(3 and means that the total obtained from the separate items is 
less than that cv twl tov x by 117^ art.; so in 1. 9, where the sum of the items is greater, the 
formula used is 7rX(ao>) lie row ica(0’ tv); 1. 11 gives the formula used when the two sums were 
equal. The defioienoy mentioned in 1. 4 is almost completely accounted for by the surplus 
payment made by Kalistratus in Paohon, cf. Col. III., 1. 5, where the excess of 10 art., iv tuh 
tov x, is accounted for as being irapa BowcoXaiv (so. Kw/irjc)* 


LXXVII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
At roXXovios Appo)Vi\a u 

yaipew p.ep€TprjK€i/ 

€ 1 ? TOV €V BepeVLKlhi 0 

AXcfavS/oos EXth-voh 
II €pLV0LO$ TO)V IlroXc- 
pcaov TOV Et€(i)V€(i)S 
1. 3. 0 = Orioavpov. 
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LXXVIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

T07T0LS aiTO K€ c<us X 

ks cv AmaSi virep AvcripaxiSos 

< 

T7 )5 @e/ucrrov p irvp tea 

/cat vnep Tpi/cofuas irvp y / k8 
_____ «v IIo\v8cvic«ai 

/c£ twrfp ApenVO'Y)? T7)$ C7TI TOV 5 

(evyparos irvp /cy / /cy 

«v AirvaBt 

ku vwep 'ZefievvvTov ttjs Hpa/cXctSov 
ftcptSos irvp K$y 
/cat i/fl-cp Hpa/cXcas riy? 0e/u <ttov 
fteptSos irvp k / ftsy 10 

X a/ A7rta8t vTrcp <I>tXofiraropos 

irvp i^S /c^ pqa/Z^ ic X^fyi/J 
/ nys c vjpe irvp pvaZift 
KpiOoirvpov p(\rjzS /c \r)yi/3 
f 7rvp (3/. /c/}\ y8ts /c Z17 is 

This is an aooount of payments of corn to the Thesaurus, extending over a period of 
five days, made on behalf of oertain villages. The Thesaurus distributed seed to the 
different villages through the komarohs, and these loans were returned at harvest-time. 
At the end the sixtieth part of the amount of each kind of grain is calculated; but the 
objeot of this calculation is uncertain. 1. 13. rijc {mvO) qpl(pov). 
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LXXIX. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

The three following fragments belong to one document, and probably come from the same 
column ; they are written in a very ooarse, ugly hand, quite different from that of the preoediug 
papyrus; the first of them, however, seems to be another copy, with fuller details, of the same 
acoount. There is an illegible text on the verso. 

(a) 

___ __ C 

OL1TO K€ €<U5 X TV)$ 0€JU<7t[oV fl 
ks ev AitlclSi virep Auo’tft-a^tSfos 
AyaOoKXrjs &iAiirirov irvp Ka 
V7T€p T/HKCt)/Ua5 

K opoiv irvp y / k 8 g ylfi a 

ev HoXvSevKeiat, virep Ap[o-]wor)s 

rrjs eiri tov £evyparos 

Ayxpxfus Tec revov<f>ios 7ru[/>] i 

Ay^cu^t? Opo-evov<j>ios nvp ly / Ky (j yC/3 
—. < 

K0 virep %e^evvvrov T 7 }$ Hpa#cXetSov p 10 

4 

Ilacrt? U€T€ppov 0 Los irapa 8 ei<rov K$y 
virep HpaicXetas K«ro*os A rjprjTpiov /cat 

Kparqpof 

(. 05 . . v0ov kcu . . . axys) , 

/ FiY i /-* 

J#ceis 


<*) 

This is a very small fragment containing a few figures of one oolumn, and in the next the words 

eppctxro Liy 

v 

E ireuf> 5 

The date of these documents is accordingly the 13th year (probably of Philopator). 
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(«) 


/ Jh Mr • • • [ 

_ «v AmaSi c 

V 7 T€p Wevi/vpios T7j s' Hpa/cXaSou p 

’ dfifl * o 

T7JS ApKTTapXOV V [ 


Mavjoi)? . [ 


1 TTVp Xs 


/ (t??S c 7)p€ 7TVp pKTj K 7T0 f Z$) 

l< .•> 


a* AmaSt 

xmep A/d^cXcuSos 

A/J8o$ IIct[ ] 



I T7J S € ?7/A€ />t>7>8^cS [ K/^\ ]7T0 £ J)\ (. . .) 


The vofiapxta of Aristarchus is also referred to in XLIII. (2), verso, Col. III. 23, and 
LXXXVIII. 19: from ool. Y. of the former we learn that the nomaroh Aristarohus was 
alive in the seoond year of Euergetes I.: if then this document is as late as the 13th year 
of Philopator, as the occurrence of the village name Philopator seems to imply (but of. 
Archiv. ii., p. 81), we must suppose that the nomarchies, like the merides, retained the 
names of the original nomarohs. 


LXXX. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

(«) 

Col. I. 

[About twenty lines lost.) 
n 

[Ayov)8ia8os BSo/Jzif] 

/ 

IItoXc/xcuSos Sj^zS 

Aucri/xa^tSo? \ekAyrj 

T ' 

/ TTvpo) v K Vp\yy * 
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a<f> (DP fl€H€Tp7)T<LL €P IlroXe/XatSt TTjL KCLLPrjL 5 

TOV Et T€uf> Kpl6(DV K at 7 TVp(DP 1/8 
__a> 

/cat too M ecropri cp tk virep Avcrt/xaxtSos 
/ 

Kp(.0<op pafi at irvpcop £a 

Col. II. 

[«/ ]rtSt u7rc[/o A]i/crt/xa^t8o5 

[ 'h ] 

[ttS rovjro O' T7JI 7ToXct 
]rot/ &(ov 0 


XaX]/cov 7rpo5 apyt/ 

<f)P@-C 

] 

co£l-v 

] 

t/,q8f 

[ /BSt=]cv 


/cat rov <Paaxf>L ecus t/§" 


Apov/itaSos 

Sfrh 

IlroXe/xatSos 

\t)j= 

ty Avov/8ta8os 

a 

ts/WI 

cts to avro ^ 7r/)os apyvpiop 

B^tsJ— 

/cat airo rt/Ltiys errjerapov 


IlroXe/tatSos 

q8= 


n q / 

/ t-Ba/taCi/ at /|\ AvcZt/8 

(TW 8c TCOt p,€p€Tpr)p.€P<Dl 
q 

et[s] TrvpaiP \oyop K A<£[0 
/cat cut TrXetcu hiaytypaiTTai 

Hvppuas airo rtftijs o-rjo-apov 20 

€? rent 0cuu0 /cs aTro h- <£Xa Hr[oa 
at irvpoip pireZ. 
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a? to avro A^qSz 
q / 

^ 7 rvpoiv A v\r)/Ly 

ano tovtcop SLayeypaurai ifi 25 

Ai/ou/JiaSos S3 ly />* / r/cs 

ic Avo't/xaxt8o5 X 77 /rfS 

The top of Col. I. and the beginnings of lh 1-8 of Col. II. have been out away, but the 
latter can be partially restored by conjecture. The papyrus contaius a summary of payments 
made on behalf of three villages, Auoubias, Ptolemais, and Lysimaohis. The payments should 
have been made in wheat, but part was paid iu barley which is converted into wheat at the 
normal ratio 5 : 3, and the larger part was actually paid iu money, which was subsequently 
expressed by its equivalent value in wheat. Col. I., 11. 1-4 state the amounts due from the 
three villages; 1. 5-Col. II., 1. 2 contain the account of the payments in kind amounting to 
only 103^ artabse; this is followed by a statement of the total amounts paid in money. The 
payments are divided into sections according to the limits of time within whicli they were 
made; the payment, airo Tipr\q orifrapov, in 11.14-15 is, probably, the exoess of the amount paid 
on behalf of Ptolemais for sesame above what was required for that purpose, as in 11. 19- 22 , 
where 531 dr. were paid for the price of sesame instead of 160 dr., the remaining 371 being 
credited to this account. In 1. 16 the money is converted into its equivalent in wheat at the 
rate of 2 dr. for the artaba : (cf. 1 . 22 ); to this is added the amount paid in kind obtained from 
1. 2, and the equivalent in wheat of the excess paid for sesame, making in all 1694) art. 
There still remained due 1438£ art.; 11. 25-27 contain entries of payments made subsequently 
to meet the deficit. 

In Col. I., 1. 7 tk probably stands for Tpucw/Aiai. 


(*) 

This fragment possibly belongs to the top of Col. I. 

]arct as wpocreScfaro 

]plov Staypaxjjeiv tt)p Tipt)v 

_ * 

J bmrjy 

[a <f> cop pep,€Tp]r)Tcu 81 A 7 roX\c*m 8 ou 

] AtX# ^ Bv0y 

] . irvpaiP . [ 
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W 


c]l/ T 7 )L iroXci 
(Two lines lost.) 

a 

[ x 7r/ 3 o? a/>yvpto]^ <£9 at irvpoiv Xvy 

ir]vp<DV K *A/37r8zy 
[ A7ToXXco]|/t8^9 Q)(f)et\€V 

<1 

[ AvovfiiaSos ] B2 ofiLrf 

[ ITroXc/xatSo? 7179] KdiVT )9 'tvrjiij 
[ Avo-tftax 1 ^ 05 X az ]77? 

This fragment, written in a slightly different hand, seems to refer to the same transactions 
as (a) and ( b ). 


LXXXI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

7 rvpoiv ppZ.y KpL0 v£y 
o\vpo)v a 

/cat T779 vTToXeXoyrjpei/rjs 

KaOapo’€<os o/jt[o]ta >9 / J \ k$ k $0 

/cat TOV KOCTKlV€VTLKOV /\\ 0y K ai/3 b 

/ tovtwv JJ \ poZ.y k tjel/3 

oXvpcjv a . 

ert \oi7TOv \jr\vp MEXa 

n ^ n / , 

Kpi0o/\\ Affrvyyj k Spvyyi/3 
*1 

tovtov 0 10 

a n 

IIoXv§€t//c€ta 9 J|\ MAvo£S 
/c/|\ tv/3z. Kpi.0 r^ftay 
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AvtoSiktjs TTVp MZco/?Z*8 
Kt |\ vqyy*8 Kpid 

BepeviiaSos vqcyrj k r<f>\/3f} is 

(T€ . € . /XCU K/O10 A/U,[£]ZS 

.]7roav /|\ E2 i>€Z8 k/}\ / E/j\fy 


Written on the twso; there is an illegible text on the recto. 

11 . 1-7 describe certain deductions made from amounts of com paid into the Thesaurus; 
11 . 8,9 give the remainder of each kind of grain ; 11.11-17 the amount credited at the Thesaurus 
to each village. The addition is as follows:— 


IIoAu$£t;KC<a£, 

irvpov. 

11477 J 

Kptfoirvpov. 

352* 

3641* 

AvtoSikijq, 

17802** 

493^ 

936* 

BtpEVlKlSoCf . 

495** 

— 

3532* 

Line 16, 

— 

— 

1042* 

Line 17, 

5255* 

707* 

— J 

Total, . 

35032 

1553* 

9153-fr 


LXXXII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

/ttjs rjpepas KpiOrjs ppe/.i$ 

#cS ev 0ca8eX<^eiac xmep <,epa$ yrjs Ti )s 
ire.pi a vrrjv Zlpos Appcuos t/Jlo/JoOTCO$ 

VTTGp T7JS . T€/> .OV J|\ C 

Il€TI07l9 Clpov icriovopos VTTGp T7)$ 
Icrtos c/«- 

/ TO avro 

fragments of four more lines. 

1 .1. “ The amount for the day is 145-j 3 * art. of barley.” 

On the verso a text in Demotic. 
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LXXXIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

The following fragment oontains parts of three columns; the writing is everywhere very 
faint, and in some places extremely difficult to read:— 


Col. I. 


kcu virep -njf 

KCU V7T€p TOV Apv[flOV 

ev &iXa)Tepi8i virep [ 

/ J|\ K 2v£z8 

k pyzt 

oXvp P K y£ o 
eis top wept, lepav Nrjcrov 

a 

virep tov Apvpov irvp k i r£ 

»« a , 

real €i$ ttjp p pvy ( k 8zy 
*“#c ajL k €* y f 8y r\ ppyfi 
o Bx/3zS f k oyZ sZifi I m/3 r\ ATVS/J 
Kai virep Tavern irvp ir8y / 
k yZ Zy I Sy ir 

I tov epyao'T'qpiov J|\ 2X£y / 

® / f ^ . / 

*k ijy 'k fiy k/\\€ y / iy/3 
r*\ trcyl8 

f\ , «• , 

oXvpeov B £ j8zS ( k oyZ 1c sZifi 
I TTlft [ A ’firfifi 
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Col. III. 

KpiOrjs 6i? top irepi . . . pirfiz.h 

a* 

/cat Ct? TT)P piadoXTlV /C K /i?zS 

a/cocr/a a>oy[$ f 

a , o , , , 

k \cy k /3/.8ij I \rj ? /cS 

a/X8 zSt; « 

a q 

o’uw 8e ro)t /c A£88t} 

a , 

oXvpojp k pKyZ.8 

Col. II. and the upper part of Col. III. are almost illegible. 

Col. I. 3. k — irv(pov) Ka(0apov). 4. k = tcp(iOric). 9. p - fuo(0(o<riv), 

cp. Col. III. 2 ; k = Ka(0ap<T£(oc), cp. Fayum Toicm , xxiii. a, tVi rijc KaOapotwc row 
Snpocrlov wvpov, 10. "ic = ko(okiv£vtikov) ? k €* « Kp(tOo)irv(pov) ev( ) f 

which probably means the separation of icpiOrj from irvpog. On icpifioirupoe see C. 
Waohsmutli, Jahrbucher fur NationaTokonomie und Statistik, 1900, p. 777: airoKaOapoig 
row (titov rov e^tvexOtvro c icpiOoirupov K pEtj ov tKOOKivtvero irvpoc . 11. o = 

oXvpwv. There are two mistakes in the numbers in this line: (a) In the first 
number, x for £, which seems to indicate that the account was written down from 
dictation; (b) 8 for /3, in the last number. These errors are corrected in the 
repetition of this item in 11 . 17, 18. 14 ff. The entries given separately 

in 11. 9-10 and 12-13 are added together under the heading, row tpyaorripiov. 

Col. III. There are two payments, KpiOr/c tcaOapag , viz. 182J J and 46 J J, and one of unsifted 
(aicooKiviVTog) icpiOr), consisting of 873 1 1 3 - art.; from this are subtracted the charges 
for cleansing and sifting the barley, 38J ^ art. in all, leaving a remainder of 
834J £ £ art. Adding the 229 J art. of clean barley, we obtain the total amount 
paid, that is, 10641 £ art. 


LXXXIV. 

[British Museum, nxcix. Unpublished.] 
809 ] Ct? TO L epov TOV 
2 °vx[°v] IV) 

et? to cw M vrjpei A ppaiPitiov 

0 

<rW X 

v 

/ < Tyaapupov . i£ x *£ 

a 

/u/ao? X 
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LXXXV. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

805 €69 TO L€pOV 
UavvL Ka 

o 

K ... 0)V x 8 VO 

k/ 3 x 8vo 

/ X 8 

X stands for x oivlK *s if the supplies were dry, for it they were fluid. 


LXXXVI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

.]. 171009 Aiovvcnan 

X(u/>€i]i' per prj crop Hctcjl 

• • • -]9 V ? K0LL A$7)VI(jJL ®<H€VT- 

09 kcu] Nc)8uyi ekaLOKamjXoi :9 

rrjv yfyoptirqv <Tvvra(jiv 

tov &oi]ppov6L klkl * v • 

.]t icat to Trpo(ro<l)€(,[\ope]vov 

pr)vo$\ <&apeva)0 ira[. 

(line torn away) 

.] 7 rpos a .... ov av peTprjo’cjprcu 

eppoicro L/cS &appov\ff\i 7 

On the verso Atovvaiwi. 

Most editors, following Revillout, Rev. Egypt. I., have supposed that auvraZtg meant a 
contribution made by the king essentially or principally for religious purposes. That its 
meaning was not thus restricted is clearly shown by this and the following papyrus, in which 
the word is used to denote a monthly allowance granted to sXaioKamiXoi and Zuroiroioi. Other 
classes receiving owraZucy but not for religious purposes, were probably the millers and salters, 
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of. Fay. Towns, XV.: ixpfitv wapa crow r»ji/ oi)vTa[^tv] r?jv raiv oeirowotwv Kai [ro w P] Tapixnp&v 
B aK\taSog ic[al *H <f\aianaSog tov Tlavvi x«(Xkov) (Spa\fiag) ^[, in which W0 believe the <rOvTa£ig 
was a contribution to, not from, the millers and salters; the Sripoaiot ytiopyol (in Roman 
times) who apparently had to register themselves annually in order to obtain the grant, of. 
Q.P. I., XLV.: dwoypdfopat Iparov (1. i/uavrop) elg to iaL Kata* diXwv avvraliiv ; the judges, 
of. Diod. i. 75 : avvrd^tig Si tu>p avayicalwv wapa. tov (iaoiXicdg roig plv SitmoraTg bcavaX wpbg 
SiarpoQrjv l\oprjyovvTo, rtf S' apxiducaorj woXXawXaaiot : the professors in the Museum, see 
the story about Sosibius in Athenaeus, 493 /: Xa/ifiavovrog yap avrov avvra^ip fiacnXucfiv, 
fUTawtjJUpapivog (TlroXipaiog 6 <PiXaStX(f>og (3amXtdg) rovg raplag iiciXtvaev, iav wapayiptjrai 6 
Swaffiiog iwl rrjv dwalrijcrtp rfjg ovpraZtug, Xiyttv avrtp Sri awtiXtiQe. Books were kept Ip olg 
ai dvaypa<pai tiai rwi> rag <rvvra%ug Xap(3avovrwv. Elsewhere the word is used to denote the 
allowance or presents made by the king to distinguished foreign visitors, of. Plut., Lucull. o. 2 : 
iced to ptipaKiov 6 UroXtpaiog aXXvjv rc Oavpaarrjv iwtSuKPvro <piXo<ppoavpr)p wpbg avrov, oiKtj&iv 
rt Kai Siairav ip roig fiaatXefotg tSwKtv, ovSevog wio |!vou wportpov viytpopog avr60i KaTa\OivTog> 
SawdvrjP Si Kai avvra^iv ov\ &rijv iSiSov roig dXXoig, ciXXa rerpawXriv ik tivip wapii\tv, ov 
wpooupipq) rwv apaytcatwp wXiop ovSlv ovSl Swpov Xafiovn, Kalwtp oySoriKOpra TaXdvrwv a%ia 
wi/i\pavTog avrtp. Soldiers’ pay is also sometimes indicated by ovpraZtg, of. Diod. v. 46: oi Si 
aTpartufTai Xapfiavovrtg rag ptptptapivag awra^tig (pvXaTTOvai rrjv Lucian, Dial.Mer . 

15. 3: tovt l<rrlv dwoXavatu ruv crrpaTtioriKUiv tovtwp ipurutp, wXriyag Kai SUag’ ra S' aXXa 
fiytpovtg tlvai KaX \iXlap\oi Xiyovrtg, riv ti Sovvai Sty, Htpiptivov, <paaf t rrjv avvra^ip, bworav 
airoXaj3ct> rrjp pI<r0o<p6pap, Kai woiriaa) wavra. 


LXXXVII. 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

The two fragments of papyrus given here belong to the same document, but do not fit 
together. 

(a) 


Recto. 


&avrjTL Ncx0m[)8M>s 
Me^S^ros <r<u.[ 

T7)S €K TOV *L TOOL . [ 

Kai avfifioXov noirjcrai jrJ^pog avrov 

X 5 
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TO 1 $ €V A<f>po8lT7)$ iroXfct f VT07T0L0LS 
AXe^Wt tool irapa . . . [ 

KplOaIV TTjV r[ 
ft 7]PQ)P j§~ a^Ct/OTJftf 

P 

Xotiras k vfiyH 10 

prjvoiv [ 

p&Px r °v[ 

I ras fracas ^[qezSrj 
ApMTTavhptoi €av ot fra[/oa AiovvcroScopov 
AXtijcovi root u[apa is 

cv toh A<f>po\8iTr)s froXea>$] i[vrovpy«ut Kara 

rr)v criToperpiav r^s X air a[ ano ttjs 

/ 

c/c tov tsL K ^qZcSi; av^xpr^pariaov 
/cat (TvpfioXov iroLTjaai irpo? av[rov 

A0v/3 a 20 

ApujTavSpau eav ot irapa ALOvv<ro8<op[ov 

Tl 

BeXtat Hpou /cat nan 2TOToiy[rtos /cat 

Twm, Ilcrwvros 

Ap^yfiios /cat <%ok€vtl Soropx> [ 

Ct5 T7JV {rpO<f)7}V TO)V t/8tO>|/ a7TO [ 

<tvv rafccos oXvpas rrjs c/c [too . . L 25 

cai> Se prf virapyov\(ri\v . . . [ 

crvyxpw 0 '™™ 1 ' Kai ovp\fioXov iroi-qaai irpos avrovs 
1. 17. Possibly a should be read for A; i.e. r»/c (nportpov) <nra[ptt*niQ (?). 
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Verso. 

Col. I. 

{two illegible lines) 

] . oi 7rapa &LOvv<To8a)pov tov 
] . . . ltov K B 
] K <f> Kai €19 5 

] . . . Mcpmt/co? 

] A /cat crvpfiokov 

ot 7 rapa £uovv(ro]8a)pov tov 
]vTt /c[at Ov]v<o<f>p€i 
^ttjv ywopevrjv 10 

crvvTa^iv tov @]<uv0[ .] . rrapa 

a 

if\apa tov ft yp [ai to tt)<s €/c] tov t0L Clpon . [. . .]a pi 
/ca]t tt)v viro\e)^\o\y'q\ m p€vr]\v Ka0ap<nv Upon 

/cat to KO(riave\yTi,Kov ^*'[x]/ 0T ?D xarwr ]?V kcli, <rvp,l3o\ov 

llokepwvi X[ 

Il€Ta>VTt A . [ 16 

Ilcr.[ 

./cat . • . ot . [ 

Ilaftjri Avto . . t/c[ 
Il€TC0Vp,€l 2c[ 
ArjprjTpion 20 

N]€x^c/)a> T i[ 

. ,']fJL€Cr0(OTl A07/[ 

% .jo'tuvrt [ 

. [.]«'a)Tt Avcr[ 

Tccurt ^tj/ax€<w[? 25 


Troi,r)<rcu 7rpos av]rov9 16 

]. . . pa> t cat' ot irapa AiovvcroScopov tov 
tols v]iroytyp [fvr]o7rotot9 ct9 \rr)v yjivopevrjv 

tov C&a/utjci '<o0 8 airo t<ov tov . 

] €/C TOV t0L 

Kai tt)v viro\e\oyrjp€\v f qv Ka0apcriv /cat to KoaKivev- 20 
TiKov <rvvxp'r)P‘0'T\i<Tov [/cat <rv\p^o\ov a% 77/309 avT0i>9 
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Iva^ptoTL 

<Pa[ 

Op[an 

So X Of[ 

OvV0)^p€i 6 

KcX . . [ 

AtOt'VOr[ 

^ r OO*l'[aT]€t[ 

a pmfri . . . [ 

&avr)T t Il7/Xov(r[tov 10 
Ua0pr)Ti A77ta[So9 
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(*) 


Col. I. 


Recto illegible. 
Verso. 


Col. II. 


oi irapa AiovvcroScjpov tov 

]ypa/x/Lcarct tov ir\rjp[ . 

]apx<D l T 7 )v yivoptirqv 

rrvvra^iv tov to 15 zv toil vopon 

q 

£uT07T01015 aiTO T7)"\$ €K TOV l£L K A^f 5 

]rOV KptdtoV K . V 

crvvxfiVf xaTLcr01/ Kai ov\ii/3o\ov iroi*T}<rai vpos avTovs 
®<uv]0 a 

]<rt^ o[t] Tra/oa Atoi'uo'oScupov ro[u 
to 15 v7royeyp] appevois Cvtott oio[i 5 

].c 


IIcrc/jtovTc [ 

Acopuovt €t? Sa/xfapetai' 
Aiovvcrim €15 Kcp[ 

0LXX77 . olvttj tcjv 
ncxvcrct IIacnro[5 
Aporjpet, ec5 A<£/oo [81x775 iroXiv 
Il€T€(rOVXOH €t 5 [ 

Ilavcrci '€t 5 Of [v/>vyxa 
T€<X€J/OV<^€t natx[o 5 
10 Sutovxoh 
®a[ 


These fragments contain part of a series of letters giving instructions for the payment 
of barley to the makers of beer in the Arsinoite nome. The length of the lines is uncertain. 
The verb to be supplied with ot irapa AtowaoSatpov is probably virapxovoiv, of. («), recto , 1. 26, 
and XLI., 1. 1. 


LXXXVIII. 

[Oxford, Ms. Or. class, c. 22 (P). Mahaffy, PP. n., xxxix. (a). Revillout, p. 270.] 

1. HpctieXurcui, O. 2. rov probably agrees with airopov. 4. A\oainocy S. 

12. yz[8], S. 14. icAtipovg , G. 

16 ff. [tt 75 Maifta]xov vopapyias X /c 
Kp[oT(ovos] aZ 

.].Kara 

.].T77[5] hpKTTap - 
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\ov vofiap\ias] cts: Jf p Kpo\r<ov\os £Z 
€45 tt)v] fiaaiKucr^v yrjv Kai Trp^rfivTepoiv 
K\r)povs Trep\i KepK€(rov\a axratrrats 

W JC • ] KpOTOiVOS yA 

This papyrus has been completely mistranslated and misunderstood by Revillout. It is a 
list of (meppaTwv $avtia y giving the amount of croton seed supplied to the owners or ytwpyoi of 

certain xXijpot by the officials of the Thesaurus. Provision is made for this in Rev. Pap., 

Col. 41. o Se oikovoi tioc wpOTtpov y r»jv c opav KaBrjKfiv tov tnrupioOai to ojjoapov tcai rov Kportova 
8 oro> twi irpotcrrrjKOTi tov vopov vopapxqi rj Towapxni tov onopov tov ptv otjoapov ttjc apovpac 
rov KpoTwvo? rife apovpac I—/3. In this papyrus the loan is made $ia tov Kwpap\ov, and is 
in seed, not money. The amount of seed lent is 3 art. for 40 arourae; thus we have, 
1. 5, «C P KpOTWVOQ y, 11. 9, 16, «C K KpOTWVOQ o[Z], 1. 12, tlQ V KpOTWVOQ yZ.[&], 
1. 20, fic 7C P KpoTwvog These numbers refer only to the parts of the «cAi) poi which were 
assigned to the croton crop : we cannot infer from them, with P. Meyer, Heerwesen , p. 36, that 
there were icXtjpot of 40, 60, 20 apovpai. wptofivrtpwv should not be constructed with nXtipw : 
Nichomachus (1. 2), Asklapon and Sopatros (1. 13) are irpe<r/3vrcpo<, or * elders ’ of the plaoe. 


LXXXIX. 

[British Museum, dxcvii. Grenfell, Mev. Laws , p. 168.] 

H/>aKXei87y$.€4 x ai P €lv 

ptTprjarai rot5 vnoyeypappevois yzwpyois 
8 ia Ttov KCt)p.apx<t>v *<u KcopoypappaT€o>v 
Saveiov ei5 tov triropov tov KpoT<ovo$ 

€V TOH IC 5 L apa TOIS €K(f)OpLOt,S K(U . 

€K TOV #c8L €l[$] 8c TOVTO €7T4. 

tt\t)0o$ *ai (rvpfioXov 7roir)(racr0cu irpos a vtovs 
eppmaro Lkc A 0vp a 

€45 Be/>€V4/aSa 8ia K(opapx<av KpoTtovos . 

(7 more lines , very much effaced .) 
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XC. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

(a) 

Recto . The small part whioh is preserved of the first column contains proper names and 
amounts of irvpoc only, and is not worth publishing. 


Col. II. 

- 

Col. III. 



Apevbcorifs Iva />[ 


J|\ tay/cS 

Il€To/Ja<m9 T . . [ 


J}\ k£z*8 

Il€reo*ovxo9 A7 ti/[ 

. . . .] IICTOO*l/0tO9 KCLl 01 fl€TO /}\ Cyty 

Ha^parrjs E ppo . [ 


10 . / / « 

IIcun9 [.] *a[i 

... .]v$ II[e]xvo-tos 

/)\ Kiyr, 

/ 

(two lines tom away) 

Ovvo) ]$/H9 IlacriTOS kcu oi ftc 

KCZS 

O^pvoxjtpLs %€p0€ws . . teai 


Io>07c[ 

A p pais Hacriros 

^7 

IIacri[ 

McoracrvTfits IlacDros Kai 

10 

Il€rocrc/3t9[ 

Appaes Ho Karos 

108*8 

II ere [cr] 019(09 [ 

Ilerovs peyas 0 orecos Kai 


Oww[<f>pi$ 

Sokcvs Owaxf>peos 

/)\ KO-9 

Xtp^Oevs 

II oKepap^os McvtKkeovs 

^ X0z 

Av .[. ]i*ou #c[<u 

0OTCVS &ap7JTOS 

ftaZ 16 

A[)8y]aio9 A/Jyaiov 98 

Ncx^cvi^Sis piKpos M appeovs 

^ O’? 

IIacri9 Clpov J)\ 9& 

IIctcivs Zavarov 

J|\ 0Zy*8 

Zcy/n 9 fl^cXuw 1/09 /)> 8z 

1 irvpov 


I/xou0t; 9 IIav<rt09 JJ\ ta 

/ rov $ irvpov yoaZ. 


Appevais Hacreros J)\ [ 

rifi avrip € 1 / rm E vKparovs 

20 

II acres Appaeos [ 

S-\ 

eiroiKpoe crireppa cis A rjrovs o 


Ilacris IIanro9 [ 

ToOorjs Thraiov <f>aKov 98 
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/ rov dyjaavpov to avro 

nerecrov^os ApvcJTov 

** 

TTji avrrjL ev 'Vevvpei ets avTijv 

llacrts Ilepovcrtos 


2ep0et/s ApvmTov 

J|\ tyZ 25 

XlpOS SOTOpTCLLOV 

JJ\ eZ 

A\e£av$po$ Tipojvos 


Ili/i^ths Teoros 


\pov6i}s £lpov 

J|\ aZ 

AyeXaos Aptcrra/i/os 

J}x iS 

Ovva><f>pi$ Clpov 


Ipov0i)s neroertptos 

JJ\ /ca 

Ilacrts Apxrjfiios 

tj8z8 X te 

Ilaos Ilacrtros 

^x8y 

SojMf) opekavos 

8s 3° 

Ila^ci/s Upon 

M3! 

A'lpxqfiis A/jmutos 

ss 

Op(Ti}<z Iloppovros Ao*7ra[ 



Ilao-tros 

*•[ 


J|\ y& 

<I>t \o0rjpos 2 . ro[. .]i 

« [ 

(traces of three more lines) 

^evrarjs . [ 




(traces of three more 

lines) 


(*) 




Kai ets rovs II or)pio$ 

aZ 



/cat eis to vs ne^ucrto? J|\ pvfi 



/cat ets Wevvpw /^<y 




/ tt^s rjpepas tov 6 /)> r^veZ. 


is 

ev BovySacrrcct ets avrrjv 




ev Tip avrqi ets a vrrjv JJ\7rS [ 



ev rt\ t avriyt ets avrijv H prr[ 



Tip avrrp ev Vevvpei. ets 




avrqv /cpt0 ofi Z/ 




/ Tijs rjpepa<; KpL0 2ve[ 

10 



e]v Bov/Jaorau ets avriji 

- *[ 



Kpid \0y 




rip. avTip ev Vevvpei ets 

afvryjv 



_ ^ / • 

irvp oZ k pirrjfi X v 

This is a list of owners or cultivators of land who reoeived seed from the Thesaurus; it is 
arranged chronologically, and by villages. In column II., 1. 18, the amount accounted for in 
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the detailed list is oompared with the total amount given out by the Thesaurus. The papyrus 
continues:—On the same day in the epoikion of Eukrates, the seed for Letopolis: Tothoes, son 
of Pitaios, received 6J art. of lentils: given out from the Thesaurus, the same amount. On the 
same day in Psenuris for Psenuris, Semtheus, son of Aruotes, reoeived 13J art. of wheat, etc. 

(i b ) The substantive to be supplied with rove in 11. 1, 2 is, probably, ytwpy ovc ; tv njt avrrft 
means, ‘in the same village/ rijt avrn*, ‘ on the same day/ c<c aurqv,‘ for the village named.' 


XCI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

. v)vo$ p airo rr)$ ev HroXc/xat[8i 

p irpo<Tav€i,\r)<l>(D$ axrre ra enrep- 
para irvpoiv K <f> wpoSopa gxtt eyzw 
H ijfie yaX/cov e$T)K 0 VTa 7revre 
opo\oyei Aiovvo-ios /c[ara] to 5 

(TVpfioXoV TOVTO X<i\kOV efrjKOVTCL 

7r€vr[c] eypaxpe Mr)Tpo8(o[pos 

p in line 1 stands for Tpawe^irov, in L 2 for Tpant^rjc. Dionysios acknowledges the reoeipt 
of 65 dr. in copper from the banker of the bank at Ptolemais, apparently as a first instalment of 
715 dr. (715 = 65 x 11). It is not clear how these sums are connected with the 500 art. of 
wheat mentioned in 1. 3. 


XCII. 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

«] $ ra (Tireppara eis tt\v &r)j3 cu8a[ 

€v n]roXc/iat8t tov Apaivoirov II[t]oX[ 
x]aX/cov raXavrov ev h- t[ 
rpC\aKoaw evev^Kovra^ (second hand) 

Xa]X*ov h we ( third hand) 

rcrp]a[#co](7ias TrevrrjKovra Trevrr) (fourth hand) 

Tr]evrr)KovTa irevtfe (fifth hand) 
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XCIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Recto . Col. V. 

. . . rov . . -T' ap 17 h Xc = 

3 fiy H if—C /psC 

. ap Sire p q 

’i .* 

0 tve fyf-C /tpy f—C / 

7rc Eirex/) X ^X airo pv v 5 

— 2yf—C 
(illegible line) 

. • - a/p 2p£ l- yo^Sj— 

. 3 2k 0 C /2/caf=C 

7tc Eweuji . ^X airo pv p 10 

"" p[»« a J]= c 

(fourteen illegible lines.) 


<&apfxov 0 i X f 
Ilatu/i X p 

Ettci^ ra p 

/ rf ^ 2 177 = C 
^Pei/vpcojs a[p .. .] 1- . . 
0 .. . [h . . . /]v#caf 
7 TC «&apc*{ct >0 pX] 

na^aiis . [ p] 

Eweuj} k p [/ 2*] 


Col. VI. 

n[avj/i p 15 

E7TC10 [pp] /u7T 

Vl0j=C l 
. . 77 ^ viaf=C 
5 ....... 6)^ 

.ap <£Xa »-T*/S 20 

3 <£i[£] »-p/c0—C / viry—Cl 
ire Ilax&u' ic ''T'2 Ilawi X^f 
^ 2*y—C 

228 


Digitized b 1 


. Gougle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 







REPORTS ON CULTIVATION. 


^ 2a J 

/ TOV X I- Ot>(\0l= l 
4>[a/ie]i/a>0 pX 
[<$a pfMovffi] £ 
n[a X H fi 


10 [Mccr opr)] ^X p 

..... ap tt /3 hvSJ- 
[0 09 Hi0] /oyf— 
[ 7 re na X ]<ui/ te ^X 

[- *y]J- 


Col. VII. 

I TOV X <£(WJJ=:C / 

7T€ IIa X Ct>l' [2 k] 

Ilavja £ 

I %w 2 o 9 j= 0 / 

Mctro/)^ ^X p ' po9j=C 

I t8 i-tf= - p££Jc 

Il€p(r€a9 8ia OcoSaipov 

ap pX 9 H qj— 0 pk 8 nXa /pKaJ-/ 

7tc Ilavi/c T"^X p ^ ira J- 

o 

o 

yu/crai c.... y 

n n 

apcrevLKa Etv/ 3 av J- r<££jj 
n o 

0t)\vKa E££ w -O h A2f?J-C 

a n 

/ a7ro crcopa M vid H A<yX8J-C 

€49 TOVTO 7T€ ®ap€VW0 (f>prj 


4>[ap/iov]0t 

vtt8J 

Ila^v 

T 

UavvL 

T M 

Eircw^ 

a >kj 

n qrf 

f\ |xa-c 

/ B<£vyJ 

B27ra-C 

Mco-opij p£ 

^ BpKa—C 


229 


Digitized b 1 


Google 


pKy-C 

25 


*/ 


10 


15 


20 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 




REPORTS ON CULTIVATION. 


e<rr ip o S[ci] V7ro\o{y]rj0rfpai 
[a]-7 TO T(OP €KT l0€p*€P(OP O\ff0)PUi)P 
<f>v\aKLT(OP KOLl €<f>oS(OP T(OP €P 

KaTa\oxi<rfJL(oi <ra>fiaT<op pie eoriv piy 

^ P 

ava J— 05J- 7 r\euo a= 26 

n Sfc 

crt ^ B<pojc> a<f> <ov evriv 
(oi e\a<T(T(o 

The first four columns of this obscure acoount are very fragmentary and illegible, and the 
difficulty of interpreting the remainder is greatly increased by the number of abbreviations 
employed by the writer; of these ap and 5 represent apatvitca and Oi)\v<a (OoL VII., 25). 

^ probably stands for iroXcaj? and A for Aoyov. Eaoh section of the aooount begins with 

° 

the name of a village, followed by a number of men, and a sum of money calculated at 
the rate of 4 obols for each, and a number of women, with a sum of money oaloulated at - 
the rate of li obols each; these two sums of money are then added together. Next oomes 
a series of payments introduced by the abbreviation ire, whioh probably should be expanded 
wtwrwKtv (it would also be possible to read pt = ptrpti, but this reading is less satisfactory), 
with the dates of payment; the amount paid is then subtracted from the sum previously 
obtained. Col. VII., 11. 10-20 contain a general summary :—“ 5352 males at 4 ob. 3568 dr., 
5067 females at 1J ob. 1266 dr. 4J ob.; total, from 10,419 persons, 4834 dr. 4J ob.” The 
use of airo in line 13 seems to imply that the money was paid by the aiopara, and this 
supposition is strengthened by use of irtirrtoKtv (if this is the correct interpretation of the 
symbol whioh is used), which generally refers to payments made to the Bank. Lines 15-20 
would then mean, that of the 4834 dr. 4J ob. whioh were due, 2753 dr. 3 ob. had been paid 
up to Mesore, leaving a remainder of 2081 dr. 1£ ob. still unpaid. It is, however, very 
difficult to interpret on this supposition 11. 21 ff., whioh are themselves very obsoure. It is 
uncertain whether a stop should be plaoed after viroXoytiBrjvai or after oxpwviwv: in the former 
case 1. 21 would form a heading, meaning “ there is a deduction to be made,” and the genitives 
<j>v\aKiT(ov Kat e<poS(ov would depend upon o^wvnov ; in the latter the two lines would mean 
" there is a deduction to be made from the o\pu>via ”; it would then be neoessary to suppose 
that o(j>tovta were issued to the persons mentioned in the previous accounts, for whioh men 
were required to pay 4 ob. and women 1J ob. eaoh, but that the 115 men of 1. 24 were exoused. 
The difficulty of interpretation is increased by the uncertainty whether the words t<ov tv 
KnraXo\t&p(oi awparwv are to be constructed together and regarded as a genitive depending 
on (j>v\aKtT(ov Kai t(j>o$tov, or whether we should take rwv tv Kara\ox«rp^i as an adjectival 
phrase qualifying ^ vXqkitwv teat upoSwv and awparuv pit in apposition ; we are inclined to 
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prefer the latter construotion. In Roman times KaraAox^oc was the title given to the 
distribution of parcels of land (kAij/doi) to the kotoikoi, of. Pap. Oxy ., I., xlv., in trod,: possibly 
the 115 persons here subtracted had been recently promoted from the offioes of phylakitae 
and ephodi to the position of kcitoikoi, the phrase being equivalent to ptrafitPriKOTutv tig rtjv 
KQTOlKiaV iK T(m) V QvXcLKITWV KOI TCtfV t<t>o§wv (of. Tebtunis Papyri ’, 61(a), 39 ; 62, 87 and App. i.). 

On the verso are parts of three oolumns of accounts. 


Col. I. 

. Toy . . Zrjvuopo 9 

[twelve letters ] Et rct^ [ 

. /cat AiroAActmSet vAa . . 

/’AfSJ= l 

ev AiroAAomSet as <f»€pei a 

€X et,v X € P a a7T0 r<t)V rrpos 

T7)V 

/cat to ev rm aya/ccxwp'q/cort <f> A)8]J = Ci' 

ncpccas. 

#c. v .rercA. 9 pirC = Cv 

/cat to €v aSvparan cj = Cv 10 

/ a) q a = v 
x * 

ofloAoyet .... Z poy = Qv 

ilievrpex .[ 

II«p<rcat cv tycvopao-Tci .... 

wpos Ta € 0/9 <&appov6i ’AtC^cJ l 

2vPJ 

ev AsroAAa/^tSct a9 c^ct^ €t9 X c P a <• • •> 15 

/cat €v aK€x<opr)KOTi [ 

/cat €P t[ ] 7T0f 

/cat cv aSvi/ar[o/t 

€*/ Ta/t 7rapa§€8o/x[€i'6/t ] qj = 

/ '/'■•I' 2 <> 

]Z ’AS.£J= 
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Col. II. 

tv A pcrvdrp, o £ - 

ev Ivapovri 7rapaf3o\as t£j /qSJ- 
Arjrovs ^ c*/ Op<rtvov<f>ti 10$—C 
n[r]oXep,at8os cp i'lpon *at IlacrtTt cf— 
®apf3ai$o)y tv Ilacrirt . 5 

Av8piavr<ov tv Ila. [ ] p k . J. 

/ ’A .. CJ= 

7rpos rrjv J 5 TTT as cxcty [ ct? X c P a 
7rpos ra ca»s Qappovdi k$\~ 

tv Ivapovri, .. 10 

777005 ra ca>s E 7 rct<£ pp,c[ 

Kai ?rpos t • •[•] St.. . pp [ 

/ 27T^J —C 

cp AiraXX&ji/tSct as cts X € P a 

Kcp/cco-ovxov #c>8/. 15 

cy aSvvaran Apafiav... ptr[ 

/ 28 = C 
Arrows ^ [ 
wpos ra ecus <3>app{ot;0t 
AiroXXcmSet as cts xC c P a 20 

tv avaKt^faprp^pTi 
tv aSvvarm ..[ 

Col. III. 

rcrapr. [ 

€<WS Xota^ tV A 7T0XX(t)VlStL 
a<j>tvptpaTo$ X0 

1 rpos T7jv St ayrov «? 

a/ avTcoL a<j>tvptpaTos ty 6 

. <I>ap)8at[0a>i/] *at dtcov 

irpos [ra c]<us &appov0 1 . .£J —C 

]a/*J 
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XCIV. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

(«) 

irapa IIitcuov Koipap^ov 
<t .... a T 7 )$> hiaypa$r)% 
tov /ccL tcjp 7rc/n Ama8[a 

TO TTC0V 

<J>tXo7rar[o/>o]9 8ta Kcop[ap- $ 

\ov EX . [ 

7779 Ma[/)j(n)]5 rov Ilaovros . e[ 

avrog /ca[c . . .]a>vs a8cX<^>os X X£fc 

X cZ /cat a7ro 7179 Kavcorog rov 

Ilereo’axpi'Og *87719X4 / 8 X . 10 

1981719X4 X 8 / K p£Z 4 ?x 4 / 

/*) 

Ma] p/ 377 9 A/D/JKU09 1J8&7 /. [ 

/cat a7ro 7779 Mappi79 tov naovr[o9 a8 

/X t-yZi; / tZ& X eZ ySzSrj X 8 fi . . • • * x 

, K ^ «Z 

.] . pcuv9 IIayyftxr/8109 X8zt9 / *77 Z X €Z 
9t9 X 8 airopo J}\ )8 ft v a 

npos IIayyaHr/8109 *8 X cZ /cat awo 7779 
Kava/709 tov ri€7€craxpt09 477X4 / XSi^X/i / 
ic9 X cZ 7777X/J X 8 / tfaywyov fi X [«Z 
^ X/Jtj'X/S / #cS X cZ 7777X4 X S Fvpau 4 [ 
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to 

fjL€Teha)K€v MapprjTL r[o»t Ilaovros . . 

^ v$8isX/i l X0z8is X cZ i%tr \is [ 
o'Tropos Trypan 0 j8 ows a 

nerccrovxo? 8a/uovros iZ X cZ / 

cfaycayou Z^J ^ [0Z]8 >t[ 5 

Ap/uvcr[ts 

If we suppose that the village Philopator cannot have been so called till the reign of 
Ptolemy Philopator (of. LXXXIX.), this papyrus must be assigned to the 25th year of 
Epiphanes. 

(a) 1. 7. Mappnc (of. (b) 2) seems to be used in this document as a genitive as well as a 
nom. form; it is not regarded as indeclinable, for we find the dat. Mapprjn in (c) 1. 1. We 
should ezpeot ympyoi at the end of the line, but the letter before c is certainly not y. 

(b) 1. 5. The abbreviations at the end of the line mean 4 Two oows and an ass’; of. (c) 3, 

xovni., 1 L 6 , 9 , 15 . 


xcv. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Col. L 

[ 15 letters ]«[... K<a\pap\ov 

Kara <f>vWa airopos 
[rov] 8L K(oprj<; Tefiervov 

[. * . .] . xok yeaipyos Atowcrio? kcli 
[....] II errjros k<u IlXaroi^ 6 

[lTroXe]ftatov kcli ol ft€r[oJ(ot X tt 9 
[<r 7 ro/>]os irvpov X 0 Kp\b faZ 

[... .]ov Z \oprov trf fird 
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[. . . .]|>0VS OTTO/H X 7t8Z 

[. . . .]^5 2CV0OV KCLl 01 jJL€TOXOl 


[cnropos 

] 


irvpov 


] /tr8^ 


10 


]o*7TO/Ol/XOU X nj 

{trace* of two more lines) 


Col. II. 


[N iko] orpaTo[v 
{illegible line) 

Kapvacnv veyipo^ 
yevpyo t ot #cat TOM' Nt/a[ 

ciropos 7rvp prj Kpi[0rjs 5 

ct? ttjv ypiepav /[ 
afipoxpv 7)$ to €K(f>opt[ov 
€<ttw crneppa ey /?cuti[Xikov 

Eppoycvovs [ 

2c[. . .]o$ . v[.]a>$ *a[i 10 

(TITOpOS TTVp ly KplO . [ 

XPPTOV Z €1$ OTfO-a/i[oi' 

MipoSopov 

This papyrus oontains part of a report of the crops sown on the land about the village of 
Tebetnus. The document seems to have been drawn up by the komarch, not by the komo- 
grammateus, the official by whom the similar reports for Kerkeosiris were drawn up in later 
times. The name of the owner of eaoh plot of ground is followed by those of the cultivators, the 
area of the farm, and the amount of land assigned to eaoh kind of crop. The words in Col. II., 
L 3, seem to be new, and their meaning is unknown. 
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XCVI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished ] 

verso of XC (a): 

Kara <f>v\\ov ^eovvaj<f>pe[oj<; 

(two illegible lines) 

Xjaxamas 5 Arj X $Z isZi$ 
wvp pa A i 8 Z ^ 2 ?£[z 5 

] C X i£z / 2fc 

apaKd)i ye A /?Z /}\/dX£z apa* 2 * 0 s 

/ 7 Tvpw VL0l$ 

t /)> p#ca apaK p 

at, J}\ k 8 / p/xc / 10 

tovtgji' ro KaravSpa 

Qpos IlacrtTO? Ila/xs Ovvui<f>pt,os IIokovs 

Voo’vaiTos 7C wa X £z K 2/iz 

Trvp fa X /?Z pvft/. apaK k 

A j 8 z v a/>a#c Tryy / a? 2 $Z 15 

J JJ\ f a apaK k 
[at * *a / as SocZ 

This is a return of the oereal crops on an estate near Pseonnophris, together with the amount 
of rent or land tax, calculated at the rate of 2* art. of wheat for the aroura. In 11. 4^10 the 
land is divided according to the crop, in 11. 11-17 according to the persons who had to pay the 
charges upon it. Payment was accepted in apcucog instead of irvpog in the ratio 5:3; thus in 
1. 6, 229* art. of apaie. are the equivalent of 137* art. of 7rup., in L 9, 40 art. of apaK. correspond 
to 24 art. of irvp., and the same ratio is found in 11. 15, 16. The number 419^ in L 8 is the 
sum of 16* tV (1. 4) + 265 (1. 6) + 137* (1. 8). 
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XCVII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished, Plate VI.] 

ifiiw rpotfyiy ? 8ia RcXc^crtov /cat /act] te^/Jt? <77ro J]\ 

« 

yc KcXciycrts /cat ot ftcr 

IcrtSos /cat Sa/oa7rtSo9 St Upon too Ap?rai7<rt[o9] /cat ApnaBov 

• n 

/cat Tcui/ per /0719 cttto J|\ yc Ovvoxj)pi Apwa /cat ot per 

Arjprfrpos /cat Kop^9 Sta {Ikktjs /cat <£[ . 5 

M 

/ca. . otto J)\ yc Ai/rato9 /cat ot per 

, , O « 

AuxTKopoiv S[ta ...]. Xoy /cS <T7ro /}\ tco x c yc Aayo9 

yivovrai Se[yr]€po)v tepwv X pSCsX/3 

// f 

yivovrai itpas X vififckfi 

/cat riy9 cv wpoaoSoii rmv t€kvo)v tov fiatriXecos kc in 

_ € V « 

o*7ro J|\ c /cp c x aXp tc yc IIa7ro[. . . ]u9 /cat ot per 

tt 

1.2. ye ■ ycaipyoi. The forms of the abbreviations /utr. (for peroxoc and its cases) and <nro. 

(for (T7ropoc) can be seen in the autotype. 7. x = x°P raJt * 11. This 

line is to be read <nro(poc) (irvpwt) e, Kp(idrii) e, x € (p (T0V ) aA/aufpiSoc) «• 
yea>(pyot) II. kcu 01 fUTO\ot» 

This papyrus contains part of a report, Kara <£uXXov tepa c kcu kAi)/oovx*k»?c Kat r»jc aAA?)? y»ic 
ev cuptau, similar to those published in Tebtunis Papyri , §2 foil.; the beginning of the document, 
which is lost, contained the title, the description of the land belonging to the Trpaira tepa, and 
part of the list of devrepa it pa ; the portion which is preserved contains: (i.) the end of the list 
of Sevrepa tepa , whioh include, besides an 1/3 twv rpotyi 1 , temples of Isis and Sarapis, Demeter and 
Kore, and the Diosouri; (ii.) the description of a parcel of land described as rrig ev irpoaodwi 
ran; rexvwv tov fiaotXetoc. The style of writing found in the papyrus is quite different from 
that found in the other documents of this collection, and more closely resembles the type used 
in papyri belonging to the reigns of Philometor and Euergetes II.; it should most probably be 
assigned to the reign of Epiphanes. The entry in 1. 10 seems to imply that the king set 
apart portions of land, probably in each village, for the maintenance of his children. 

This allusion to a revenue set apart for the royal children is of great interest, as it helps to 
explain how royal prinoesses in Ptolemaic history frequently show that they have the oontrol of 
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considerable funds. They at times raise armies, and levy war, and perhaps their transference 
from one husband to another would not have been so frequent had they not been great heiresses 
controlling their own property. Hence reKviov, in the text, is by no means to be oonfined to 
sons. At what epoch this fashion of setting apart taxes for the princes and prinoesses set in, we 
cannot tell, but the high position and importance of Philotera, Ptolemy Philadelphu8 , unmarried 
sister, suggest that it existed from the very outset of the dynasty. Henoe, also, Arsinoe II. 
may have possessed an immense private estate, which she still held after she had succeeded to 
the queen’s maintenance by her marriage in Egypt, and she was thus able to carry out vast 
publio works. 


XCVIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

[ 8 letters ]/hos tov Apai'qaios X K 0 Z. 8 rj 
[ .. . €t? to] t£L neT€o*ovxo5 IlairatTto5 
[X Cv X..] Apo-irj<ris Ovva)<f>pLOS X )) X 88 
[ / X t ei)] t8z$ is X c w A y 

[(T7T0p05 ^ tZS] <f)aKQ)l fi KplOrp, fi 5 

[/8o€5 . 0 ^ 05 ] 6 a 

[ 8 letters jccn/a^io 5 X /czSts A 88 1 8ttu/>vyo5 

[wravTUf 0Z] 

[cr7ro/305 . .]ts <£a/c<ut y oXvpaJ[ 

/8o€5 fi 

Ilox^a . 05 <t>a/xci 0ov 7S A 88 /[Swupvyos 10 

a 

o)crav[TO)]<s Xs ^ Xa (rnopos /|\ k <£[ 

ilpos 2o[.]tos /cat Mappyjs Uerecrovxov X[XS A 88 

8t[a>/>vyos et)aa]vrct>5 Xc ^ /ce$ X 8$ 
criropos [/|\ t88] <^[a/c]au y oXvpcu r) 

fioe 5 £ [oj'ojs $ a 15 

IIaort[s] 4>av>/T05 X X£ / M?Z X € 7?Z X 88 
1 A y X l 8i(opvyos (ocravTcos IS fi A 8^ 

^ IS Xe # ir)L A e $l A 88 L A y X 
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[oTTO/JOS K? (f>aK](01 8 X € 

[/Joes . OPO$] 3 a 20 

[ 10 letters ] Ovva)<f>pis Ovi/oxf/pios /cat nerco-ovxos a8c\0o9 

.... Ilcuriros 

[ » „ ] . A 88 /cpt<. , .> r . . 

[ „ „ ] /cat IIcTccrovxoi' top 

[a8 e\<f)Ov 5f ir8Lts]X)8 / vfiLrjis A c XaL&yjXfi A y 
[ ] /Suopvyos o)cravT(x)$ Jf y\r\ 25 

[$ /< € fir) A y ^ 09] &yjis/3 l p^Lrjiq A € 

[k 0L&X/3 Ay ] 


A list of Crown oultivators with the areas of their holdings, giving the rents of the separate 
divisions of their land and a description of the crops sown, as well as the number of cattle or 
asses possessed by them. The areas of such water-courses as intersected the farms are subtracted. 
A = nXriprig in 1. 17 indicates that the whole area has been accounted for in the items. There 
are two other small fragments of this list, one of which oontains the words tiq to l, whence 
the restoration in 1. 2 has been obtained. The first four lines probably mean that for the 17th 
year (of Euergetes I. ?), Petesuchus, son of Papais, leased 7-J- and Harsiesis, son of Onnophns, 
8 arourae of the 29£ previously leased by the son of Harsiesis, leaving a remainder of 
14£ arourae. 


XCIX. 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Recto 

OrpL7)veL II a[ 

rji/ avro9 eyea)pyet[ 

KCL 

neroXovrt Weir^on/cnos 6 e ay on, /cat n[ 
tcpa/cojSoo’/cau 7)v avrot eyeoipyovv [ 
to v ei/iavTov X * £ 

/cat YLocroaipei 4>ap,ovi/to9 Oeayon, 2C 9 o/aai^ron; 
/cat X€(rp,r)veL IIa<rtT09 Oeayon rrjXfi o)a\avro)<; 

*7 
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Haq*[tr]t Ko/xoa7rios ck Ti^/iotros irepi to $[(\ovlkov 10 
€\tt o\lklov epyavipov rjv ai{ro]s 5 C 9 €K<f>opt,tfy 
A<^v[y]x ct nero^Sacrrios KaXa<npei H/>a/cXc<ur[ 

. . oiv cyctopyci avros A<f>vyx is 98 kai . [ 

IlartTO? kcu SoTopTcuos Ilartros peyag [ 

k[cu] piKpoS QoTOpTCUOS 8 ^ TOVTOiV €K<f)OpLOV 15 

aL StjCs X y a X [.] crir^ppa 8e Xtj^ctcu «9 a . 
N#M ( ] 2c/x0€a>9 tgh ck t[ov dtyXoi'iKov €7Toiki[o]v 
771/ ai>ro 9 eyecopyei cL c[k<£o/)]iov X /|> aL kcu T179 X ? 
€K<^[o/Ho]v TO a[uro] . . [tOV 8]c X£L X ^ a 

A[^rt]7rar/oa)t Ilp<x)Tap[x ov 20 

/ £ X /f* a Ta C 

ttjs X P \€K(f)opiov to a[vro 
_ca]^ 8c rts KdTafipoxos y«{i;Tai 

KC 

Ko/Ltoa7rct O/oov kcu A/ic^cvri[ 

llpov 779 oi Troiptves 8ia7rXo/x[ 25 

*9 

Ilatrt Ko/xoaTuos /JovkoX[ch 

Trcpt TO ^iXoPlKOU € 7 r[oiKtO^ 

X £ a tov [8c X£]L [ 

This is part of list of lands leased to Crown cultivators in the 36th or 37th year (1. 19) of 
Philadelphus, giving the names of the cultivators, the areas of the lots, and the rent in wheat or 
barley (1. 29). The abbreviation X probably stands for \tpooQ as opposed to spyaatpog (1.11), 
and KaTa/3po\og (1. 22), though this word is more often represented by \ • 

On the verso is a much broken and obliterated account dealing with metretai of wine and 
sums of money. The abbreviation used for /xcrptjrijc is a oomplete early Ptolemaio Mu, the 
stroke at the top being flat, and a horizontal line in the right-hand curve, which is thus converted 
into Epsilon: the symbol representing 3 obols is broken in the middle thus ^; the 4 obol symbol, 
which was originally ■*, a monogram of the letters re = Ttraprripopiov , here presents a form 
intermediate between this and the more cursive v form. 
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C. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

(«) 

L 

.] .. .. rpiov cf 779 yeoipyei ft yrjs 

Acr/cXf^TriaS^? . .]/xc Tv fit, #ca cay 

/ecu vwe D>.] rov IlaacrK^i/ifcos axravr K sL 

L 

k<u . .[. cf 17s] yetopyet ft Nt/cayo/^as 94)8 

<l>tX]ay/ot8o5 <$...[ .] . . . . 94)8 / X tyy 

z 

M]ayaiSos O pouras Nucay[opov e]f 77s yeaipyei fi 

L , / ■ 

N«cayo/oa$ 78 7775 [. . .] p [....] y 49)8 

z 

<$4)849 cf 779 y€a>py€t Nt[fcayop]a9 )8 y779 .. /uc Tv/8t 

#C)8 4€ 

/cat flacm <$4)8409 csicr[avTco9] te 

/cat Sepdevs E . 77[ ] tc 

icat 2c[i/]aj/ov7rt9 To. 19$ 

k]<u [...]. [.]°9 Tc[<uto] 9 o><ravra>9 07/ o#8 k ^ .[ 
[ 13 letters ] . 49 Xevffov pH etc ro[v iSiov 

L 

] K ve k A 48y 

nTo]Xc[/ 4 ]a 409 AoipoOeov pH ck roi 

] K pKfiLifl K ^<[ 

[ beginnings of seven more lines ] 
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Col. I. 

20 letter $]c<u$ tov Stoto^t^os 

] 

10 letters]? kcli oi ftcroxoi cis tov AXcfav8/)[ov 
€.K$opio\v a. [ 

• • •] r • [• •] T€ft,5 et9 T0V KcXcx<wwios *ai 0 oto/d[tcuov 
€K<f>opiov L . [ 

Tca >9 ^iXt/vios ct? tov Sccro. [. .]ro? vopapx\ov 
€K(j>opiov[ 

Ilacri? Apvwrov [ 

€K(f)OpiOV [ 

Tcgis {l]vapo)\ro? 

<T7r€p/jta[ 

ncToa*t/)t5 T[ 
e/c<£opi[ov 


(some lines lost) 


"\av8po? Aapa\ov 

/ 

]a yopaar Ly 

] 




K<U V7T€/>[ 

/cat virep Tc[ 

Ni/cavopos [ ] € 7 1 ? 

AeaiviSrjs AcnnSov ck [tov lSlov 
ci[$] o cXa/Jev crireppa . [ 
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k]cu virep ApmirSov ap![ire\i,K<DV 

[AjycXao9 'tanraTpov ck [tov tSiov 26 

yewpyos ayopaor[ 

... .]<£opos Iliorov €K r[ou iSiov 
] • vpov c[k 

Col. II. 

njroXe/iatos Mci^iJattov ck [tov l8lov 

crireppa [Or 

....]. /x/u,ov0o[v] ck tov t§[iov 
ayo/ojaorov [ 

.] BoKKCLVOV KCU ^>tXl7T7T05 AlVv[v09 CK 6 

todv c]§ia>i/ KefttcS l <rirepp,a Ly ayop\a<TTov . . 

II p"\(t)Toy€V7)$ E pfiokaov ck tov IItoXc/xcuov [t]ov 

.. a vov virep A pcomSov apireXiKojv ayopacr 8/3 k8 
/ k\t)povxlk7)<s 
aireppa 

€K(f>OpLOV 

ayopaoTov 

pa)(tfi(j)v irevrapovpmv 

0OTCV9 &t,pr)VI.OS CK TOV t8to[v / <T1T€pp,a C/3 

kcu virep ncrwrfos:] kcu Nikg>[vo9] €19 TOV A pV(i)TOV 16 

TOV Il€/><WTOS €K(f)Op(tOV O.L 

Ilaacs Tcairos ck t[ov i]8iov virep I povOov tov 

Ilao-tros a? r[ov.] tov IIa[. .]ro 9 e[K\<f)op(,ov a$ 

Ba Tew At)pt)t\jhov virep ] Tcg>[t]o9 tov IIacrtTo[9 

ayopa<TTov a 20 
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Ap<f>vyxis IIa[.... xrrrep ] A pvtorov tov Ua<nros 

f 

CIS TOV flpov €Kif>Op(,OV Ly 

&<TK\y)'mahy)s ^qp\rj\rpi t ov €K [to]v IIcrocnpios tov 
Tcgitos a/8 aireppa [,]y ayopacr s 
iccu virep U€To<ripio$ tov [Tc](wtos crireppa <y>s 
/ aiTO TY)S TQ)V c 7f sL$ 
aireppa L i/3 

€K(f)OpLOV 8 

ayopaaTov as 

a7ro r^s N iKavopos Ampe . [ 

Ilao-ts &avr)a-LO$ 4<rto[j'o]/xos «yy 
virep ApwmSov apirekucwv ayopaarov t 
/cat virep Yleprjmos ayopaaTov £y 

#ca«] virep A pvmTov tov IIa<7iTos cts tou AkeijavSpov 
eic]<f>opLOV a 3 

/ ayopaaTov i£y 

€K<f>OpLQV a 


25 


30 


{about nine lines lost) 

I T7JS Kttf/ifos 
aireppa [ 

€K<f)OplOV [ 

ayopaaTov [ 


Col. III. 

8i Avov<f>io$ TOV [ 
aireppa [ 

*at avros Opi/^ts 
Bafiois 0apuwro[s 

. avhpov teat, K[ 15 

. . . Upov /ca£i 
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Mot € 0 Vfl€O)$ [ 

Sta KOifxapxov [ 
IICTOO*t/)tOS [ 

f}a<riXucr)<; [ 

“ [ 

Oprjvis A v(f>p(i)T[ 


cnreppa [ 

Sta [•]••* to*. 

\a\rreppa [ 
na<7a>5 Tco>r[os 
rjpiK > 8 S#cS[ 
EpreyScDO’ias [ 


20 


On the verso are some illegible accounts. 

This document contains an acoount of payments made by the land-owners or cultivators 
of two villages; the name of the first village is not preserved, but that of the second is 
Moiethumis ((6) III. 5). The lists were drawn up by the komarchs, and refer to avtppa , 
iKfpopiov, and ayopaorov ; in some cases the object of the payment is not stated. The 
relative positions of (a) and (6) are not oertain ; the column of writing contained in the 
former may have either preceded or followed the latter. 

(«) 1.1. «£ ijc yttopyti (3a(<nAiicric) yvc is opposed to ek row tSiou. These expressions 
apparently do not indicate that the payments were taxes or rents due from the 
plots of land mentioned, but that the crops from which the payments were made 
had been grown there. 2. pe, though written here and in 1. 8 without 

any sign of abbreviation, probably stands for ptrpti. 5. The meaning 

of X here, and of * A in 11. 13, 15, 17, is obscure. 

(b) I., 1. 3. With Etg rov we should probably supply Aoyov. In col. ii. payments are 
often made by one person on behalf of (vnep) another, to the acoount of (tig row) 
a third. 22. AomSov seems to be the genitive of an unknown name, 

but there is very little doubt about the reading. 

III., 1. 21. tipiK\(ripiov) of. Magdola pap. I., 6, BCE , xxvi., p. 99. 


CI. 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Col. II. 

[five illegible lines) 
avrog ras Xowras 

.]X/3 A s&j A 8Z.8 £&£ A Si&sT 


cnro/oos J|\ 


Kpi 
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10 


15 


Ilcrca ®afir)TO$ *a[t 
k ; Lhrj X[ 

tovt(ov aireXafiov ct? to _i£L 

Ilao-i* Safior)Tos X [/ 

/JZ-St^X/J X c8 c8 X 8Z.[&] X y 8Z.7J19 X # 

CTTTOpOS JJ\ K/Ot, X € 01{0S] 0 a 

Tews Ovvaxjipios k$ / 

f}L 8 Tjis \/3 X c8 c& X 8Z.$ ^SfcX/J X y 8Z.7719 X )8& 

O t| 

<Tiropos Kpi X c [o]yo9 0 a 

Ovvo)<f>pi 9 4>aft . . . po9 X *8 / 

)8L 8^19X4 X c8 X 8[z.&] ^19X^8 X y 8Z.7719 X /88 X 

o 

(Tiropo 9 icpi X € 20 

% 0 Kprjv t9 [A]^oa7rt09 X *8 / 

fiLSijisXf} X c8 c8 X 8l 8 £&i9X/£ X y 8Z.77Z9 X /J& X 

o 

cnropo 9 J|\ Kpi X c 

Aa[. . . . Il]acriT09 X *8 

fiLtyCsifi X c8 ] eS X 8Z.8 C&9X/8 X y 81.7/19 [ X /i8 25 


There is part of a similar aooount to the left; the writing was covered with white plaster, 
and is very faint throughout. 

The papyrus contains a list of cultivators of Crown lands. Eaoh entry is arranged in three 
lines, of which the first contains the name of the cultivator and the area of the land leased by 
him ; the seoond gives the rents of the separate parcels into which it was divided, and the third 
describes the crops—wheat, barley and olyra; but the areas under wheat and barley have not 
been entered. In some oases this is followed by a statement that the oultivator possessed a she-ass. 
The symbol X opposite some of the entries probably stands for TrXqptic and indicates that the 
separate items represent the full area. 
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CII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Col. I. 

Ovv\<a<f>pio$ JC[. • /••••] X°P L C*/ 34 ] ? XSZ. 

. . .]os K l Kpi 8 x°P [a] ^ 

c 

. . .]. rtxofc] JC Xc / apaKov a x°P 7 ^ K P l e *1 

.] X kL Z xop aL Kpi fS ^ t£ 

.X] *[I] / [*JfH 8 x°P * R* t6 ^ 

.5f] £ / */>< y 8 

] x°/> a */>* r ^ ? 

.jn^ov /cc Z apa fi Kpi £ /}\ ts 

.]pcrts vios k Z € K P l R* tc 

.] 2C /c££ / apa y Kpi. y R\ /cal 

{line lost) 

.]a0i/jns */.[....] . 8 R\ t. 

(ZAm lines lost ) 

.] . vpovos 18 Z a P a [ a ] K P 1 R\ ta 

.] 4>a^crtos to y q / a/>a t <R\> Kpi. t R\ o 

.]y X / apa tc R\ t€ 

.... /xe] / apa c #c/>c. c R\ Xe 
.]os R\0 

8p«s 

. ]s /cat AXcfa^<8 pov> l8L Z k P * 8 R\ t£ 

. 0 Z Kpi. y £ /xyCL 

.]*> <I>a/Jts fipov /)€ / I|\ qc i i 

.] pc /R\ qe k i 
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.jayopas AtoSo/pov pX 25 

jk]« * 

. ]* / y Z ^ w * ‘ 

.]i? Sokcg/s /cat Flats o T eapevyjTos 

] f8 / * *8 S t / X tX0 
Col. II. 

wept rovs avhpiavras 
/cat ras tv X 

Ovvoxfrpis Epteos /cat ‘'Pa'^a-tos Kat _ 

/p V€ 

llpos rov necn/ptos X O / <. . .> /cpt t€ <. . .> 

IIcTccrovxo? Ovvaxf)pios /cat Ilcrc^tu^ros 6 

nai/e^et/Tto? X t£ / Kpt y Jj\ tS 
Opos Tea/ros X * / <. . .> Kpt e J}\ te 
Ilacrts Ept€G>s /cat IleTeorovxos X «/ / 

KplOoiV 8 t8 

kcu AfRM|rpio« 

NlKO<j)aV7)9 H p. £ Kpi t X 10 

Mappi?s Tccrrc^vy^tos /cat A pvwrjs 

H€TO<TipiOS Kat Nc^0V/3t5 2o/Cl/0^tOS 7T / 

(illegible line) 

IIcxyoTos 'Pei'epftbvros Kat Sokcvs 

2 tototjtlo*; Kat Iyapanss na<rtro 5 X / Kpt t k<c> 15 
Appats NcKartos kc / Kpt t J|\ te 
I^M^ 5 A pvojTov t / Kpt y JJ\ £ 

2okcv[s Srojro^rto? Kat ^apar^s X / Kpt t /\\ k 
2<e<£tXos Kat AtSvpos t / J)\ ?? k fi 
(two obliterated lines) 

On the verso ore two columns of figures. 

A list of farms giving the names of the cultivators, the areas, and a description of the 
orops. The land is registered in three separate divisions, of which the first consists of 
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657i arourae (I., 22); the second, according to the papyrus, of 332 (I., 29); but the 
64 arourae forming the last item seem to have been omitted from the total. The third 
division is described as being wtpi tovq avdpiavrag, and consists of 350 arourae. 

Col. II., 11. 4-5. ^fvrimoQ and row are probably mistakes for ¥£vrj<ric and o ; for the 
unusual appearance of the article in the nominative with this construction, com¬ 
pare Col. I., 28. 


CHI. 

[Oxford Ms., Or., class c., 20 (p). Mahaffy, PP., ii., xxx. ( b ); Wilcken, Os/r., p. 482; 

P. Meyer, Heertoesen , p. 29.] 

This papyrus contains part of a report on the condition of the land; the first column 
deals with fiaoikuoi yt} } giving the area of the plots, the state of the land (aXpvptdo c a<f>opov 
or a^opou), the rate at which the ucfoptov was calculated, and the total rent. The second 
column refers to cleruohic land, and, of course, contains no mention of rent: Meyer has been 
misled by supposing that the papyrus contained only one column. 


CIV. 

CONFISCATED FARMS. 

[Oxford Ms., Gr., class o, 18 (p). Mahaffy, PP., n., xxix. (6) ; Wiloken, GOA ., 1895, p. 158 ; 
Ostr ., pp. 186, 704; Revillout, p. 273.] 

a 

aiTop.€Tpr)0r)TQ) ovv cis to /3 t[o] irpoyeyp €K(f>OpiOV 

(an erased line) 

t»v airo njs [A]<rias ^ 

\\oair€L tov AXkctov ac xp,a\[a)]TQ)V k 

a 

tov aveiXrfppevov cis to fi pera tov airopov tov 8 L 

nepi s Pi,vap\lj€vr)<Tiv avevrjvo)(€v €<j> rjpa s 5 

A-ttoXXovios o (rvyypa(j)o<f} avyypcufrrjv r\v 
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&vyy€pa<f)0cu AXkctclv npos H\io8a)pov tov 

y[€\o)pyov TOV lc\7)pOV €K<j>OpiOV TCLKTOV TTVpOiV 

K X kcu K€[x^poypa<j)7)Ka(ri tov ei^Ourpevov 
opKov rocrovrov pepurOaxrOai aiTopeTpTjOrfTo) ovv 10 

[ci$ to fi\a(TikiKov to irpoyeypapptvov €K<f>opLov 

1. 3. A\oawti S. 4. tov avuXfififjLtvov W. 7. AXxtrav corr. from AAiccrt} S. 

8. yewpyov S. 9. K X S. K a W. In this case the sire of the 

holding is not stated, nor are the words rtjv X maorrtiv inserted, both of which 
would be required were W.’s reading adopted ; 30 art. was the rent fixed for 
the whole allotment. 

Translation :—“ To Achoapis. Concerning the holding at Psinarpsenesis of Alketas, one 
of the prisoners from Asia, which was confiscated to the State after the sowing of the 4th year, 
Apollonius, the keeper of the records, has submitted to us a contract whioh, he says, was 
made by Alketas with Heliodorus, the cultivator of the holding, letting it at a fixed rent 
of 30 art. of wheat; and they have written under their hands the usual oath that it was let 
for this amount. Accordingly, let the above written rent be paid into the State Treasury.” 

This and the two following numbers are fragments of a dooument written on the verso 
of a papyrus, the recto of whioh contained accounts dated in the third year of an unnamed 
king, probably Euergetes I. The dooument consisted of a series of directions to officials 
regulating the manner in which the rente of a number of confiscated farms were to be 
collected. The course of events seems to have been as follows :—The original cleruoh, 
while still in possession of his holding, entered into a contract with a ywpyo c to cultivate 
his land at a certain fixed rent, and the contract was then registered with the proper 

offioial. In the fourth year the cultivator duly sowed the land, whioh was subsequently 

confiscated by the government. The offioial registrar of contracts then reported that the 
contract for leasing the farm had been duly entered into and deposited with him. After 

confirmation of the terms of the contract, by written oaths on the part of the original 

oleruch and the oultivator who had taken the lease of the farm, the proper official is 
directed to see that the rent agreed upon by the parties to the contract shall be paid 
to the State Treasury, instead of to the oleruch. The object of this procedure was evidently 
to protect the cultivator who had already inourred expense in sowing the land. It is 
probable that if the confiscation had taken place before the tenant had begun to cultivate 
the land, the State would have treated the farms as part of the |3 amXncri yr\, and leased 
them to crown cultivators by a regular 
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CV. 

[Oxford Ms., Greek, class e, 29 (p); Mahaffy, PP., ir., xxix. (c), (rf).] 

Col. I. 

c*.. €K(f)OpLOV TT)P 3C €Koi](TTr)P TTVpOV 

M . /cat K€X€Lpoypa<f>[rj]Ka(T(,v top c[ \0i\a-pepop opKOP 
[toctoJvtov pepicr0a)[o : ]0ai airop€Tpr)Or)T<o ovp 
[ct9] to fiacrikiKOP to np[oye]ypappepop €K(f>opLOP 

[KXJcapSpou tov Ka[XXt]/cX€ov9 7Tc£ov k ctc/ji KepKetrovx<*> 6 

[tov] apeikrjppepov €19 to /3a<rikucop ftcra top airopop tov 8 L 
[TT€p\i Kc/o/cco’ov^a apcp^po^ep €<j> rjpas IlToXc/xaios o (rvyypa<f>o- 
[<£vX]af <rvyypa(j>r)p rjp €<f>rj (rvyyeypaxjydcu KaXXt/cXijp 7T/0O9 AOrjpuopa 
[top] yewpyop tov k kS €K<j>opiop ttjp c/caor^p irvpoip K y 

{end of col.) 

Col. II. 

irvpoiP K . kcu [K]cx[e]ipoypa<l>r)Ka<TiP [top tidio-pevop 
opKOP [too^ovtov p€pi<r0a)cr0ai airop.€T[pr)0r)T<o ovp 

a 

€19 TO /? [r]o irpoyeypapptpop €K<bopLOP 
UavPL [•]« 

Axoairet, tov Av<rapt,ov 7re£ov k t [ov apeikrjppevov 6 

a 

€49 TO [ft]€Ta TOP CTTTOpOP TOV 8L 7T€pi Ic^aP pfl^CTOP aPCPT/PO^CP 

e<^ rjpas A7 toW(opi$7)s o <rvyypa(f)o<f>v\ af crfvyypa^p 

iyp €<j>rj [orv]yyeypa<f)0a t Avcraptap irpos Tt[.... top yewpyop 

TOV /cX[^]/30V JC k8 C K(f)OpLOV T7JP Jf [dCaO’T'tyP 

wvpcop K y /cat /cc^etpoypa^/cacrtp top [ci^cotacpop opKOP 10 

a 

too’ovtov pepi<r 0 < 0 <r 0 cu a7rop€Tpr)0r)TO) [ovp ct 9 to $ 
to irpoyeypappepop eK<f>opiop 

Corr. S. A new fragment giving the beginnings of the lines of Col. I. has been added; 
the upper part of both columns, which are consecutive, has been lost. 
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CVI. 

[Trinity College, Dublin. tJnpublished.] 

(a) 

/cat Kex^poy]pa(f>7jKa(rLV tov ei0i[oy*e- 
[vOV OpKOV TOCTOVTOv] fl€pLLO‘0Qj[o’0a]l a7rop.€Tpr)0i)Ta> [ovv 
[ct9 to $acrtXt/cov] to 7rpoycyp[a]pp,€vov c/c[<£optov 

T 

X a 

[.TOV. . •]y €VOV X5f K TOV tK €t9 TO ^8 [/LlCTa TOV 5 

[<77ropov tov 8 L v^irep Bov/Sacrra/v avevr)vo)(^y £<f> T) pa9 

[. o] crvyypa<£o<£vXaf crvyyf^a^v tjv €<f>rj 

(rvyyeypa<f)0ai .[..^..yeinjv irpos Ilaptfcvtov [tov yca/p- 
yovvra airo tov [/cX^pJov kSl €K<f)opiov ttj[v 2C c/caor^v 
irupw K a /cat /ccxctpoypa^/cacrt tov [cttfto-ftcvov 10 

opKov tocovtov pepiaOdicrOai aiTop€[rp7)0r)T(o ovv 

a 

cl? to ft to npoyeypappevov €K<\>opiov 

(*) 

F 

[A^oa]7T€t tov Av<rtp,a^ov [ pX /c tov a]v€tX[^]ppevov 

a 

€t9 to /J p€Ta tov (T7rop[ov tov 8 L] 7rc[pt] H]<£at<rrta8a 
avcv>yvox€v KTTy<rt7r[7ro9 o (Tvyypa^Jo^vXaf] crvyypa^rjv 

KaO rjv pcptcr0a>Ta[t .] o y[co)]pyo9 

y>79 X p €K<j>OpLOV T7)[v X C/CaOT^v] K j8 5 

/cat /ccxctpoypa<^> 7 /c[acrt tov] eiOurpevov 

a 

[op/COV a7TOpCTp^^]^Ta) [ovv €t9 TO /8] TO 7rpo- 
[ycypappcvov €K<j)opiov ] 
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CONFISCATED FARMS. 


[ TOV dP€l\v)pp,€POV €19 TO ] ft fJL€Td TOP 

[< mopov tov 8 L ap€py)p6\)(€p €<j> vjfid9 10 

[ o o*vyy/>a<£o<£vXaf avyypa^rjp rjp €(f>vj] (rvyyeypa^Oai 

[ irpo9 X]coo’i7rdTpop top ye- 

\o)pyop tov KXrjpov ] . po ... [ 


Recto of ( a), 

ly ... 

KCLl €V dVTV)l VTVp 7Tc£ Ty. 

19 irvp ’At; l ft k ’Bicaifi 

l£ I (Tl€lOV 7TVp fS^yt fa K ppsL' 

iv) €p T ap€L H q v) 5 

K 7 TVp PdL$ #C <j}7T 

Kdl €P TV)l AlPPVOS J|\ K€L& 

Kft €P TV)l AlPPV09 K* K^Lift 
Ky €P dVTVji 7 TVp SocUy #c p\ey X p 
k8 €P Ta P€l Kpl TO 9$ 10 

k£ €P TV)l A IPPV09 V)lft 

Kdl «/[ ] . £ 

Kdl, €P TV)l AlPPV09 VTVp XpSl 8 

KV) €P dVTV)L 7 TVp />Xs /C . X^ttSy 

X 7 TVp Xyl K KdL& 

Kdl €P TV)l A IPPV09 TTVp \yift /c a Ly 1.5 

/] TOV )JLV) €P dVTVJl VTVp S/oXdS 

# O P 

KpiOcop ’ZcoiyLift X xj/pftyift 

/ca]t €P tvji At ppvo9 ’AaiX/Js * ? ATX£ily 

To the right is part of another oolumn of similar accounts for the month Pauni. 
Similar accounts are written on the recto of CIV. and CV.; they refer to several villages, 
and contain amounts of wheat, barley and olyra entered against the days of the month. On 
the recto of CV. is an account beginning Flaim ft tv &t\a$t\<ptia 1 , on that of CVI. ( b) one 
ending:— 

/ €P dVTVJl TTVp *A[ 

[#cai] ep Ton laieicoi Trvp[ 

253 


Digitized b 1 


Google 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



FARES AND FREIGHTS. 


Digitized by 


Another fragment gives part of the aooount of Karanis for Paehon, beginning KapaviSoc | 
n a\<av~y irup ’B\rj; another probably contains the beginning of the document on the recto :— 

cron? y ii[apa 
roirapyov <tit[ov rov 

fl€fl€Tprffl[€VOV . . . 

Kcoprjv €v r[ois . •. 
roTTOts a7ro Ha\j(Q>v eos 
II avvi 

A\a/3av0i,8o$ 

Haxo>v cl €1/ avTTji [ 

7 [ 

Y [ 

CVII. 

[British Museum, dlxxvii. 11.1-15, Mahaffy, PP., n., xxxix. (c), with Plate.] 
FARES AND FREIGHTS. 

(«) 

.. v .., j8 7rapa 0 co 8 otov 
Xoyo9 TTp{ocraya)]yi8(ov 
T(ov ev rrjL 8i(opvyi 
rov Kara HTo\epai8a 
oppov rov 00 W0 

mmm a 

y KaXarvrtos Xoycias c / / [/?] 8 
_ a 

o flpov Nc^ci/€t)8cos £J lfi yj-c 

a 

Ko/xoa 7 rios Xoyetas i l ft £ j 

a 

2 ok€o >5 cro)paparo)v rj = / fi 8 — 

a 

n]aXevw>9 Xoycias $ = J j 8 y — 

a 

Opcrevovtjnos crcoparojp ]8= /]8 a 
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? KaXanmo? Xoycia? 

lP 

i8| 

flpov I vapwvros Xoycta? £ IP y = C 

Hpov Ncx^d'ct-iScos 

« 


SoXoiro? Xoyctag 

8 //? 

£ 15 

£ Op<T€vov<j)io<; Xoycia? ic //? 

If 

2ok€ gj? Xoycia? 

^ l ft 

$ 

Upon Xco-tcuvtov 

ta /£ 


IlaciTO? Xoycia? 

ts ^ 

V 

Tc^cotcvtos 

t8 /£ 

J 20 

iy Upov Nc^cra/iio? 

t8 

i 

KaXaruno? Xoyci? 

^ IP 

‘yf= 

IlaXevio? Xoyc ta? 

‘ /£ 

e 

ncroo-ct/oio? 

‘ /iS 

eC 

SoXoiro? Xoycia? 

‘S 

1) 25 

Upon Ipapcov 

9 /is 

8 

0 flpov Ncx^cycijSio? 

ta /0 

«J 

Kopoamo? Xoycia? 

‘0 /ft 

0 

KaXarvno? Xoycia? 

*1= IP 

c= 

O/ecrcj/ov^ios 

€ /ft Pi 30 

i Hpov Ncxflcpci/Jio? 

e= IP PI- 

IlaciTO? Xoyc ta? 

a IP f 

a 


ta Op<rcvov<fno$ awpartov 8= / ft P — 

a 

Clpov NexOeveifiios 8J /P fS — C 

wmm * 

ty XoK€m Xoycta? J = / P = C 35 

a 

Opo-cvov^io? Xoyct? 0f — IP Sf-C 

a 

£lpov N[c]x0ei/ci/Ju>? a= /[£] J — 

J=c 


otofjiafAarttiv (1. 9) and \oyeie (11. 22, 36) are mistakes for atoparojv and \oyeiag 9 
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(*) 

[Oxford Ms., Gr., class d, 32 (p). Mahaffy, PP., n., xxxix. (Z).] 

Corr. S. 1. 1. ry row Awirog y = la J- 2. Kojuoamog 6. Neic0ovt0i[og Of]- 

lSf= 7. dele ? 8. ij-clScv 9. Ko/ioa7ri[oc] 12. Awirog 

13. lgf= 15. r[ou] ToAwiroc iy-C Igfcv 18. tou ToXmrog afclf-cv 

19. KoXA..[.. .]oc 04 vow icZi<e> 20. Opaov [ ] o — i / [cr] • 

21. row [ ]A lit 


(0) 


On the verso n€TOCIP€l 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
0oropratro9 aXo9 a[ 

M 

T odorfTos cr a / J 

to 

77 Op(T€vov<l>LOS /cat Ila^ros a* 8 = c/[t 8 —y 
0 o> rcwt TSacrtXt/ccut e<f> ov 1 c <PamjTis 
cepa Xovxov 77 J — / rov to 8 t8[— 

/SacrtXct 9J 

— <0 

t O' rcot Epa#p€oi/9 cr 77/8 

00 

0oroprat[r]o9 a a= /)- 

__ a 0 a * 

ia o' root 78 Oa^frto?] cr aj= / 78 a[=^ 
tv ran Ilar)TO$ [ffl /a 

_____ to 

t ,/3 o' ran <r]xcnv{,a)v x 

p 1-78 1- 0 / 8 f 

__ to 

ty O' ran Ha'qTog <r 9 — / yC 

CO 

O' TOH To 0 [o 77 To ]9 cr 78 /a 

a 

t?T o' rcot 78 ^avqnog 01 you row 
Boxoptrtos /ccp oc Xc 9 — C 

CO 

O’ =0 / sj- /e —C 

___ CO 

tc ci' rcot Opcro'ov^tos cr 78/= / a = C 

CO 

/cat O' rcot KaXaTt/rtos cr 9 Zy 

£*f-C 
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(d) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Col. I. 

. tcov TTpocraycoyiSoiv 

TOV E 

TOV €V KpOKobiXtoV 'T' OppOV 

a 

a ev tcol 2 ok€g >9 epccov k L hy 
0) 

<T Y I* / L y 

„ a 

8 €v ran TlaX^rto? epLcov k l hy 

<rcopaTcov y / 9 / y 

€ €1/ TGH So/CC(U9 KCU n€TOO*t/)[tOs] 

papCTlTHTOiV 7 T ft A— i yf ~ / sf = 

€i^ tgh KaXarvrtos / 3 a<riku< 

OLVOV ®€o 8 cOpOV K€p p A C\ l = C 

^afcriXeJt ra y pepr) £J= / t S j* — 

_ « 

0 ev tcol HaXTjTLoq cr t -8 / fi 

u 

l ev tcol Mavpeov? cr a- /Jc 

« 

€V TCOL £lpOV TOV lvapCOTOS CT J /“C/f= 

— a 

t9 ev tcol KaXarvrt09 j8 

a vOpaK K 2 tc raw /> 7 } i£-/ 

^SacrtXet ra y pepr) Ly= 

ev tcol Tex€crT€<y 9 fvXov. 117= / 6 —/kP\ 

mmm W 

LT) €V TCOL T€^€ 0 -TC 0)9 CT C / / 8 f 

k ev tcol KaXarvrt 09 

avdpaK K %Ke tcov p tj h irj l 
fiacrikeL Ta y peprj lyj- 
Kf$ ev tcol Te^ecrrecos tcov Ayrjvopos 

<0 

CTK€V( 0 V HS CT / 9 l y 
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_ a w 

kc cy T(ol KaXarvrios <r 17— 1 5— 

. ft> 

*17 cy Ton <&av 7 )TLos cr 8 / ft 

kO Tc^co-rca)? avdpaKo>v 

K TKC TO>y p 17 

_ (ft 

X €1/ TGH or s/y 30 

kou € K ( f > opo)v Sia tcXcvtov 
Kai flpov airoraKTOv 1-1 / ty 

/q 0 =<c> o 8c rcXcov^s q 0 Jc ( 2 nd hand.) 
IlToXcpcuSos oppov 

_ <ft 

a cy ran Opo-£vov<fno \? o’ a = / J - 36 

p cy rcot So/c€a>5 o’ y ^af 

"J* cy ran flpov o’ /? — /ac 

cv rait Opo-cvov^tos yf / aJ-C //ij= 

— «• 

[c c]y ran ncTOO-ipios o' y /aj 

— «« 

[£ ev rm .]. <r oj- /J= « 

Col. II. 

ft) 

ev tgh flpov rov Iyapeoros o’ /?= la — [//3 

_ CO 

17 cy ran Opo-cvov^os] o* J— l— 

CO 

cy ran, flpov or y l aj /a.f[=] 

CO 

0 cy ran Opo’€vov<£ios o’ J— 1 = 

_ CO 

l cy TO)t So/CCCt)? O’ = l - 5 

ft) 

cy tor 0oXohtos o* = |Y— 

co 

cy ran flpov rov Ivfapcoros] o* [.] I. 

CO 

ev t<bi Epa 0 peov<s cr £ - /yjc /[ 

TS ev rait flpov rov Xe&ffurov tr £ 

a = /J- 

/S / e|. 
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cy to)l 2ok€Q)$ a 
cy rcot Opo'evov<£ios 

a 

KaXarvnos ft c = 
268 
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is ev Ton flpov tov IvapoiTos sly 
ev ran So/ccojs J - l — 

ev ran Opcrevov^ios (3 la /8 = 15 

— » 
i£ ev Ton Tcxcotcws <t (3 J - l a = 

- a 

117 ev Ton KaXarimos /8 s / 8 { 

tt 

ev Ton tlpov <r e l (3 f 

a> 

cp T<ut Epatfpcovs <r y laf /rjf 
i0 Op<revov<f)[ios ] J— 1= 20 

Ka IlaXi/Ttos (3 la 

ev Ton flpov tov Xe[o0o)T]ov yf laf- c //3f— c 
Kf3 ev Ton KaX[ar]tmos 

oivov Kep Xtj A — X ^0 1 

fiao’iXei ra y pepr) X—c 26 

<i> 

ev to n f Ipov tov lvapo>TOS <r y= laf — / XaJ=c 
__ » 

icy ev rail Opo-evovfyios cr y /aj 

icF rail Tc^€<rrc<us a— /Jc 

cn rail %ok€G )s a / J 

ci' TctH &avr)Tios f l—c I a— 30 

ics o' rail Hpov tov Xe<r0o> 

Kepapov tee x T(t)V P ^ k 8 lip 

ev Ton Clpov tov Xe<T0o)Tov 
Kepapov Ke <j) h #c 1 1 

ev Ton <3>a vtjtlos kc p 8 35 

M 

Kai a 0f— / iy { — Isf= I KT)f= 

«) 

K 0 ev Ton <&avr)Tios a 1- 1 l e 

ev Ton £lpov tov Xeo0o)Tov 8 1/3 / £ 

X cn rdii [KaXarjvrtos <r £ /c 

/ /?*?!= 40 
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Col. HI. 

(twelve linen lost.) 

vav\ov [ 

rov avr)\[a)fxaTos 
/JacrtXt/cou a[ 

- [ 


/cat cut x *[ 

E 7 TCt<^ 

a/ %ev0(oi cr[ 
/cat ei/ K rj . [ 

/cat wapa . . [ 
vavkov *[ 
raXc<rTov[ 


( e ) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
eirayope a c[ 

V u 

a/J /iacrtXt/cou cr /8J— Z.. 

/ /><>*? 

/cat Kpo/coStXcui/ 'T s 

a ct/ [r]cut [.]ro 9 .[ •> 

c if Tcut .[...]ov tx^vos /cS[ 

y 4>aX7/rtos otj/ov €/c <£>€..[ 
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7 OpaOptovs <r tS l [ 

€ SoTOpTdlTOS LxOvOS [ 

(xnrpittv 

<apa.KOV> K p£r) to)v p rj [ 

O padpeovs .e/x.tcov 2 X [ 

£ OpaOptovs tpio)v /caXe... .[ 

— to 

7 ) tV TO)L <I>a X^rtOS O’ 8[ 

F KaXarvrtos te/oa t8J l [ 

_ &> 
t KaXarvrtos o* 18 J — l £ [= 

tv ran /JacriXt/ccot €(j) ov &av 7 )Ti[s 

<TKtvo)v to)v <&tXioTou h rj l [ 

ta So/cevros Ko/toams /J\ K 2[ 

i/T 0oro/Dratros J|\ K v rov 8 [ 

(rmpaT&v J=c / X/8J—c[ 

vy tv Ton IlaX^rtos /cat Hpov. [ 

ev Ton O paOptovs a/cravr K <f>[ 

/cat ev ran So/ceovs aio-avr ... [ 

M 

cv ra>t KaXarvrtos or y\ l [ 

to 

t]s O paOptovs /cat 0oro/>ratov o’ [ 
o’6t)/xara>v J— / a[ 

t]^ 0oro/oratov J|\ 2v 8ta rov avr[ov 
OpaOptovs Ileret pov 9 to>$ oanrpioiv [ 

_ a 

/C 2 o/CCOVS O’ 7 )1= l 8 = C 

a 

ev ran f} ttXoioh t<f> ov ^avijrts itpa[ 
7 $ 0oro/>ratov e/ua/v /caXe.... 

V «* 

a^8 jSao’tXt/c o* sj— t Ze[ 

a ® 

/CO tV Tm /3 t(j) OV <&CLV7)TIS O’ .[ 

to 

tv to) t ®a\ 7 )Tios /cat ev ran H/sov <x[ 

/ce tv to n OpaOptovs \7)vo)v [ 
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ks teoTopraiov <r /cat .[ 

#c0 ev Ton KaXartmos o* . 

___ V tt 

X afi fiacnXuc cr 8 -t i[ 

a 

C7rayoftc a %OKeov$ <r J—[ 

_ a 

ev Ton /8 ttXoi on €<j> ov ^>az^rt9[ 40 

« 

ev Ton ^>aX^Ttos cr a = 2 [ 

/ 27rSJ—c 

These documents, of which (d) and (e) are written in the same hand, contain accounts 
of the fares charged for passengers (owparwv), and the freightage of goods carried by 
boats on the canals connected with Crocodilopolis and Ptolemais. Some of the boats 
were owned by private persons, others by the king; in the former case the king 
received half, in the latter three-quarters of the prooeeds of the traffic (of. (c) 5 : rou 
Kv(PtpvriTov) to (rtrapTov ); (d) 12:/3 amXei ra y ptprj). Among the articles carried by the 
boats are found saored utensils of the gods (tepa (e) 30, tepa Souxov (c) 5); jars of wine 
(oivov KtpcLfua) at various rates (i obol (c) 16, f ob. (d) I. 11, 1§ ob. ( d) II. 23); ropes for 
the embankments (F <r\oivio>v X (?) 11)» at 2 dr. for 100; wool (epmv k (d) I. 4, 6; epmv 
Ka\e ... ( e ) 12, 31); bags (pap<wnroi) f at 1 ob. ((d) I. 9); wood (|vXoi> (d) I. 19); fish (i\Bvq 
( e) 6,8); geese (e) 35; tiles (P Ktpapov Kt(papia) (d) I. 32-5), at 4 dr. for 100; furniture (rwv 
kyrivopoQ (tk€vu>v (d) I. 24); and at the rate of 8 dr. for 100 artabae, ooal (avBpa kwv (d) I. 17, 
22,28); pulse (oorrpmv (e) 10,28), and wheat (c) 19: the reading here is doubtful; we 
should expeot rtov p n, but this cannot be read. The arithmetic, however, proves that the 
rate was 8 dr. for 100 art., and this charge is confirmed by two entries on another very small 
fragment of a similar account:— K vir Sta rov avrov X ij = o 1 1 0[- v] and J|\ K 2v h k ). 
Several words in these accounts are either new or present difficulties of interpretation: 
irpouaywyi^iDv we suppose to be used as an adjective descriptive of the ships; they are 
said to be ev rrji Suupvyt ; but possibly the word may be connected with the meaning 
‘landing stages/ with which irpoaayatyri is sometimes found. The abbreviations kl (d) 1.4,6 
(which must be connected with the half illegible icaXe ... in (e) 12,31), and a/3 (e) 2,38, are 
obscure; the latter is possibly an Egyptian word describing a particular kind of boat; but 
may, perhaps, represent the word AfluSrjvog, used as a distinctive epithet of some style of 
ship-building peculiar to Abydos (either Egyptian or Thracian); or, again, it is possible that 
an explanation should be sought in the statement of Athenaeus, 641: to pivroi Kara rrjv 
irapoipiav Xeyopevov ’A flvSrivov hr up opr) pa riXog ti ioriv eXXipeviov 9 Cjg 'Apurre&TiQ <j>ri<riv ev 
y wep\ Uapoifuwv. In (a) the word Xoyeiag takes the place of the items separately specified 
in the other lists; it probably means ‘ in accordance with the bill of lading. 7 
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CVIII. 

MILITARY TAXES. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

.. (rnepfia [ 

LXS x[<i)fLCLTUCOP 
Ti ija •- t— [ 
crirepfia 

7T€1TT(t)K€ TTaVTa 

K/oar[^]o-i7nr°? . Oan^ 

i 

fUO*0[ 

L X c x a} t ia \. TU<ov 

<f>vk<LKl H /?[ 

7T€TrTQ)K€ TTaPTCL 

TavpoK parry: .. [ 

LXS aXtic i[ 

XG)p[gltl]kop i[ 

/ •” «=t'X 

This small fragment deals with taxes on elernohs for the 34th and 35th years of 
Ptolemy II. The x a ’/ iar<KOl; ( 8ee notes on CIX.) is proportional to the area, being 
61 obols on 61 arourae; the QvXcikitikov is in this ease paid in money; in the next papyrus, 
which belongs to the following years, it is assessed in wheat. The statements that the 
taxes have been paid were subsequently made in a different and more oursive hand. 
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CIX. 

[British Museum, dlxxix. («), col. 5. Mahaffy, PP., n., xxxix. (/); Wiloken, GGA., 1895, p. 160; 

Ostr ., pp. 143, 402.] 

(a) 

Col. I. 

(four lines lost) 

/(- ] JJx pL& 6 

[row X £ L x <u ]f taTt h t € J= 

] , -‘«j 

[tfrvXaiaTiKov'] /\\ 

[/ecu TTpocnrap]eypa<f>r) vi to 
[0€O<^lXov] €V TO)L Xt^L M €(TOprf 10 

v 

[ m €WO/llOV m ] 7Tp (TVV <f> £J— 

]. i- k 8 J= 

[ /*-^]J= M 3 lU 

[rov \rj L] x a) t JLaTLK 

[ aXi/a;]9 i- ic{ 15 

irp t«v 

[evvopio] v avrov kcu Nt- 

[.]oV <TVV <f)v\aKL l-/x8 

[<£vXa/a]rt/co*' J(\y/ »-o$— JJ\y 

. [ /h] .os- [j|x] 1)L 

1 . 16 . Trp(uj3aru)v) tcjv avrou 


Col. II. 

[4>]cuS/)0$ A€7rui{ou 

[tov] X$L 

[XCoJfLCLTLKW [ 

[a]Xt/oy<? [ 
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[$v]Xa/ctTt/cov [ y 

/ k Ky= Jfv [y 
tov X £ L x° J f JLaTi [ 
aXt/cTy? h [ 

v 

e[i']i'o/uoi' aw (f> [ 
(f>v\aKLTlKOV J)\ [ y 

[ /•-] p*P Jh [ s 

t[ov Xi;]L X<wftart hts 
[aXitfJys i- t a 


[<^vXa/c]tTt/cov J|\ y 


/>-Mf= jm 


[e]ts TOVTO 7T€7TTCu/C€V 

15 

LX5 ®ap€VQ)0 % €t5 TO 

X 5 L h ty 

(/owr ftwes fostf). 

\ 

[A] 0 vp ts €15 TO X£L 

evi^opiov .. 

/Hq0J- 


[L]X?J Mec TOprf a €t5 To 

Xt>L x *-‘«f 


aXt /075 h-ta / zc£J— 

/ pvj— ^ kC— 25 


/cat /xcrpet L X £ A0vp 
€15 to X£L Kpl € 

/cat cts to X s L aXXas [ /c e 
LXiy Mco-o/o^ irj cts to X 77L /T € 

€t5 TCLVTO H /) pf— Kpi K t€ 30 
at 0 ^ H /C £ — 

7T/305 t[o €]wO/t[to]v TOV 

[XiL ] 
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Col. III. 

[ A^tttwov 

[tov XsL x 0) f JLaTLK0 li l/ L< > = 

[ aXucrjs ] y 

[ (f)v\aKLTLKOV ] J 

[ /hi 0 = ] Jh r 5 

[tov X£L x (0 f iaTLKOV *?=] 

[ aXt/njs y ] 

[ <f>v\oLKlTlKOV Jf\ y ] 

[ /«-**=] *y 

[rov \r) L ^0)]/JtaTt /}\tsj— 10 

aXt/c [£ <£v]Xa/ct JJ\ y 

I 

/H „£[=] * 0 

€tS TOVTO 7 Tc[lJT]a)#fCV 
ts TO XsL 

LXs <I>afi[a'a/0 x sj] 15 

M 

LX£ Mc^ct/o x et? r [°] ^[J = 

a Xt/ojs y / t#f= 

/HC% 

0 

Mco-oprj [cts t]o X£L X *" w[= 
aXt/c i-y / h i0= 20 

[LX^] Mco-o/yiy /? 

&> 

as to [XijL] x 
aXt/o;[s] /3 / h mjJ- 
/[H]v{= x 

/cat ft€T/^et L[X£ A]0v/> as 25 

[to X]sL /c/>[t] c 

[/cat ct]s to XK]L /C/3t € 

266 


Digitized h] 


Gougle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



MILITARY TAXES. 


Digitized by 


Col. IV. 

A TJ/XOJtXlJS \v(TOiVOS 
TOV X*L 

X^/iartK 4 cf — 

01X4/075 4/} 

€ VVOfllOV k 

<f>v\aKlTlKOV 5 

[ / Hfitj- *] £zy 

[tov X5L ^a>/i]aTt h 4eJ — 

[ <1X4/075 ] 1-0 

u 

€VVo[fl40V <7VV <j) ] 1 - 48 - 

<j>v\aKLTlKOV J}\ fi/S t] 10 

Kai irpocnTap\cyp\ a(f>rj imo 
Qeo<f>ikov LX 7j M eaoprj 
<f>v\aKLTLKOV L€peLOJV J 

/ hX 0 J)\ / 3 L&r) 

tov X 17 L x G, f ta [ T 0 I— t e J = 15 

<1X4/075 i- 0 evvopu- 
[o> crw (f> h* 48- 

[<H X OLKLTLKOP 

/ HX0 ^ 

/\-pK$ rjyq 20 

€45 [tovto 7r€7rTGj]/ccv 

w ««] to [X«] L 

LX 5 <J>ap,cv[o)0 x] h " c J 

_ w «« t[o Xs]L 

Tv/?4 K€ X I- 4- aXl/C K4^8 / h K]8- 
CIS TO XsL 

LXR] Mc^ctp X evvofju h/c /Hp£J- 

^ u 

00) V 0 l/? €45 TO X[£L X H ] t€ f" 25 
aX 4 /C 1-0 / #C 8 J - 

U 

4^ evvopiov crvv <f> 1-48- / \-\rj\= 

LXry 0<uv0 0 [c45 t X^L 

v 

evvopuov crvv [<j> 

267 


Gougle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



MILITARY TAXES. 


Digitized by 


Col. V. 

0 \vfim)(os AyeXaov 

rov X$L 

^(OifiaTlKOV t € J = 
aXtKTjs [h y] J 
<f>v\aiaTiKOv J)\ j 3 i$ 7 j 
/ h t0= flL&rj 

TOV X£L X^t 10,71 H l [ € 

aXt/079 i- y 

< pv\aKLTLKOV &L& 

/*•<■">) ^ $l_b 

tov X^L x^b tart* h 15 

aXt/079 Ky (f>v\aKL J}\ y 

/ *- 10 !|\y 

/ H *>9= IJZ.'/? 

et? tovto ireirTtoKev 

w 

LX9 &afl€V<i >0 €t 9 TO X9L X *" C J 

_ M 

LX£ ^afte^a/# e ct9 to X9L x t= 
aXt/079 HyJ / ty{= /hi 0 [=] 
LX£ Mco-op^ >7 c[t9 to X£L 

u 

X h t € aXt/c n[y 

LX17 Meo-op^ £ [ as to X^L 

to 

X Ht9 aXt/c [ ny /hi 0 
<ct 9 ravT> / h [ 1/9= 

/cat fjLtrpei L[X]£ Tv/Jt [ct9 to 
X£L /c[pt S /3 

€t 9 Tai/TO H- V 9 = Kpi 84 
at £z<$ ^ 

[ct 9 ] <f>v\a.K rov X9L J|\ /?z&?7 

[/cat] tov X77L K [ y 
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Col. VI. 

X -•[ 

/ *~ PV 

/cat per pet L[ 

£ts to X£[L 

LXt; Eneuf) [ to X.L 5 

/ J|\ C ICpi0[ 

€t9 ravro h [ 

- * •[ 

(*) 

[a]Xt/c [?;9 

[L]X£ McJVropi; 

[«]n to[ X*L 

«J= / [ 

[A0v]p X CIS TO XsL[ 

to euvopiov h pyj 5 

[Xoi]a/c X <f>v\aKLTL icpa h 1 

Tv/it /c] <£vXa/ctTt iepeuov hi; 

Li;X Mc^ctp e cts to X£L $ lepeuuv HaJ= 

Mccropi; a cts to Xi;L 
« 

X HisJ- aXt/c HtcJ tvvopiov io 

V 

irp <rvv <f> /cat aiycw axravTO)^ 

u 

/cat viro8i<t>0€p<ap irp <j> np,8 / ko[?- 

/ .0J- 
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(C) 

Col. I. 

[ei 9 TOVTo] TTeTTTCOK{€U 

0 

[LX? <$>ajjL]ev(i)0 cts to X?L x *“ c f 
[LX. ] Mecroprj 0 €t? to 
[X.L ^ .]= aXt/cTy? Ht/Jf 

] h /J aatXt H c = 6 

[ojSoXov tou cjmXoycuoftc s / .. J 
[LXi €t?] to X £ L evvofu i- s - c 

u 

]. tVVOpiOV <TVV <j) ...J= /b-pi€ 

fit i 

]XsL X 

u l 

] I— taj €VVOp{lOV (TVV <f >] piy= / pMX 10 

] «- ™?Jx 

[/cat /xcT]p€t LX£ 0a>v[0 
[ct?] to X?L aXXa? 0 

M €(TOpr) €t? TO X^L Kpt, € 

[ets] ravro hto?Jx K P l • 16 

^ U —• »- ccf=/ 

[e^ofito]^ tov X£L i- tc- tepctctw <f>vka J- 

/•-‘ e J= 

(enc? of col.) 

Col. II. 

[/cat p,c]rp€t LX£[ 

[ets] to X£L Kpi [ 

LXt; Mecro^pr) 

KpL0 € / ? K t/j£*S 

€t? TaVTO H-fyJ=X Kpi t f}&K$ 5 

at * a 7T 

(ewe? of col.) 
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Col. III. 


o/JoXoV TOV C7TtXoy[cvO/X€I/OU 
L Xiy M €<ropr) a ets to X^L 

X<*>fJia Ht?J- a Xt/079 h c| / i— #c>S - 

/-f0= 

/cat per pet LX£ 0 cdv 0 5 

CIS TO XfL /C/Dt# € 

CtS TO X? L KpiO € / t 

LX?; Mccro/^ CIS TO X^L 

ic/H [ € ] / K te 

€. [ 10 


Col. IV. 

[/cat ft]cT/E)€[t L X C 
[cts] TO X£L KpL 8lC0 
cts to XsL aXXas k ytt 
LXt; Mcc ropr) Kpi c /k lyy 
at t; fir 

(e»</ of col.) 


Col. V. 

/ca[t fl€Tp€ t LX. €ts TO 

X[.L 

€tS TO X$L [ 

€t$ TCLVTO [ H . . . KpL 6 ] 
at J|\ €L 
TOV X^L [ 


(d) 

. ^ pvt$ 

Kpid 'Zp.Lkh at J)\ pp8y 
crqarap az.£ /c/ot# £.. at J|\ S.. 
LX77 E 7 T€l<f> cts to Xt/L 
[n , ]u/oa>t' o s <£. 

271 


Goggle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 




MILITARY TAXES. 


Digitized by 


w 

Col. I. 

KCLl to \r) L 

LX*; [Mjcero/j*; cis to X*;L 
Kpid / Kpi £zy 

cis ravro l- #c.. KpiO Cty 
ai J|\ 8 6 

- H «/ 

^(opariKov tov \rj L »- /Jf 
a\iK 7 )s fi f 


Col. II. 


[ \o)pariKov ] £f = 

akiKrjs he /i/JJ = 

tov X £ L X 0 */ 40, H 4 a J ■ 
akiKVjs 81 / i s - 

rou X>jL x o, t iaTL a = 

[aXi]/o;s 8J / ej= 

/ XSJ= 

<f>v\aKvnKov & .... 


twaftA o/ ora 
column blank . 


Col. IV. 

ct? to XtjL k/h [ c ai J}\ y 

cis to X£L y 
cis to X?L J|\ £zy 
cis Tavro J|\7;zy 

IT 

X 


Col. V. 

[«/ 

|/0/x[fU0I' 

aajtX[ 

LX,,[ 

X[oia k 5 

#cai M[co*o/w/ 
cis [to X . L 
cis [to X . L 
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The present form of this papyrus is the result of a combination of a large number 
of small fragments: (a) contains the upper part of six columns; (ft), (c), (d), and (e) contain 
the lower parts of twelve, none of whioh (with the possible exception of (ft), which may 
be the end of the first column of (a), but does not join on to it directly) corresponds to 
any of the columns of (a). The blank spaoe in (e) indicates that the third column was 
short, and did not extend down to the preserved portion of the papyrus. We thus have 
portions of at least sixteen oolumns, eaoh of whioh originally began with the name of a 
person who was probably a military deruoh; the names preserved in (a) are Phaedrus, son 
of Leptines (ool. ii.), another son of Leptines (col. iii.), Democles, son of Lyson (col. iv.), 
and Olympichus, son of Agelaus (ool. v.). This is followed by an enumeration of taxes 
due for the 36th, 37th, and 38th years of Ptolemy II.; of these three appear regularly 
every year, the x w l JLaTlKOV an< ^ oXnctjg to be paid in money, and the QvXcikitikov to be paid 
in wheat. In some oases we find, in addition to these, a tax called ei tvo/uov, or tvvopiov 
wpofiarw, which is generally combined with a QuXmcirucov (so. irpopartov) —in (ft) 10 the 
name of this tax appears in its longest form, twopiov irp(o(3aru>v ) aw <pu(\aKinKcui) kcu 
atywv waavrutg icat viroStfOepatv irp(o(3artw) <pu(\aic itikov) ; there are also mentioned a 
QvXaitiriKov itptitov (a iv. 13, ft 6, 7, 8), and aonXia (c i. 5, e v. 3). This list is followed by 
an account of the amounts paid, divided into two sections, the first of whioh is introduced 
by the phrase tig tovto wtwTutKtv, and deals with taxes paid in money; the seoond begins 
with the words kcu ptrpti, and refers to the <puXaKiriKov, whioh was paid in kind. The 
account gives the dates on whioh the payments were made, the year to whioh they were 
to be assigned, and the name of the tax to which they were credited. In some cases 
(c ii. 6, iv. 5, e iv. 5), the abbreviation £ is added at the end to indicate that all the taxes 
had been paid in full. 

The xotpariKov (discussed by Wiloken, Ostr. t p» 333) was a tax imposed upon military 
oleruohs for the maintenance of the dykes. There is reason to suppose (see CVIII., CXII.) 
that, at this period, the amount of the tax was proportional to the area of the holding, and 
was calculated at the rate of 1 obol for the aroura; in this papyrus, however, the amounts 
vary slightly from year to year; thus, in ( a ) ool. i., it is 95 obols for the 37th year and 
100 for the 38th; in ool. ii., it is 96 obols for the 38th year, but the amount actually paid 
for that year was 100 obols (1. 23); in ool. iii., it is 98 obols for the 36th year, 98 for 
the 37th (this number is obtained from the arithmetic, of. 1. 19), and 100 for the 38th; in 
ool. iv., the amounts for the three years are 94, 94, and 95 obols; and in ool. v. they are 
95, 90, and 96: it is therefore probable that the persons paying the tax were tKarovrapovpoi . 

The aXiKti (of. Wiloken, Ostr., p. 141) seems to have been a salt-tax imposed on the 
oleruohs. It varies considerably in amount from year to year and from person to person; 
but the principles on which it was assessed are not known. XLII. d 2 is a letter from 
Alexander to Kleon, informing him that the drain leading from Tebetnus and Samaria to 
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Kerkeesis had beoome silted up, and asking him vno\oyri<Tai eic ra aXtica rote » Kepiceijertoc 
Xaoi c i- 2 wv awiXta perpticrovat etc f rwi/ $ h, whioh probably means to subtraot 200 dr. 
from the aooount of the salt-tax imposed on the people of Kerkeesis, for whioh they would 
do work in clearing out the drain at the rate of 60 aoilia for 4 dr., in order that the land 
might not beoome waterlogged; the appearance of amXia in this papyrus may be due to 
a similar oause. 

The QvXaiciTiKOv or police-tax (Wilcken, Ostr., p. 402) was paid in kind, and is more 
regular in amount; in ool. i., it is 2f art. of wheat for the 36th and 2£ art. for the 37th 
and 38th years; in ools. ii. and iii., it is 3 art. for eaoh year; in ool. iv., 2$ art. for the 36th 
and 2£ for the other two years; in ool. v., the amounts for the three years are 2}, 2|, and 
3 art. This tax was irpoQ irvpov, but was often paid in barley, of whioh 5 art. were 
aooepted by the officials as the equivalent of 3 art. of wheat. 

The tvvopiov (Wilcken, Ostr., p. 191) was a tax paid for the right of pasturing sheep 
and goats on the vopai whioh formed part of the ftaoiXucn ytf. It corresponds to the 
Roman scriptura ; and its amount was probably proportional to the number of animals. 
LXXII. b is an example of an airoypa<j>ri which was probably used for this purpose: of. Amh. 
Pap. } II., Lxxxm. A further charge (QvXokitucov) was added to this, in order to meet the 
oost of protecting the animals while grazing. The reference to vpofiarwv vtto SifOtpajv, in 
(6) 12, is interesting. The praotioe of protecting the wool of valuable sheep with leather 
coverings is occasionally mentioned in Greek and Latin authors:—Strabo, 196: of pivroi 
Fwpaioi Ka\ iv role irpoaflopporaroic viroSi<p0epag rpitpovm irotpvaQ iKavwg aarelac ipiac- 
646: $1 koI (u ra&AwvZrtc) wpofiardav \nroSi<pBipov k a) paXatrijc ipiag, tfc KaB* bXrfv 

rrjv KawwaSoAav k al rov Ildvrov <r<f>6$pa iroAA rj 07ravtc tori. Diog. Laert., VI. 41 : iv 
Meyapoif iSutv ra piv wpof^ara rote Sippamv ivKtiraapiva, rove iralSag avrutv yvpvobg, 
tyii, XvaireXiarsp6v iari Mtyapitos tcpibv th>at rj viov. Yarro, R.R., 2.2: ovibus pellitis, quae 
propter lanae bonitatem ut sunt Tarentinae et Attioae pellibus integuntur ne lana inquinetur. 
Hor., G. ii., vi. 10: duloe pellitis ovibus Galaesi flumen: compare the two curious glosses 
in Hesyohius: iwa' avaroXfi. kuI u rote irpofiarotg irtpirtOtpivri Sif Oipa (of. the glosses oh 
da, 6(a, dec, bia\ai y olai , and too) and oliag' rutv npofianov ra OKtwaorripia Sip par a. 

The <j>vXaiciTiKov ispuojv was a.tax imposed upon cleruchs for the protection of animals 
destined to be saorificial victims. It seems to have been a speoial impost exaoted from 
time to time from individuals—cf. (a) iv. 11 : wpo&waptypa<j>ri viro GeotfiXov LA»j Me aopij 
juXatctriKov uptiwv J; in (a) i. also, it is probably included in the special charges entered 
under this heading in 11. 10-12, for we find in (6), whioh is most probably the lower part 
of this column, several payments of the tax. 
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CX. 

M 

[Britieh Museum, dlxxviii. Mahaffy, PP., n., xxxix. (e), with plate ; Revillout, p. 310; 
Wiloken, QOA ., 1895, p. 160; Ohtr. ; Meyer, Heerwesen , p. 35.] 

The lower part of Col. I. may be restored with comparative certainty : — 

]Sia rov avrov 
Jwe/o op<f> 2 

[# L Tpir)papx]ypa e 

[8ca^a>/Lt]a 8 - 

[Pvptnjs'] V/ L C~ 

[oikovo faL X <u / jta ] Tt X 
[ / apyvpiov ] x *£= 


[crtrov $ L tar/Di]#coi/ 
[<£vXa/cm#coi' ] y 

[aiH7r7rias ] #07 

[Xetrou/oytfcoj/ ] K I v 7 


Revillout reads Si Qpov avrov in the first line, and T for 2 in the second. Two lines 
have been lost of the top of cols. ii. and iii.; those of ool. ii. contained entries for the first 
year, amounting to 8-^ artabae; ool. iii. began with a proper name, followed in the next 
line by /3 l rpiY\pap\r\pa f. 

Col. II. 1.5. ^ pytfa. The demotic note is thus translated by Revillout: “Bonne 
est la g4n4rosit4 du dieu 5 fois grand, leur seigneur, Osor-neb-pa (= Soxvoiraioc) 
4 jamais.’ 5 Mr. F. LI. Griffith, having, with great kindness, examined these 
demotic notes, informs us that Revillout’s translation cannot be oorreot, though 
to him the meaning is obscure, exoept the god’s name and title: —‘ Thoth the 
5-times great god, uer (mighty) the Lord of Khmfim (Hermopolis Magna).’ 
6. The abbreviation at the beginning of this line possibly stands for rer(aicrai) t 
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but, if so, its form is rather unusual; it would be more in aooordanoe with 
the systems of abbreviations employed at this date to regard it as representing 
some word beginning with rev or wev. 7. None of the 

explanations of the opening of this line are satisfactory: Mahaffy’s original 
suggestion (adopted by Meyer), that the abbreviations possibly represent o 
kX(ijpwi) i$t(iot), is very doubtful, since the grammar is irregular and the 
meaning inadequate. Revillout’s ek \o(yi*pou) i8i[ov) is absolutely impossible. 
9. 8 - for 8y W, R. 10. /<?- W, R. 11. ockov* W, R; 

AtJ- W, R. 12. ,K- W,R; AeJ- W, R. 16. $ for p. 

17. <a») W. 18. aXXov napovaiag W. 22. etc rovro fitrptt and 

also col. iii., 10 R ; but his translation, ‘ sur ceci l’orphelin a & mesurer, & payer,’ 
cannot be aooepted. 

Col. III. 1.2. In the margin is a note: ..v vnoOts | a..[.]|rwt E\ofi e. 12. pgi8 W. 

17. /3l. 

On the verso is a column of demotio and a column of Greek (26 lines), whioh is very 
difficult to read and is full of abbreviations; it refers to fX pa\tputv. 

There is another fragment of this acoount whioh does not join on directly:— 

(*) 

/ oi-t. 

[«s] row[ro pe]pp[<u ft L 

c]arp4Kov £ 

X]c4TOU/>ytKOV [ 

— f 8 L i0 

]....[ 

[ £L r]pi.r)papxVH‘ a [« 

[8ia] X a>p,a 8[- 

[ oi kovo ] /JL X <w/xaTi X i[£J = 

[ / apyvp]tov 6 - x = 

Each seotion of this account is divided into four parts. The first gives the name and 
position of the person to whom it refers. Of these names, only two are preserved, viz., 
Pythagoras, an Athenian, and Adymus, a Macedonian ; Pythagoras is described as an 

276 


Digitized by 


Goggle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



MILITARY TAXES. 


orphan; and the marginal note inserted by some official against the aocount of Adymus 
sufficiently indicates that the remaining accounts also refer to orphans. There is, however, 
no evidence to support Meyer’s theory that they were sons of soldiers of the king who 
had perished in the Syrian wars: this is mere conjecture. The meaning of the numbers 
which follow the names (200 in col. i. and 400 in col. ii.) is not clear; but it may be 
observed that two of the items, the x^/ iar<KOy a &d the Aeiroupyiicov, are in the second case 
double what they are in the first. 

The second part is an account of the amounts paid in money in the second year. Of 
these, three—entered as rpajpapxvMa, &«x tl, A ta > an ^ fivpavc —were paid in silver, and are 
apparently constant in amount; in one oase ( b ), fivpmjg is omitted; and in another, 
(a) col. iii. 2, a tax called iinrwv is added. The fourth is the \wpanKov, whioh is 

paid in copper, and varies in amount, being 17 dr. 5 oh. in col. i. and (6), and twioe this 
sum, 35 dr. 4 ob., in col. ii. The meaning of most of these words is doubtful. It has 
been suggested that Tptrjpapxnpa might he ‘the tax for equipping a ship of war’ (Mahaffy), 
or a special tax applied to the maintenance of the fleet (Wilcken), or a tax imposed on 
the fleet and devoted to the support of orphans: “ des taxes sur la marine et les chevaux 
(rpiripapxnpa, <j>opov iwttwv) payees en argent comme notre taxe des pauvres sur les 
th^&tres” (Revillout). It is, however, far from certain that the word at this place and 
period retained its technical naval meaning: e.g., in xliii. (3), rpiripapxpQ seems to mean 
the overseer of a gang {nAiipwpa) of workmen. The meaning of §ia\wpa also is unknown ; 
it cannot be the same as the x<*>M aTI,c0V > f° r both appear in the same list, and one is paid in 
silver, the other in oopper. The word is passed over in silence by Wilcken; and Revillout’s 
explanation, “ §taxwpa[Ttt cov?) payable en argent et qui est peut-£tre un droit per 9 u pour 
la travers^e (&a) des digues et canaux (xw/uara),” is based on a false interpretation of the 
word x<*>At«> an d cannot be accepted. No explanation of /3 vpoiw has yet been suggested. 
In one case (col. iii. 2) an entry <j>opov tviratv appears among the taxes paid in silver; but 
it is accompanied by a marginal note, which apparently directs the transference of this 
item to the next account. The tax (xwpariKov) paid in copper is introduced by the words 
oikov 0 /3l; the meaning is uncertain, but the word is more probably an abbreviation of 
oiicovopia than of oiKovopog, These entries are followed by a statement of the totals in 
silver and copper. 

The third part contains the list of amounts due for taxes paid in wheat for the second 
and first years of the reign. On the tarpiKov see Wilcken, Ostr ., p. 375; the <f>v\aiciTiKov 
has been discussed in the notes on CIX. The tax avinmag , which occurs again in Tebt . 
Pap ., 99, 57, is obscure; Mahaffy’s suggestion that it was a tax ‘for having no horse’ 
is rejected by Wilcken on the ground that the same person paid a (popog nnroiv, and 
therefore possessed a horse; but the force of this argument is weakened by the presence 
of the marginal note whioh seems to indicate that <t>opov nnrwv is a wrong entry, and 
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it is also quite oonoeivable that a oleruoh, who was required to keep a horse, should be 
subject to a tax (^opo? iitkwv), and in cases of negleot should be forced to pay both the 

tax and a fine for not observing this duty (at/tTTTnac). His own suggestion, based on 

Herod., n. 108, that aviirma refers not to the person on whom the tax was imposed, 
but to the condition of the land, and meant “ Unwegsamkeit, Unbrauohbarkeit (des 

Terrains fur Cavallerie),” and that the proceeds were employed to defray the expenses 

inourred in diminishing this unsuitability, is quite as difficult. Hevillout’s interpretation 
is, to say the least, surprising : “ la taxe des transports par chevaux des bl£s, etc. 

(avnrmta de avimrtvio se promener ft cheval).” Possibly the tax was a kind of fine 

imposed on suoh military cleruchs as were unable to ride: avnriroc is found with the 
meaning ‘ unskilled in horsemanship 9 in Plut., Mor. t 100 a : fog si wapaceXiutro /ufl avpiZuv 
apovaov ovra priS' avayiyvuxrKeiv aypapfiarov pr$ iirireveiv avimrov ; and Poll., I. 210: 
a<pa\ep<i)Ttpav irapi\ovrai rcj» imrory rflv pvpr\v , fly Si avnnrog rig y k ai dfitfiaiog k ai 
anoatiovrat ical tKfpipovtn kcu dva\aiTiZo\jaiv iaraptvoi Kara rovg ovpalovg iroSag. The 

XtiTovpyiKov was a tax imposed upon the military cleruohs in lieu of personal servioe on 
publio works: of. Wiloken, Ostr. y p. 882. In the first year two payments for * orowns 9 
became due: the first probably on the accession of the king; the seoond on the oocasion 
of a royal visit to the Fay ft m :—aXAou (so. artQavov) napovaiag, On this tax see 

Tebt. Pap. y 61 (6), 254. 

The fourth part contains a list of the payments of wheat made in the second year, 
followed by a calculation of the amount still due. 

CXI. 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., ii., p. 36.] 

[crtrou] <^[u\a#a 
[k](u 7 rpos ra [e> avo> [ 

/ i— X S J= TTVpQiV [ 

7r€7TT(OK€V L (, p 6 [ 

t](OV AvS pUTKOV 6 

<Pi,\o0ypos Xo)7rarpov Amatos 
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X<t)fiaTLKOi/ is J- akiK m y 0 k I -yj S. 

<j)vkaKiTiKov Xcias wpofiaTav . [ 

/ K H y= /h KyJ- 

crtrov </>vkaKi y carpi /8 c TTe<f>av c/J / ip 10 

*cai Trpos ra C7raj/aj - irvpoiv c £ 

/ /cy{= 7Tvp(ov isy 

Corr. S. This text is on the verso of the papyrus: the text on the redo is almost 
completely obliterated. 

1. 7. The amount paid by Fhilotherus for x w f JLaTlKOV indicates that he was an 
(KaTovrapovpoQy since 16 dr. 4 ob. = 100 obols, and the xotfiarncov appears to 
have been, at this period, proportional to the area of the holding. The symbol 
after akuc is very like that used for aprapr), but cannot have that meaning 
here; the remaining abbreviations in this line, and the arithmetic, are obscure. 
11. In addition to the items given above, Philotherus was required to pay 
1 obol and 5$ art. of wheat. 


CXII. 

[Trinity College, Dublin, (a) Col. ii., [e) col. ii., 11. 11-16, (h) Mahaffy, PP., n., p. 37; 
Wilcken, QOA 1896, p. 146; Ostr ., p. 377.] 

(«) 

Col. I. 

TO KCL 0 e\v TO) V 7 r€ 7 TT(OKOTO)P 
irapa t]o)V ev to>i vopjai p2C 
LTT 7 T€\o)P 

• ...]. pas to napa A ypriTov SpaiKos 

0) 

r^s.Tfr] pTC Sia X A PTioxov tov /JL X t 5 J“ 5 

o 

aXtAC ] Sc / K J - C 

.]/c 8 Ac opLOiv pX tov avTOv M 

a 

TOV $]L TO . . k8J= 

... ."]s 0 paif tt)s ~y t|t pS Sia X 

O 
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IlroXc/xJaiou rov /Sl X [*$]![- a ^] 4 //cej= 

u * 

<j> X€tas]Sfy= /cat tepei /c>SJ / TtaJ- 

.0/>a]tf T775 6 r\r pi f 8ta X 

o 

]*- 

row /csL x a, f t ' aTtK0 ] ,/ tsj“ 

]pK 

] aXt J - 
A 7 roX]Xcoi/o 9 
^ ajc 

H/)a]/cX€a>r >75 
]rou /JL 

] 

[rov /c$L \o)paTiKov M o ]v cxet 

[ei/ T(OL ov P& * . X-.. 

] —G /cat if> . j - G / /ca 

] /t V 7 n 7 /)[er] 77 s 

XT;? . rjr 8t]a X IlroXc^iatov rov /JL 

o 

] y = 

o/x]ota>? rov /?L ftvpo-yjs rj / ts= 
]roi/ Ma/ceSa)[^ T779] IT t|t pX 

8ta X nro]Xe rov /JL tsj- ] aXt/c ta 

o 

tjepetov -[ .] . J = 

0/>ai]f riys y -rfr /oX rov 

] ^ 

v] 7 T 7 ;/ 3 €r>;s y -rfr /oX 

8ta X KaXXt/c] Xeovs tov 0L x tsj- 

o 

]rov /c$L ^ isj- aXt/c J- 

/cat ]ro ira/oa Ev/Jtou r^s 7^ r|r />X 

row x tsj- ]/cat to 7 ra/)a E vfiovkov 

to]v ksL x /°Ui 
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Col. 
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Col. II. 


/ TOV £L X 

p K€ 

aXi Krjs 


V 

<f> \tias 

TtSJ- 

itptLOv 

"Vil 

(f> yT)voiv 

qsj- 

<j> *yrjs M 

k8[J= 

fivpcrrjv Tiprjs 

vi 

i * 

TOV /CSL X 

*[ 

aX/ojs 

. 

* M yr} ? 

*S[ 




I. 1. 4. Aq/uqrov is probably a mistake of the scribe for Aqftqrpiov. 7. row 

owrow M does not mean “ for the same vineyard,” but “ for his vineyard.” 
11. Kai itptiy so. jc at <Pv\cikitucov tepuw or ispeiov : of. C1X. The words should 
not be translated 4 fur ein Opfertier/ as they are by Wiloken, Ostr., p. 377, nor 
was tii© tax paid by the priests as he suggests both there and on page 395. 
25. The proper expansion of p, whioh occurs also in ( c ) 24 and ( h ) 2, is 
uncertain: possibly MeoecSowo? or Mayvijroc. 

(b) 

&apt\ya)6 

to Kad tv tcov 7rt[7TTCt)KOTa)v 
irapa t<ov tv t(o[l vopon pTZ 

£ Ai^cwnys rrjs . r|r p7 C 

tov $L x aXi/c[ 5 

/[ 

y\ UokvStvKTjs Ta[ 

&aviov x ^ yy$ •[ 

IIoXvScv/covs p*[ 

. . . VTOV TOV /8L [ 10 

<E>]tXt7T7r[os] Ilepirfov 
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w 

.. Ilavo'avtas ... t/JatXtos • • aXt/c 
Eppas Actov ttjs y [tJt pX 8 ta X 

A ctvtov tov £L x . 17 [ 

... taj= aXt/c J- rov /cs L • [ 

0 KaXXt/cX^s to irapa Kc.[ 5 

tov Av.XXc.. [ 

aXt k .... tov |8 L x [ yv)s ttjs irepi Avert- 

v 

pa\t8a t a J - <f> yr)s [ 

7/5 IIToXepatos A 7 roXXo 8 [<ypov 

/cat Aptop[ 10 

ty Bepcvt/ctSos ... . [ 

<f>opov yy)VQ}v 8 ta K..[ 

7c Aecjv pH irapa ....[ 

... avov P* X a ov €^c[t cv rt wt. 

vos />X k Trept irroXc[pat 8 a Tips €iri 15 

u 

TOH SpvpCOt TOV £L t€-C /Cat <f> K\8 J-C 

o> u 

/cat tov /csL x ^ C “ c zc/JJ-c/qs 

7c %TpaTL7T7ros Hpa/cXctSov 2vpa/co<rt[os 
T 17 S 8 t)t pX 8 ta X AvTtoxov tov ) 8 L 

^ O 

aXt/c^s 0= <f> Xctas q 20 

/cat to irapa 2 <yo* 0 cvovs tov ... [ 

« u 

Mayv^TOS x 15 <*Xt/c £ c $ L€ P €L a 

/cat to irapa Ao-tS^pov tov Ao'tSf/jpov 

a <0 

p X ts J" aXt/oys a- 

/cat to irapa Apioropaxov tov I1[to- 25 

a> 

Xcpatov Atvtavos x aXt/c J 

/cs IIoXvcrTpaTos IIoXvcrTpa- 

TOV TOV M OV CXCt CV TCOL A<Tk\\t)1TLOV 
x 'I 

pX [k] 7 rcpt TIJV ASefavSpov V . [ 
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(d) 

Col. I. 

r]o ir a pa <&i\o£evov rov 
c nnrapx ias 

At 

oXi]/o;s aj x /*>3J 

]. _ X 

vTrqp er]t ;5 ttjs y iir- 

irap^ias Sia X QiJeoSoTou row ksL 

O 

] *= 
0 ]€(T(raXos p 2 f rov 
/3L <l>OpOV XV V(t)1/ TO/cjaStOV k8- 

] . ter . peovs to 

irapa ] ... s tov fi ctovs 

X M ov €^€i ev tcjl 0]eo8ct)yoov p"K Kkrjpan 
a « 

Kai J TOV KS €TOV$ x XI 

a 

] * € J = C 

Col. II. 

KXu[ 

T Ap [ 

po[ 

(O 

TOV /3 CTOVS X T [ 7 ? S 

XaX/cov 77 = aXt[/a;s 
Kai 4>tXarra 5 <I>tXa>Tov . [ 
a\iKrjs aj= [ 

T II/Daftas Ma/c€ 8 [o)i/ ttjs . 

nnrapxu*>S 8 ta X[ 

» 0 » r 

rov p ctovs x X $L 

/cat to [ 
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(«) 

Col. I. 

]a \uc 7 )$ J- 

TI 75 ] TO)V Mv- 

[trcai/ t(t Sia X ] • • • T1 ?s 

O 

<a 

[7rcpt yqs rov ] £L X *aj- 

] J- 

] . aXXov aft- 

u 

[7reX<u^09 <f) 7175 / 8 | 

17 lines lost). 

Sia X ]pov T7 79 
y> 7 $] tov /? L 
aXi]/o;9 j - 

] fyJ 

]tov ro 

riys t]g>v Tlepcrajv 

Irfr Sia X r^]? "7 repL 


[ 

[7TC/01 


[7rapa 


Col. II. 

Mov^t y^s rov )8 L £ 

<0 

rov k$L ^ ta[J- 

17 npcurap^os Iacrovos [ rrjs 

tq)v Mvc rov rjr o 2C yfijs T 779 irepi 

a> 

fiapeiav tov X [ 

u 

<£ Xcia? /c$J tov #c[s L 

« u 

x 0 - 
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A vcrta? to napa Av[ tov A pur- 

TofiovXoV T7)S T(OP [ r|T oK 

7 rc/E>t Ic/mv vi;[o*ov 7779 

A) 

tJov £L X taf- a\t[/o;5 

u> u 

TOV /C?L X [ 

#c]a nroXe/iatos Nwc[ 

. ]pev 9 riys t<vv 0/3cuk(W t|t oX 8ia X 

o 

KaXXt/cXcovs T779 7r[c/)t 
0) 

y]r)S tov (3 L X * a [J- 

a\u<r}$ /3 

k]/3 H/oa/cXctTOs H/oaf/cXciTov 

Trj^^Mvacop -rfr o5C Sea X[ 

° Oi 

tJtjs irepi to lo’ieiop yv)\s tov /?L X ta J“ 
a]Xt#c^s J- tov /csL [ 

IItoX]€/i(ho 9 E ppoy\*vovq 

Trjs r ](op Hep<r<DP tJt [o2f Sia X 

o 

. . . .]oV T7)S 7T€pL . [ y7) 9 

a> 

TOV X * a J~ [ 

tt 

TOV #c?L X ta J“ [ 

01X1/079 a= tov k?[L 

/c5 <I>iX(UTa9 0/Dcuf t[t;s touv 
rfr o 5 C 8 ia X HpaKQivos [ 


(/) 

nnrapx\ia<; 8ta XoycvTOv E ppa<f>iXov tov PL 

m 

X 7^79 ] tt) 9 ttc/h &apf3al0a 1 a J- 01 X 1/079 J*- 

.] IlToXc/jtatov 0/ocuf T 779 toov 

. . . . . ]v MTTrap^tas 8ta Xoycvrov Aiovvcriov 
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X iaj]- oXucqs J- <l> Xcias t= rov ksL 5 

X ta ]J- xS = 

.]. is *ai T pvffxov to 7ra/>a A/hotowos 

.]. H/oa/cXcctfrov TCt>i> 0co*o , a- 

Xgw t|t 8]ta Xoyevrou A etviov rov f$ erovs 

at 

X 7V^1 T VS 'Ktpi' ¥ €OVV6)<j)pLV 4 10 

o 

.jyjci' aXuajs f- [rov k\s ^ X 4a I“ 

rov /?[L o/z,oi]<u$ aXi/ojs J- [ 

X Xat/ocas Xaupeov U€pya][p,r)V 05 TVfs 

t<hv SpcuKco v nnrapxi'CLS Si[a Xoyevrov 

« 

KaXXto-ryoarov rov £ crovs X y*?[s TT ? ? w€/m 16 

V 

Exnjfiepiav taj- aXi/oj? J- <f> Ltpeiajv ,. 

u 

A ei/8... cX/u? ojf icpeuov ... 7T€p[i IlJ^Xov- 

<ru>y TOV /? €TOl>$ tcf-C 


kcu Trapa purdofoputv Kkrjpovxtov 

T A7roXXo8a)/)05 Tcto’a/Acyov yc rov )8 L 20 

u 

aXt/ays . J c Xetas J 

(S') 

<j>v\aKLTLKOV *[ 

M cveaOevs Hpa/cXciSov . [ 

u 

8i]a X A vtloxov rov #cs L yfrs 

o • 

</>opov xy)vm> tokcl&cjv [ 

/ "fyJ 5 

irapa oK t7T7r€G)i' 

A]i/rtoxo5 to nap a InnoK . [ tov 

n]v^cu^09 Ma/ceSoros 8ia X[ X 

© 

yrjs tt)s nepi to Mr)TpoB[(opov enouclov 
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i]aj- ^ yq? 8-1 aXi k J- 10 

SJvcri/Jiog BevofjMLVTOv A^fatos 8ia X 
« ° 
Emorparov x 7 1 ? 5 r»y[s ttc/h 

. t,av tov £L taj- aX«c[ tov 

« « 

AC 5 L X 4 aXitf^s J- 7L^7S 

/#*[•]/- 

[ /cat napa pL(rdo<j>opa)v K^Tjpov^ojp 
EpyoSan^g Aypio<f>apovs Ao[.]a.[ tg>v 

c -. t 

Et€6)j/€<ws tov fi L aXtic y= 

0]co8otos yeopyog to 7rapa Ato[ 

TOV NlKlOV 7rV K T(OV Et€(WJ/€Cu[s 20 

TOV PL 

Ot]X<uTag AvSpoviKov to irapa . [. 

.jvTovyeXiog t t<ov ETcewvcog 

to]v £L <f>opov yrjvcov TOKaScov ipc 

_" Xg " V 25 


kcu ?rap[a] XX ne^cov 

ta IIcTaXog ^ r^g £ >|< X8 tov /8L x 8- 

u u 

<l> y^s af —v <l\lk J— tov #c$L x £1 
<£ y^S J=C a[XiK ] J - 

ia u 

[ ] tov ft L x 8 - <f> yrjs aj-v 5 

# u 

[aXi*]J- t[ov /eg] L x fi! $ 7 1 ? 5 J =c aXiic J- //ca- 

[ / tov /} L ] X '»?= aXiK^g a= y^g y=C 

4l) U 

[ / tov icg L ] X c aXiK a= <j> yrjs aj= /k a T [c 

All these fragments belong to the same document, but their original order oannot be 
determined. The text on the recto contains an account of the taxes paid by various classes 
of military cleruchs in the second year of Philopator, together with some payments assigned 
to the previous year, the twenty-sixth and last of Euergetes I. The persons who pay the 
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taxes are described as pK iinreig (fl)-(rf), oK inrrEig {*)-(&) > XH wtZot (A), and pioOotyopoi 
K\t\po\)yoi (/) and (g) ; these four olasses of military settlers are found again on the 
ve r8o of (e) ool. I. The EKarovTapovpoi unrug belong to a series of five numbered hipparchies 
which seem to have been made up of oleruohs of all nationalities, who were of higher 
rank and held more land than the iwirug of the other olasses. It is probable, though not 
certain, that all the members of these numbered hipparohies were pH ; and this supposition 
is strengthened by the evidence of Tebt. pap., 30. 10, 15, where Didymarohus, son of 
Apollonius, is described as a Macedonian Trig e nr(irapx"*Q) r <ov (ocarovra/oovpwv ): of. ib., 32.20. 
The second class of cavalry soldiers consisted of tfiSopriKovTapovpoi, distributed among four 
hipparchies distinguished by very appropriate national names—for the Thraoians, Mysians, 
Thessalians, and Persians were the four great horse-breeding nations of antiquity: the hipparohy 
of the Thessalians is probably mentioned in Tebt. pap., 137 also. Besides these two olasses of 
oavalry soldiers, we find pia9o(popoi K\r\pov\oi : but the size of their icXupoi is not mentioned, 
unless the abbreviations in (g) 20 are to be expanded oySorpcovrapovpov kX ripovxov : this 
seems to be the most natural interpretation to put upon the passage, though the form of 
the abbreviation differs considerably from that employed elsewhere in this papyrus for apovpa. 
That they were cavalry soldiers is indicated by the fact that one of them is described in 
( g ) 23 as an iX{apxvc) rwv Erewvcwc* The last division is that of the TpiaKovrapovpoi ireZoi 
who belong to numbered ohiliarohies (A) 2, cf. Tebt pap., 137, rtig eftdoprig x i ^ ia PX ta c 
rpiaKovra[povpog, which proves the correctness of Wilcken’s expansion of the abbreviations 
employed here. In XXXIY. ( b ), 1. 4, we find another reference to these infantry soldiers, 
SwfTtfiiov MaKsSovog rwv vtto QvXea XH kXtjpovxov : cf. Tebt. pap., 62, 47, and 63, 44. In 
later times we hear of TpiaKovrapovpoi tirirug {Tebt. pap., 64 a, 131, 147), but these were 
paxipoi and Egyptians, and probably stood in the same relation to the Ghreek EKarovrapovpoi 
as the siTTapovpoi paxtpoi to the Ghreek TpiaKovrapovpoi tteZoi. 

The whole treatment of the Ptolemaio army by Paul Meyer, in his JTeertcesen, seems to 
us to be full of errors and to be based upon false principles and illogical inferences, whioh, 
however, oannot be disoussed in this place. Some of his statements, whioh have a special 
connexion with this papyrus, must, however, be briefly noticed. On quite insufficient evidence, 
be assumes (p. 38) that the 2nd and 3rd hipparohies consisted of ( makedonisohe Gardereiter,’ 
the 1st and 4th of piadofyopoi nrireig : this assumption is refuted by the ooourrenoe in this 
papyrus of a Macedonian of the 4th hipparohy (a, i. 29), and a Thraoian of the 3rd (a, i. 32). 
His expansion, KXqpovxiag (p. 25, n. v 82 and p. 39), of the abbreviation in (A) 2 is palseo- 
graphieally impossible, and his whole theory of the existence of numbered oleruchies in 
Ptolemaio times, which is based upon this oonjeoture, falls to the ground. He restores (e) ii. 14 
thus (p. 10, n. 33) : “ TlroXepaiog Ntic[ ]ptvc rijc rwv 0pat*c[wv 7irirov rwv K]aXXticX«ovc 
Trig ir[pwrrig iwirapx(ag licarovrapov/ooc] wie ich erganze : Der Betreffende gehort zu den 
friiheren fuoQo<f>opoi imrug des Euergetes I., die unter Philopator, als icXijpot/xot, wieder 
aufgeboten werden.’ The new fragments of the document whioh are now published 
prove that his restorations are erroneous in every particular; and the seoond part of his 
note is refuted by the distinction drawn in the papyrus between the ptado^opot KXupovxoi 
and the pH and oX imreig. 
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( Verso of e.) 



Col. 

I. 

Col. II. 


yivzrai 

T<ov avrjXxoparwv ’Ki,a’&x v Ci =1 ' 

a/Jt7T€Xt/C^[9 


aw 8e 

TOt9 €t9 

Mepfjnv kkI3’Bxv£S =1/ 

7ra/oaS€tcra>i'[ 


/cat to 

V7T€p X 

cais Tv/Jf Kvrj’Ba) k8=cv 

u 

<j> ap7re\ct)va)[y 




/ 717T , EV7T^8 = 

/cat pK [ 


€7Tt TO 

Trap\o\v 

5 

€1TO(f> . . [ 

5 




XX x=[ 



€t? TO /3L 

(about 16 lines lost, followed by 

£vTrjpas 


Sl/yJ 

the beginnings of 8 

illegible 

airo 8 

i 


/> 

lines') 


\r a 


yJ 



eniKrjs 

OL7TO 

8 /cyj-c 10 





P 




/cat airo 8 

i 

K€ 

T€TapT1) 9 

taj 

KoWvfiov airo 8 

P 

epy(ov 

€ 

. 8 



.. /ttjy 

... 

a\t/C7y9 

taf = 

p« 


oX 

i8J-t 

XX 

a = 

ur 

P J- 

/ q-< 

e\vvopiov /cat <£ 

Xy{ 

P* 

vk£J 

oX . 0- 

/ VO - 

TOKahwv 

= 

pX qsj- 

/ q£ 
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Col. I. 

<0 

cis ra x epya. 

€49 irapafypvyavMrpov 

— ° 

£ 2yJ /)<£> 2tc pv r/wXf 
0 i/£J vtc rq & () o /’A2 [o]/ 3J 
t f 2 q 6 

/ ’B<xfa> 

KOViaTOV €V IlToXcfLaiSt 

(illegible line,) 

. 20. /OOC <f>fJL <j)\ 49 p 

/’B 7 T<.> 10 

.ej 

/ Ai/r<. .> 

( fine* fos/.) 


Col. II. 

KoviariKOiV epy<ov 
*ij£ prr 

€49 roprjv Ka 4 wpoaaycyyrfv 
XaX4#co9 t ^£ 9 /- ^£ 9 /- 

/ ’Br 5 

IT 2k€ 4£ W 

*£ W / Tu/C€ 

€49 ra 7rpo(T7nwToma 13* p 

€49 €7T y€(f)Vp(OV 

lea pfi 10 

/cc44 biak'np,pa #cS* /o/li 

/ t 


€49 avafioXvjv vavfhtov / ft a ’ E d> £ 0 

- , ,A <H 

47 A T[a<. .>[ 

’Ae 15 

The writing on the rerso of these two fragments is very faint and difficult to read; 
(e) contains a summary of expenditure, the amounts, which are on the silver standard, being 
very large, followed by a long list of obsoure entries referring to the second year; of the 
abbreviations employed, S must represent some word beginning with 8* or «8, perhaps 
euro 4 $(ewrto>v), as contrasted with the military cleruchs, who appear in 11. 19 f. The entries 
on the verso of (/) are a series of short aocounts in connexion with the repairs and 
maintenance of irrigation works. «r, in col. ii. 9, is written as an abbreviation. 
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CXIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

/ecu viT€p T7)$ ~ innapx},a\<; 

€ls ra ocfreikrfpaTa 

ano M€<ropr} lrj ecus 06>v[0] X 

Me^eip Xc / q/? 

kcu cts tov ayopa<TTOv 

a no M ecroprj lrj ecus Bov0 X 
Mexeip pyLy / SqcLy 

yivovrai [ 

On the verso are parts of two illegible accounts running in 


CXIY. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

TLniKpaTrjs XrparovLKov 8c to v cy[.. 

tov #ccL avaonapaTov [. 

Ka t avaanapaTov p to p[ . 

TG0V7) KOTOV €V TT\l K [. 

w _ 

kcu tov ano ttjs 0 t\ov eke<j>avTov 
AiovvctokXv)? ApaicovTos t[ov Hv0ay- 

ycXov Kai IlTokepaiov tov .[. 
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.] . [••> «[••• 

/ A_ X [ 

].[.>s rov irapa K. 10 

Ta>v IIv0ayyeXov #c<u IItoX[€/juuov 

(fa/o /mes fosZ 1 .) 

€T€OiV CCJS TOV K€ L X f [. 

TeOvyjKoroiv ev rrjL k is 

kcu tcwv ai to tt)s 3 t<w €\e<f)avuov 
. [. .]v Tpo<f>7) s clvtl tt K [.... 

/ ptt£= x a ^ ^ •[••• 

rov kcL X ••pH'V 5 Kat 70 

»i 

Kai to)v ano ttjs 6 ro)v e\e<f)av\r<ov 20 

The amount lost on the right is uncertain; the dots have been added on the supposition 
that the restorations in 11.5, 6 complete the lines. Abbreviations are frequent and irregularly 
formed : —1.1. Se probably represents some title of Epikrates. 1. 2. avaaraparwv seems to 
be a new word of unknown meaning which is represented in 11. 14, 19 by the symbol 
oommonly used for aim. 1. 3. Here, and in 1. 14, the p. of p is a large square letter ; 
but in 1. 19 it is cursive and semioircular; the 1 is in all three cases very long and drawn 
through the centre of p. It is not clear whether it should be expanded ptaQov or pioOoipoptjv. 
5. 0 = Qrjpaq, 7. The letter after rov is not v : accordingly we cannot restore viov as might 
be suggested by a comparison with Magdola pap., I., 1, BCH xxvi., p. 99. 9. probably 

stands for apyvpiov, being formed as a monogram of apy in the same way as the ordinary 
symbols for apraj3ij and apovpa ; but we have not seen any other example of apyvpiov 
abbreviated in this way. 17. 7 r differs from J}\, the oommon symbol for nvpov , having 
the ir square and the v large and correctly formed. 
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CXV. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


AwoWcoplos Ka[i ... 

... 

ot irpayparevo^pepoi. ttjp 

^apnjpap rov rj [ L 


H€T(aVT€l )((Up€t,[y 

€\pp€P 

irapa (rov ttjp o* [.. 

. • T7)$ 

yapvrjpo.% rov . [. . < 


\a\Kov S/oa^/xaf? .. 



L ]. <Pao)(f>L lS [ 

Wiloken, Ostr., p. 403, quotes from BGU.y n., 11, a tax: ypaiftrfov kqi \apTtjpag 


CXVI. 

[British Museum, dlxxxviii. Mahaffy, PP., n., xlviii.; Wiloken, GGA.> 1895, p. 165 ; 

Ostr.y pp. 653, 769.] 

1. 5. 7r[apa Ajw/oiawoc too <MToAo < yovvr[oc.rwv Trcpt] | Bov/3a<rr[oi/] Tairwv W. 

8 . ytvr\paru>v for ytvoptvov W. 9. K (vojco[<rtac / ] "7^ per pan [.] | 

k at ovOtv tvicaXu) W. 
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CXVII. 

W 

[Oxford, Ms. Greek, olass e, 26 (p). Mahaffy, PP., n., xxvii. 3 ; Wilcken, Ostr ., pp. 264, 721.] 

Corr. 8. ( a ) 1. 2. Ilf rtvovpig 5. Ilatc Ilav<Tioc, of. 1. 28. 6. [/q]0. At the end 

of the entries for each day, the. total amount reoeived on that day is given: here 
92 = 44 + 48; in 1. 15: 270 = 60 + 90 + 36 + 28 + 16 + 40. 7. VtXwrepiBog 

8 . 'SepBrig 11. QiXaypiBog Wevapovvig Apt tag. 13. [¥tvax«*>c] Qpog 

of. 1. 31. 14. Evriptpmg E^tviptavrog 15. n axparov p /So 

16-25. 7JF [II))Xou(T!ov] 'f'tvapovvig 

Toroi irog icai Qpog II erevovpiog 
[icai *Paj3atg &a(3t]rog ptj= 

(four illegible lines) 
kj Aporivo»?c Tetrtvovfig Tlaoirog 
Kai Qpog Il[«cr]i[ro]c 
QtaBeXtpttag 'Pivrarig Apttag vg 
AXe^avBpov ptjerov IJtreygypig 
TiirevOetog p 

27. IIau<nc Ilairoc* 29. E^ci/£/icunroc | Tla^parov. 33. Toroijroc. 

34. IlcrEi/ovptoc* (6) 2. 'SiivBng Ttwrog. 3. for ei read 

eir(aXXayn). The tnaXXayri is calculated here at the rate of 2£ obols on the stater. 

(*) 

[Oxford, Ms. Greek, class o, 18 (p). Mahaffy, PP., n., xxix. (a). Appendix, p. 7. 
Wilcken, Ostr., pp. 151, 721.] 

1. 3. rov Qevunog k ai . .. qmog S. 4. Ap^pivri&iaiov G. 5. TlroAepatBog Bpvpov G. 

7. ptoBofop G. i.e. pi<r$o<f>op(og) i7r(irtvg) ; Jc = tcXypom. 11. Atiprrrpia NucavBpov 
AttoXXwv i. e. AiroXXtoviaSog S. 12. ApBtvrtig KaXijvmog or KaXtovoiog S. 
15. M-^a/LtircAmSoc y »?c. 16. pKg=cv eir(aXXayri ) iy ; the rate is 2J oh. on 

a 

the stater. 
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(c) 

[Oxford, Ms. Greek, olass e, 31 (p). Mahaffy, PP., n., xxxix. i, Wiloken, OOA., 1895, p. 160 ; 

Ostr., p. 157, 319.] 

a 

Corr. G. 1. Upwrap\ov Up Ili)X[ow]< 7 (ow . /3. 3. ].ac ritiAowotJ 4. A ppatg 

Sorrow 5—6. • • [ • - - ]*IC 2«/l tOeojg M row nportpov ovrof | IlroXc/ucMow rov 

8, 9. irapaSnoov YloAv\devKtiaQ S. 10. irapa&ioow Eusfpiepiac 8. 

11. lmrapxoe <AXe^avSp vij<xow> p7( AAe%a[v$pov vn<rov . ] 12. IluOtov for 

D[cuci>]v.; ooj- for ... 8. 13. SaicoXfftoc Apyatow 14. Ovqrcwp for cwqiro. 

16. Goropracoc 18. init . A yaOwv 19. n[«]ro<ripic 

The abbreviations lip and M represent irap(a$et<jow) and a/u(ircX(i>woc)« 


(d) 

[Oxford, Ms. Greek, olass o, 23 (p). Mahaffy, PP., n., xliii. («) ( b) App., p. 8. Wiloken, Ostr., 

pp. 150, 157, 159.] 

Corr. 8. 4. IIfrt[<xow}(oc] of. 1. 29 G. Mawpqc Ipovdov, of. 1. 57. 6. Avaijua^oc* 

row AiroXX<wvtow G. 10. a-c. 13. /tj- c, the total for the day; 2 dr. 

3 ob. + 1 dr. 1J ob. + 2 dr. 3 ob. + 4 dr. 3 ob. - 10 dr. 4£ ob. 14, 16 began 

with dates, as is indicated by the addition. 19. nayu)^(o[c B]c/ocv[<Kt]3oc 

20. [i]y 2iro[.... ]ko? 2t/Li[....] Bcpc vikiSoq Atyia 23. A[/o]o , [ivoik > ] /- 

24-5. row to Ato|<ricowp(Ow 26. row [awrow] M [AXe]£av v 

27-44, as Wiloken observed, do not join on directly to what precedes ; the 
fragment more probably belongs to (g). 29. ¥cwa/Liowv[ioc arc rt/uijc] 

30. [AXc£av$pow v ], of. 1. 4. 31. <u[<rawra>c] 35. Airwv\£c 

38. [otto t£/h»ic] 39. M IIr[oXe/xai3oc] 41. <w[irawrcwc] 

51. defo iZf-i 52. end i?J- 60. AiroXXwvfaSo?. 
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(*) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

I Evrjfiepias v 

<I>tXa)T€pt8o9 X 

AiOi/v<rta8o9 ta 


• . ]8ic/x 7T . tro9 ta 

. . ]<0V o irapa ApurTOKpiTov 

nJ^Xovcrtou X 

AvJroSt/a^ k 

Av]TiiraTpo$ to napa ©a/ov . . to 9 
¥i> a X €o>9 k 

Bov^koXgiv k £ 

/ ro8 €7r X^/= cv 

.40V 

. . ] . at(T49 Il€T0Crtpl09 AVT084/O79 sj - 

/ 9 / — C7T /-C 

Xpvcroxo^KTjs 

Ur)\ov<rLOv Mavprjs Xfva/>ea>9 c 
AXefa v8pov v © . o>vt9 <^a7;T09 8 

Apcnvorjs n[ 
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(/) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Xpvcroxoucrjs . [.TecyS^cm 

KCU ®l\u)V k 

JIacri? ©orccus c 

Ilao-ts A pevSoiTov 8 

n^Xon<7iov M apprjs € 

©caScX^etas H/oos 8 


is) 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Col. I. 

[ afl7T€\o)\p(t)V 

[ /cat n.v\e<f>€po)s aScX^o? 

[ rov] avrov M 

C ] 

[ ]/Cat 0€o8o<TlO5 

[row avra/t' M ] AXcfai/ y fi 

Cl 

(about twenty lines lost) 

to nap A?roXXo[Sa>/oou ro]v 
[avrov] /cat Nt/ctov M [(wcravrjw? 

(three illegible lines) 
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to 7 rapa ApvoiTov 

[...].to? axravTus tov 

[av]TOv M UroXcpat 8 pv v$ 

01 

[... .]ov oxravTCJS tov avrov 
[M IlToXeJpatSo? Spvpov t/3 


[.] Opo? /cat Epa07)s 

[.] axravTco? tov avTtav 

[M ....]. os X/3 

[.].os /cat IleToo-tpts 

[.] /cat Tlaaicovos flpov /cat 

[.] O.TTO Tip,7]S OLVOV 

[tov avroiv M ] pi; 

[.]./cat A7roXXa>vto? 

[. (v<r\avTO)S tov a vt<ov 

[M ] pK I (Of. i .. 


Col. II. 

T tee .. vtov Moor^ov to 7rapa A . [ 

TOV A7 Tok\o8(OpOV Ct? TTJV y [ TOV 
avTov M A7roXXa>vta8o? [ 

Aaxrideos 0co8 mpov to 7r[apa II o- 
XvSa/xa a7ro Ttp^s otvov [ tov avrov 
M 0ca8cX<^cta? [ 

Aecov UXovTapxov <o<rcd[vT(os 
tov avTov M Kcp/ccvcrtptos [ 

Mevcov Apaftov to Trapa A . . [ 
cucravTcws tov avTrjs M 
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©ea ScX^ctas t[ 

IIcTo/JacrTts UeTeapfJiWT^ 
o)(ravTG)s tov a vtov M 

a 

AXcfavSpov vrjaov 
[<I>]tXt<r/cos T €)(e<r0ea)s tucravra/s 

[ro]v a vtov M . ts 

[Mjai'p'tys puKpos Tca/ros /cat 
Mavprfs a 8eX<f)os a/cravra/s 
[rov avjrcwv M AXetjav tt / )(8 


cua]ai/T(us 
n 


15 


20 


an 


[tov a vtov M AXcfa]v v pp 
[flpos ^avqros /ca]t IIa(rt5 
[flpov /cat Uaiff]a)T7)<; ilpov 
[cts rrjv y rov] avrajv M 
[AXcfavSpov v\q<rov p£ 

[ n€roo*t]pt 05 tocravrcos 

[rov avTov M] Keptcevcrip p8 = v 
[ T]e<rcvov<£tos airo Tiprjs 

[otvov rov avjrov M AXcf J 2 
[ ]ros oxravrm 

rov avr[ov M ] 2 / v 

if} .. ap... . vos . €ts tt\v y 

tov avrov M Bcpevt/c AtytaX 
To/oats .. . o/cov coo*avT<us tov 

avrov M Bepevi AtytaX . 8 / r . . . 

H/oos <l>av^Tos /cat fiacres fl/oov /cat 
nat^cuTTys H/oov ets r^v y rov 
avTO)V M AXc^avS pov vqvov 

. an to Tipr)s 
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73 


oivov rov avrov M AXefav v 

a 

Baha’is IlacriTo? ct>o-avr[co9 
rov avrrjs M [lTroXc/i,at 8 os 


SpVflOV 


[ 


c 


Ilao^s A . . . . ov aj[<rav]r[a>9 
to)v vepi, IlrfoXc/jiatSos 
Bpvpov M [ 

©co<£tXo9 /ecu .. [ 
rov avT(ov M Bcp[ 
ncrccrovxo? <d(T avrco9 

rov avrov m r 

a 

Ncx^S <£>oX. a>crayr&)5 

. . .[ 

Bepcvt/aSos AiyiaX 


40 


45 


50 


There are parts of two more columns and several separate fragments; but they contain no 
v features. 


W 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Col. II. 

T€TapT7]S 

k Maycu[ 8 ] 05 /cat K vvtov / T N 
Ayxpxfiis Ilacuro? rapixTIP 7 = 
Hv ppeias 0acr[i]9 D/>ov 8 / £ = 
kcl Avo*t/utaxt8os Tecvc^ot/xts 
Zlpov a 

AXegavSpov vrjaov Uarjfii^ 

Dpov /eat IIcutis 2o/ccvto9 k/JJgv 
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AvovySiaSos 2 €apdm$ &a.Tp yj-//c £-Cv 
Adyvas k A p\o>y<\>L<; Ncx&a/it f 

Tpt/cajftta? 2a/fO)? . 

Kep/cct/cripios .*. 

avros /cat O w<o<f>p(,$ . 

<£a/3ct>$ KcXcftovi/tos Jc 

Bepcpt/aSos AtytaXov /cat 
May at So 9 May/w;? IlacrtTOS s-C 
AuToSi/075 Koftoam? Ilerocrtptos 

<riT07rotcai' 

illegible lines ) 
n^Xouortov Ilacrts Opov 

Tapl^( 7 )p(t)V C 

... /Jaorts ncroa-tptos 

(TlTOTTOUtiV ft 

AtopvcrtaSo? Hpos dE>at^<rt /J 
{parts of three lines) 

Col. III. 

Ap€v 8 <OT 7 )S T €<J-[ 

@avty9 ^ai^crtos 
IIi;X[ova*]tov E[. .. .]0p[ 

CLTOTT T 

¥ti/[a]xea>[s 

avrov a / 

/ *Apoy J = O' 

£ir /?[ 
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[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

A small fragment containing parts of two columns, of which the seoond is headed a Anew, 
and refers to the villages Apcrtvot}, I«pa Nij<toc» Toi»ic> Iertaov, K apavtg, and Adpifiig. 


U) 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

A small fragment headed ticuvudv, which mentions Iepa N?*<xoc, <PiXaBeX(t>tta, Tavig, and 
Apmvor\. 


(*) 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

A small fragment headed vtTpiK(o[v, which mentions <PiXa$tX<l>tia, Tavtc> Kotrai, H^aumac* 
Itpa Nijaog, and Kapavt?. 

All of these fragments probably formed part originally of one comprehensive dooument 
dealing with a large number of different taxes : such a dooument as that of which P. Par. 67 is 
a summary. The quality of the papyrus is similar in them all; and the style of the writing does 
not vary more than is usual in documents of so great an extent. The different seotions are 
headed by the names of taxes, sometimes in the nominative or dative, but generally in the 

u tt 

genitive:— (a) virpiKtih see Wilcken, Ostr ., p. 264; (5) \ apnrtXwviuv. x probably stands for 
XtitpariKov ; ( c ) deals with a/jnrtXiovtg, irapaStiarot, and Qolviki ovtg > (^) tf>opoc afxirtXuJvwv and cicrqc 
Kat §EKart?c; (ej and ( f) xpv<jo\oiKr\g ; (g) in this section payments are made by men and women 
on account of their own apirtXutveg, row (or rwv) avrov (avrijg or avrwv) a/uireXtuvog (or a/bureXwvtov), 
or on acoount of apurtXwvtg belonging to others ; some payments are described as ano nprjg oivov 
tov a/LureXwvog, others as tig rqv y (= rptrijy) row apireXatvog. (h) rtrapTi\g . In this section the 
Ttraprri is a rtraprrj rapixnpwv and (titottoimv, cf. LVIII. c, Introd., p. 8 ; on the Ttraprri aXiewv, 
see Wiloken, Ostr., p. 137 ; (i ) aXucrig ; (j) eirwviwv, see Wilcken, Ostr., p. 216 ; (k) virpiKiov. 
The entries are arranged according to the days of the month, the amounts being added together 
at the end of each day. At the end of each seotion the total amount of the tax is written down, 
and the amount of the ciraXXoyiy is added to it. 
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CXVIII. 

[Oxford, Ms. Greek, class d, 34 (p). Mahaffy, PP., n., xxxix. (<f).] 

This is a very late papyrus, written in the period of copper draohmae, of whioh the rate of 
exchange is given (1. 8) as 2500 copper draohmae for a silver stater: of. Tebt. pap ., 
App. ii., p. 586. 1. 7. dele r\ or ; 20 silver draohmae at this rate would be 

equivalent to 2 tal. 500 dr. in copper, but the numbers have been torn away. 
12. read fa for fa 17. The number printed $ is really an unknown 

number of thousands. 


Recto . 


CXIX. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


Col. I. 


Col. II. 


]tTC V TOVTOV J = 

]ov a= I /3[-] 

]• iSI* 


fapov v[ 

T IXexv[ 

/cat M cxct/o [ 


ire]pi,OT€p(0v<ov 

IIe]re<rovxov cis ttjv y tov 5 
] . . . VOiVOS 7 T€pl<rT€p(t)VOS 
\irepi rrj] v At/catov v #ca 

]..s &avY)<nos /cat Tcius 
] /cat SoTprjp ts IlacrtTOs 

]. to? ct$ ttjv y 10 
[rov irepiarT€p<t)]vos 
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Verso . Col. I. 


Col. II. 


] 7S t£*A tirff- 

-i * 

J 'K<y>oa)(TTev 


]ro ayTavaipovfAevov 

]\^/xftaros kcu X x pva = c 
♦ 

/ 7^<x>oa«Xs = ci/ 6 


a 7 TO TOVTQiV a[ 

Xpr}paT(ov tq)v 
TQ)L <j)Opo\oyO)L 

ZaiXan napa A cr . 

Xota/c aTro Tali' cai? tov kcL ...[ 5 

CIS TOVTO TOV avrov 

Xpvcriov 7i e’Bv/cy = x a ^* ov 
Ettcw^ xp v< ri°v 7t8q/3 /7t,*B..[ 


Kai 8 c 8 oaffai cis ra[s] crwraf^ts 
• . .] TO)V tov k s L . aL 

€> ran i/op[a)L 10 

M 


Recto, ooL i. Of. Wiloken, Ostr., 1228. In this ostraoon, Platon and Eubios pay through 
their agent Alexander 800 drachmae for the y ntpioTspwvwv on aooount of the pigeon-house of 
Pinuris and Plato (read rov IliwptoQ kcu nXarwvoc irepurreputvo^, and in 1. 8 r«(raicr<u) ica(Owc) 
7rp(oKCtrat) H oicraKoataQ / \q(Akov) ov a\(Aaytj) H w), In the papyrus also the Tptrrj is paid by 
certain persons on aooount of pigeon-houses belonging to others; in 11. 6 and 11 we must supply 
the names of the owners in the genitive. 

Verso, ool. ii. 1. 6. Supply erouc with tov avrov, 1. 7. xP varlov > “ ^ or £°ld, 5 tal. 2423 dr. 
2 ob.” of silver or of copper on the silver standard; these entries are probably oonneoted with 
the xpwoxoimi. 1. 9. The date is not quite dear, but probably indicates that the 26th financial 
year of Euergetes coincided with the 1st of Philopator. 

There are two other small fragments of this dooument:— 


(«) 

Recto. To>[ Verso. xpv<ro\oiKrfs 

/Hakaveuov *A <f> 

7/3 II. [. . ..] Ilacrts ire<l> t. [ 
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(*) 


Recto . / 7*a[ 

/cat a7ro Sttyyi/Tjo'cfcos 
/ca H/oa/cXctSTjs 8ta Ko[ 

/ cyycyvTjfftevjcwv.. [ 




]/’A2/.[ 

]vov rov avjrov 

]x <u *’ 


/cat o^t/p&)/xaro[5 

m €t — [••]•?• f* • [ 

Xaro/xot.[ 


cxx. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

L/c£ Tv£t .[ 

X€poypa(j)La [. 

tov &a,p\evo >6 . . . 
wept, t[q)p 7 roXv- 

pLTO)V TOiV ... 6 

devTtov [ /cat tv ran 
tc/ocui 7 rapv<^atvo/t[c- 
va>v 77700s Ilay/c/oa- 

T'T^V 

1. 4. iroXvfUTwv of. Plin. yin. 48, 74. plurimis vero lioiis texere quae polymita vocant 
Alexandria instituit; Aesoh. Sup. 432 : ttoXv/jlItwv tt(ttXu>v. 

305 


Digitized b 1 


»Google 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 





TAXES. 


Digitized by 


CXXI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
(a) 

Col. I. 

/ [o-/jy]vpt[o]v rr = 

[cts t]o avro apyv h t 

Col. II. 

( Parts of 8ix lines ) 


[. . . ]/xis [/cat . Apeji/s f 

ci/ Ta/tauct Ovvaxfrpis S j 
[cp r»yt . Sc^j^/tcpa/t 
77. Icrtctov 

[.. • /xt]$ /cat Apcvs tsj — 

. . . cp Ta/xavct IlaXAa 

[ .. .]vtas £ 

/ $a\aP€LCOV 7T7J- 


(Beginning of lines of a third column) 
On verso of Col . /. 

7rpos Ilcroo’ftpti/ 

/caj/x[oJypa/t[paTca 
A\a^8ai/0t8 09 
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(*) 

Col. I. 

[.] xeipoivatjiov 

[«" T7 ?]‘ a 8e-)(7jfji€pa)L 


Col. II. 

aXos C7T tt)i a Sexrifxepan 
Tav€(o<; € = 

Icrictou /c 

Taftav€o )9 /z$ = / oa j — 

€TT(OPL(OP QvTrjpas 

[c]j/ “njt a 8e)(r)p€pa)i 

[... .]g>s <J>aya>$ /8 

[AXa]^8ai/0i8o9 ncrccrov^os 8 

[€I/] T7)L ft 8€)(7)p€pO)L 

Ta/xauio? 0a rjais 
[/cat] Ta)8cus €ts roi/ Tu/Jt /8 — v 
[. .. .]$€G)S A[... .]<rt5 
[ ets top <&a]a)<j}t y 

[ep] tt)i 63 8€X7)p.€paH 
[la]t€tov <t>apa )s c / t$—y 
n°p[#]fu8 o <? T7)$ Kara 
[&]eopwj<l>pd[p 
<ba PTfcris <$a[ 

[a/] TT)l y 8[€X>?/*€/0aH 


5 


10 


16 


These two fragments belong to the same dooument, whioh contained a series of aooounts 
arranged in periods of ten days, (a) Col. I. is the end of an account of silver; CoL II. contains 
part of that dealing with j3aXavcm. In (6) the accounts are headed \fip(t)vafiov 9 aXoc * 7 r, in 
whioh sir —written in an abbreviated form—probably stands for tTromwv, and enwviwv Zvrripac. 
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CXXII. 

[Trinity College, Dublin. Grenfell, Revenue Laws. App. ii. 5.] 


Col. I. 


(«) 

Col. II. 

] (t)7T$ • 


.[ 

] ’Avt/8 


/«[ 

] *y$ 


/ /xe caq/8t/8 [ ftaSrrs 

] %k/3C$ 


/cat fly>os x a ^ K01/ *8 X 17 J 28 

] fi i 

6 

o ai/a « 

] / %KyLyLfi 


Xe ava [£f] S$8J 

] *V 


/c y at'a e />Xa 

] 2. 


/ ftc pi//8 H ’A/di^J 

[ yiverai ] vvrj 


at apyvpiov *A/xy J 

[ XSl?] X s te 

10 

yti/crat /xe ’A/xSt/S na’Ar*#/ 10 

] p€ 


<n/v 8e rots uy>os apyvpiov 71 a’Ai/o£J = 

[ yiverai ap\yvpiov 

1 

1 

#cat oti'ov ir€pi€ivai ^qsy 

Col. I. 

1 v 

rfi.i 

(0 

Col. II. 

ava 

n]£’AT7ra 

m l [ 

ava 

W 

\r)[ 

ava 

"K’aW, 

K, T/4 

] rp</xX^Lt p> 5 


ava 

P 

picys 

[ a]ya ^ q\ [rre = 5 

] picS? 

s 

[a]ya $ Xs 


y«'er|at 

/xe ] tttcs ’iWc 


at apyv[ptov ] Tqa - C 


yti'erfat /xe] ’Ai/rrreLS ns’E/fNfSJ- 

crv\y\ 8e [rots] npos apyvpiov TCtS’A^J- 10 

ptf / , 

[kcu irepuwai] oivov %jj\<€Ly t/8> 

] rots A0tao*vXov i//x/Ss 

[ p\a ko.L& 

] aL& k 
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]a*>a 

i 

v[ 

[ pmAfipt) ] 

ai/a 

' V 

’Auq/3J= 

C 

t0Zt/J 

] 

ava 

e 

po? — C 

[ 

t 

] 

ava 

La 

P L 

[ 

10 

3 

ava 

e\ 

P*l 

[ 

t<? 

3 

ava 

6 = 

pp.d = 

[ 

ftsZ 

3 

ava 

C-o 

t\£ [cp 

[ 

a 

3 

ava 

Cl 

Cl 

[ 

tZ 

3 

ava 

C 

oy\ 

[ 

fi 

3 

ava 

7) — C 

4 

c 

sy 

3 

ava 

€ 

XaJ- 

[ 

t^Z 

3 

ava 

C = 

II 

[ 

€ 

3 

ava 

s 

X 

[, 


•■3r 


Ti jioa 

-c 

[ 

at apy]v/3tou 

Trqtfj 

-c 

[yo'erat] 

/ie 

</>o8/3 

’AwfiSf 


(parts of six lines) 


(d) 


ol\vov 

[ eKTr > 3 

[..••••]«'••[ ; ]^ 

/cat (ov TpLTT) virq 

/ ’Bxjny/iB / 


a prfS 

M E/>i/aZo 


*B<£/cyZy 

k£8 

pm 
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Kepapov 

/ 0 O€Z[S] 

/~v [*B]<£Xt7 l 

exjjrjpLCLTos 

1 0y [/~\ ’B 


c uj> (ov TTtnpa[rat 

77700s apyvpiov pe • . . [ 


ava 

1 pky = 

s 

[a^a] 

0 Xs 

/ * 

vi7\Zyi$ 

[a^a] 

7 ) Trva = 

kSZ 

[ava] 

£= R°0[-] 

xs 

[ava] 

l t\r) 


[ava] 

s|-c piSJ - —c 


Corr. S. (a) OoL I. The prices in lines 10 and 11 are probably tt pog x a ^ KOl/ an( l their 
sum 369 dr., equivalent to the 332 dr. 4 ob. of L 12, whioh might be restored 
[/r£0 at ap\yvpiov rX/3j~ 

Col. II. The aooount of wine sold in this column is divided into three parts:—(1). Wine 
sold irpoc apyvpiov for 148 dr. 2 ob.; the details are lost, but the amount is 
obtained from lines 10 and 11. (2) Wine sold 71700c \ o \ kov , 11. 4-8. (3). Wine 

sold on terras whioh are difficult to determine; the number of metretae is preserved 
in 1. 3, and is the difference between the numbers in lines 8 and 10; the prioe 
is obtained by subtracting the amount in 1. 9 from that in 1. 10. It is clear 
that the prioe is in silver, because it is added in after the conversion of the 
copper in 1. 9, and because otherwise the words 71700c xaXicov in 1. 4 would be 
superfluous ; but it is distinguished from the money received for wine sold 
71700c apyvpiov, in L 11. In line 7 the multiplication is inoorreot, sinoe the 
number of drachmae should be 115. 

(b) In this fragment we find the same three olasses. The wine sold irpog apyvpiov 

realised 7 tal. 1938 dr. (Col. 1 ., 1. 4), whioh, added to the 6 tal. 5964 dr. 4 ob. of 
CoL 11 ., 1. 9, makes 14 tal. 1902 dr. 4 ob. (Col. 11 ., 1. 10). The amount of wine 
sold 7r/ooc x a ^ KOV was 385J metretae for 3429 dr. i ob. in oopper, equivalent to 
3091 dr. 1J ob. in silver; to this is added 4430-^ metretae sold for 6 tal. 2873 dr. 
2 i ob. in silver, whioh is distinguished on the one hand from wine sold 71700c x a ^ KOV 
and on the other from that sold irpog apyvpiov • 

(c) The arithmetic in 1. 12 cannot be correct, because 7 dr. 2 ob. is contained 18-^ times 

in 135 dr. 2 ob., and ^ is an impossible fraotion of a metretes. 
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( d ) The number in 1. 2, though the fractions are not quite correct, is probably intended 

to represent £ of the correoted number in 1. 1; similarly in 1. 4, 162$ is one-third 

of 488. If, in the same way, the number ending with 2$ in 1. 3 is a multiple 

of 27$, the multiplier must have been 10 and the number 272$ (po/3z). We 

thus are led to the conclusion that the papyrus deals with wine derived from 
three different classes of land, whioh were taxed at the rate of a sixth, a tenth, 
and a third of the produoe respectively. Cf. the tax ckti) kcu Simrtj in 
CXVII. (d), and rptrrj in CXYII. (g). These fractions of the produoe are added 
together, and, after reductions Ktpa/iov and have been made, the 

remainder is sold. 

In this papyrus there are probably four reductions of oopper to silver:— 

(1) 369 dr. in copper = 332 dr. 4 ob. in silver, (a) Col. i., 10-12. 

(2) 1157 dr. 3 ob. „ = 1043 dr. 3 ob. „ (a) Col. n., 9,10. 

(3) 3429 dr. $ ob. „ = 3091 dr. 1$ ob. „ {b) Col. ii., 8, 9. 

(4) 3771 dr. 1$ ob. „ = 3399 dr. 4$ ob. „ (c) 14,15. 

This gives, approximately, 26*622 copper obols for a silver stater in each 
case; hence the rate of exchange would probably have been expressed in the 
form «c °j3oAouc TOW arariipoG. 


CXXIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

The end of a much-mutilated dooument in Demotic, beneath whioh is written:— 
V 7ra(TTO<f>OpQ)V TOV Sov\OV 7T€pi TOV a7T€CTTa\p,€VOV 
]c7rt ra yivoptva tov kclL 


CXXIV. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

(«) 

Col. I. 

Bao-tAfcvo^To?] IlroAe/xaiov rov IlroAc/xatou 
teat Ap[<rwor]s 0cg)]i/ ASeA^cui/ ctovs k 
&< ov0 £vT77pas KpOKoStXcjv ^ 

#c](u Mcvpcos tov S(ov 0 prjvos 
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y ^ofkurT y 

[/u,c]yaXo[v] Z [.].[«].. ft ft ft 9/ X9 X a8/ ktjZ&ls / 

K ft [$] € X aZis / £z$i 9 c X a/_ti\ft / £z.hi^U\ft 
£ A aU [/ £8i;]& y a\y8 / y&X# 7r/o z 8 / /c£i9 / *0i9 JJ\ 8 
aXX[ ....].. t? / .. Zt 9 / ty 8 ? / to ez^ 
ftpecr ... . />€/uo*[.] .. v 5 Ilacrci 9 4 > oftaorrei 9 IIo<rt[ 

{Fragments of three more lines and beginnings of six lines of another column) 

(*) 

(Col. I. illegible .) 

Col. II. 

Meu/3ca)5 Z le \ k£ ft y ft 0 / v 8 / pyBrj l A - - 
ff aZ M aZ H aZi 9 / t8ts X aZt$X/J / i)8zS 
ta X <u$ / laArjU / X 77 Z / Zi9 ^ X&BrjU 
/ g>k)8 c X8§ / ^98 / KO(f)lVOS ov 0 ev 

irp o) 0 i l Avy Ilcrccr 9 *ai Apev ft Tlereip #cS 6 

Ecroi/p. 7r Eo-o/xrus 9 Spi 0 <I> /x8 Soicc e Sror 9 
Sc^v/o t)8 Tacrvx ^ Nc)8oa[/> . ®]aft[ov]^ Xa ®a£ . 

®a<rt9 9)8 2 <^€/a 9 &avov<f) #cc Sapeu p Oftea p 

Ilav^ 8 Ilao-t 8 Bapr)v £ Sarjcris £ ©CU779 8 

<dappov 0 Sep ft KepK t8 II<U9 8 Sexftev e ®a<rov9 $ 9 10 

fl/oo9 fi/o 17 ®c^<u9 #07 Svaaft y ©aa>9 Ne 18 

©cp , »7[ ]. ®acr(9 Ilcr ift ®at/#cu9 . [ 
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Col. III. 

v a , , 

/utcyaXov Z te X X[.] . 8 771 s / vyZts / 

k a c t£ztsX/8 X/8 [ 0 ] X eiZt's / iSis 

6 A aZtsX /3 / t88t'sXyS [0 X ats] / 0 Zt's / X£z&»7tsX/? / 

ZtS ^ X£8>JX^8 / auyCfi e pCi/3 j eo*/£z / 5 

ko<I>lvo$ cZ 7rp Avy IIcrctr X? Aftcy /? Hcrct/x /c 8 

E croppep, k Eerc/ocrvs y 2/u0ts pfi 2o/ce H 8 Xtoto tj 

2 evvp 18 Tacn/^ vc Nc$oa/> /cs Qapovv ft 

0a£[ai]s /c . 2 <^€/li 8 ®avov(f> k8 

0a[fi]c^ qs OyScer 2e/f . [Ilavjx $ naert 7 ®apr)v £ 10 

©averts t£ 0 at ^5 Ilcr € 0a/o[/aov0] a Kc/>/c tj 8 Ileus c 

Stxjtev y 0a[erov]s ^av 8 Hpos Hpov s 0€^ft>s Icr/a Xs %vaafi y 

0aws Nex 0 €/)[t; .] Ilaert c 2ror /cS 0 a<rovs Qv ifi 

0 a< 7 ts Ilcr 8 0a\//ats 9 0ci/[.]ovs v) ®cpl 8 t 

Avy ®av s Qapovv Av<f> kS [....].. ^a paa k8 0aerovs 8 is 

0aerts A/o 77 %appov9 s 0a0ot/0 0[.]ts 0 at 77 s O/o a 

Sevov ye SaKofi . rj Ap<f> . [.]ta M avp /is 


$an 7 s a./ . [.] . . ^ as 

aXX XsZ^TjX/i / 27rs[.] . = / t- aXcr /c 8 /tj 

a 

Il€7€V/0 X s #c y 2 t07[.] K y / \y I Lj8=V 20 

v • 

(froperpov . $ £ cySif / [.] /cat 7774 17 C 

S Sqy / 0[ ]v / /iC=C ]«M* /*9( 

lyjc /0 [ 

k] P l6 /oXy[.] /AXc /c 8 [ 

flpos Tea) s Il€7€ [ 25 

a , 

X 0zC$ aXe 7 ts Il€[ 

/ /c 8 / p0zC/3 [ 


iaij 7 rp ifirf I /c[y 8 
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There is a large number of fragments of this doeument similar to those printed above, which 
we have not thought it worth while to publish. The document whioh is dated in the 20th year 
of Euergetes I. is concerned with the manufacture of beer in Crocodilopolis and Meuris; it is 
divided into a number of similar sections, according to the days of the month, but is full of 
abbreviations, the meaning of whioh is, in most cases, unknown. The aooount for each day 

v v a « v 

begins with a list of suoh abbreviations— ptyaXov Z, Mtupewc Z, A, /3, /3—whioh probably denote 
the names of breweries, each followed by a number; these numbers are then added together, 
and multiplied by $, which probably indicated a reduction from one standard of measurement to 
another. The amount thus obtained is divided into a number of parts estimated at different 
rates; and the sum of the resulting values is found; finally this number is multiplied by 21$; but 
the meaning and the object of these calculations are obscure. The next section contains a list of 
abbreviated proper names, accompanied by numbers, possibly the names of retail dealers. 


cxxv. 

[British Museum, dxciv. and dc. Unpublished.] 

]Xeo >^05 
ro]v irapa 
]ov 
]/cov 

]ceus A/xri^o-to? 6 

]r>ys IlavT/ros 

. "]oypappaT€v$ e[.]t rovrcav 

'irejpL o)v eyeypa^ei Aionpon t^depa 
e]x^wat KAet viav icat KTjpvypa 

iroLrjcra<T0<u prj KarafiaWtiv tols io 

Aoyevrats prjdev a apyvpiov €<f>r) 
pTJ €KTe0€LK€VOLL KAcuaaP TO €)(0€pa 

prj Se to Krjpvypa iroujaaordai ye- 
ypa<f>eva i Sc A loti poji ewurreiAavTcuv 
a]vTau tmv \oy€vroiv teat wept tov apyvpiov Se is 
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€(f>rj a7ro$€)8ia<r0a[i K]\etvta [y ^nevefiav rov 
\oyev\Trjv ware Sovvau rots a7rocrrc\Xov<rt 
....... ,]a/)t8a C7rt to aryjaapiov 

]. e<f>r) arrofiefiiacrOcu .... a 

It is uncertain whether we should restore Kufpoypappartvg or TOTroypappartug in line 7. This 
person had written to Diotimos, accusing a certain Kleinias of having put up a notice, and made 
an announcement to the effeot that no one should pay any money to the Xoytvrai. Upon 
subsequent examination, he is reported to have said that Kleinias neither put up the notice nor 
made the announcement, but that he (supply avrog as subject of yeypa<f>tvai) had written to 
Diotimos by order of the Xoytvrai. Apparently one of the Xoytvrai had compelled Kleinias 
to apply oertain moneys to an improper purpose; and then, in order to shield themselves, the 
Xoytvrai had ordered the Kutpoypappartvg (or roTroypajipartvQ) to write to Diotimos, bringing 
false accusations against Kleinias: the papyrus contains part of a report of a subsequent 
investigation of the matter. 


CXXVI. 

[British Museum, di. Mahaffy, PP., i # , xxv. (2). Wyse, Class. Rev., 1892, p. 309. Wiloken, 
GOA., 1895, p. 142 ; Ostr., pp. 76, 400. Revillout, p. 327.] 

1.1# ^aipjav tv[trvxov rj/uv oi] itptic Wyse. This is doubtless the meaning, but does not 
suit the vestiges very well, oi] uptig rov Sovxov koi rrjg Q>iXa8t\<f>ov W. 
2 # a]iro T1JQ TETpaKaiEiKOcrrnc W ; read trvpivv for okttwv Wyse. 3. nriaKVpaptvoc 
Wyse. 5. ]u irXr)6ovg W. 7. twaKoXovOtjaai toiq irapa aov 

irtpt tovtwv W. 8. eppoxro L« S. 


CXXVII. 


PERFUMES. 

[British Museum, dlxxii. Mahaffy, PP., ii., xxxiv. wo 

Corr* S. Col. I., L 1. for x read x 3. \ « 0 [ 6. After this line a blank 

space of width of two lines. 11. for x read X 16. A blank 

space of width of two lines. • 
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Col. II., 1. 4. £ 7. $QVlKlVOV K $ 11. < Tovmvov . Another small 

fragment of this document has been found containing the same names of unguents 
as 11. 5-11; but it does not join on directly. 

The verso was covered with white plaster, the removal of which disclosed part of a 
column dealing with land which had been left uncultivated (/u»i (nrapsi<rrie) for various 
reasons; it refers to a report sent to the by Asklepiades, the antigrapheus, quoting 

reports of Ammonius and Chaeremon, who had preceded him in office ; there is also a reference 
to land €»/ viroXoyioi ; but the lines are incomplete and the writing very faint throughout. 


CXXVIII. 

[Trinity College, Dublin. Grenfell, Revenue Laics, App. ii. 4.] 


[. V J 7 Tf/° <j>vkaKLTQ)V 

[.]. on [e^terrartyt <f>v\aiaT(ov 

[.] TOV XOLCLX KCU T vfil TOV 


[a>$ rov] ixtjvos X T X KaL G)crrc nroXc/iatoH 
[<£vX]a/ctr»7t ttjs IIoXcfuvvos ftcptSos a>? rov fxrjvos n - 

[ . ] X p£ K0LL WTC AjU,€lVoftl6t)l T 7 JS 0€ftt<rTOV 

[ews tov firflvos v x p o>crre Blojvl ttjs Hpa/cXctSov 
[/xepiSos] (OS TOV IITJVOS ft X a ^ ^ Kai 0)(rT€ 

[.]t ttj 5 fiiKpas \ifxvrjs o)$ tov fxrjvos X x ^ 

[...].. /cat eucrrc c<£oSot$ rot? aKokovOovcn Ton 10 

[ carter ra-jr^t toxv <£[vX]a/ctTeuv overt X o\fjo)VLOv 
[tov firjvo? ct]s c/cacrrov a x f K0LL rot? 


[. ro]v prjvos oven K€ v rj 

[.] . . . . /Cat 0)CTT€ TOLS a Kokov- 

[Oovcn . overt pif\ oxcravTax; tk /eat 15 

[euerre .] rots Kyrjvopi 


Con*. S. The beginnings of the lines of the next eolumn are preserved: they contain a 
reference to KpoTwv , mention the sixth year, and give the names Ammonios, 
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Achoapis, and Asklepiades, a fiamXacog ypapparev c. The papyrus contains an 
account of the money due for a period of two months to the tmorarw QvXclkitm 
and to the <j>vXaKirai of the different divisions of the nome, of whioh there appear 
to be four, the three merides of Polemo, Themistes and Heracleides and rt pitcpa 
Xifjivij . The smorarriQ received 300 dr. a month, the QvXaKircu of the four divisions 
SO, 60, 40, and 30 dr. respectively: the order in which the divisions are mentioned 
and the amounts of pay indicate that, at this period, the meris of Polemo, not 
that of Heraoleides, as in later times, was the most important, and the juuKpa Xtpvn 
the smallest of the divisions. This is followed by an account of the o\putvta of the 
attendant calculated at the rate of 1 dr. a month. 


CXXIX. 

CARRIAGE. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

(a) Plate vn. 

] • Z X pv[ 

o 

] . f er J}\£z Kpi a? 

St a<f>opov avrjXcjTucm pXe 

A c p / a /3 I k as 

J|\ TTTSS <f> r)A Kpi 6 (x)V pv 0 A / / 0 

k <Pappov 0 L J|\ Szy ko fiy 

aZ KpiOcjv yL& ko Lift 
/ /\\ Oyifi Kpi Sy / JfvrqczOS 

z 

C j > V)L Kpi ptj 8 X pv l 


eis AXeijavSpeav 
€is fSaiOitXymov * 

AvSpopaxps t[ 

epfiXyjdpa 0 

Ka0ap s 

koct y 
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/ nr) \<f>operpov cis WaiOiv kclL 

/ t\0L 

3>acr><£i • . . [ 

* *5 €(j) OV £. JrpdTO s 

1 / epfiXr) aL k y ko L 20 

/ 

I vfiy <f>Op€TpoV €is ' v I r G>0U' yy^ 

/ veyifi 


o\[ 

-[ 
^ [ 


(*) 

Col. I. 

] p v 

j Zy Kpi6o)v 

] * 


tyeovvQMfapis &app\ov0L\ Jj\ $[ . . ]S 

Jla)(Q>v$ [ 

Ileum cZ / J}\ <f>£ 0 y 

€7T A T(I)V p / tay 
8ia<l>o[p6]v avr)\(t)TLKCtH f$Z. / vyZ'y 
/ W>/3zy>? k &appov0L 8z& 

[ko] £z #c a ko Z 

/h^ I <fx\ a yv / 

c]is /3aiot 
]c<£ ov 
* ]v 

318 


10 


Digitized by 


Go g le 


Original from 

-CORNEL! UNIVERSITY- 




CARRIAGE. 


Col. II. 

fia ioi[ 

* €(f> ov[ J|\ pC 

epftXrj yh '[* . ko . / /naZt/3f 

<f>op€Tpov cts £$ 

/ 5 

» / 

/ ttjs k (j>C epftXr) teS 

k ezS ico ct$ / 

/ 

/ <f>op€Tpov cts 

ets X 5^8 / Xcy8 

—n *yy 10 


OV/C €<TTLV OV0[€1/ 

ovSe av7)\a)pa[ 

These two acoounts are written in the same hand, and drawn up in the same form. Eaoh of 
them is divided into two parts, which deal with the same amount of wheat regarded from 
different aspects. The first part opens with the name of a village, which is followed by a list of 
amounts of corn arranged according to months. To the sum of these are added two oharges :— 
(1) 67r( ) at the rate of 2 per cent.; (2) $ia<j>opov avrjXa>riK<ot, which is approximately f of 

the preceding oharge, or £ per cent, of the original amount. To the total thus obtained are 
added oharges for Kadapaig and kookivivtikov. This will be made clearer by exhibiting the 
accounts in tabular form: — 




(«) 

w 

Artabse of wheat, 


[377] 

569* 

£,r 2 %, . . 

. 

n 

11* 

eiatpopov avijXdjriKioi, 


If 

2* 

Total, 


386* 

582*** 

»c aOap. . 

*H+H = 

6 * 

1* * + 1 = H i 

Kocr. 

2 * + [**] = 

3* 

2* + * = 3 

Total, 

. 

3»6*A 

591* i* 


The final total in ( b) is given in the papyrus as 591 ^ J, instead of 591§ ; in (a) the second 
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charge for koo. has been accidentally omitted in 1. 7, but is allowed for in the subsequent 

/ 

addition : add ko after J| \aL. 

The only difficulty arises from the expression §ta<f>opov avr)\wTiKu>i. We learn from B. M. 
pap. CCLXY. that 105 artab® avtiXvTiicm were equivalent to 100 artab® \a\Km ; and this 
agrees with the entry A I p in {a) 4 ; but if this be so, it is not easy to see why, in these two 
cases, the 8ia<j>opov should be so small, or to assign an intelligible meaning to the number 
135 in 1. 3. 

The second part of each acoount deals with the same quantity of wheat as the first. In (a) 
it is divided into two consignments, one of 300, and the other of 50 artab® ; to these are added 
oharges for lading (epP\r)9pa) at the rate of 3 per cent., for Kadapaig at 2 per cent., and for 
KotricivevTiKov at 1 per cent. On the sum of these an additional charge of 6$ per oent. is charged 
for oarriage to Psothis; the totals are 339£ and 55-^, amounting together to 394-fJ-, which is 
almost identical with the 395^ of 1. 8; in ( b ) the two consignments are 400 and 107 artab® 
respectively, of which the sum, together with the extra charges, is 56&J, which, with a small 
arithmetical error, is said in the papyrus to be 23£ less than the 591J £ artab® of col. i. 11. 

It must not be supposed that the wheat was cleaned and sifted twioe. The village authorities 
in collecting the corn compelled the contributors to give so much more for these processes 
whenever they might be performed, and paid the charges themselves when transferring the oora 
to others. 

The meaning of the term fiaioeXvmov in (a) 11, which was probably written in 1. 18 also, as 
well as in (5) i. 12, ii. 1, is obsoure; the sentence must mean : “ 300 art. of wheat were put into 
the ship of 5000 art. burden, of whioh Andromachus is captain.” The form of the abbreviation 
represented by * in the text can be seen in the facsimile; it probably represents some part of 
ayeiv . 


cxxx. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

awo <f>pp^r]pov KpoTOivos 
irapa] tcov airo [t]cov )(a\KO)pvxio)v 
Tcos IlaoTros sJ—C 

Opos KoXovXio? aj— 

Xtotjtis ^arpeovs J= v 

k<u wapa to)v tt epi Kavconov 
Ewootos So/cparov? J - v 

a 

/ a7 to (f)operpov ^ t 
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To the right are the beginnings of 15 lines, of which the last three are :— 

eiraWafyr) 

urovofio\y 

/*[ 

Lower down, extending under both oolumns, is a fragment of a letter :— 

Nlko>i/ emoraTiqg <f>v\aKiTO)V koli a/o^C 
i7r7rois 0r}po<f)v\a^Lv x aL P €LP T0V $[ 


CXXXI. 

[Oxford, Ms. Greek, olass c, 20 (p). Mahaffy, PP., n., xxxa.] 

L. 4. tov [ytvtiparog 8. 5. $£ [tig rovg vwoXoyovg 8. 6. ro[v ayopatrrov ov 

rj rtfJLff G. 7. avrt&a[ye'y/oa7rrai G. 11. iu<r0<&<j{£c] o[vic avajttptrai G. 

15. pgLylfi - 106-J-J- 8. 18. ptT]pti 8. ; -yZicS = 3** 8. 19. k [ai 8. 

20. $ia\ytyp<nmu . 

This papyrus contains a list of persons who had taken leases of farms; the name of the 
lessee is followed by the amount of his orop, 213 art. in the oase of the Magnesian in 1. 16. 
The amount of the rent agreed upon in the lease was not reported, but three payments made 
by the lessee are given instead: ^1) tig rovg vwoXoyovg paid in kind; (2) tig tov ayopaorov, 
of which the value in money was paid instead of oom (ov ij riprj avriSiaytypairrai )—on this a 
foptrpov of about -£- was paid in addition; (3) to Telekles an amount whioh is 5-^ art. in both 
instances where the numbers are preserved. 

If this interpretation is correct, the orop of Eubiotos, 1. 10, would have been 140 art. 
= 33^ + 106* i*. 
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CXXXII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

€<t>rf rj\yopaK€vai ] napa 4>t[. rov 

Ap€<rTov Kvprjvcuov [. 

aXXo Heroaipis IIa<rtTo[s. 

t(dv ovroiv €v Se/Sei 'vv\tqh rrp j Up p 


o)v e<f>7) rjyopaKtvai /ca[ra. 5 

<Tvyypa<j>as irapa E7t[. rov 

SpaavXkov /cat IlToXe/xfatou rov 
Arjprjrpiov »- r [ 

aXXo Mapprjs Ila^crtos reX[. 


77 o<rat av ocriv /cat ra/t' crvfy/ci/pot'Ta/i' 10 
TO)v ovro)v irepi ^efierfyvrov rrjs 

H p p (0 V €<1)7) V7TO0€Lv[cU . 

%pidl V Il€XV^09 l-’A[ 
rov 7 Tpo<ry€vop€voy . [ 

(line lost) 15 

Xoittcov h *Av$ . 

p€vov € 0 )5 M€<ropr) rov 77 L [. 

<fyr)<TLv ane^tiv H pa ro)v Xom[p)v .... 
aXXo ©pacruXXos Nt/co/JovXov AXeffa^Spei/s 
T(ov ovnco €rrr)ypevo)v ct[s S yjpov 20 

'TirCpfioXiOV TOTTOV 7T€/)tTCT€[. 

TOV OVTOS €V K[ 

This document seems to be a fragment of a register of sales and mortgages (of. Ox. Pap. 
241-243). Each entry, of which the papyrus contains parts of four, is introduced by the 
word aXXo; this is followed by the name of the purchaser in the nominative, and the 
description of the property in question in the genitive. The last letter preserved in 1. 9 
might also be y or p ; the word must be a feminine substantive in the genitive plural 
followed by a number. In 1. 21, YirepfioXiog is a new Deme name. 
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CXXXIII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

7)s crweypaxpaTO Kvy\ei ttjl 
[ yvv]aiKi avTpv €<f> rjs eniKekevovaiv 
[IIcT]o<ri/)t5 o TraTrjp avrov Kai Xorjpis rj P'^rrjp 
(fragments of four more lines) 

This fragment probably refers to a avyypa^ rpoQiric, of. Teb.pap., 51,7: Kara ovyypaQ tjp 
A iyvimav rpo<ptnv . The word tmKtXtvovatv, in the second line, seems to be used in a technical 
sense, of. Teb. pap., 201. 


CXXXIV. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

Tp]t,aKOVTa Kai ef[ 

^rq<rav oi rptaKovra Kai ef acrr[ 

]cu Tp€is 8 exrjptpovs as rpeis a[ 

S](o8eKapr)vov oi 8e prjves oi •[ 

€\opTQ)V @O>V0 T vfil IIa^CtJI/9 [ 5 

]r€vov<7t T(ov rpioiv topT(o\y 
yypa<f>op.€vos Sa/CTvX[os 
]<u Sa/crvXos . . . . [ 

]is c/x, 7ra<£a ... [ 

]<rt^ ^X[to] ? a . [ io 

The incomplete word at the end of 1. 2 was probably a<rreptg, . The Egyptian year, 
excluding the intercalary days, was divided into thirty-six parts of ten days eaoh, which 
were presided over by thirty-six decans; these deoans were deities represented by constellations 
to whioh we believe the papyrus refers. Three periods of ten days constitute a month, and 
the year was divided into three parts of four months eaoh, beginning respectively with Thouth, 
Tubi, and Paohons. 
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cxxxv. 

PRIVATE ACCOUNTS. 


[British Museum, dcii. a. Mahaffy, PP., n., Introd., p. 32.] 
Recto . ets /SaXa^cJa . . Eu/c/>a- 

T€4 NtACa^O/H V\ m 

Po8a>z/i a pros X 

oivov y^piyovv \ = 

aua G ApT€fu8o)po)L v 
/ t- a = 

*£ €V S &€0VV(0<f)p€l 
Kp€l.&CU OVOH V 

aproi A7ro\\(ovi- 
0 )L Ar)fJL7)Tpi(t)L 
ran irapa N neap- 

XOV OV7)\aT7)L c 

ev K/3o/co8[i\cu]^ tto- 

[Xe. ] 
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CXXXVI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 


Col. I. 


Col. III. 


€><t)V$ 10 TOV l£L 
KTrjorLTrTros d(inprj]piev 

y 

Ts 

L L £ &(OV0 

]a 

<rvpf$o\r)v 

av 

17) 

Aafaos 

a 

O^ClXct, 7T€pi 

= Cv 


Ni/aas 

r 

KOLl irpos Xoyo V V 

1 si* 

5 


a 

KXecui/cros emprjviev 

r 


ArjprjTpios 

J/sJ 

c rvpfio\yj[y] 

av 


nroXcftatos 

a 

o<f>€i\ei 

I 


UvOuov 

I 

Ilvduov am crvpfioXrji 

' ! 


TXtjttoXc 

a 

0<f)€ i\ct 

01-c/yc 

10 

IlroXe/iato? 

Ti )P J/r 

Ampimv Lepevs 

01' 


@€07TCl^9 

J 

Ni/aas Sev tepev 

y 


AlOC TKOVpi 

a i 10 

Eu/ouXo^os (rupfioXrjv 

av 


AttoWcjvlqs 

yp a \ 

0 <f>€ iXct 7T€pL Sav 

- 


A evKO<f)a 

a 

Kai irpos koyov 

-G/a=G 

15 

Uvduov 

0 

XcoKpaTrjs crvpfio\r)v 

av 


Eu/ouXo^os 

\- 

ofeikei 7rpos Xoyov 

-G / a-tv 


%0)KpaT7)S 

JM- 

A prepuBmpos o-vpfiokr)] 

v av 


/ *£- - 

✓ 



IT) 

aproiv a 

aXXry a t 


Col. II. was written by a different hand 
in paler ink , and is too much damaged 
to be worth reproducing . 


Kapva 


to be worth reproducing . icr)(a8cov - 

<rr€<f>avov J 
epefiiv -v 

This document probably formed part of the accounts of a money-lender; but the meaning 
is obscure in many plaoes, owing to the extreme brevity of the entries. 

Col. I., 1.2: cf. C.I.G. , 2058 b, 83, £?jrijaavroc virip rovrtov rov Srjpov hripwntvoai icar 
wpovor\aai toic re Savei<rratg k ai roig x/°W ra( C* “ Usurae sunt menstruae et sclent 

singulis mensibus pendi; videndum igitur an hnpuvitvaai Bit dilationem per menses dare 
debitoribus ” B. 
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CXXXVII. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
Recto illegible ; verso :— 

Col. I. 


X aproL <tol C 
apTOL 6/101 — V / 


apTOL 6/101 C 
Tpv<fxov Cv / —v 

apTOL 6/104 — 

aproL <roL C 

eXaiov v 

a a 

aevrXov ^ / —Ci^ 
/ y-v 


20 


Col. II. 

6xa> Tra/oa T pv<f>a>vo<; l A 
La — TjS J ty 


KaTe\L<f>07) 

apTctv aL. 

apTQ) v Cv 


eXaLov v 

/ = 5 

eXaiov C / -v 


6 aproL 

C 

l/T apTOL (TOL C . . 

5 

vhpofyoptoL 

C . i/ 

fiaXaveiQv v 


Kpapfir) 

V 

eXaLOv v / — <C> 


eXc ilov 

V 

[ty] aproL - Cv 


0^05 

X 10 

iT apTOL - 


pafyavLa 

a 

X 

eXaiov v 

10 

< TKOpS 

a 

X 

yva<f>i — v 


£vXa 

a 

X 

vhojp v 1 = Cv 


eXaLOv 

Cj=Cv 

46 apTOL [ 6 /io]i C? 


9 fiaXavtLOv 

V 15 

649 Toy X a 


eXaLOv 

a* 

1 

O 

& 

fiaXavzLOv v 

15 


eXaiov v / = Cv 

arro La ecus 46 6X« a - l A 
a = C /ttXlo) — C 
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[Trinity College, Dublin. 

Unpublished.] 

Col. I. 


Col. II. 

avrjXcopa 



K€ apTOV = 

: iropoXei 

= 


XO/OTO? = 

apTovs 

-Cv 


olvov y 

Xopro? 

—c 


ne.. f- 

OLVOV 

0= 

5 

/« = 

/ 7~ v 



pe y 





KCL Tpa 

x <0 


k£ aprovs J— i 

rpa pe 

a|=C 


Xayava. 

\a)(ava 

Cv 


Xopros [ 

cruppaca 

- 

10 

Kepapa [ 

oxpapLov 

—c 


£vros [ 

/... 

. 


/•[ 


At the top, in a different hand, jut J jj jut 7 
On the verso \ 


CXXXIX. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

» 

Col. I. Col. II. 


peXi — 

Xopros C 

Xaxava c 

apros c 

KpL0 at Cl' 

Otl'OS 0€V^€l'&>t 

KavOpov —c 

xj/VKTTjp ft- $ 

fvXa v 1 = v 

/a/a ci' 


apTOL 
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(*) 


Col. I. 


Col. II. 


Xoiax 


Kp&Py [ 



A y ad won Ha 

«<rr <is Eafuipcwxv <roi[ 


04P0V 0*04 

- 

10 

<.> i-a 


apTOL 

c 


€4? Kepapov 


fi akavei 

[ 


Ayadwon [ 

5 

“ . . . Xa 

[ 


< t€vt\lov [ 


tcpa/Sr) 

[ 


pa(f>avia [ 


£v\a 

[ 

15 

E 


.... J^)05 

[ 



CXL. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

(a) 

n rra>xa>i v yva<f>et C 
Ton ovon ekcuov v aXas v 

KXipam 

fuXa C 7T€piK€<t>akaias 

k<u 07 )K 7 )S v \iqvo% tv 

/SaXavei v fuXa p x vT P a x 6 

k poppy a 1 / piiTOL J / aCx 

oa/ov ^ aZ Hj8c crv/ca — 

Kpco)v pvy J— / i-8x 
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(«) 

pa<f>[d]v[ta ]^r[ 

Xowa? x yva(f)€i c 

01 ros = / J^x 

AiroWoivuiH' crtTOftcrpfta 
£ ct9 X T 7 /x€pas X aj8[ 

Atocr/covptSijt h af Kap[7rwt . 

tov Ilawi 

/cat to cXatov ATroXXometu j— 

Kap7ra)t i-a / 9 — 

/ *“ if 0 

(*) 

• ]vct Xaxa-yat 
o]fos x X 

A7roXX<*>vtft)[t ap- 
tos x fr] ot aprfo? . 

€t 9 /3a\av€ov[ 
vScop 0€p/f[ov 
Apr€ftt8a/p[a>t ap- 

TOt v 

/=v 

. .] €x&> ^rapa . [ 

(d) 

TOV IfJLCLT to v /cat x LTC0V °s ~V 
Xaxava v 

tp aprot — 0ptSa x pcu^aiaa a/o’TC 
€\jj7i<rai v TTTicravrj c £v\a v 


ty aprot 

= \ayava x 


ofo<5 X 

imaavr) c 

5 

t8 apro9 

— 7TTUTaV7] c 
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CXLI. 

[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 

L/cc Xo[ta]/c .... 

7 rapa AiroWcov 

K t e£efty (rav K 6 / 
avykoipa 

a 5 

<&i\(ovo$ 7ratSt KaXX. 

. Z 

0 

Ilavi't /Jov/coXau Z x ^ / 

/ ^ ft X L ft ^ K V 

UavvL vapa ApewecD? 10 

€xa> ir) aZ / 

Stfttat Z r*\ a 

crvv rat? 7 rapa A7 to\\<ovlov 
€X& K C^-XV l €ts tovto 

tpoi (riToperpia cnro Xota/c is 

ecus M ecropy cws rou pyvos a A 
/ pyves 0 K t yA 

/cat 7 rpo<T(o<f>aA€v poi 0eo8a>pos a 
/ K t8z <x> rouro 

€x<*> as irapa AiroWoiviov 20 

o 

K sZx^ *at Apevvews a / 

K £zx?? cts ras t8z 

k fx 1 ? 

/cat oxpcovlov rov aL aTro Ilawt 
. ecus top 0aur pyvctiv 8 1 - ts 26 

/cat <rtrov cts too €ts rot' 0avr aZ 

/ K ’KX’J 
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The writer of this papyrus received in Choiak from Apollonius 9 art. of corn (1. 3), of whioh 
he paid out 2 art. 12 ohoen., leaving a remainder of 6£ art. 8 ohoen. Hence the artaba referred 
to contained 40 ohoenioes. He further received, on 18th of Pauni, 1J art. from Amenneus, of 
whioh he paid £ art. to Simias, leaving 1 art- (1. 12). The total amount remaining with 
the writer was thus 7J art. 8 ohoen. With this is oompared the amount due to him as his 
allowance of com ( oiroptTpia ) for the 9 months from Choiak to Mesore, at 1£ art. the month, 
making 13J art., and a debt of 1 art. owed to him by Theodoras, bringing the amount due 
to him up to 14£ art. When the quantity he had already received is subtracted from 
this, there remained still due 6J art. 12 ohoen.; but by an error in the arithmetic, this is 
entered as 7 art. 8 choen. Finally, the amount of the o\p(vviov from Pauni to Thaut, as 
the word is spelled here, was 16 dr., and the allowance of corn in the last month 1J art. 
In 1. 26 the first tig should probably be omitted. 

The dates in this document are particularly interesting. The aooount begins with Choiak 
of the 25th year and ends with Thouth of the 1st year. The form of the expression rov 
aL otto riaim twg tov Oavr (1. 24) implies that the whole of this period of four months was 
included in the 1st year; but this would be impossible if the dates referred to the oalendar 
whioh was employed for Revenue purposes and began with Thouth. We accordingly infer 
that the years mentioned in the papyrus are not the Revenue but the regnal years of the 
kings. This argument praotioally exoludes the supposition that the 25th year belongs to 
Epiphanes, and the 1st year to Philometor; the handwriting, moreover, is very archaic in its 
general appearanoe, and specially in the forms of the abbreviations, so that it should be 
assigned to as early a date as possible. From the Canopus inscription we learn that 
Euergetes I. came to the throne on the 25th of Dios: —1. 5, awavrtjaavrec *«c to>v Kara ttjv 
\utpav itputv tiQ Ttfv wtfjLirrijv rov Aiov tv ijc aytrai ra ytvtBXia row fiacnXtcjQ <ai tig rvv 
wtfjLTffljv Ka< ffjcaia rov avrou pijvog tv qi waptXafBtv ttjv fiaoiXtiav irapa rov irarpoc. 
According to the same inscription, the 7th of Apellaios corresponded to the 17th of Tubi; 
hence the 25th of Dios must have corresponded to the 5th or 6th of Tubi, according as Dios 
had 30 or 29 days. Since, then, Euergetes I. came to the throne later in the year than 
Choiak, this month, in his 25th regnal year, would be described as belonging to his 26th 
year in Revenue documents; and so the ooourrenoo of the 26th year in suoh documents does 
not preclude us from assigning the papyrus to the last year of that king. If this be so, 
we may conclude, from the words rov aL airo Uawi (1. 24), that Philopator came to the 
throne in or before Pauni. 
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CXLII. 


[Trinity College, Dublin. Unpublished.] 
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0 vSojp 

CIS SeiKTTJplOV = 
crT€(j)aP0L - 

>J - e 

In this aooount the symbol for { ob. is very distinctly a monogram of re, which can 
be traced through various modifications to the abbreviated form v. 


1. 1. 1 dr. 1J ob. 1 chal. is the sum left in hand after the expenditure entered in the 

previous column had been deducted; similarly, in 1. 9,.the expenditure for the 
6th day, amounting to f=c?x or 5f ob. 1 ohal., is subtracted, leaving a remainder 
of 1-J ob. 1. 10. Xa\ict$i(K(Dv). These were probably Kapva Ev/3oiica, cf. 

Theoph. Hist. Plant . 4. 5. 4 ; iv Se rrj EvfSoip ical irepl rrjv M ayvijaiav ra piv Eu/3oiico 
iroXXa, twv Si aXX wv ovOiv. For Kapva II ovtikcl see Ath. ii., 53 b; (3aXiStKa were 
probably another kind of k apvov, but the word is unknown. 1. 16. The 

abbreviation is a large it with p written through it, of. Ath. xiv., 653 b: olSa Si 
Kcd II ap<fn\ov itprjKora irpOKViSag yivog ia\aS(ov. Pol. 6,81 : la\aSeg irpoKpiStg. 


CXLIII. 

[British Museum, dlxxi. Mahaffy, PP., n., xxxiii. (a); Wilcken, 00A., 1895, p. 159 ; 

Ostr ., pp. 667, 676.] 

Corr. S. Col. A. 1. 2. After ouaav insert a[vri\a>para>v. 7. The sign at the end 

of the line indicates that the account of the receipts ends here. 9. rpi\ig 

13. t]pyaratg roig 14. t]pyarrp rati k[ 19. ran ro 22. 0 - e - 

9 at 1£ ob. making 2 dr. 1 \ ob. 24. Soicot pt A c v « 45 beams at £ ob., making 

5 dr. 3£-ob. 28. for ko read 30. deleP 31. k<u Nncatait 

32. Kpi K i?x /K J-c Ht/3/-cv * of barley 17 art. x choen. at 4J ob., making 
12 dr. 4£ ob.; since 4^ ob. is contained exactly 17-^ times in 12 dr. 4£ ob., it 
would seem that the art. here referred to contained 36 choen., and that the illegible 
number above the x was j3, but it looks more like a or S . 33. ypaartwg rijc 

ayopaaduarig. 34. irnroig K arjlg 

Col. B. 1. 1. €7T avy\io/j.a 2. / etc rat/ro 16-17. a7TO(Tr[aXev-]|ra Apiarian . . 
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CXLIV. 

[Trinity College, Dublin. Mahaffy, PP., n., xlv. Plates in App.] 

Col. I. 1. 7. auvtBovro Pap. 11. ]t0e/ievoi;e S. 14. ]ev airavrac S. 

15. r] u)v 8 (k rye S. 17. for e^ij yuev S. 18. r]ijv re S. 


19. ]iav S. 22. ]vrwv for Jairaw S. 

Col. II. 1.3. royc [.]vc The v is, in both oases, doubtful, the lower part of the letters 


only being preserved; ro«c [ . ]«c might also be read. 8. aorovg might 

perhaps be a vtovq ; <*rpar[ tjyaiv ..]... or <rr/oar[c<*>rwv] rc»iv S. 15. ev^wpicuv ; 


[ fcc l^ > [ a ^ v I y 16. Ai/r(Oxeta[v ...... 17. tirtt ra The seoond e of eirw 

is not visible in the autotype, but is quite dear in the original, v. nptBa or 

aaptBa oorr. from ayuetfa. v[avc 7ra/D£<T(cew]a<j(a)jue9a W. 22. irapa- 

yivoptOa. Pap. 23. kqi a/o[xovr]c»n» for k at r[wv reX]<ov S. 

CoL III. 1. 3. 7rapa<rra]$evTa of. Col. IY., 18. 9. ]ec tv atg 16. iravr]<e>e 

roue 8. 12. ouic 17. Totavrriv njv S. 20. oi [ .kcu ot] 

20-1. ijyel/itovfec *at ot orpariwjrai S. 23. etc rij[v 24. e^iji'eyicav ; 

eSe£tov[vr]o S. The final o is preserved on the new fragment. 25. ot Se[ 

for /uac* 

A new fragment, from the bottom of the next column, has been found. 


Col. IV. 

(12 lines lost) 

[,.] trap €Ka<rTr)v oitaafy 

[.] . ovs iroLOvpevoi ScercXccra^ici/ 

[.] 7ToAXg>I/ TJPLLV OVTOiV T(tiv[ 

[.] . ovOevi ovTots rjSopeffa oi[ 

[.]t[ov]tg>J' €KT€V€lCU cwct 8 ovv «u> 7r|[ 

TrapacrraOevra Ovpara 7rapaT€TpJ[!]r}pe [ 

m uaruv 

#ca t<o> v i8<a. r<ov> KaTetrireurapev ^8Ty[ 

334 


15 


Goggle 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 













THIRD SYRIAN WAR. 


97X1OV 7 T€pL KOLTa<f>OpaV OVTOS €LCre\6ofl€V €V 0 €O>[s 20 

7rpo5 T7)v aSeXfjrrju kcli fiera ravra irpos r<w[ 
irpacraeiv tl tcov XPV <TI I JL0)V eyivopeffa rot? [oTparijyois kcli tols 
r^yepocTLi/ kcli to is crrparicorat? /cat to 1 $ aXXois [ 

/cara riyi' X m P av XPW aTl £ OI ' TC? K0LL W€ P. l L 

Xcui> fiovkopevoi npos tovtols 8 c rjpepas Tiv\as 25 

Assuming this column to have been the same width as the others, not more than about 
sixteen letters in lines 20-23, and about twenty in the others, have been lost at the end; 
but, owing to the irregularity of the right-hand margins, there may have been fewer letters 
in some of the lines. 

Most of the difficulties in the interpretation of this papyrus have arisen from two 
assumptions which we believe to be false—namely, that ij ahXtpri, mentioned in Col. 1 ., 1. 24, 
was Laodike, and that the Seleucia of Col. 11 ., 1. 5, was not the Syrian Seleucia but that of 
Cilicia. Kohler, making these assumptions, supposes that Aribazus, encouraged by Laodike, 
prepared five vessels, and sailed along the coast etc oXovc rove tojtovq, and, taking on board 
the money which had been deposited there (ra venae k arartOevra xpvpara), brought it to 
Seleucia, intending to send it to Ephesus; but the people of Soli and others conspired 
together, and having captured the city (Seleucia), obtained possession of the money. The 
restoration ro7rovc is, however, too short for the lacuna; and the employment of oXovc for 
iravrac is extremely improbable; moreover, the reading of the papyrus is not * arareOevra, but 
KaraaKtdtvra —a word whioh recurs in 1. 12: ravra re KaraaKtOrjvai (corrected to KaraaxtOnvat). 
We infer that these words refer to the same transaction, and that the sentenoe from 
8c£vo€<ro in 1. 5 to Avrtoxeiav in 1. 16 is a parenthesis introduced to explain the expression 
ra venae k araaxtOevra xpVM ara - What is the meaning of vceiae ? And why should the 
people of Soli have been the principal aotors in the recovery of money at Seleucia, which 
was a considerable distance from that town ? 

We believe that these difficulties can be surmounted by supposing that eiaoXovg is a 
mistake for etg SoXovc, one of the sigmas being omitted: the whole passage will then mean 
that certain ships, aoting in the interest of Ptolemy, sailed along the coast of Cilicia to 
Soli, took on board the money whioh had been seized there, and brought it to Seleuoia in 
Syria. Aribazus, the satrap in Cilicia, had intended to send this money to Ephesus for 
Laodike; but the people of Soli and the soldiers there came to an agreement among 
themselves, and, with the assistance of Pythagoras and Aristocles, seized the money; thus 
the city and the acropolis (of Soli) came into the possession of the Egyptian party. Aribazus 
escaped from Soli, but as he was crossing the passes of the Taurus, some of the inhabitants 
out off his head and carried it to Antiooh. If this interpretation be oorrect, it follows that 
the a§eX<j>t) of Col. 1 . 24, cannot be Laodike; and many other considerations point to the 
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same oonolusion. Even if we admit that she was the sister of Antioohus—whioh we consider 
more than doubtful—it is in the highest degree improbable that she would be referred to 
simply as “ The Sister”; for we must regard the appellation either as a title of honour 
or as a piece of vulgar familiarity; in the former oase we should rather have expected the 
formal “ Queen and Sister”—a title not likely to have been used by the author of this 
papyrus, who writes from the Egyptian point of view, and must have regarded all titles 
of honour as the exclusive right of Berenike; the seoond oase is even more impossible, since 
no Egyptian, who remembered Arsinoe Philadelphus, oould have used the word in derision. 
The new fragment, however, is decisive on this point; from it we learn that the sister was 
at Antioch, whereas it is implied in Col. n. 6 that Laodike was at Ephesus. We conclude 
from this that the writer of the papyrus means, by the words ij aSe\<pri, ‘my sister/ and 
are led to inquire who its author really was. Kohler rightly, we think, rejects the suggestion 
that he was a private soldier writing an account of his experiences in the war for the 
information of his friends in Egypt; but he sees in the papyrus a despatch sent to King 
Ptolemy by the Admiral or Navarch of the fleet, after the capture of Antiooh; in accordance 
with this theory he restores Col. i. 16-19 thus:— ica\ SeriOivrtov priOkv irapa[<nrov8ov noieiv 
pri8' evav^rlov pev taearOai <j>avepav [rrjv <f)i\av9pu)ir(av tcai euvotav rijv] re Trap r\puiv teal 
ttjv irapa [rou fiaoiAiwg, tjv eirrjyyeiA]ev. The letter, however, before the final v is clearly a, 
whioh is preceded by i or a letter ending in a vertical stroke :—we suggest rjrjv re trap 
rifuuov Kai rrjv irapa [rtjc adeA^rig <jnAav6punr]iav as a more satisfactory restoration. 

The writer of the papyrus was, we believe, Ptolemy himself, and the “sister” was his 
sister Berenice. The consistent use of the first person plural in the document, the phraseology 
throughout, but especially in the new fragment, and the great enthusiasm of the reception 
of the writer both at Seleucia and at Antioch, all tend to confirm our supposition that 
he was the king. 

The first oolumn, and the first sixteen lines of the seoond, deal with events at which 
the writer of the document was not present. There is first an acoount of an attack upon 
a city, probably in Cilioia. This attaok seems to have been made at night (1. 21), with 
the co-operation of persons in the citadel (ro»v 8’ <k tijc aicpag 1. 15). This is followed 
by a description of the operations of a naval foroe along the Cilioian coast. The ships 
sailed to Soli, and there took on board 1500 talents of silver, which had already been 
seized by the inhabitants, acting in the interests of Ptolemy and Berenike. This money 
was then conveyed to Seleucia in Syria. 

At line 16 of the seoond oolumn, the writer passes on to the narrative of the operations, 
which he conducted in person. There is no necessity for assuming a break at this point, 
if by a break is meant the loss or omission of part of the original document. At the 
end of line 16, after the word kvnoxeiav, the surfaoe of the papyrus is destroyed, and 
there is room for the words vpeig &:—“ But we, having completed the preparation of 
our ships, embarked, at the first watoh, in as many as the harbour of Seleuoia was oapable 
of receiving, and, having sailed along the coast to a fort called Posideon, cast anchor at 
about the eighth hour of the day. Thence, next morning, we put out to sea, and proceeded 
to Seleuoia. The priests and arohons, and the other citizens, and the oommanders and the 
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soldiers, crowned with wreaths, came out along the harbour road to meet us.” Ptolemy 
seems to have spent at least two days at Seleuoia in securing it and receiving the 
satraps and generals who took his side. It was evidently for this purpose that he had gone 
thither at first, and not to Antiooh, and also that he might get possession of the money 
which had been rescued from Laodike and brought thither. The strategic importance of 
this place was pointed out to Antioohus by Apollophanes some thirty years later:—“ It was 
folly to desire Coele-Syria and to march against that, while they allowed Seleuoia to be 
held by Ptolemy, which was the capital, and, so to speak, the very inner shrine of the 
king’s realm. Besides the disgrace to the kingdom whioh its oooupation by the Egyptian 
monarohs involved, it was a position of the greatest practical importance, and a most 
admirable base of operations. Oocupied by the enemy, it was of the utmost hindrance to 
all the king's designs; for in whatever direction he might have it in his mind to move 
his forces, his own country, owing to the fear of danger from this place, would need 
as much care and precaution as the preparations against his foreign enemies. Once taken, 
on the other hand, not only would it perfectly secure the safety of the home distriot, but 
was also oapable of rendering effective aid to the king’s other designs and undertakings, 
whether by land or sea, owing to its commanding situation” {Poly. v. 58, Shuokburgh’s 
translation). Having secured this important plaoe, Ptolemy advanced to Antioch, where 
he was received with even greater enthusiasm than at Seleuoia. He inspected the city, 
and in the evening, at sunset, went in to visit his sister. A few more days were spent 
here in military preparations; and at this point the fragments of the papyrus oome to an end. 

It may be urged as an objection to this theory, that Berenike had been murdered before 
the arrival of Ptolemy at Antioch, whereas the papyrus represents the sister as being alive. 
Our knowledge of the origin and conduot of the third Syrian War is obtained by combining 
the vague and unsatisfactory references and anecdotes found in Polybius, v. 58; Valerius 
Maximus, ix. 10, extr. 1; ix. 14, extr. 1; Pliny, vii. 12; Justin, xxvii. 1; Polyaenus, viii. 
50; and Jerome in Dan. xi. 6, 7. Of these writers, the earliest and most trustworthy is 
Polybius; but he makes only a passing and somewhat ambiguous reference to the fate of 
Berenike: —avvifiaivt yap SeXeukeiciv in rore Kari^odai <j>povpatg vwo rwv e£ Alyvirrov 
fiamkiwv Ik ruv Kara rov E vtpyerriv iiriKXijOivra UroXeyaXov Katputv , iv ole iKiXvog St a ra 
BepivUne avp7TTwpara k a\ rrjv inrip tKttvijc opyrjv arpareinrae Etc rovg Kara 2 vptav tqwovg 
iyKparrje iyivtro ravrrjc toc iroXeute- It is to be notioed that he does not say, or even 
imply, that Berenike had been murdered before the arrival of Ptolemy. The murder of 
her husband and son would sufficiently justify the use of the word (rupirnJjpara by 
Polybius, and account for the anger of Ptolemy. The statements of the other writers, 
with the exception of Jerome, were probably derived from the history of Phylarchus (see 
Droysen, Hellenismus III ., page 378), an author, according to Polybius (ii. 56), who 
deliberately and habitually sacrificed historic truth to dramatic effect. It might there¬ 
fore be suggested, without undue violenoe to the tradition, that the death of Berenike 
did not take plaoe prior to the arrival of Ptolemy, but that the dramatio instincts of 
Phylarchus led him to anticipate the date of this event, in order to accentuate the pathos 
of her tragic fate, and intensify the motives of her brother’s vengeanoe. On the other 
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hand, if, notwithstanding the inherent improbability of three posthumous personations in 
one family—of Antioohus (Pliny, Yal. Max.), of Berenike, and of their son (Polyaenus)— 
we aooept the traditional account as it stands, it was, from a political point of view, a 
great advantage to Ptolemy to be able to represent his sister and nephew as still alive; for 
otherwise he oould not have conciliated the adherents of the house of Seleucus, or hoped for 
the enthusiastic welcome which he obviously received at Seleuoia and Antioch. The political 
necessity, under the supposed circumstances, for this deception is fully recognised by Polyaenus: 
ai & a/i^’ avrrjv yvvaiKtg virtpaoiriZovaai irpoaairtOavov ai irAtiovtg, Ilavap/orrij Si icai Mav/a teal 
VtiBoavvtj to oiopa rijg BtptviKtig icpvipaaai Kara yrjv tripav k arfaXivav cue tKtlvtjv in £u(rav 
ical to rpavpa Btpairtvoptvt\v viro rovrwv. ko\ tin roaovrov iiruaav rovg v7rijtcoovc> baov 
ptrairtptyBtlg vn’ avriov IlroAtpatoc tjKtv 6 irarrjp (an obvious error for aSeAfog) rijg avyptiptvtiQ 
Kai Siairipirwv airo ri}g irpo&tjyopiag rov mtpovtvpivov iraiSog ku\ rijg avpptiptvng BtptvUrig 
u>C frt Zoivrwv imaroAag airo rov T avpov pi\pi rijg ’IvSocijc X w P l G iroAtpov k at pa\rig tKpanqat 
rtp <rrparity ti pan rrig Tlavapiarrig \pr\oaptvog. 

It is, in our opinion, likely that so explioit a story, preserving the names of obscure 
persons, was not a mere invention, but was based on authentic and contemporary information. 
With the aid of the present papyrus we are disposed to accept Polynaeus’ version of the orisis. 

CXLV. 

[British Museum, cccCxcviii. Mahaffy, PP., i., xxii. (1); Wileken, 00A ., 1895, p. 136 ; 

Revillout, p. 399.] 

1. W. adds the name of the priest * Apinatus, son of Apinatus/ from Revillout, Chrest. Dem ., 
p. 246. 3. r[a]i<[rofAiaOwv ? for to . W. 5. Stor^[tAtac W. 

CXLVI. 

[Missing. Mahaffy, PP., n., m. Wileken, GGA., 1895, p. 146.] 

[c) 13. t)fiovA[iiQti ? W. 
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On the Meaning of Naubia and Aoilia. 

The meaning of the words naubia and aoilia has been frequently discussed; 
but it is unnecessary to refer to any of the explanations which have been 
given except those of Wilcken ( Ostr. i., p. 259 f.) and Revillout (Melanges, p. 370f.). 
The interpretation of Wilcken very nearly coincides with our own; that of 
Revillout displays a perverse ingenuity which in any other writer would be 
surprising; but we must adjourn the statement of his views till after our 
discussion of the evidence. 

One of the most important documents dealing with naubia is papyrus 66 
of the Louvre. The interpretation of this papyrus depends almost entirely 
upon the numbers contained in it; and, since the large majority of these 
has been incorrectly read by the original editors, their version of the text 
is practically useless. Revillout, in his Milanges, has published a revised 
transcription, which, so far as the text is concerned, is greatly superior to 
that in the Notices et Extraits ; but he has combined it with a commentary 
which has made the papyrus even more unintelligible than it was before. 
Under the circumstances, we have thought it advisable to print our own 
transcription of the facsimile , though several difficulties remain. 

Our thanks are due to Professor Wilcken for his kindness in sending to 
us the corrections he has obtained from an examination of the original. 
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Col. I. 

. ol\kovoiuol tov irepi ®r)/3as 

rrapa .r]ov irapa Ni/coXaov 

p.€Tpr)cns T(ov Te\T€\€arp€VO)V tpyw 

ev ran wept ®rj]/3a$ tottoh eis to 9 L 

. Trp\o<T\oyit i opL€va (rctpara 

n 

.]/cgh Ait 

o)v vavfii ]a MBu 

. o)(rav]Tm TS. £ vavfiia £ 

y 9 

/ vavfiia M]Bvf / 

. TG)]v prj €L(t)0OT(OV 



. . . Jttc/u a vrov 

a 


iSv0l9 

a 

01 TrpOS 

TTji X]eiTOvpyicu 


T(t)V . . . . 

. . . k]ch to)V e\e(j)avT(t)v 



...] 
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. . .]t/hoh 

a 


3 fi 

/l8 


. . .]v paf}ho<f>opoi, 
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Col. II. 

npecrfivTepot, oc ra -yjapara /cat 


Trepiyatpara <f>vXacr<rovT€s 

vy 


tTpeaf}vT€pOl KOU aSwaroi 

/cat 


vecorepoi 

fa 


X(op(f>€L^ ai\ovpOTa<j)Oi 

Ka 

25 

7T/>OS TOt9 So^LKOLS peTpOLS 

TO)V 


07)<ravp(ov 

€ 


to)v aireipyao’pevcjv ra /cal 

Stjkovtcl 


€/>ya as rov na^v/tur^v 

tc 


TG)V CIS TO VaVTLKOV KCLTOLK 

:4 Cx«“- 

30 

picrpzvQiv 

0 


ev ro[i]s E XXtjo-lp 

a/ y 


<f>xryaSe\ ; 

U 


Xoa^yraL a/cravra/s 

Ka / j»ij 


T€0V7)KOT€S 

£ 

35 

/ viroXoyov 

tir fi 


oiv vav/Sua 

Hvf 



KaraXenrcTcu vav^ia MA 

cts ravra yeyovev epya e<y$ IIavia X 
ci$ ras Buopvyas *o 

1. 30. corr. W.; < of vavrtKov oorr. 39. Ilavi/i a R. 
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Col. III. 
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€45 
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€45 

TO 
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fa 
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TO 
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€45 

TO 

77/505 a7rq\ia)T7)v twv 
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pv 


\ipVO)V 


pir 


L 45 . AiraOtoQ R. 
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Col. IV. 


ei? 

TO 

€!• 

T7]L 

Hayyovpios tov 

II OpTlOV 


yyc 





pv 


€19 

TO 

€V 

TT)l 

KaXXifiiov 

P 



/ 

€19 

ra 

rrepiycopara 

A X X 

65 

yiveTcu 



vavftia 

MB<f> 



/cat €t$ ttjv (TTpaTryyucqv olktjg’lv 

n 

avrjXtoTai vavfha A 2 

_ a n 

€t? to auro vavpia M T \fj 

a 

ert Xowra M r 70 

a<f> (ov €v tois yecopyo[ i]s cup ra epya 
avafiaXovfrw ct? Ta hia^apaypara 

T(ov Suopvycov /cat ra irepiycopara 

_ o 

a 7rpo<r6r)crop€0a ecu? Meo’o/y*; X Apv 

Xoiwa s pv 75 

The document, which was sent to the Oeconomus by one Nicolaus, contains a report of 
the measurement of work done, tv run wept Oij[3ag ronwt. The first section of the report 
(11. 5-9) gives the total number of the persons concerned in the work: of these there were 
1080. This number multiplied by 30 gives 32,400, the number of naubia required from 
them; to this 60 naubia are added—the reason for this addition not being clear, owing to 
the damaged condition of the papyrus—making in all 32,460 naubia. The seoond section 
(11. 10-38) gives a detailed list of those who were, for various reasons, exoused from, or 
incapable of, doing work: of these there were 282 [» 1 (1. 11) + 14 (1. 17) + 44 (1. 20) 

+ 53 (1. 22) + 61 (1. 24) + 21 (1. 25) + 5 (1. 27) + 15 (1. 29) + 3 (1. 32) + 58 (1. 34) + 7 (1. 35)]. 

Revillout, omitting the a in 1. 11, obtains the same total by reading 8 instead of a in 1. 16 
and disregarding the (3 in 1. 17. This number 282 is to be subtracted from the total 

number of those liable for the work, as is indicated by the expression / viroXoyov ; v7roXoyov 

having, as elsewhere, the technical meaning of a list of persons or things to be subtracted. 
The corresponding number of naubia is obtained by multiplication by 30; the result, 8460, 

343 


Digitized b 1 


■v Google 


Original from 

CORNELL UNIVERSITY 



APPENDIX* 


is then subtracted from 32,460, leaving a remainder of 24,000 (1. 38). This represents the 
amount of forced labour required from the persons concerned. All the rest of the dooument 
is oocupied by a description of the work actually done, which was distributed as follows:— 


11. 40-49, tig rag Suopvyag ...... 8980 

11. 50-56, tig ra \(t)para ...... 1890 

11. 57—64, tig ra irtpixto/iara ...... 1639 

I. 66. Total, .... 12500 

II. 67-68, tig tijv aTpaTrjytKtjv oiKtiaiv .... 1200 

1. 69. Total, .... 13700 

I. 70 (subtract from 24,000). Remainder, 10300 

II. 71-74 (to be accounted for subsequently), . 4150 

1. 75. Remainder, 6150 


The construction and meaning of 11. 71-74 are somewhat obscure; we understand it 
thus:—“ Of this remainder, 4150 naubia are due from the cultivators, whose work is 
postponed. This amount is assigned to the Sia<ppaypara tiov Sicupvyujv and to the irtpix^para. 
We shall give the details in the aooounts for Mesore,” If we assign to ava/3a\ov<ri the 
technical meaning of “heaping up earth,” the grammatical construction beoomes very 
difficult. 

The document is thus an account of irrigation works performed by foroed labour; the 
amount of work required from each labourer being 30 naubia, which probably represents 
one naubion a day for a month. 

Papyrus xxxvii of this volume also contains a perprjong tpyu> v in which the work is 
measured by naubia; but in this case the work was done by contraot, and paid for at the 
rate of a tetradrachm for 60 naubia. The work done is arranged in sections, under the 
names of the different oontraotors, beginning with Pasis and his partners, (a) i. 12, whose 
work amounted to 34,124$ naubia, valued at 941 dr. 3$ob. (a. ii. 8). Other oontraotors were 
Pekusis, son of Nektenibis, Apollonius, son of Ammonius, the people of Athribis (the amount 
of work being 5483f naubia, valued at 365 dr. 3$ ob.); Dinnys, son of Hieron ; Andromaohus, 
son of Thyrsus (14,292$ naubia, valued at 952 dr. 5 ob.); and Pasis, son of Petobis. The 
naubia were employed in the construction of new x<f/uara, the repair of old ones, and ug ra 
haKOppara rijg ptyaXrig Suvpvyog. 

It seems, therefore, almost oertain that naubion must be a measure of work done on 
embankments, eto.; we believe that it represents a definite volume of material built up; 
there is no evidenoe, however, in these papyri, to determine what this volume was ; from 
an unpublished Oxyrhynohus papyrus, kindly communioated to us by Messrs. Grenfell and 
Hunt, it is perhaps possible to infer that in the Roman period a naubion contained 27 
oubic cubits, or was equal to a cube having a side of 3 cubits. If we assume that the 
price represents the wages of the labourers, and that these were calculated at the rate of 
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one obol a day (see below), then 2£ naubia would be the amount of a day’s work. It has 
sometimes been assumed that naubia were the same as aoilia, viewed from a different 
standpoint, chiefly on the ground that they were paid for at the same rate —sic E rwv $t-. 
This argument, in itself far from convincing, is rendered useless by the fact that, as we 
now know, the price, of aoilia at least, varied considerably: thus the number of aoilia for a 
tetradraohm is 40 in xl., 56 in xlv. (4), 60 in xlii. d (2) and xlv. (2) 8, and 75 in xliii, verso iii. 2. 
There is one great difference whioh seems always to distinguish them: naubia were used, 
as we have seen, in building and constructive operations, generally in connexion with 
embankments, whereas aoilia are mentioned in connexion with operations involving the 
removal of earth and sand, such as the olearing out of an obstructed drain (xlvii. d, 2) or of 
places choked with sand (xliii., verso, iv.), or the exoavating of water-channels (xlv. 1). Both 
naubia and aoilia probably were definite volumes of materials; but we cannot deduce their 
identity from similarity of price or of the amount whioh oould be done in a day’s work. 

Though it is not possible, at present, to determine with certainty the magnitude of a 
naubion, that of an aoilion can, we think, be found. Papyrus xlv. 1 oontains the measure¬ 
ments of four trenches excavated in the farms of certain oleruohs. Of these trenohes we are 
given the length, breadth, and depth, with the corresponding number of aoilia: the length 
was measured in a\oLvia, but the units employed for the breadth and depth are not stated. 
We may arrange these four calculations in tabular form as follows:— 




Length in 

ffxoivia. 

breadth. 

depth. 

ataihia. 

I. 

11. 13-15 

. 5 

3 


339 

II. 

11. 16-18 

. 2 

2 


90 

III. 

11. 28-29 

. 15 

3 


867* 

IY. 

ii. 11.2-3 

. 2 

2 

l 

172 


Assuming then that a measure of volume is indicated by aoilia, the number of these must 
be separately proportional to the three linear dimensions in whatever units they may be 
measured. For purposes of comparison we will now write down, for eaoh case, the number 
of aoilia contained in a volume measuring one schoinion in length and a unit (at present 
unknown) in breadth and depth: for we may regard it as practically oertain that the same 
unit was employed for the measurement of these two dimensions. The numbers are: for 
I. 45*2, for II. 45, for III. 38-5, and for IV. 43. It is evident that these results are 
inconsistent; and we must suppose that the surveyors made errors in their calculations; the 
discrepancy is most apparent in the third case, and, fortunately, the origin of their error here 
is not difficult to discover. Assuming for the moment that the oorreot number of aoilia is 
given in the fourth—other reasons for supposing this calculation to be the most aoourate will 
be given below—we obtain, for the volume in the third oase, 15 x 3 x £ x 43 = 967£ aoilia, 
for whioh the surveyors, by a simple error in calculation, wrote down 867-J-. If we acoept 
this correction, we obtain in two cases 45, and in the other two 43 aoilia as the cubic 
content of a volume one schoinion in length and a linear unit in breadth and depth. In 
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this equation, there are three unknown quantities, viz.:—(a) The length of the linear unit 
employed; ( b) the number of these units, or in other terms, the length of a sohoinion; 
(e) the length of the side of a oube equal in volume to an aoilion. We shall endeavour to 
answer the questions involved in (a) and (6), and thenoe determine the value of (c). 

(a) In papyrus xliii. (2), verso, ool. iv.4, it is directed that the measurements of a quantity 
, of sand to be removed from a certain plaoe are to be made rwi TptaKaiStKawaXaarm /arpm. 
The volume is estimated in aoilia; but, unfortunately, the number of these has been lost. 
In this case, then, the unit employed was a double cubit, half-way between the ordinary 
double cubit of 12 and the longer double cubit of 14 palms. We will assume, therefore, 
that for the purpose of determining volumes in aoilia, the linear unit of measurement was a 
double cubit, which may, however, have been, according to circumstances, 12, 13, or 14 palms 
long. 

(i b ) In the Metr. Scrip, ed. Hultsoh, the only passage in whioh the word <r\oiviov appears 
to he used as a measure of length occurs in Tab . Her,, v., p. 189:—“ ptra tovto oftlXtig 
noitjaat a\oiv(ov riyovv owicapiov StKaopyviov Kai ovrwg ptrptiv ov piXXtig ptrpfjaat ronov. 
ro yap autKapiov rrjQ anopipov yrjc Setca opyuiac d<j>tlXtt t\tiv, rov Si Xi(3aSiov real rCiv 
irtpiopiapCfV tf 3. Kai ptra pip rov StKaopyviov a\oiviov «x« 6 tot roc rov poSlov opyviac 
2 povag, ptra St rov SwStKaopyvlov «x« bpyvtag Hirrj.” It has generally been supposed 
that this passage proved the existence of two axoivla, one of 40 and the other of 48 cubits; 
but this supposition—not necessary for the interpretation of the passage—is in flagrant 
contradiction to the evidenoe of the papyri, whioh we produce below. We believe that 
the word is not used in this place in a technical sense as an alternative for owKapiov or appa 
(Tab. Her. i.), but simply means “ a rope ” as in the Fragmentum de Orgyia (Hultsoh, p. 192): 
Xafiutv trxotvlov V KaXapov 6 Trig piar\q riXiKiag avijp irarijaaTw rrjv atepav iv toiq SoktvXoiq rov 
iroSog avrov. el ra ava(3i/3acraru> to oxotvfov &XP 1 rov wpov avrov, tW' ovrevc Kap\paT(u tovto 
oirtaOtv axpt rov kwXov avrov, icai iroifiati opyviav 7raw SiKatoraniv.” This axoiviov, which 
was frequently employed by Hero in his Geometria for the calculation of areas, was essentially 
Boman (see Hultsoh, Metr. Sciip., pp. 38 f.), and there is no evidence of its existence in 
Ptolemaic times; possibly it was related to the Ptolemaic o\oiviov as the fir\pa airXovv was 
to the )3f )pa SiirXovv, which occur in the same table. 

Having rejected this supposed schoinion, there is not much difficulty in determining the 
true length from the papyri. From them we learn that the area of an aroura was equal to 
a square the side of which was a schoinion. This result might be inferred from such papyri 
as Tebtunis 84, 86, 87, and Brit. Mus. oolxvii., sinoe, in these documents, the only unit of 
linear measurement which is mentioned is the schoinion; but if it be objected that the word 
does not occur in the actual measurements of fields, all doubt is remoyed by Pap. Amh. 68, 
1. 26 f. : vo(rov) axot(vlov) aLSr\ (3o(ppa) r[o t<rov] a7rijAt(vr(ov) tv rjpurv Xi(3o(c) to loop 
/(apovpat) (3L§i e, i.e. the area of a field measuring If by If schoinia is 2ff arourae 
(If x If a 2ff). We know, however, from other sources, that the side of an aroura was 
100 cubits :— y\ Si apovpa ttcarov 7n)X*<° v so™ Alyvirrlwv iravry, 6 Si Alyvirnog 7ri?x w C rvyx^vti 
iaoQ twv Ttjj Haply. (Herod., II. 168) ; fi piv toIvvv apovpa p-fjKOvg irrix^v ova a skotop Kai 
irXarove rwv lauv, Kara tjjp rtrpaywvov fvotv iroXvirXaariaaOivrwv tig pvplwv apiOpov tirnriStov 
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awriOtrat rrtj\(ov. {Phil. Ind., p. 224) ; tan St pirpov ynQ h apovpa itcarov. (. Horap ., I. 5.) 

Cf. Pap. Amh., 31, where the calculations show that an area of 2 cubits (i.e. a strip of land 
2 cubits broad and equal in length to the side of a square aroura) was fa of an aroura. 

It follows from this that the sohoinion was 100 cubits in length. Whether these oubits 
were royal cubits of 7 palms or ordinary cubits of 6 palms is a disputed point: Hultsch ( Metr., 
pp. 356, 551), Wilcken {Ostr., p. 775), and Griffith (. Proc. Soc. Bibl. Arch., vol. 14, p. 410 f. 
(1892)) maintain that they were royal cubits; but the occurrence of the number 43 in 
these calculations indicates very strongly that they were the lesser cubits of 6 palms. For 
a schoinion containing 100 of these latter cubits is equal to 600 palms or 85f royal cubits. 
Now, we have seen in (a) that the unit of linear measurement here employed is the double 
cubit; the sohoinion, therefore, of 100 lesser oubits will contain 42f double royal cubits. 
For this the surveyors seem to have substituted the more convenient whole number 43. 
The difference is only 1 in 300, sinoe 43 double royal oubits oontain 602 palms, and 100 
lesser cubits contain 600 palms. That 43 was the multiple employed in calculating aoilia 
is clearly shown by Pap. xliii. (2), verso, col. ii., where several volumes in aoilia are calculated, 
and, though most of the details are lost, some of the results are preserved: thus we have 
129 aoilia (43 x 3,11. 19, 22), 430 (43 x 10, 1. 24), 645 (43 x 15, 1. 25), 2580 (43 x 60,1. 26). 
It follows immediately that, in these measurements, an aoilion is a volume equal to the cube 
whose side is a royal double cubit. 

Revillout’s interpretation of the words naubia and aoilia is so astounding that it must 
be quoted in his own words:—“ Le papyrus (66) du Louvre a oeoi de tr£s preoieux qu’il 
nous fait voir dans les naubia des unites employees au nombre de 30 par mois (1 par jour) 
pour payer chaque ouvrier. Evidemment il s’agit de la solde entire donn^e journellement, 

o’est a dire de ces provisions qu’un papyrus hi^ratique.indiquait etre foumies aux 

ouvriers pris par corvee pour les travaux des canaux, ces provisions qu’Herodote dit avoir vu 
4num6rer sur les pyramides pour les ouvriers employes & leur construction, et que l’Exode 
nous d^crit comme la solde des Hebreux employes par le Pharaon pour les constructions 

analogues. Les vav(3ia representaient done la solde en nature du travail des ouvriers 

des corv^es et non point une monnaie proprement dite” (pp. 370-1). Commenting on the 
list of persons who did no work, he says :—“ Mais sur oe total d’hommes et de naubia il faut 
d^falquer les naubia de 282 hommes qui n’ont pas travails aux terrassements par diverses 
causes, lesquels 282 hommes ont eu aussi pour le mois 30 naubia chaque” (p. 375). The 
consideration that of these 282 men, 37 were fugitives (fvyaSt c) and seven were dead 
[ndvriKOTtc), should have preserved him from this. Again, p. 386 :—“ Jamais dans nos 
oomptes les aoilia ne sont divisees par t6te d’ouvrier. [This statement is incorrect; see 
pap. xl.] Ils represent peut-6tre les quantity de bl6 mises en reserve pour la nourriture des 
hommes, tandis que les naubia forment les rations toutes faites, rations comprenant tout ce 
qui 4tait n^cessaire & la nourriture.” Truly, we may say, in his own words (p. 387):— 
“ On ne saurait pousser plus loin 1’inintelligence des textes.” 
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The indices contain references to the non-literary documents contained in the three memoirs. The 
numeration adopted is that of the present volume. References to texts of the earlier volumes which 
have not been reprinted are enclosed in square brackets. 


i. 

DATES OF KINGS. 

Ptolemy II. 

BcurtAcvovro9 IlroAc/xaiov rov IItoA.£/acuov :— 

16th year [52 b (2) 4], 

Ba<rtAcvovro? ITroA€paiov rov TlroXefiaiov icai tov viov UroXefiaiov :— 

52 a; 56 a. 

BcmtiAcvovto? ITroAcpaiov rov UroXtpaiov 2a mjpos :— 

11th year 20 ver. iii. 1; 28th year 37 a i. ; 83rd year 42 F (a) 1 ; [64 a (1), (8)] ; 36th year 145 
37th year 71. 1 ; doubtful years 54 a; 56 b. 


Yeak. 

€<f> tcpco>9 A Xc£avSpov 

Kai 0€Oiv A8tX<f>o)v 

Kavrjtfiopov Ap- 
<rivor)? $tAa$eA0ov 


16 

? TOV ? 

— 

[52 b (2). 4.] 

? 

HcAotuSov tov A Ac£av$pov 

Mvrjcri<TTpaT7]s rrjs IIc[ 

52 a. 

30 + a? 

? rov ? 

Mcyio-nys ttjs ? 

54 a. 

? 

? rov Aa . . . ovo 9 

MarcXas nys AvaS . . #ca8 ov9 

56 b. 

36 | 

(Apinatus, son of Apinatus) 

E^cnfiiys TTfs Mcvcov 

[145.] 


Ptolemy III. 

Ba<riAci/ovro 9 IlroAc/xaiov rov ITroAtfuuov Kai A poivorj^ dtmv :— 

12th year 75. 1; 20th year 124 a i. 1 ; doubtful years [62 a; 74 b]. 


Yeah. 

€<f> l£pC0>9 AX€$avSpov 

Kai 0€(i)v A$€X$wv Kai 

Oe a>v EvepycTaiv 

Kavr)<f)opov Ap- 
oivorjs 4>iAa8cA <f>ov 


2 

TAi/rroAf/xov rov Aprairarov 

UroAcfuuSos nys ®via)vo? 

43(2) ii. 1; iii. 11; v. 1; 
ver. ii. 1 ; iii. 15. 

10 

AiroAAa)vtSov rov Moo^cojvos 

MevcirpaTcias rq 9 <J>iAap,p.ovo9 

1.1 ; 2.9; 4 (2) 14 ; 5 a. 
2; 6 a. 17 ; b. 1; 7. 1; 
8(1)6; [3.8]. 

11 

ScAcvkov rov Avti[ 

Atnrao-tas riys A&r/viwvos. 

58 0. 5; d. 5. 

12 

EvkAcov 9 rov EvjSaTa 

'SrparoviKvjs rrjs KaAAiavaxros. 

page 3; 10.1,24; 11.10, 
37; 12.1; 13 a. 21; 
14.12; 16.18; [15.1]. 

13 

2,wcri/3iov rov AiooKopov 

BcpcvtKT/9 T7)S JJroXfpatov. 

18. 1; 55. 1. 

21 

TaAeorov rov toiXioruavos 

Bcpcn /079 rrjs 2a»0't7roAio9. 

21a. 1, 5 ; b. 1, 6; g. 29. 

22 

AX*$iKparovs rov Qcoytvovs 

BcpevtKi79 T7^9 KaAAiavaKT09. 

19 0.1, 9; f. 9; 21f. 1; 
[19 a. 16]. 

25 

IlroAcpcuov rou ? 

Tip,.rr ; 9 AXtfcavSpov. 

21 g. 1. 
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Ptolemy IV. 

^BcutiAcvovtos IIroXc/iaiov tov UToXtpuuov Kai Bcpevun/s Otw J&vtpytrw Liy t<f> itptoa — rov — AXc&xi'Spov 
#cat 0«<i>v A BtXtfxov kcu Otw E vtpytrw /tat Ot cov] $tXoirarop<i>v a d\o<fx>pov Bcp[cvixi;s EvcpyertSos] 
Etpip^s T 77 S MTjrpo<f>ayovs [^Kavrj<f>opov Apcrivoi/s] Q?i\aBt\<f>ov Iap.vctas *079 [ [55 b]. 


Ptolemy V. 


BacrtAcvoKTos IXroXepatou rov IlroXepatov Kat Aptrivorj? Otw $i\owaTopw L 07 [116. 1, 11, 21]. 


IL 

MONTHS. 

I.—Macedonian. 

At os. 1. i. 5; ii. 1 ; 20 ver. ii. 9 ; iii. 2. 

’AircXXatos. [28 b ver. 1; c ver. 1]. 

AvSvatos. 2. 12 ; [74 b. 3]. 

Hcptrtos. 20 iv. 4; 21 a. 2, 7; b. 2, 8 ; g. 15, 33 ; [3. 7, 11; 52 b (2). 5]. 

Avorpos. 21 0. 3; g. 11. 

EavSucds. 19 C. 5, 8, 12; 21 d. 2, 9; [19 a. 15, 20; 22 a. 21]. 

’Apre/uVtos. 4 (2). 17 ; 19 f. 12 ; 20 ver. iii. 12 ; [10. 1 ; 29 a. 7, 9]. 

A aunos. 11. 13, 40 ; [52 b (1) ; 54 b a iii. 1, 4 ; 55 b. 4]. 

Hd.vtp.os. page 3. 

Amos. 12. 3 ; 13 a. 20, 24; 21 f. 2, 7 ; [24 d. 4]. 
ropiruuos. 5 a. 1, 6 ; 53 8. 13 ; [54 b a ii. 2]. 

*YVcp/?cpcTatos. 20 ver, ii. 16 ; 25. 5, 62 ; 54 a (1) i. 5 ; [54 b a ii. 7]. 

II.—Egyptian. 

©5 v$. 29 i wr.; 32 f ver. i. 1; ii. 7 ; iii. 11 ; 42 0 (10) 2 ; 67 b. 14; 80 a ii. 4, 20 ; 87 a ver. 11; bi. 8 ; 
107 a. 5; 109 eaepe; 113. 3, 6 ; 124 a i. 3, 4 ; 134. 5; 130 i. 1 ; iii. 1 ; [23. 1 ; 42 C (2). 6, 12 ; 
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2<i>tcA.i 79. [24 c. 4.] 
humqp. 2CT ver. iii. 2; [55 b. 5]. 
S<o</>i\o?. 102 ii. 19. 


Ta/3a*. 121 bii. 11. 

Tayiys. 59 C (1) ver. 13. 
Tayop.fif}s. 59 C (1) ver. 16. 
Ta^s. 59 C (1) ver. 14 ; (2). 7. 
Tai/cris. 59 C (2) 11, 12. 
Ta0€/us. [66 a ii. 2 ; viii. 1.] 
TaOvris. 21 g. 16. 

Tada>v#ts. 58 e ii. 8. 

TaAiacris. 68 a. 6. 

Tapcvvoms. 59 C (1) ver. 10. 
Tap.rj<f>K. 59 C (1) ver. 5. 
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* Tapuvcris. 59 d. 3. 

To pxnm.%. 59 0 (1) ii. 1 ; d. 8. 
Tav«x^ Tls - 5® c (1) ver. 3. 
Tanjyis. 59 C (1) iii. 12. 

Taottfts. [66 a vi. 27.1 
To pp.ov&i<$ 66 b ii. 8 ; [66 a v. 14; 

viii. 23 ; x. 24; xi. 10]. 
Tcutc/x&dvs. 59 C (1) iii. 4. 

Tains. 59 C (1) ii. 2; ver. 1, 7, 
12; (2). 9. 

1 Tatncos. 21 b. 3, 9; f. 2. 8. 

; Toons. 59 C (1) iii. 10. 

| Tcurv&s. 64 b. 13. 

J Tavpts. 59 c (1) ii. 16 ; d. 10. 

| Tavpojcpdrtys. 106. 11. 

Tawipts. 59 c (1) ver. 18. 

Tau?. 58 6 i. 29. 

Tabinos. [55 b. 6.] 

T/JcAAt}?. 59 c (1) ii. 10. 

T«ap«v^s. 102 i. 28. 

T««y3^o-is. 117 f. 1. 

Tccvc^otfii?. 117 h. 5. 

Tct<ra/4<vds. 112 f. 20. 

TcXccrapxo?. 7. 22. 

Tc/ipa/pts. 59 C (2). 13. 

Tcvov/3is. [69 b. 1.] 

Tctrcvfods. 117 a. 25 ; [117 a. 3]. 
T«ppov0is. [66 a xi. 2.][ 
T*ppihdrrjv. [108 ii. 19/] 
Tco'cvow^is. 79 a. 8 ; 87 b ii. 9; 
117 a. 21; g ii. 28 ; [66 a viii. 
14, 22; 117 a. 9; d. 16]. 
Teorc^vyxis. 102 ii. 11. 
Tcreaflvpis. 59 C (2). 4. 

TcrXais. 59 C (1) ii. 19. 
Teiwralos. 59 C (1) iii. 1. 
Tcrcxnpis. 59 C (1) ii. 14; d. 17. 
T«x«cr0«vs. 117 g ii. 15 ; [42 C 
(4). 10]. 

Tex«rr«vs. 107 d i. 19, 20, 24, 

28 ; ii. 16, 28. 

T€x«tt€vs. 107 a. 20. 

T€Xb><rts. [66 a ii. 25 ; 117 d. 3.] 
Tews. 37 ver. iv. 9; 58 6 i. 24; 

ii. 28, 32; 59 d. 19; 66 b i. 
13; ii. 6; 87 a. 23; ver. ii. 
25; 90 a iii. 26; 100 a. 13; 
bi. 7, 11 ; ii. 17, 19, 24, 25; 

iii. 20; 101. 15; 102 ii. 7; 
117 gii. 17; 119 i. 8; 130.3; 
[43 (5). 2, ver; 45 (1). 5, 6; 
53 g. 2; 66 a i. 17, 23 ; ii. 
2, 15,25; iii. 6; v. 18, 26, 29; 
vi. 2, 22; vii. 13; viii. 1, 18, 
26; ix. 3, 17, 27, 80, 37; 
117 a. 8; b. 3, 4; d. 8, 11. 
47]. 

Ti/XckXi}? [131. 14, 21.] 

Tuans. 59 C (1) iii. 8. 

Tipuuos. 20 iii. 9. 
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Tt pavSpos. 22 f. 7; [d. 2, 3, 4, 5, 
7,81 

Tt/4apx[. 11. 25. 

Ti/xdS>;/xos. [54 b a i. 8.] 
Tijuofoos. 43 (2) ii. 13; 49. 6; 
56 ft. 5. 

Tt/xo^cvos. 42 D (1). 1, 3.] 

Ti/xwv. 90 ft ii. 26. 

TkrfwoXtputs. 7. 20 ; 43 (2) ii. 3 ; 
iii. 12; v. 3 ; ver. ii. 2; iii. 
16; 138 iii. 9 ; [42 H (6). 11, 
14, 24]. 

Toyyovs. [66 a viii. 12; ix. 21 ; 

x. 21; xi. 9.] 

Toyyws. 58 6 iv. 19. 

T o$orjs. 90 a ii. 22; 107 C. 2, 
14. 

Tokwis. [107 b. 15, 18.] 

Topais. 117 g ii. 34. 

Toprop.p.'ivts. [66 ft v. 19, viii. 8], 
Toroijs. 70 a ii. 6; 117 ft. 17 ; 
[66 ft i. 22; ii. 4 ; v. 3; vi. 9, 
30 ; viii. 9; x. 19]. 

Toro^rts. [66 ft vi. 5; vii. 15; 
x. 27.] ^ 

ToToprofMfjLrjvis. [66 a vi. 4.] 
Tpt/Jios. [32 g. 13.] 

Tptfitvvws. [66 a ix. 37.] 
Tptpavvpis. [66 a iv. 14; v. 18.] 
T pv<fxov. 11* f. 7 ; 137 i. 18 ; ii. 1. 


Qapdts. 117 a. 18, 33. 

4>S0i9. 58 0 ii. 12; 102. 23; 117 
a. 18, 33. 

4>a Pfc. 117 h. 14. 

4>a rjs. 117 e. 18. 

$auv9. 58 6 ii. 7 ; 86. 3. 

Qatrjs. 14. 10; 32 g ver. 11 ; 66 
b i. 5, 10; iii. 13; 71. 28; 
[32 a. 1; b. 1 ; 66 ft ii. 28 ; 
iii. 13; v. 2, 28; ix. 11]. 
QaiSpos. 109 a ii. 1. 

Qakrjris. 107 6. 7, 13, 34, 41. 
&ap.€iOrjs. 98. 10. 

4>a fir}*. 20 ii. 2; 90 a ii. 15 ; 101. 
9 • [~88 6] 

4>a/*owi 5 . 99. 7 ; [42 C (4). 15 ; 
117 d. 26]. 

&avr}<:. 58 e iv. 18; 66 b ii. 7; 
71. 25 ; 87 ft. 1 ; [66 a iii. 14 ; 
vi. 13]. 

&avi}<ris. 38. 2 , 8 ; 47. 5; 58 6 i. 
34 ; ii. 35 ; 66 b ii. 9, 12 ; iv. 
12; 71. 18, 26; 100 b ii. 31 ; 
102. 17 ; 117 h. 26, 28 ; 119 i. 
8; 121 bii. 18; [42 B (4). 3; 
66 a i. 18, 19, 24; ii. 4, 14, 
17, 20, 26, 27; iii. 2, 11 ; iv. 
13; v. 13, 17; vi. 8, 9, 18; 


vii. 8, 10, 31; viii. 6, 16, 17, 
19; ix. 36, 38 ; x. 8, 19, 23, 
28 ; xi. 6 ; 117 d. 31]. 

$av77Tis. 107 C. 4, 9, 15, 27, 30, 
35, 37; e. 16, 30, 33, 40. 
&avtas. 20 ii. 5 ; iii. 2. 

4>avois. 37 ver. iv. 3; 121 b ii. 7, 
16. 

^aparrjs. 102. 18; [66 a V. 19; 
vi. 34; viii. 8]. 

4>aT pvjs. 58 e i. 14 ; iii. 3 ; 117 h. 
9; 130. 5. 

^favdrrjs. 90 a ii. 17. 

Qavrjs. 66 b ii. 7 ; 87 a ver. ii. 
10; 98. 16; 117 g ii. 22, 36; 
[32 b. 2; 66 a i. 11 ; vi. 5; 

viii. 10 ; ix. 19 ; 117 0. 3]. 
&avor}s. 37 b. 1, 7. 

<J>ci8«nro9. 6 b. 9. 

Ocvc^tevs. 62 b. 4. 

&€VOir0)LS. 59 0 (2). 15. 

$cpv<ri9. 59 0 (3). 9. 

58 6 ii. 26. 

s. 59 0 (1). 13; (2). 7; 100 
a. 8, 10. 

<£>i\a$cA<£ o 5 . 56 a. 4; b. 7; 57 b. 

8; [126. 1]. See Index I. 
^tXdfifXiov. 1 i. 4; 2. 12; 4 (2). 
17; 5 a. 5 ; 6 a. 20 ; b. 2 ; 
7.4; 8(1). 9; [3. 11]. 

Qtkias. [53 ( c ). 3.J 
&i\rjvts. 100 b i. 7. 

Qikiinros. 45 (2). 1 ; 46 (1). 25 ; 
49. 6 ; 57 a. 8; b. 7; 58 e ii. 
19 ; 79 a. 3; 100 b ii. 5 ; 
112. 11; [29 c. 2; 36 d. 8, 
17, 28, 35; 42 E (1). 7; 44 
(1). 7; 49. 17; 53 f. 21; 117 
0. 1]. 

$>lAutko$. 117 g ii. 15 ; [42 G 
(6). 1]. 

21 a. 1, 6 ; b. 1, 6 ; 
0 . 2; d. 1, 8; e. 2; g. 30. 
4>tXiaros. 107 6. 17. 

&ik.68rjp.os. 13 b. 5; 21 d. 2, 10. 

\60rjpo<s. 90 ft iii. 33 ; 111. 6. 
&i\oKv8rjs. 74 a. 1; [55 b. 28]. 
&i\6vlko$. 99. 10, 17. 

<$iA.d£cvos. 112 d i. 1; [42 C 
(1). 11. 

Qiktov. 7. 6; 19 C. 13; 32 f. 5; 
ver. ii. 3, 9 ; 42 G (9). 1 ; 
58 6 ii. 15; iv. 13; 59 C (1) 
ii. 3; 117 f. 2; 141. 6; [117 
d. 8]. 

$iXcm$>79. 42 H (7). 1; [42 H 
(1). 5; (3). 6, 11 ; (4). 1; 

(*)• 1 3 - 

4>tAdmi9. 112 d ii. 6; 6 ii. 28 ; 

g. 22. 
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Q>ip.r}vis. 100 b ii. 14. 
4>/xoi 9 . 1 ii. 16. 

Qvtftyis. 43 (2) iii. 30. 
&oivi£. [103 ii. 15.] 
$oAq/u9. 58 e ii. 12 . 
<PoppLLU)v. 54 a (4). 7. 
$paxn)crdtvrjt. [46 (2). 6.1 
<^vXev9. [34 b. 7.] 
$X(tH0i9. 29 6. 4. 


Hatpins. 112 f. 13 bis. 

Xaivpis. 58 6 iii. 26. 

XaXrjs. 58 e ii. 8. 

XapioTtu. 6 a. 30. 

Xaptroiv. [62 a. 5.] 

Xappos. 6 a. 43; 81 i. 2; j. 1; 
[61 a. 4; b. 4; 0 . 11 ; d. 3, 8 ; 
f.4]. 

XarvA.19. 59 d. 12. 

Xevapcv9. 117 0. 17. 

Xcvo0^(9. 58 e ii. 4. 

Xta-OmBrjs. [66 a i. 9; ii. 24; 

v. 1; viii. 15; x. 26.] 
XcaOcaTrjs. 58 0 ii. 27; 107 d. ii. 

9, 22, 31, 33, 38. 

Xt<Tp.rjvts. 99- 8. 

Xc<7T<DV9. 107 a. 18. 

Xoptptovts. 59 d. 14. 

Xpvo-iirrros. 53 1. 3 ; m. 2. 
XpvaroTrokiS. 12. 1 1 . 


'iftvap.ovvLs. 58 6 iii. 14; 117 a. 
16; [117 a. 11, 26, 32; d. 4, 
29, 56]. 

Vtvapiovs. 58 6 ii. 20. 

4 , cva7Tt9. [66 a vii. 15 ; x. 27.] 
ty€VOp\l/CVT)<TlS. 104. 5. 

'Sftvtp.p.ovs. 102 ii. 14. 

'iftvevpis. [66 a v. 25.] 
tytviij/is. 37 ver. iv. 20. 
tycvTjs. 59 o (3). 6. 

^ev^trw. 102 ii. 3; [66 a v. 4]. 
i&evoftaoTUS. 46 (1). 21 ; 58 6 ii. 
-** ’ ~ ^ i. 14; [143i. 


90 a iii. 34. 

4 r «v^a>v(Ti9. 99. 4; [42 B (4). 2; 
0(H). 3]. 

'S'o'rar^. 59 d. 16; 117 ft. 6, 23. 
tyovrarjs. 38. 9. 

4 f <xrvat9. 58 e iii. 7 ; 96. 13. 
'boovarts. 37 vet', iv. 22 ; 87 a 
ver. ii. 8. 

^oo-va-n^. 58 e i. 5; ii. 13; 
iii. 17. 


1 1 ; iv. 'L ; wo ver. 
29]. 

'I'evovm. [62 a. 13.] 
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97. 5. 

’OpiyeV^s. 58 e i. 31; iii. 15. 
QptW. 66 b ii. 10. 

'Qpoficvios. 58 e iii. 2. 

*Gpos. 8. 1 ; 28 e ver. 6; 32 ver. 
16, 18, 21; 43 (2) iii. 10; 
iv. 45; 46 (1). 20; (5). 5; 
49. 1; 58 e saepe; 59 c (1). ii. 
20; ver. 3, 4, 19; (2). 8, 5; 
(3). 1, 10; d. saepe ; 61 i. 1; 
64 b. 7, 8; 66 b ii. 10; iv. 9; 


70 a ii. 16; 71. 19, 23; 82. 3; 
87 a. 22; ver. ii. 3, 12, 13; 
90 a ii. 27, 28, 32; iii. 16, 25, 
30; 93 ver. ii. 4; 94 b. 6 ; 
96. 12; 97. 8; 98. 12; 99. 25; 
100 b ii. 22 ; iii. 16; 102 i. 23; 
ii. 4, 7; 107 a saepe ; d. i. 15, 
32, 37; ii. saepe ; e. 21, 24: 
117 a. 17, 22; f. 6; g. i. U\ 
18; ii. 22, 23 bis, 36 bis, 37: 
h. 4, 6, 9, 22, 26; 130. 4 


[32 g. 9; 36 C. 9, 17; 42 C 
(11). 7; 53 c. 2; e. 1, ver .; 
g. 2, 5; 61 d. 3, 7; f. 1, 3; 
66 a i. 10, 16, 21, 27; iii. 8; 
iv. 2, 6, 10, 16; v. 7, 23, 25; 
vi. 3, 24 ; vii. 20, 28; ix. 10, 
34; x. 5, 16; xi. 8 ; 88 . 6; 
107b. 6,11, 13,17; 117a. 10, 
13, 31, 33; d. 3, 63]. 
’O^cXuov. 90 a iii. 17. 


v. 

ABBREVIATIONS. 


This index gives explanations of such abbreviations as are not obvious. For references not given 

here, see General Index. 


ap see page 262. 

A = av(a). 

= av(aar aparoiv). 114. 14, 
i9. 

= &v(a<j>opd). 29 i. ver. 

= dv((i\r)ptvos). 106 a. 5. 
= &v{ij\Q>fia). 61 h. 9 ; 119 
ver. 4. 

=* dv(i mrtas). 54 b d. 6. 

= dviriypaxfiov), (also avri). 

a = dv{yi\idrqs). 37 a. saepe. 
ap = ap((r€VLKa). 93 saepe. 

X = apovpa. 

= Trtvrdpovpos. 

— TptOLKOVrdpOVpOS. 

oX ss kphoprjKovrdpovpos. 

TrX * 6y8oT}Kovrdpovpo$. 

PK = (KaTOvrdpovpo s. 

K = dprd(3r}. 
n n yi<f> = apxiibvkaKirns. 
™\=ZoZa. 40 a iv. 8. 


fiav ? . [61 c, e, g, h.] 

j$, ft *= pCUTlklKO*. 

— fiaaikcvs. 

« p 

P r =a ficunkucrj Tpcwr«£a. 

« 

P y p « /WiAiieo? ypapparrvs. 

o 

P = poppas. 

P = Povs. 94 b. 5. 


yc ? 112 f. 20. 
y = yetopyo? ? 59 d 
yp = ypap.par cvs. 
y = yvjo;, 

$€ - biirpuj. 61. 62 saepe. 
8«xa = 8( Karov. 40 saepe. 

L, h = Spaxprj. 
j— m 5 obols. 

J- = 4 obols. 

J = 3 obols. 

= = 2 obols. 

- = 1 obol. 
c = £ obol. 

% v =s £ obol. 

X ■ £ obol. 


cyx = £ytcv(ickios). 57 b. 15. 
cyp iyp{a\lf(). [36 C. 1.] 
cv«^ = cvcyt^^cre). 58 e saepe. 

€ 7 r — hr{aXkayrj). 

= br^ioTokrf). 

|/| a* (&rra)ir(dXa<rTos). 41 wr. 

8 . 

^ = ep(yaon 7 piov). 32 f. 2. 


? = $t]{\vk6s). 93 
= 0»j(Xvs). 

= Orj(pa). , 
w — Or)(<ravpos). 

0 =* $v(ydrrjp). 
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rjr = iv(irap\(a). 

* nr(iros). 
p 

t|p ijr — «r(iro 5 ) it p(wr6pokos). 

! [54 b a saepe.~\ 

k » xa(0apd$). 61 b. 3. 

= #ca(Xu>s). 53 p. 10. 

K€ = K€p(ap.tov). 70 a. 6. 
w x, k “ Korvkrj. 61 saepe. 

k = *p(i0i}). 

K = Kp(i0o)irv(pos). 

K -r = Kp(oKo8iXo>v) iro(Xis). 

531.15; 57 b. 13. 

K = Kv{p(pVT)TTJS). 

K = Kio(p^pxns). 
k yp = K<o(p.o)yp(ap.p.aT€vs). 

X as Xll/r. 

J = Xo(ycvriys). 

= XoiTTOV, \( LIT (TOLL. 

X as Xoxayo's. 

A = Mr a? )- 

^ =* ft«(<ros). 37 b ii. 14. 
ft* = /**(TpiHs). 

^ * M(rrip). 

^ =: fll(Kp6s). 

P ? 114. 3, 14, 19. 

M with a number over it re¬ 
presents ten-thousands. 
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v “ vo{fxap^q<;). 
ss vo{papx ta). 
= vo(tos). 


£ = oi'(os). 94 b. 5. 

e rjpt = (ir tvO)rjpt(pos). 

^ over a numeral = ir(i$x<‘0* 
^ = *ro(iciv). 53 n. 9; p. 10. 
'5 s = iro(AmKos). 49. 

"fop ? 27 w. ii. 4. 

«y> = Trp(6/3aTov). 

J|\ = irvpos. 


= 7 rvpov dpra^rj. 

criro = (TiToAdyos. [36 b iii. 3.] 
a- = (TwrdarfrtLV. 53 p. 10. 

7v = rd(Aarrov). 

g # = rtraprov. 40 saepe. 

= rrrapTr}. 58 c. 2. 

£ = Tp(d7rc£a). 63. 2. 
p = Tp(a7r«£a). 57 b 13. 
p = Tp(a7rc£a). 91. 2. 

= Tp(dir€tiTr)s). 91. 1. 

£ = viropvrjpa. 57 b. 2. 


I- 

= <£a(*cd$). 

= <f>v(\aKiTr}5). 

= <f>v(\aKiTiKov). 

X = x*(*<ww)- 

X = X*i(pt<mq<i)orx€i(pi-(rp.6s). 

76 ii. 4, 9, 11 ; iii. 5; 
iv. 2. 

X< = xi(^tapxia). 112 h. 2. 

£ = x 0 ^*^) J also ^ with a 
number over it. 

X = X 5 ^)- 

= x<‘>(/^artKo»'). 


YI. 

GENERAL INDEX OF GREEK WORDS. 


aftpoYos. 95 ii. 7; [42 B (2). 9 ; 

103 ii. saepe\ 
ay ados. [144 ii. 11.] 
ayyaptvtiv. [36 b iv. 5, 14.] 
dyyeXXeiv. [42 E (3). 1.] 
aytiv. 37 a i. 19, 29 et saepe; 

41 ver. 8 ; 42 F b. 4 ; c. 10; 
43 (2) i. 13; ii. 33; iii. 30; 
iv. 2, 33; ver. ii. 16 ; iii. 23 ; 
iv. 8; v. 6; [32 g. 13, 22; 

42 D (IV 2]. 
aytvrjros. 32 g. ver. 18. 

dyrjfjLa. 11. 29, 31 ; 12. 16, 19, 
21. 

ayvoeiv. 43 (3). 14, 18 ; 53 n. 4 ; 

r. 5; [36 b. ii. 11]. 
ayopa. [42 1) (3). 6; 43 (7). 6; 

52 b (3). 3]. 

ayopafcuv, 48. 4 ; 132. 1, 5 ; 
[42 C (5). 11; 143 i. 33]. 

ayopaaros. 100 b i. 16, 26; ii 
saepe ; 113. 5 ; [36 b ii. 5, 8 ; 

53 d. 8; 116. 7, 16; 131. 6, 
12, 191. 

ayptos. Page 199. 
aypfc. [53 ft. 1.] 

Ayvia. 4 (1). 9. 

&yK<hv. 43 (2) iii. 21; 49. 8; 

[42 B (2). 2; 49. 4, 11, 18]. 
dywyiov. 28 e ver. 13; 41 ver. 3, 
7, 10. 

aywviay. 53 1. 16 ; [42 H (1). 8]. 


aScA fa 1 i. 17 ; 2. 26 ; 6 a. 3, 
36; 7. 19; 8 (2). 13; 11. 24; 
13 a. 7; 17 b. 3; 59 c (1) ii. 
2; (3). 8; 144iv. 21; [15. 15; 
19 a. 2, 29; 144 i. 24 J. 
dScA^os. 2. 25; 6 a. 2, 35; 7. 18; 
8 (2). 12; 11. 23; 13 a. 6; 
14. 24; 17 b. 2; 53 r. 1 ; 
56 b. 7; 59 c (3). 1; 71. 12; 
94 a. 8; 98. 21, 23; 117 g i. 
2; ii. 18; [15. 14; 18 ii. 15; 
19 a. 1, 28; 42 C (11). 4, 7; 
« (4). 3]. 

aSiKctv. 21 g. 26; 27. 1 ; 43 (3). 
20 ; [32 c. 4; 36 d. 31; 42 C 
(3). 2; (12). 2]. 

ABlicrjpa. [53 e. 7.] 

dSticta. [22 b. 6.] 
a5tKO$. [ 22 o. 11.] 

&81k<o$. 36 a ver. 6. 
aStotfo/ro?. 71. 17. 
dSvyaro?. 93 ver. i. 10, 18; ii. 16, 
22 . 

act. [28 a 15; 146 b. 4.] 
&0\o<f>6po$. [55 b. 1.] 

[42 H (1). 7.] 
aif. 109 b. 11. 

alptiv . 1 i. 14; 2. 24; 5 a. 14; 
6 a. 1, 34; 7. 17; 8 (2). 11; 
10. 10 ; 11. 22 ; 13 a. 5; 

14. 23; 17 b. 1; 19 0. 38; 
21 g. 19 ; 42 C (5). 11 ; 
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[15. 13; 18. ii. 13; 19 a. 27; 
D. 2]. 

alptiv. 67 a. 7 ; [28 a. 17 ; 

44 (1). 13]. 
alptcris. [36 C. 6.] 
alcr&dvtavai. 56 b. 11 ; C. 3 ; 
[42 C (12). 8], 

alrtiv. 20 iv. 5, 7; ver. i. 5, 6; 

[29 b. 4 ; 43 (3). 2]. 
alrCa. 53 n. 7 ; [42 B (2). 5, 6]. 
atx/AdAarro?. 104. 3. 
a#cadapT09. [42 C (5). 8.] 
&kCv8wo<;. 74 a. 3, 7. 
dmkm$tiv. 28 6. 14; 36 a. 10; 
128, 10, 14; [32 g. 5; 61 a. 7; 
f. 7], 

d#coAovd<o$. 21 g. 48. 
aKooTciVcvros. 83 iii. 3. 
aKovtiv. 28 e ver. 13; [32 g. 11, 
20; 36 b iii. 6 ; 42 C (6). 9]. 
anpa. [144 i. 8, 15; ii. 13.] 
aKplptia. 36 a ver. 26. 
attpifitoTtpov. [42 H (3). 13.] 
aicpifi ws. 48. 10; [45 (3). 11]. 
&Kp68pva. 70 a. 12, 15 ; [69 a. 7; 

117 d. 28]. 
oKpos. 7. 24. 

a#cvpos. 4 (2). 4 ; 19 0. 35 ; 20 iv. 
9; ver. i. 10; 26. 4; 56 d. 9 ; 
[55 b. 241 
aXtyrjv ? 42 W b. 2. 
dA [32 a. 25.] 
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aXrjdtvos. [35 a. 6.] 
aAievs. 59 a ii. 8. 
akitax, ra. [42 D (2). 3.1 
dXtKrj. 67 V 4; 108. 12; 109 
saepe ; 111. 7 ; 112 saepe ; 

117 i- 

aXiGTKtcrdai. [28 a. 20 ; 74 b. 27.] 
dAAayiJ. 67 a. 2; b. 14; c saepe. 
dAAiJAoov. 43 (2) iv. 14; 54 a (1) 
i. 6. 

dAAorpios. 21 d. 6, 15; 26. 6; 
[42 H (6). 18]. 

dAAw?. 20 iv. 8 ; ver. ii. 1 ; [22 a. 
24; 53 c. 3]. 

aXjAvpk. 97. 11 ; 103 i. 1; ii. 7, 
8, 10. 

dA?. 107 c. 1 ; 121 b ii. 1 ; 
140 a. 2. 

dXviros. [42 H (5). 14.] 

aA.V7r<U?. [28 C. l.J 

aAcos. 34 a. 5, 6 ; 76 ii. 7 ; iv. 8 ; 

[28 a. 14; 34 b. 22]. 
apa. 21 g. 38; 32 £ ver. 15; 
43(2) ver. v. 3 ; 89. 5 ; [52 b 
(3). 3; 144 i. 21]. 

<Lpa$a. 50. 1,8; 

43 (2) ii. 12; ver. iv. 2; 
[42 C (2). 51. 

*A/i/i<i)vici ov. 84. 3. 
apirsX&mi ra. 100 b i. 24 ; ii. 8, 
32 ; [42 D (3). 3]. 
d/iircAucd?. 112 6 ver. ii. 1. 
d/wi-cAins. 112 a ii. 6 , 10 ; b. 8; 

[117 b. 15]. 
dpirtXos. [53 i. 4, 15.] 
a/x7reAovpyo5. 28 6. 3. 
dpireXtov. 19 C. 22, 28, 32, 36; 
26. 7; 29 e. 9; 37 b i. 13; 
57 a. 9, 10 ; 112 a i. 7, 22 ; 
C. 14, 28; d i. 12; e i. 6; 
ver. ii. 3; 117 g saepe ; [69 a. 
13, 14; b. 2, 4; 70 b. 6, 8 ; 
117 b. 1; C saepe ; d. 1, 30 et 
saepe]. 

dudtorepos. 11. 8 ; 21 g. 49 ; 
[22 d. 8; 42 H (3). 2]. 

dva (X). 40 a iii. 16 ; 46 (3). 6 ; 
47, 70 a, 71 saepe ; 93 vii. 25 ; 
94, 96,98,99,101 saepe ; 106 b. 
5; 107 c. 16 ; d. i. 9,11; ii. 24; 
122 saepe ; 129 a. 4; b ii. 7 ; 
140 b. 5 ; [36 d. 29 ; 103 i 
saepe ; 118. 11; 143 i. 22, 24, 
32]. 

avafiatveiv. 43 (3). 19 ; [42 A. 1]. 
av&jsaXkuv. [28 a. 15 ; 44 (2) li. 
19.] 

avafSaucris, 42 F C. 9. 
avafioXrj. 21 g. 21; 112 f ver. i. 13. 


avayycAAciv. 20 iv. 1 ; ver. i. 2; 
42 H (8/). 7; 56 b. 12; 

[42 H (2). 5; 53 a. 10]. 
avayciv. 32 g b. 4 ; [42 G (1). 3 ; 
144 ii. 22]. 

dvayiyvuxrKtiv. [53 C ver. 1.1 
avayKa£civ. 44 (4). 7; [42 B (2). 
8]. 

dvaynaios. [42 G (6). 3; H (3). 
2]- 

dvdyKij. 36 a. 5, 22. 
avaypd<f>av. [28 a. 21.] 
dvaocvBpas. £53 i. 7.] 
avaSt Swat. [42 B (5). 4.] 
avatcadaipfiv. 46 (5). 7 ; [42 C 
(2). 5]. 

avaK<x$ap(ri<s. [53 a. 5.] 
avaicaXtiv. 20 rec. i. 9; 29 6. 10; 
[22 a. 13,25; 28 b. 2; 29 b. 
8; 32 C. 18; 36 d. 32, 42]. 
dvaXapfiavsiv. 51. 2 ; 104. 4 ; 

105 i. 6; ii. 5; 106 a. 5; b. 1, 
9; [45 (1). 23; 144 ii. 3]. 
dvaX(<rmiv. 42 F C. 18; 43 (2) i. 
24; iii. 5 ; iv. 40 ; ver. iii. 12 ; 
v. 11; [42 G (7 b). 17, 18; 
55 b. 18; 127. 17]. 
dvaptrptlv. [42 C (2). 14.1 
dvap.€Tprj<n$. [42 E (1). 4J 
avapLipvrj<rK€iv. [36 b iii. 10.1 
avail ipirtiv. 32 g b. 10; [32 g. 
26]. 

avairXeiv. [28 C. 3; 36 b iii. 2 
bis]. 

dvavXrjpovv. 54 a (2). 4 ; [35 b. 

9; 42 C (4). 6; 44(1). 16]. 
dvairXovs. 20 ii. 9 ; [36 D iii. 6]. 
avamoXeiv. 42 F C. 13 ; 43 (2) iv. 
39. 

dvdo-iAAo?. 9. 3; [3. 4]. 
avaora/wiTwv. 114. 2, 3, 14, 19. 
dvaartXXeiv. [42 G (4). 6.] 
dvan$b at. [42 C (2). 16.] 
dva<f>dXaicpos. 5 a. 10; [18. 7; 
19 a. 38]. 

ava<f>dXavdos. [19 a. 4, 5, 7, 23 ; 
b. 5, 10.] 

dva<f>dXavros. 2. 15; 5 b. 10; 
6 a. 8; 7.23; 10. 18; 11. 16, 
30; [3. 13; 17 a. 5; 19 a. 

ava(j>€p€iv. 46 (1). 9, 11 ; 70 a. 
2 ; 75 ii. 5 ; 104. 5 ; 105 i. 7 ; 
ii. 6; 106 a. 6; b. 3, 10; 
[42 C (2). 5 ; 53 e. 5, 8 ; 55 b. 
34; 131. 11, 17; 144. ii. 16]. 
dva<f>opa. 29. i. 1 ; ver. 53 1. 13. 
avax<t>wvrai. [42 G (7). 5, 13.] 
dvaYwpctv. 9o ver. i. 8; ii. 21 ; 
[42 B (5). 5]. 
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dvaxwpT7<rt?. [42 H (5). 9.] 
avSpcios. [9. 18, 20.1 
dv8p££civ. T53 g. 13.] 
avclirou. 82 g ver. 11 . 
avtv. 32 f. 7 ; ver. i. 9; ii. 12 ; 
42 H (8/). 20; [42 E (1). 8; 
G (7 b). 17]. 

dvrjXtopa. 25. 59 ; 48. 15 ; 61 d. 
1; g. 14 ; h. 9 ; i. 7, 9 ; 63. 2 ; 
107 d iii. 3; 112 e ver. i. 1,3; 
119 ver. 4; 129 b ii. 12; 138 
i. 1 ; 141. 4 ; [42 E (3). 4 ; 
H (6). 7 ; 143 i. 2, 8 ; ii. 9]. 
dvvjXux i . ds. 129 a. 3 ; b. i. 8. 
dvrjp. 96. 11 ; [22 b. 4 bis , 5, 8, 
9 ; 144 ii. 11 ]. 

avdioravciv. [44 (2) ver. i. 14.] 
dvOpaKts. 107 d. 17, 22, 28. 
avdpvnnvos. 1 i. 10 ; ii. 6 ; 2. 17 ; 
4 (1). 4; (2). 21; 5 a. 11 ; 
6 a. 25; b. 6; 7. 10; 8 (1). 
14; (2). 4; 10. 6; 11. 18, 19; 
12. 9 ; 13 a. 2, 27; 14. 20 ; 
19C. 16; [3. 15; 9. 5; 15. 9; 
18. 9, 12; 19 a. 25]. 
avOpunros. [22 a. 26; 32 g. 26; 
36 c. 6; 42 H (5). 5; 43 (4). 
8.] 

dvOvTToXoyi&aOai. [53 f. 6.] 
avisvai. 53 p. 4. 
dviinrla. 54 b d. 6; 110 saepe. 
dvovyvvvai. 44 (2) i. 7 ; ver. ii. 2, 
23; (3). 3; [42 A. 2; B.(3). 4 ; 
(4).4; 44(1). 6; (2)i. 11, 14; 
ver. i. 5]. 

dvoiKo8opuv. [29 a. 15; 42 C (9). 
5, 8.] 

dvopoXoytiaBai. [42 C (4). 4.] 
dvovxt. 41 ver. 2; 43 (2) iv. 16; 
ver. iv. 11, 14; 44 (2) i. 3; 
[yer. i. 12; iii. 121. 
dvTavayiyvuMTKtiv. [22 ft. 7, 16.] 
avravaiptiv. 76 iii. 1 ; 119 ver. 
i. 3. 

dvr € nr t iv. [43 (3). 7.] 
dvTfxciv. [146 D. 3.] 
dvriav. [42 B (2). 6.] 
dvrtypa^cia. 56 b. 9. 
dvriypd<f>€iv. 25. 61 ; [42 G (3). 

nj. 

avriypa^cds. 56 b. 5. 
dvr£ypa<f>ov (X)* 21 g. 8; 25. 4, 
44 ; 27 ver. i. 3 ; ii. 6 ; 32 g 
ver. 21; 43(3). 2, ver. ; (5). 1, 
ver .; 52 b (2). 3; 64 C. 7 
page 199; [22 a. 6 ; 24 d. 13 
29 a. 2, 8; 42 B (3). 5 
C (6). 2; (7). 2; (9). 13, 
D (1). 1; G (6). 2; (7 b). 5, 
20; 53 b. 10; 55 b. 34]. 
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avribiaypd<j>tiv. [131. 7, 12, 19.] 
avriSiKos. [29 b. 4, 10.1 
avTikap.(5dvtiv. [146 b. 7.] 
dvriXeyeii/. [28 D. 4.] 
dvnAoyia. [22 b. 6 ; 0. 7.] 

avrikoihoptlv. 21 g. 20. 

dvvhpia. [43 (3). 6.] 

arw. 43 (2) iv. 23; ver. iv. 7; 

[143 i. 11, 25; ii. 13, 19]. 
di'wfov. 42 F a. 6; 43 (2) iv. 
17 . 

a£ioAoyos. [42 H (3). 7.] 
a£ios. 53 J. 1; [36 d. 19, 21 ; 
43 (4). 8]. 

o £ lovv . 21 g. 9 ; 25. 22 ; 29 e. 9 ; 
g. 2; h. 4, 9; 32 g b. 9; 
36 a. 20; ver. 27; 43 (3). 14; 
53 q. 10; [22 a. 16; 29 b. 8; 
32 a. 15; C. 17; 35 a. 1, 7; 
36 b ii. 3, 9; iii. 11, 12; 
iv. 6, 15; d. 31; 42 H (6). 21; 
43 (3). 61. 

d^ioxpco)?. 43 (2) iv. 27. 
d£tu>/ia. 25. 55, 57. 
dittos. [42 H (5). 4, 5.] 

49. 3; [49. 2, 10]. 
d7rayy«AA«u\ [28 C. 5.] 
airayttv. 36 a ver. 6, 27; [32 b. 
12; 36 b iv. 8; 42 G (2;. 2, 
4]- 

aTrayuryy. [42 G (2). 2.] 
diraiTtlv. 43 (2) i. 6; ii. 29. 
&ira\kd(r<T€iv. [28 o. 1 ; 36 b iv. 

»•]. 

diranrdv. 30. 8. 

arras. [43 (8). 6; 144 i. 14; ii. 
11; 146 a. 8.] 

dircy&xris. [42 C (8). 6 ; (9). 2.] 
mrupos. [42 B (2). 7.] 

&TT€vavTi. [22 b. 2; C. 3.] 
dwtpydita&ai. 43 (2) i. 17; ii. 
36; iv. 28. 

drrtpxtaOai. [36 C. 9; 42 C (2). 

11; Hf5). 7; 46 (2). 20.] 
falx* tv. 43 (2) iv. 14; ver. iv. 9; 
132. 18; [23. 8; 55 b. 7, 

dmjkLwrrj^ (a). 1 ii. 9, 15 ; 19 0. 
24 ; 37 a saepe; 43 (2) ii. 15 ; 
ver. ii. 9 ; [34 b. 20; 45 (1). 
30; 60. 12]. 
dirAcnSioi/. [9. 20.1 
dirofiatv tiv. 42 H (8 f). 5, 12. 
diro/3idfciv. 20 i. 2; ii. 6; ver. 
iii. 5, 6 ; 26. 10 ; 27 ver. ii. 5 ; 
125. 16, 19. 

dn-oyiyvcoorjceiv. [42 H (2). 6.] 
dfr®ypd$tiv. 72 a. 8; b. 6, 14; 
[42 H (2). 31. 

airoypa<f>ri. 72 d. 5, 10 ; [72 C. 1]. 


diro&xicvciv. 27. 2. 
arroBtucvvyai. 36 a ver. 17 ; 43 

(2) ver. iv. 2. 

dirodJ/ftciv. 42 I. 5. ! 

airoStaiptlv. [53 a. 11.] 
diroSi&ovai. 20 ii. 14; 25. 18; j 
26. 13; 28 d. 4; 42 C (13). 2; 

E c. 10; H (7). 6; 43 (2) i. 

12 ; ii. 33 ; iv. 32 ; ver. v. 5; 

55 a. 10, 12; 56 a. 6; 67 a. 6, 

9; 69 ver. 3 ; [9. 16 ; 28 C. 3 ; 
29 a. 16 ; 36 d. 37 ; 42 E (2). 

drroducd£tiv. 21 a. 3, 9. 
d7roSoYtov. [36 b ii. 12.] 
dTroKadurravai. 53 p. 12; [44(2) | 
ver. iii. 5; 53 a. 3]. 
airoKOirtlv. [74 b. 20.J 
diroKOiros. [74 b. 19.J 
airokap.f3dv€tv. 101. 11. 

airoktlirtiv. [43 (1). 5; 143 ii. 
6]. ^ 

aTTokkvvai. 36 a ver. 28 ; 51. 5, 
6; 53 j. 8 ; [42 C (3). 4]. 
dirokoytl<r6ai. 21 g. 38, 39. 
aTrokoyi£t<rOai. 53 n. 8 ; [32 b. 4 ; 
53 d. 71 

diroXvctv. [42 H (1). 3.] 

airop.trptlv. 104. 1, 10; 105 i. 3; 

I ii. 2, 11 ; 106 a. 2, 11 ; b. 7. 

, hropotpa. 57 a. 8; b. 8. 

I d.TTo<Tirdv. 43 (3). 12 ; [23. 12]. 

I diroorcAAciv. 20 i. 7; iii. 2 ; 25. 

I 45; 27 ver. ii. 6; 28 e. 11; 

! 29 i. 3 ; 36 a. 4 ; ver. 30 ; 42 

G (9). 3 ; H (7). 7; I. 1 ; 43 

(3) . 17; 44 (4). 14; 53 k. 2; 

1. 14; m. 1, 13 ; n. 6 ; q. 6; 

56 0. 4; page 199 ; 123. 1 ; 
125. 17 ; [28 b. 5 ; 29 a. 2, 8 ; 
32 a. 21; 36 b iii. 3, 6; iv. 
13; 42 B (1). 1 bis ; C (2) 
11; (7) 1; D (2). 5; G (6). 
2; 43 (3). 9; (5). 1; (8). 
6,9; 44 (2) ver. i. 10; 46(2). 

2 ; 53 b. 6, 7 ; b. 5 ; 126. 6 ; 

143 i. 10, 25, 35; ii. 12, 16; 

144 i. 4 ; ii. 6]. 

dvo€r<f>pdyi<rpa. 25. 19, 26, 34, 
38. 

aKoarxi^tiv. 53 r. 6. 
airoraKTos. 107 d i. 32. 
avortfivtiv. [144 ii. 16.] 
airorivtiv. 20 ver. iii. 5 ; 25. 57 ; 
26. 8, 12 ; 42 P c. 13; 43(2) 
i. 1, 6, 24 ; ii. 26, 28; iii. 5 ; 
iv. 41; ver. iii. 12; v. 11 ; 55 
a. 12; 74 a. 14; [74 b. 14, 
20, 24, 281. 
airotfxuyttv. [65 a. 1.] 

367 


airoxpr)<rOai. [42 C (8). 6 ; (9). 
2.] 

a.Trpo<f>a<TL<rro)<s . [32 g. 28.] 
apatco s. 71 saepe ; 75. 14; 96 
saepe ; 102 saepe; 107 e. 10. 
dpytlv. 43 (3). 18; 46 (1). 10 ; 

[36 b. ii. 11; 42 C (2). 4]. 
apyia. 40 a v. 12. 
apyos. [42 C (4). 8.] 
apyvptov. 7. 16; 20 ver. ii. 2, 8, 
13; 42 F c. 13; 43 (2) i. 6, 

10, 14, 17, 25; ii. 29, 31, 34, 
36 ; iii. 5 ; iv. 28, 41 ; ver. iii. 
3, 6, 12 ; v. 12; 51. 4, 8, 10; 
58 b. 1; 68 a. 9 ; b. 8; 80 
aii. 5, 13; b. 10; 110 saepe; 
121 a i. 1, 2; 122 a i. 12; ii. 
9, 11 ; b ii. 8, 10 ; c. 15 ; d.9 ; 
125. 11, 15; [42 C (5). 6 ; 
D (3). 7, 8, 9; G (1). 2 bis; 
(7). 2; 64 a (7). 11; 70 b. 3; 
118. 5, 7 ; 127. 20 et saepe']. 

dpid/xos. [42 H (3). 13.] 
apiortpos. 1 i. 8 ; ii. 13; 2. 1, 7, 
16; 4(2). 7, 28; 5 a. 9; b. 5; 
6 a. 7; 10. 20, 22; 11. 2, 17, 
34; 12. 17, 20; 14. 18 bis ; 

16. 7, 12, 14, 16; 19 C. 14; 
e. 6 ; [3. 5 ; 15. 18; 19 a. 9 
bis, 12; b. 11]. 

appa, [61 a. 6 ; C. 3, 7 ; 6. 8.] 
dporpiav, 31. 7. 

apovpa Qf). 32 g ver. 11 ; 71, 
94, 95 saepe ; 97. 8, 9; 98, 
101, 102 saepe ; 105 i. 1 , 9 ; 

11. 9; 106 a. 9; b. 5 ; 108. 3 ; 
[74. b. 9 ; 88 saepe]. 

apptoOTtly. [42 H (4). 4.] 
dptrtviKos. 93 saepe. 

’ApaivotLa, ra. [42 H (1). 4 ; 
(3). 7, 13]. 

apraftri (K). 53 p. 8 ; 62 0. 5 ; 
74 a. 4, 7, 9 ; 76 iii. 2, 9 ; 80 
a i. 1 ; b. 11 ; 91. 3 ; 100 a. 
3; 104. 9; 105 i. 2, 9; ii. 1, 
10; 106 a. 10; b. 5; 107 d. 

17, 22, 29; e. 10, 18, 19, 22; 
114. 17; 141. 3 et saepe ; [24 
C. 12; 28a. 8,11; 36 b ii. 14 ; 
iv. 5; d. 25, 26 ; 42 C (1). 8; 
53i.ll; 116.9; 143 i. 11,26, 
32, 34; ii. 8 ; 145. 5]. 

dpTG f, 61 g, h saepe ; i. 6, 8 ; 
63. 11; 135. 3, 9; 136 iii. 19; 
137 saepe ; 138 i. 3; ii. 1,7; 
139 ai. 7; ii. 2; b. 11 ; 140 
C. 3, 4, 7 ; d. 2, 4, 6; [42 C 
(11). 9, 10; 61 a. 8, 10; b. 7, 
9, 10, 20; e. 1, 3; 143 i. 10, 
25 ; ii. 12, 14]. 
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apXttrOai. [144 ii. 18.] 
apxy- 43 (2) ver. iv. 9; [44 (2) 
ver. ii. 27]. 
dpxuspsvs. 53 p. 2. 
a px<-c<*>P'O.TO<f>v\a£. 53 1. 3 ; m. 2. 
apx LT€KT0V€ w. [42 B (2). SJ 
a/aYircKTtov. 42 C (14). 4; Fa.4; 
43 (2) ii. 9; iii. 16; v. 10; 
ver. iii. 22; 64 b. 2 ; c. 13; 
[42 B (2). 6; C (3) 1; 0(7 5). 
13 ; 43 (7). 21. 

apxi<t>v\aKirrf£, 28 e. 14 ; [36 b. 

i. 11, 14; ii. 10; c. 22; 72 C. 

7 ]- 

Zpyuiv. [42 C(ll). 5 ; 144 ii. 23.] 
davcvrjs. 43 (2) iii. 26. 

’ Aa-K\rj7ri€LOv. [42 H (4). 5.] 
do-Trjp. 134. 2. 

«Urro?. 1 ii. 18 ; 5 a. 13. 
atrvvTeXeoTos. 46 (3). 9. 
da<$a Acta, 32 g ver. 12. 
ao-coTta. 21 b. 11. 
araKTOS. (? &tclkt€lv). 54 a (1). 

ii. 5. 

dripaJ^uv. [42 C (11). 16.] 

dvovos. 43 (3). 17; [35 a. 61. 

aZ. [22 a. 25; 42 C (11). 7.J 

avdTJfJL€pOV. 56 b. 12. 

aZOis. [24 b. 3.] 

avXrj. 1 ii. 17, 21; 20 iii. 12; 

57 a. 12; b. 5; [60. 2,8,13]. 
au^dvcii'. [42 G (3). 18.] 
avpiov. [4* B (2). 6.] 
avroeXaiovpyos. 58 d. 3. 
avroOev. [144 ii. 9.] 
avTOTrats. [42 G (2). 5.] 
avnwrvpos. 61 g. 2, 7, 12; h. 5, 
8; i. 8; [61 a. 10; b. 10; 
6. 1, 6]. 

avros, cis ro avro. 37 ver. iv. 12 ; 
39 ii. 4, 14; 43 (2) ver. iii. 1 ; 
45 (2). 7 ; 76 ver. iv. 1 ; 
80 a ii. 13, 23; 121 a i, 2; 
[45 (1). 34; 49.21; 143 ii. 2, 
21 ]. 

■avTov. 2. 17; 4 (2). 21 ; 10. 5; 
14. 19; 18 ii. 7. 

aiuCXia. 45 (2). 7; (4). 2; [45 (3). 
4]: see ajmkta. 

d<f>aip€Lv. 20 iv. 3; ver. iii. 9; 
32 g b. 7; 40 saepe ; 53 j. 7, 
15; 54 a (2) i. 5; [42 G (4). 
16]. 

n<fxwap$€im& ? 43 (2) iv. 19. 
d^cXxctv. 32 d. 4. 
d$«om 39 i. 12; iii. 10; 42 F c. 
11; 43 (2) iv. 26; 44 (2) i. 8, 
10; ver. ii. 20; 56 C. 10; [23. 4; 
28a. 10; 42C (10). 14; 43(1). 
7 ; 44 ver. i. 4 ; iii. 17]. 


a<f>evptpux. 93 ver. iii. 3, 5. 

[127. 3.] 

d<f>rjp.(peveiv. [74 b. 20.] 
a<f>yp.€po s. [74 b. 19.] 

&<f> icvai. 2. 21 ; 6 a. 34; 8 (1). 
16; (2). 8; 11. 20 ; 28 e. ver. 
4, 7, 11, 15; 53 i. 4; [22 d. 
5; 23. 12 , 16; 32 g. 25; 36 b. 
iv. 7; 42 E (2). 2; H (5). 8; 
44 (2) ii. 20]. 

<tyiAon/x«>s. [146 b. 7.] 
d^t/MiNTlS. [127. 3.] 

***«.; [*2 G (7). 6.] 
aifuoTavat. 8. (2). 3. 

&<f>opos. [103 i. 1,8; ii. 6, 8.] 
d<j>poSC<riov. 42 H (7). 2. 
axypov. 62 C. 1,5; [46 (2). 12, 
17, 19]. 

ai/a/xaxia. [42 C (6). 3.] 
auitXia. 40 saepe; 43 (2). ii. 25; 
ver. iii. 4 ; iv. 4 ; 109 0 i. 5 ; 
e V. 3 ; [42 D (2). 4 ; 44 (2) ii. 
19; 45(1). 2 , 15, 29, 34]. 


Pd0o s. 43 (2) ver. ii. 19, 20, 25; 

iv. 3 ; [45 (1). 14 et saepe']. 
fSaBvrtpov. 43 (2). iv. 13. 
fiatvttv. [42 H (6). 5.] 
fiaioitXvmov. 129 a. 11; cf. b i. 
12; ii. 1. 

fiaXaviiov. 37 ver. iii. 7; 119 a ; 
121 a ii. 14; 135. 1; 137 i. 
15 ; ii. 6, 15 ; 139 b. 12 ; 
140 a. 5; C. 5; 142. 7, 24. 
/?aAt8ifcds. 142. 12. 


PdXXscv. 42 H (8/). 9. 
ficunXcvftv. See Index I. 
pa<n\cvs. 1 i. 15 bis, 17; 2. 24 
bis , 25; 6 a. 1, 2, 34, 35, 36 ; 
7. 17, 19 ; 8 (2). 11 bis, 13; 
10. 10; 11. 22, 23; 13 a. 5, 6, 
7 ; b. 1; 14. 23, 24; 19 C. 38 
bis ; 20 i. 6 ; iv. 3, 6, 11 ; ver. 
i. 1 ; ii. 10 ; iii. 8, 10 ; 21 g. 
9, 44; 27. 1, 3; 42 F o. 14; 
H (7) 2; (8/). 7, 13; 43 (2) 
i. 27; iii. 7; iv. 43; ver. iii. 
14; v. 13; 53 j. 11 ; 8. 2; 
56 a 3; b. 6, 15; 57 a. 1 ; 
97. 10 ; 107 a saepe ; C. 6 ; 
d. i. 12, 18, 23 ; ii. 25 ; 
[15. 13. 15; 18 ii. 14; 19 a. 
1, 27 bis , 29; b. 2; 22 a. 12, 
28; 28 a 3; 29 d. 3; 32 a. 
28; g. 27; 42 G (4). 21; 
(6). 4; (7). 6, 14; (7 b). 9; 
H (1). 4; (3). 6; Jfr. 3; (6). 
21; 55 b. 10]. 
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/Jeuri Xikov, to. 6 a. 32 ; 12. 10 ; 
20 ver. ii. 1, 6; 42 F a. 3; 
C. 9; 43 (2) i. 5, 11 ; ii. 7, 28, 
32; iii. 16, 31; v. 8; ver. ii. 
6; iii. 20 ; v. 3, 5 ; 95 ii. 8; 
104. 1, 4, 11 ; 105 i. 4, 6; 

ii. 3, 6, 11 ; 106 a. 3, 5, 12; 
b. 2, 7, 9; [15. 10; 36 d. 11 ; 
45(1). 24; (3). 6; 52 b (3). 3J. 

fiacriXiKQG. 19 C. 25; 20 ver. ii. 
16; 26. 15 ; 28 e ver. 14; 
29 6. 4; 31.2,6; 36 a «w\ 15; 
37 b iii. 17, 18, 22; iv. 22; 
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